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DE THEOCRITI VERSU HEROICO 


SCRIPSIT 


CAROLUS KUNST. 


Per longum temporis spatium viros eruditos, qui in antiquitatis in- 
ecumbebant studia, et Homeri et aliorum poetarum Graecorum, qui in 
condendis carminibus huius secuti sunt exemplum et auctoritatem, opera 
lectitasse amplissimisque instruxisse commentariis neque tamen in rationes 
metrieas ab eius generis poetis observatas accuratius inquisivisse quod 
miremur vix habebimus, ubi, quanta sit disciplinarum ad seriptores veteres 
penitus pernoscendos spectantium ubertas, quot quaestiones in unoquoque 
seriptore traetando sint expediendae, nobiseum reputaverimus. prima vero 
versus heroici historiae lineamenta G. Hermann demum praeclarissima illa 
disputatione duxit, quam conseripsit de Argonauticorum seriptoris aetate). 
quo loco diligentissime discrimen, quod intercedit inter rationes versuum 
epieorum, qui apud diversos leguntur poetas, exposuit ,illorum", ut ipse 
dieit, ,causa, qui ovum non putant ovo similius esse quam, si modo sex 
pedes habeat, hexametrum hexametro," sed de hac dissertatione valuisse 
verba alio loco?) ab Hermanno ipso prolata, ubi ,magnorum virorum esse" 
"ut ,reserare elaustra et monstrare viam, non quo pone quis sequatur magna 
impari passu vestigia legens nut ad summum ibidem, ubi ipsi, consistat, 
sed ut longius alii procedant", satis superque eventu comprobatum est. 
faeto enim inquirendi in versüs heroici rationes initio non defuerunt, qui 
via ab. Hermanno monstrata progrederentur. quo in numero in primis nomi- 
nandi sunt F. Spitzner, C. Lehrs, C. A. Hoffmann. postea vero inter viros 
doctos, qui in Homeri carminibus explanandis versati sunt, ut alios omittam, 
I. Bekker, B. Giseke, I. La Roche haud pauca ad versus epici naturam 
cognoscendam adtulerunt. 

Quibus disputationibus sat magnos progressus in versu Homerie» in- 
lustrando factos ac multa, quae antea nisi eo modo, ut poeta numerorum 
necessitate adductus concessisse sibi ea putaretur, explicari nequiverant, 
probabiliter esse explanata haud quisquam negabit. attamen permulta 
restabant nondum recte perspeeta, veluti hiatus usus aut brevium syllabarum 

!) In Orphieorum editione Lips. 1805, p. 673—823. 

7, Elem. doctrinae metr. Lips. 1816, p. XV. 


i unat, De heocriti versu herolco. 1 
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ante consonas liquidas productiones, quas quo iure admisisset Homerus, ut 
definirent, Hoffmann et qui eum secuti sunt mirum quantum etymologia, 
quae dicitur, abusi falsas mentibus sibi finxerunt opiniones. tenebras vero 
his.rebus offusas egregie discussit G. Hartel!) qui ipsa singularum 'con- 
: sonarum. natura in auxilium vocata rem difficillimam ita expedivit, ut 
cantilena illa, Homerum brevium syllabarum productiones aut hiatum sine 
.eerta lege, modo ut sermonem metri vinculo ligaret, admisisse, desinere 
tandem debeat decantari. sub idem fere tempus etiam Knoesium?) in has 
res diligentissime inquisivisse memorandum est. 
Demonstrata hoc modo vera quaerendi ratione factum est, ut virorum 
doctorum animi etiam ad alios poetas Graecos, qui eodem versu atque 
Homerus usi sunt, eonverterentur. itaque haud multo post quaestiones pro- 
dierunt a Rzachio, Scheindlero, Hilbergio, Benekio, aliis conscriptae, quibus 
versus heroici natura, quo poetae, qui. inferioribus fuerunt temporibus, usi 
. gunt,"-aceuratius inlustratur. 

Cum autem satis constet poesis epicae disciplinam," quae paulatim exorta 

temporum successu varias experta erat mutationes, a Nonno illo Panopolitano 
 geverissimis adstrietam esse legibus ac tantum huius poetae valuisse aucto- 
ritatem, ut omnes, qui postea versu heroico pangebant carmina, hunc sibi 
-.imitandum proponerent, facile intellegitur, cut factum sit, uf plerique viri 
, eruditi in hexametri. Graeci rationes inquirentes illius potissimum (si 
discesseris- ab Hemero) artem metricam describendam sibi esse putarent. sic 
Hermanno praeeunte?) iam Lehrs 5) accuratiorem de versu Nonniano instituit 
| quaestionem, recentiore autém aetate eandem rem tractaverunt in "primis 
Ludwich, Schéindler, Tiedke, Hilberg. 
. Sed haud pari studio adhuc in leges inquisitum est, quae apud doctos 
- illos: poetás Alexandrinos in versibus condendis valebant"); nam i disce- 
dimus a quaestionibus, quae ad omnes Graecorum poetas epicos spectant, 
unius Callimachi ars metrica subtilius descripta est). ad Theocriti vero 
| .... 1) :Homerisehe Studien', IIE partt. (Sitzungsber. der k. Akad. der Wiss, phil.- 
. hist. Classe, vol. LXVIII, fasc. 3; vol. LXXVI, fase. 3, vol. LXXVIII, fasc. 1), 
Vindob. 1871 et 1874. 

- ?) !'De digammo Homerico', Universitets-Arsskrift, Ups. 1872, 1878, 1878. 

3) Cf. disputationem supra adlatam *De aetate scriptoris Árgonauticorum'. 

*) Quaestt. ep., Regim. Pruss, 1837, diss. IV, p. 253 sqq. 

5) Nonnulla in universum de Alexandrinorum poetarum hexametro G. Meyer 
exposuit *Zur Geschichte des griech. und lat. Hexam.' Sitzungsber. der philos.-philol. 
' Cl der k. bayer. Akad. der Wiss. a. 1884, p. 979 sqq. 

5) Cf. in primis C. Prahl, *Quaestiones metricae de Callimacho', Halis Sax. 1878; F. Be- 
neke, 'De arte metrica Callimachi', Argentorati 1880, 'Beitrüge zur Metrik der Alexandriner', 


Berolini 1883; G. Heep, 'Quaestiones Callimacheae metricae', Bonnae 1884. ceteras quae- 
stiones de rationibus hexametri Callimachei institutas adfert Fr. Beneke *Beitt. etc.' p. 7. 
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rationes metricas praeter eos, qui commentariis huius poetae carmina in- 
struxerunt, solus M, Kruegermann!), quod sciam, animum intendit. sed in. 
libello eius de hiatu tantum agitur et brevium syllabarum finalium ante con- 
sonas liquidas productionibus, altera libelli parte in res grammaticas inqui- 
ritur; neque vero quaestiones illae ita expediuntur, ut nil iam desideretur; 
ceterum infra ad Kruegermanni dissertationem nobis redeundum erit, quam 
rem. eum ita se habere viderem ac persuasissem mihi metricis rationibus 
magis explanatis ad ipsa verba poetae emendanda aliquid conferri posse, 
in versum 'Theocriti heroicum subtilius inquirere animum induxi. atque in 
his quaestionibus si omnino aliquid profecero, referas velim ad viros 
clarissimos G; ab Hartel et C. Schenkl, qui eum iam antea optime de me 
meriti erant tum in hoc opusculo conficiendo et consilio et re me semper 
benignissime adiuverunt. quibus pro beneficiis debitas me semper viris illis 
doctissimis habiturum esse polliceor gratias. 

Priusquam autem ad ipsam rem propositam expediendam accedamus, 
pauca quidem de materia distribuenda proferamus necesse est, omnia enim 
Theoeriti carmina quominus sub uno aspectu tractemus, natura eorum ipsa 
impedimur. ac primum quidem discrimen servandum est inter carmina bueolics 
et epica. inter bucoliea autem referenda esse decem edyllia I, et III. —XT. 
omnes consentiunt; neque quin earmina XIIL, XVL, XVIL, XXIL, XXIV ,, 
XXV., XXVI. generis sint epici, potest dubitari, si praeter haec edyllia 
etiam ea seiungimus, quae num genuina sint, viri docti gravioribus argu- 
mentis adlatis dubitant, edyllia dico XIX., XX., XXL, XXIIL, XXVIL, 
restant earmina quinque: IL, XIL, XIV., XV., XVIIL, de quibus quid 
statuendum sit, iam videamus. pleraque vero carmina bucolica ita esse 
comparata, ut duae personae conloquentes a poeta fingantur, notum est. 
quam rem. si respieimus, similitudinem manifestam intercedere inter carmina 
generis bueoliei et edyllia XIV. et XV., quae recte dicuntur mimiea, fugere 
nos nequit. nolim tamen equidem haee carmina confundere cum bucolicis. 
propius haud dubie ad ea aecedit carmen IL, quamquam una tantummodo 
persona loquens inducitur, eum altera muta sit. quod si duobus illis mimieis 
adiungimus, iam non plus duo carmina reliqua sunt, XIIL et XVIII, 
utrumque lyrieum, quae, cum ambo non plus nonaginta quinque versus ex- 
hibeant, separatim tractare nil fere habere videtur commendationis. quam 
ob causam etiam his carminibus locum adsignandum esse puto in generibus 
carminum supra constitutis, atque hac in re sermo, quo edyllia illa con- 
seripta sunt, indieare nobis videtur, cui classi utrumque eorum adseribere 
debeamus. carmen vero XIL, cum conseriptum sit sermone lIonico, poematis 


') Quaestiones Theocriteae, Vratislaviae 1875. 
itc 1. 


4 


addere mere epicis in quaestione proposita praestare videtur; alterum autem 
carmen, quod conditum est dialecto Dorica, ad carmina mimiea, quorum 
sermo idem est, satius erit adicere. 

Quae cum ita sint, hunc ordinem in singulis carminibus tractandis 
servare nos oportebit: primum in unaquaque disputationis parte agendum 
erit de carminibus decem bucolicis, deinde de carminibus II., XIV., XV., 
XVIII., quae, ut brevitati consulamus, communiter mimica adpellabimus; 
tum inquiramus necesse .erit in carmina epica, quibus adielemus c. XII, 
fragmentum cíje Bepevíxge, epigrammata I., VIII. (VIL):)), X., XIL, XIIL, 
quae quin genuina sint, non est quod dubitemus; loco denique quarto etiam 
in carmina et epigrammata, quae dubiae sunt originis, nobis inquirendum erit. 

Carmina autem illa tria Áeolica XXVIIL, XXIX., XXX., ut quae non 
heroicis versibus sint conscripta, hac in quaestione in censum venire non 
posse e re ipsa satis elucet. idem valet de epigrammatis, quae alio atque 
elegiaco metro sunt condita. 

Editionem 'Theocriti carminum his in quaestionibus sequar Zieglerianam 
tertiam (Tubingae 1879), ita tamen, ut, quoad fieri poterit, etiam ceterarum 
rationem habeam. 


1) Priore numero significatur hoc epigramma in edit. Ziegleriana IIL, altero in 
aliorum editionibus. | 


CAPUT PRIMUM. 


Quo modo dactyli et spondei per singulos versuum pedes 
distribuantur? 


Cum magni in unoquoque earmine sit momenti, ut cum rebus, quae 
traetantur, ipsa numerorum conveniat ratio, etiam qui versu heroieo eon- 
debant carmina poetae operam dederunt, ut modo aecelerarentur, modo 
retardarentur versuum singulorum numeri. quae res nisi observatur a poetis, 
versus eorum, etsi rotundi sunt et elegantes veluti Nonni, tamen omni 
varietate carentes mox legentibus taedium adferunt. praeclaram autem illam 
versuum Homericorum vim gratamque eorum varietatem duabus potissimum 
rebus effici, caesuris dico apte adhibitis atque dactylis et spondeis bene 
dispositis, qui accuratius hane rem inspexerit, facile intelleget; nam et 
eaesuris et spondeis numeri retardari possunt quam maxime, sed quoniam 
de caesuris eapite huius quaestionis altero accuratius disserere mihi in animo 
est, hoe eapite rationem tantum, qua 'lTheocritus usus est in dactylis et 
spondeis disponendis, describere conabor. ae priore quidem huius 
eapitis parte (I), quas in universum hexametri formas quotiens- 
que adhibuerit Theocritus et quod hae in re inter eum cetero s- 
que poetas intercedat discrimen, expositurus sum; parte deinde 
altera (II) de spondeorum in singulis versus sedibus usu proprio 
disputab o. 


EE 


Cum ea in versu heroico lex valeat, ut in unaquaque sede daetyli thesis 
in unam longam cogi possit syllabam, triginta duae hexametri formae 
variae effieiuntur. quarum frequentiam apud singulos poetas non eandem 
esse prorsus consentaneum est. in eligendis enim his formis poetae variis 
ducebantur causis, quarum prima in ipsa singularum formarum natura in- 
est, cum non omnes parem prae se ferant suavitatem et elegantiam; deinde 
multum hae in re sermonis, quo versus panguntur, valet indoles, id quod 


hiculenter demonstratur, : gi hexametri Graeci componuntur eum. ' Latinis !) ; 
magni denique: momenti etiam poetae est ingenium et carminum ipsorum 
'. matura, .apud Homerum quidem cum omnes hexametri formae reperiantur, 
| Nonnus novem tantummodo admisit, Paulus Silentiarius non plus gex ?), 
"Theocriti carminibus inveniantur, indieabitur.: in -significandis 
autem formis variis Drobischium?) sequar dactyli loco litteram d, spondei 
litteram -6 substituens; - sed quinti.quoque pedis formam ubique indicabo, 
qua re Drobiseh, ut qui eos tàntum tractaret versus, qui in sede. quinta ex- 
hibent. dactylum, supersedere. potuit. brevitatis causa .etiam. signo -illo 
 notissimo '/, uti mihi liceat, ubi indicandum erit, quotiens quaeque forma 
dne centenis versibus reperiatur.-- 002 n 


formae in omnibus 
m in cc, buc. | in cc. mim. ' in. ec. dub. 7) 


in cc. ep. 


versuum .- "Theocr. ec. gen. 
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Varietati igitur numerorum "Theocritum satis consuluisse videmus, quippe - 
quem XXVIII varias versus heroici formas adhibuisse ex tabula proposita 
eluceat. formae autem quattuor, quibus omnino abstinuit Theocritus, omnes 
ita sunt comparatae, ut pedem quintum, qui effieitur spondeo, duo vel 
plures spondei praecedant continui; sunt enim baec schemata: ddsss (cf, 
Hom. 4 389 zoóe vs 9:àv ucxáoov zpóg vs Pvgróv &vOoózov), dssss 
(cf. Hom. I 137 vij« GA yov6ob xol yoAxo0 vqucdc0c), sdsss (cf. Hom. 
5 199 óeuvé dX(avérovo 5óà (vqrovg &vOgomovg), sssss (cf. Hom. *I/ 221 
buyiv xiuxAoxov IlcrooxAijos Óttoio). 

Nimis durus atque tardus rhythmus spondeis hunc in modum praeva- 
lentibus existere haud dubie videbatur 'Theocrito, ut qui etiam eos versus 
sat parce admitteret, in quibus daetylum sedem quintam tenentem duo vel 
plures spondei continui praecedunt. sunt autem huius modi formae quattuor: 
ddssd, dsssd, sdssd, ssssd, quarum nullius frequentem esse in '"l'heocriti 
carminibus usum ex tabula, quam proposui, facile potest cognosci, artissimis 
vero cancellis circumscripsit 'lheocritus. usum eorum versuum, quorum 
schema est sssed; in carminibus enim bucolicis et mimicis ubique huius 
formae versus excusantur anaphora. sunt quidem hi: «) in carmin. bucol.: 
V 58 oracó. Ó' üxvo uiv yavAog TOÀ Ilavi yáAexvog,| ÓóxtG ÓÀ 6xogíócec 
e. q. 8. b) in carmin. mim.: XV 62 .... £e Tooícv xetgópuevort qvtov 
M qouot, | x&AAGot xo0cv: z &£( oc uv zivro veAsivau, XVIII 49 Sq. yeíporg 
Ó vóuqpo, qeíoore eozévOsgs youpo£. | Aevi uiv Óolg, 4c xovgorgógpo: 
PDuurv. idem valet de duobus hexametris huc pertinentibus, qui insunt in 
carminibus epicis: XVI 25 zoAAovo Ó' s» Zofcs. mov, moAAovg ÓR xci 
Gov, XXII 156 zoAA1 vo Xxágrg, m 0441] 0" ixziAetog ' HAig. itaque. duo 
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restant versus, qui hac excusatione carent, alter in carminibus generis epici: 
XXV 189 óe sizóv usocijg iÉnod os xsisóDov, alter in edyliis incertae | 
originis: XXI 66 ZAzig vÀàv Ümxvov. Gívs. vóv odgxwov iy9v. 


Proximi huius modi versibus, si frequentiam spectamus, sunt hexametri 
ad schemata ddssd et sdssd conformati, paulo frequentiores sunt versus 
formam dsssd exhibentes. quae versuum formae, quamquam in unoquoque 
genere carminum 'Theocriteorum reperiuntur, tamen per singula carmina ne- 
quaquam aequaliter distributae sunt, id quod praecipue valet de edylliis 
bucolicis et mimicis. in his quidem longe maximum numerum formarum, 
de quibus agitur, exhibet c. XV., in illis cc. VIII. et XI. ubi vero in 
aliis generis bucolici vel mimici carminibus una alterave ex formis illis 
reperitur, plerumque anaphorae vel nominis proprii habet excusationem. 
iam locos adferam, quibus formae illae inveniuntur, initium capiens & forma 
ddssd, quam hi exhibent versus: a) VIII 61, 79; IX 13; XI 52, 54; 
b) XV 43; c) XXII 88, 146; XXV 57, 63, 91, 203; d) ex cc. dubiis 
hue pertinent versus duo: XXI 56, 60. 


Forma dsssd extat his locis: a) I 101, in quo versu nomen proprium 
anaphorae figura repetitur: ...... . Kozov fegeio, | Kóxou veuscoccc., 
Kózoi 9vovoiow &zxsy9X5o, VIII 62; XI 4, 79; b) II 16, 38, 39, qui 
versus omnes anaphora sunt insignes; in primo etiam nomina propria le- 
guntur: ....... uve vu Kíoxqo | uve vv Myós(oag uve EavOdo Isoc- 
wajüce, versus alter et tertius sunt hi: sví(Ó0s Guiyij uiv móvvog, Gvy vc. 
0' éiymav | & 0 du& oO Guyij evégvov &évroaoüev &vía, XIV 46; XV 37, 
790, 116; c) XXV 306, 244; XII 13; epigr. I 3; d) XXI 67. 


Àd formam denique sdssd sunt efficti versus: a) V 7; VIII 53 (anaph.: 
uc uoi yGv Ilítoxmog, uj uou Kooícsux váAavva); XI 41; b) II 8, 97; 
hi versus, inter quos summa intercedit similitudo, excusationem habent 
nominis proprii, prior enim est: fvosügxt zrovà. vàv. "Tuwryivovio zatotoov, 
alter: v5onoov zoti vàv Tiuweynvoio zeAcíocoov; XV 41, 42, 101; c) XVI 
5; XVII 76 (anaph.: zoAA&g Óà xoovés( yoíag, moAAGg Óà QwAdGoog); 
XXV 217; d) XXVII 36 (anaph.: vreUysio uot QcÀduovo, ve UXx6ugG xol 
ÓÀ!puc xxl «Ado; 59, 61. 


Ut autem breviter, quae modo exposui, complectar, exhibent quattuor, 
quas tractamus, hexametri formas in carminibus 'Theocriteis versus XLV, 
quorum duae fere partes (XXIX) reperiuntur in cc. buc. et mim., in 
epicis autem non plus XVI. atque ex versibus XXIX illis extant XVII 
in cc. VIII, XL, XV., XII (quorum IX anaphorae figura vel nominibus 
propriis exeusantur) in cc. L, V., IX, IL, XIV., XVIIL.; reliqua earmina 
bucoliea IIL, IV., VI, VIL, X. huius modi versibus prorsus carent. ex 
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cc. autem dubiis VII versus huc periinent, quorum quattuor in c. XXI, 
tres in e. XXVII. inveniuntur. 

Sed ut versus ad haec, de quibus verba fecimus, schemata conformati 
aliquanto rarius leguntur in cc. epieis quam in bucolieis et mimicis, ita 
etiam ceterarum formarum !) duos vel tres spondeos exhibentium in illo car- 
minum 'Theocriteorum genere in universum minorem esse frequentiam tabula 
nostra ostenditur. quod in primis valet de forma sssdd, quae cum in edylliis 
bucol. gat frequens sit, iam in cc. mim, rarius invenitur, sex tantum locis, 
quorum quattuor oratoria sermonis excusantur condicione: II 98 rq«vei yào 
qoirü, rqvsi Óé oi &Ov xo9500ci, 118 v&ov y&o xy, vol vóv yAvxvr 
jv9ov Egoot«, 155 $ yáo uot xcl volg xal veroáxig GÀAÀox éqoíri. 
XV 6 zavrG xgqziósg, vavtG gyAv«wvongóoor &vópose. 

Duo loci II 24 et XV 70 tali exeusatione carent. in edylliis autem 
epieis non plus duo versus carminis XVII. ad eam formam sunt expressi, 
vv. 93 et 114, quorum prior anaphora est praeditus: 0440. Ó' Lxzrijec. 
T0AÀÀol ÓÉ uiv GoxiÓtOTOt. versus denique tres in ce, dubiis ad hoc schema 
conformati sunt hi: XXI 17, 31; epigr. IV 1. 

li autem soli ex versibus plus unum spondeum exhibentibus in cc. 
epieis frequentiores sunt, quorum pes quartus spondeo efficitur. quae res 
eum bucolieae, quae dieitur, eaesurae usu artissime cohaeret. eum enim 
Theocritus spondeum ante hane inceisionem non minus quam alii poetae 
Graeci, immo vero in edylliis bucolicis etiam diligentius vitaret?), non 
potuit fieri, quin in huius generis carminibus, ubi caesura illa in tanto 
versatur usu, ut versus septuageni quaterni in centenis ea sint praediti, 
multo rarius in quarta hexametri sede spondeus admitteretur quam in eo 
edylliorum genere, ubi incisione, de qua sermo est, dimidium omnium 
versuum caret?). 

Cum ratione, qua 'Theoeritus in variis earminum generibus singulas 
versuum formas usurpavit, id haud dubie coniunctum est, quod in edylliis 
zeneris bucolici omnium spondeorum numerus reperitur pro rata parte maximus, 
minimus in carminibus epicis; medium hae in re tenent locum edyllia mimiea. 
constant enim, si quinque priorum tantum modo pedum rationem habemus, 

876 versus carminum buc. ex 3175 dactylis, 1205 spondeis; 
443  , mim, , 1627 Ó 578 " 
1058  , ^ epic. , 4007 , 1283 . 

2377 versus omnium cc. T'heoerit.ex 8819 dactylis, 3066 spondeis. 


!) Agitur h. l. de solis versibus, quorum in sede quinta extat dactylus; de versibus 
spondiaeis infra aeeuratius exponetur. 

7) Cf. p. 55 sqq. 

3) Cf. p. 83. 


Unde adparet spondeorum numerum 
in . ec.bue. eandem rationem habere cum dactylor. . quam 1 cum 2-6, 
"» o, mim. n, m c» m» » » lecum 28, 


» | Qu $ epic n. 0? | 9 5 ? '1.cum 3*1, 
in univers, cc. Theocr. eandem rationem habere cum dactylor., quam 1 cum 2-9. 


Quae discrimina respiciens facile quispiam possit suspicari hac in re 
etiam eas cc. bucol. partes, quae canticis explentur pastoralibus, differre a 
versibus ceteris, quibus continentur narrationes. quam ob causam videamus, 
num id re vera ita se habeat. insunt quidem cantica illa in his cc. bucol. 
partibus: I 64—145; III 6—54; .V 80—137; VI 6—19, 21—41; VII 
52—89, 96—127; VIII 33—60, 63—70, 72—80; IX 7—18, 15—21, 
28—936; X 24—37, 492—855; XI 19—79. unde elucet dimidium fere omnium 
versuum in cc. bucol. canticis, de quibus agitur, effici; versibus enim adlatis 
expletur numerus COCCXXX VII, restant versus COCOXXXIX,. variae autem 
versuum formae hunc in modum inter utriusque generie versus distribuuntur: 


ín universis carmin. 


formae versuum in cantic. pastoral. in narratione 
D. (l| buc. vv. 
ddddd | 63 122 
sdddd . 165 147 
dsddd 71 152 
dds dd 41 69 
dddsd 12 924 
ssddd 43 116 
dssdd. 91 .61 . 
ddssd 4 5 
sdsdd 24 41 
dsdsd 15 88 
sddsd 16 82 
sssdd 16 31 
ds&s sd 2 4 
sdssd 2 8 
8sdsd 16 85 
ssssd — 1 
431 865 
dddds 1 8 
sddds 1 | 1» 
dsdds 1 2 
ssdds 1 :9 
sdsds 1 1 
ss88ds 1 1 
88ds8 — 1 
6 11 
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Rationem igitur, qua daetyli temperantur spondeis, si spectamus, nil 
differre cantica in edylliis bucolicis a versibus ceteris his tabellis docemur. 
quod autem versuum, qui habent formam ddsdd, numerus in canticis iusto 
magis superare videtur eorundem versuum numerum in ceteris carminum 
partibus, memorandum est versum carminis primi intercalarem, qui duo- 
deviciens iteratur, eiusdem esse formae. quem s8i semel numeramus, non 
plus XXIII versus in canticis formam illam exhibent. 

Quae eum ita sint, Theocritum in edyllis bucol. graviores vel leviores 
formas in alterutro versuum genere consilio adhibuisse adfirmari nequit, id 
quod etiam magis erit perspicuum, ubi omnium daetylorum et spondeorum 
numeros in utriusque generis versibus expenderimus. extant enim in 437 vv. 
canticorum 1597 dactyli, 588 spondei, in 439 versibus ceteris 1578 dactyli, 
617 spondei. im centenis autem pedibus versuum prioris generis 73 dactyli 
reperiuntur et 27 spondei, in totidem pedibus versuum alterius generis 72 
dactyli et 28 spondei, quod diserimen esse minimum ac paene nullum non 
est quod doceam. de ratione autem, quae inter cantiea et ceteros intercedit 
versus, plura. nobis, ubi caesuras traetabimus, proferenda erunt. 

Accuratius vero cognoscere atque reetius aestimare artem, qua 'Theo- 
eritus spondeis daetylos temperavit numerorumque varietati eonsulere studuit, 
tum demum poterimus, ubi rationem ae viam, quam alii poetae hae in re 
secuti Bunt, paucis quidem exposuerimus contulerimusque cum more 'lheo- 
criteo. atque in primis Callimachus, qui inter poetas Alexandrinos pluri- 
mum apud posteros valuit exemplo, in censum "venit. in hymnis autem 
Callimacheis I,—IV., VI. reperiuntur in 930 versibus hae formae !): 


1. fonmam ddddd exhibent 211 versus vel 22:5?/, 


2. 5 sdddd " 91 À » 94. 
3. 2 dsddd * 253 à 4 A90, 
4. x dd add " 24 : » 4*5, 
5. ^ dddad : 67 - ». Cla 
6. * esddd " 63 , »- 61, 
je x» ds sdd á 25 ., o4 
B; t.a sdsdd » E x mc 4b. 
9. " ddassd : 12 " un. AP 
10. - dasdad » 63  , e UE us 
ijo 4 sddad " 98  , 5; 40, 
12. " sssdd " 3 n 5. Me. 
13. ^ Bsdsd » 16 b? 


"n. T7 » 
867 versus vel 93:3"/, 
.J) Beeutus sum hac in re Benekium *De arte metr, Cal!.' p. 14 sqq. omissi sunt 
versus mutilati; ef. Benek. ibid. p. 7. 


14.formam dddds exhibent 20 versus vel 2-19/, 


(15. , sddds , 9 —, » 10, 
16. , ds dds » 16  , ,; 17, 
17. , dds ds " 6 , , 09, 
18. , 8sdds " 8 /—, , O09, 
19. ., dssds " 9.4, 5, O03, 
20. , 8ds ds " 1 , » O01, 


63 versus vel 6'7?/, 


Qua ex tabula Callimachum iam in eorum numerum esse referendum 
cognoscimus, qui in eligendis hexametri formis severiores sese praestiterunt; 
videmus enim XX tantum formas ab eo esse admissas, quarum XIII in sede 
quinta daetylum, VII spondeum praebent). si autem illam versuum partem 
accuratius inspexeris, fugere te non poterit easdem illas quattuor formas, 
quae apud Theocritum sunt rarissimae, in his hymnorum Callimacheorum 
versibus omnino non reperiri praeter formam ddssd, quae semel invenitur 
eaque in versu.anaphorae figura insigni: h. VI 73 oóve vw sig égévog otrts 
$vvósízvie zéuzov. in Argonauticis vero Apollonii Rhodii eaedem ver- 
suum formae, quae apud Theocritum invenimus, reperiuntur duabus exceptis: 
dsdss et ssdss: exhibet igitur Apollonius XXVI varias hexametri formas. 

Simili ratione atque Callimachus usi sunt in hexametris componendis 
Bion et Moschus, quorum in carmina, cum eiusdem sint generis atque 
Theocritea, hoc loco inquirere haud e re esse arbitror. insunt quidem in 
carminibus, quae poetis illis vulgo adseribuntur, versus ad haec schemata 
conformati?): 


Bionis Moschi 


formae | | | | | 
versuum | 9€. cc. I, 

Iurxvm| 910) vevmu | 9H eH er 
1ddddd| 56 10 
2sdddd 43 1 
3dsddd| 45 4 


T) Beneke libelli adl. p. 16. formas 21 quidem adfert (etiam formam dsssd', sed 
memorandum est h. l. de solis quinque hymnis, qui versu heroico sunt conseripti, 
verba fieri; ceterum forma dsssd ab hymnis ills aliena semel tantum modo reperitur 
in fr. dub. 378. 

7) Secutus sum edit. à Zieglero curatam, "Tubingae 1868. 

*?) Hoc carmen ('Ezw'oAcuuog '"AyuMÉog xci z5weusieg) separavi a& ceteris, quia 
sunt, à quibus Bioni abiudicetur; idem valet de Moschi ec. IIT. ('Ezxtv&qtog Béícvog) et 
IV. (Mey&go). 
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d. dno o- Hiesie -2] —  — XaaeNd. .9 3 Bionis | Moschi -j 
| e ce, L M CU GEEYITUY-——Pe———— ec. I, FAY --.e6. f ud .-.- d 
| cmn aH | vyur| €^ itas aul * 
4 A E 1 3 11 19!) ^ ul 
5 ddda 18 2 4 10 6 13 
6 ssddd 7 2 3 13 3 10 | 
Tdssdd| — 9 3 6 10 9 -— | 
8 ddssd — — — l(v. 73) — — 
|9s8ds dd 1 — t] 4 8 nee 
10 ds id 4 — — c 8 8 
11 $üdrà 12 — 1 3 6 4 
112 sssdd — 1 (v. 4) — l(v. 10) 3 — 
113 dsssd - T" - 1(v. 8)| — — 
|14 sdssd| — — -— l(v. 85) — -—- 
i15 ss ds à 2 1 — 1 — Ó 
206 31 E - UR 147 128 108 
16 dddds à s E— 6 — (i 
17 sddds 4 € -— 6 — b 
18 da dds| — — — 4 — 1 
19 dds dsl — -— -— -— — | 1 (v. 41) 
2 ddd ss — — — l(v. 41) — 1 (v. 95) 
231 s88dds — — — 1(v.123) — 1 (v. 75) 
|:2338ssdss| | — -— — 1(v. 94) | — 1 (v. 38) 


| UNTA I EA 3 19 e 17 


Adparet poetas bucolieos, qui post "Theocritum fuerunt, aeque atque 
Callimachum maiorem adfeetavisse numerorum volubilitatem, nam quod ad 
versus in sede quinta dactylum exhibentes attinet, si omittimus Moschi c. II. 
(Europam), nusquam in his edylliis formae, quibus Callimachum abstinere 
vidimus, leguntur; aec ne forma quidem ddssd, quam semel apud Callimachum 
repperimus, invenitur, carmen vero Moschi, quod inscribitur Evgoz, hac 
in re a ceteris differt; excepta enim forma gravissima ssssd nullam earum, 
quae habent pedem quintum dactylicum, ibi desiderabis. versus etiam ozov- 
Osuctorreg quamquam paucissimi ita conformati in eodem carmine insunt, 
quales apud Callimachum frustra quaesiveris. magna autem, si usum ver- 
suum spondiacorum spectas, huie carmini est similitudo cum edyllio IV., 


!) Hane formam exhibet versus intercalaris 8, 13 cett. quindeciens repetitus. qua 
in re poeta huius carminis haud dubie Theocritum imitatus est, euius in carmine primo 
versum interealarem eiusdem formae esse supra vidimus. 


Ms 
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quod Moschó abiudicatur. videmus. vero haec duo edyllia gola in carminibus, - 
quae sub Moscbi nomine feruntur, versus spondiacos exhibere. apud Bionem 
autem inveni eius. generis: versus VII, quorum V extant in carmine. L, cui - 
inscribitur ? Enviágiog JMódvidoc (vv.: 18, 25, 27, 94, 33), duo . tantum ' in 


ceteris carminibus: IV 1 et X 3!) 


.Cum maiore volubilitate qua horum poetarum - versus sunt insignes, 


 artissime quoque cohaeéret-ratio, quae inter dactylorum et &pondeorum 


frequentiam in his versibus intercedit. qua in re. proxime ad "Theocritum 


accedit Callimachus, a quo haud multum differt Moschus; maxime autem 


daetyli superant spondeo apud. Bionem. extant enim 


. apud  Callimaeh; in 930 vv. 3659 dactyli, 998. spondei, E 
EM Un Mosch.) |, 227., 892  Á, 248 . ,. 
(0 Dy Bes 2,209 , 88 0. d9 


: Unde sequitur spondéorum numerum eum. dactylorum numero 


ap. Callim. eandem habere rationem, quam 1 cum 3$» 6, 
" Mosch. 0 ^on oc om ^» 4 eum $77, 
» Bion. .— » 2O»500 » 1 cum 44. 


Potest. profeeto conlatis, quas. singuli poetae secuti gunt, rationibus : 


' . facile intellegi dactylorum frequentiam temporum decursu magis magisque 


auctam easque versüum formas, in quibus duo vel plures- .Spondei inter se 
excipiunt, rariores factas . esse. cerlos autem fines terminosque ugui variarum 
hexametri formarum. constituit Nonnus, qui in viginti. quinque fere milibus 
versuum: novem tantummodo. formas. admisit; quae sunt hae: ddddd, sdddd, 


-- daddd, ddadd, dddsd, sdsdd, dsdsd, gddsd, dssdd. 


, , Primum. quidem nusquam a Nonno in sede versus quinta spondeum - 
esse admissum ' videmus; deinde musquam binos spondeos. eontinuos sibi 
concessit nisi in pede altero et- tertio.- de "frequentia singularum formarum 
accuratius egit Ludwich 'Beitrüge e. q. $' p. 48. longe frequentissimi 


vero gunt versus, qui meris constant .dactylis (in Dionys. libro I.. repe- 


zriuntur CLXXXVIII vel 35:2^/); a&d quos proxime accedunt ii, qui in sede 

') De hoc autem vérsu - num verum viderit Ziegler, qui ita eum conformayit, ut in 
sede quinta exhibeatur spondeus (vvvóv Fqav: ví vv vócoov &zcijpo 0 xai iv or0TG)) propter 
exitum in vocabulum bisyllabum dubitare licet; a. Hermann scribendum - .esge- coniecit 
xol vsiv ovv, id quod. Meinekio quoque probatur. 


- ?) Carmina III. et IV. nolui confundere cum ceteris, quam ob rem ea ;h. l. aeque 
ac Bionis c. II. omisi. E | | 


altera spondeum, in ceteris autem edibus | exhibent -dactylos (in libro L.. 
CXXX vel 24-39/);  rarissimi denique sunt versus formarum sdsdd. et 
dssdd (utraque in. libro: I. bis invenitur). in. universum 'autem si spectamus: 
dactylorum et spondeorum frequentiam, insunt in vv. DXXXIV libri I. 
MMCCLI dactyli, CCCCXIX spondei; unde spondeorum nümerorum eandem 
rationem habere patet cum dactylorum numero, quam 1 cum 5:4. ^ — 
Formas vero hexametri a Nonno reiectas st spectas, neglegendum non 
est easdem, Bi exceperis versus spondiacos, iam apud poetas Alexandrinae, 
quae dicitur, aetatis aut omnino non legi aut rarissime reperiri. atque in 


ipsis Homeri carminibus, id quod statim videbimus, eaedem formae rariores - 


sunt quam novem illae Nonno probatae. sola forma ssddd excipienda est, 
quae apud Homerum, Callimachum, "Theocritum, Moschum frequentior est 
quam forma dssdd a Nonno admissa. sed iam apud Bionem formae illius 
versus rariores sunt quam huius. et memoratu dignum est poetam carminis illius 


in mortem Bionis scripti, quod Buecheler!) Sullae temporibus ortum" esse. 
suspicatur, non solum nullum versum spondiacum, sed ne ex ceteris quidem - 
formis plures quam XI admisisse, sunt quidem novem illae formae, quae 


inveniuntur apud Nonnum, auctae formis ssddd et sssdd, quarum utraque 
ter tantum reperitur. qua in re memorabile est easdem duas formas aeque 
ac formam ssdsd, quae. apud Homerum, Callimachum, Theocritum etiam 
frequentior est quam forma sssdd, ab ipsis Nonni sectatoribus: mox denuo 
esse admissas. sic iam Musaeus?), qui sat religiose Nonni vestigia sequitur, 
formam ssddd recepit, Ioannes Gazaeus autem tres omnes usurpavit?). 


Ut vero ad Theocritum redeamus, discrimen inter singula earminum: 


genera intercedere videmus ac maxime inter se differre carmina bucolica 
et epica. in his quidem versus meris dactylis constantes, si frequentiam 


respicimus, primum tenent locum, in illis iertium; formae autem versuum, -— 


in quibus plures insunt spondei,- in carminibus bucol,, id quod iam Supra 
ostendimus, in univérsum saepius leguntur. quae.cum ita sint, iure adfirmare 
posse mihi videor "Theocritum in carminibus. generis epici non solum in 
materia eligenda, sed etiam in versibus componendis. magis ad aequalium 
veluti Callimachi morem sese adplicasse magisque versuum adfectasse volu- 
bilitatem, contra in edylliis.bucol. Homerum potius atque suum ipsius. in- 
genium gecutum liberiore usum esse ratione, quae sententia non solum 


maiore versuum spondiacorum. in carminibus. epicis frequentia, sed etiam . 


caesurarum usu, id quod infra videbimus, comprobatur. quod si Theocritum 


1) Cf. Mus. Rhen. XXX (1815) 83 sqq. 
7) Cf. quae exposuit Scheindler Annal. gymnas. Austr. XXVIII 162 sq. 
3) Cf. Ludwichii *Beitrüge e. q. 8.' p. 46. 
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in carminibus bucol. versuum plures spondeos exhibentium usu propius a 
Homerum accedere dixi, neglegendum non est apud hune poetam ipsur 
in aliis carminum partibus aliter rem se habere. inquisivi in primum Iliadi 
et primum Odyssiae librum, quae carminum Homerieorum partes, si singt 
larum hexametri formarum spectamus usum numerumque dactylorum « 
Spondeorum e. eo pendentem, sat multum inter se differunt. id vero v 
accuratius possit perspici atque usus Homericus comparari cum 'Theocrite 
indicem formarum hexametri, quae in libris illis inveniuntur, propona: 
necesse esti): 


585 vel 95:7 9/, 422 vel 95:0 0/, 


] 
| formae versuum in Iliadis A in Odyssiae a 
j— ——. 
| 1 ddàdd 182 vel 21:6 9J, T1 vel 17-1 9j, 
98 dsddd 96 , 158, 63 , 123, 
" 2 sdddd 96 , 158, 72 , 166, 
| 4 ddsdd 98 , 46, 19 , 44, 
| 5 dddsd 601 , 100, 28 , 64, 
6 ssddd 48 , 79, 49, 97, 
| 7 dssdd 165 , 265, 6 , 14, 
| 8 ddssd 4, 06, 8. , 19, 
| 9 sdsdd 9, 14, 18 , 423, 
j 10 dsdsd 83 , 54, 97 , 73, 
| 11 sddsd 98 , 46, 41, 96, 
| 19 sssdd 4, O06, 7 4, 16, 
| 13 dsssed 3, 04, 2 , 05, 
14 sdssd 10 , 16, 2, 05, 
15 ssdsd 16 , 26, 19 , 44, 
16 ssssd 2, 03, 1$, 02, 
| 


1!) Hliadis editionem secutus sum a Christio curatam Lips. 1884, Odyssiae ec 
Bekker. alteram, Bonnae 1858. Etiam Drobisch in formas eorundem librorum carm. Ho 
|l. c. inquisivit; et cum iam in eo esset, ut hic libellus prelo subiceretur, Ludwic 
,Aristarch's Homerische Textkritik vol. II. Lips. 1886" in manus mihi venit, cui 
libri p. 301 sqq. de variis hexametri formis omnium Homeri librorum atque eti: 
poetarum inferioris aetatis fusius exponitur. quod autem numeri versuum 4a viris i] 
doctis propositi neque inter se neque eum numeris a me propositis ubique consentiu 
maximam partem ea res ex variarum editionum usu et varia vocabulorum ve 
'Avgstüng ("Avgsióss), xotuog. (xoiAog) cett. pronuntiatione explicanda esse videtur. : 
discrepantiae illae in universum minoris sunt momenti neque quicquam ad toti 
iudicium immutandum valent. ceterum nescio an Ludwich l. c. iusto acrius spond: 
in Homeri carminibus defendat. 
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in lliadis A 
7 vel 1*169/, 
6 , 1900, 
T. , 116, 
3 , 050, 
21 dddss 1 , 016, | 
92 ssdds | -— | vel 0:29/, 
23 dssds | 1 vel 0-16)/, TENE 
94 ddsss | 1 . 046, -- 
25 sdsds | — vel 0:29, 
| 96 dsdss Iu. - | 9? 4 "04. 
26 vel 4-309J, 22 vel 5'0"j, 


His ex tabellis primo aspectu cognoscere licet leviorum formarum usum 
latius in primo Iliadis quam in primo Odyssiae libro patere. quae res vel 
maris confirmatur, si, quanto opere in utroque carmine daetyli superent 
spondeos, respieimus, insunt quidem 

in 611 vv. libri A 2346 daetyli, 709 spondei, 
EX. 4109  , 59 , 


"frequentia igitur spondeorum cum dactylorum frequentia 
in libro À eandem habet rationem, quam 1 cum 3:3, 
1 277. 


BENE ^» m " - B 


waretali autem numerorum quem ad modum consulatur in Homero, iam 
ande potest cognosei, quod priores XLV versus primi lliadis libri XVIII 
warias hexametri formas exhibent. 

Constat vero, id quod iam supra eommemoravi, spondei iu hexametro 
nsum & poetis Graecis temporum successu magis magisque esse restrictum, 
E inferiore quaeque carmina extiterunt aetate, eo minus in universum 
qui X dactylus in eis cedit spondeo, eo frequentiores sunt versus spondeis 
E, | carentes, Ludwich autem, qui de hac re disputavit Annal. philol, 
f ax Lp. 236 sq. eausam crescentis paulatim dactylorum frequentiae in sola 
1 natura linguae ipsius, quae volubilior facta sit, inesse arbitratur !), 
| haud quisquam infitias ibit pariter atque alias linguas etiam Graecam 
1 decursu mutatam esse, tamen, ubi respexeris iam in primo Iliadis 
lem fere atque in Callimachi, Apollonii Rhodii, Nieandri carminibus 
Rspuistaum et Colluthum ae maiorem quam apud Pseudopho- 
1, Dionysium Perieg., Oppianum (cf, Ludwich. *Arist. Hom. 


NT 


apu 


C | etiam tAristarch's Hom. Textkr.' II 305. 
"ne De Theocrit versu herolco. 9 


Textkr. II 303 sq.) dactylorum esse frequentiam, in "Theocriti autem 
edylliis bucol. minorem pro rata parte quam in Odyssiae libro primo, facile 
vel inde cognosces (ut omittam discrimina, quae inter carmina singulorum 
eiusdem aetatis poetarum, velut inter "Theocriti cc. bucol. et hymnos Calli- 
machi intercedunt) plurimum etiam hac in re poetarum valere ingenia, prout 
quisque magis minusve adfectet numeros rotundiores. ac re vera inferiorum 
temporum poetas Graecos mirum quantum volubilitati versuum  studuisse, 
ita quidem, ut vel ipsam numerorum varietatem neglegerent, nemo prudens 
negabit. eodem praeter alia id quoque spectat, quod poetae posteriores 
leviorem tertii pedis caesuram, trochaicam dico, adeo fere praeferebant 
semiquinariae, quasi illa sola legitima versus heroici esset caesura primaria. 
atque apud ipsum Theocritum in isdem carminibus, in quibus spondeus est 
frequentier, caesura quoque semiquinaria multo saepius invenitur (in edyll. 
bucol. 49:9 versus in centenis ea sunt instructi, in mim. 47:8, in epicis non 
plus 28-3). nec. minus, quod usus syllabarum ante mutam cum liquida cor- 
reptarum multo latius patet in edylliis epicis quam in bucol, huc pertinet; 
qua de re cf. infra. | 

Prorsus aliter res se habet, si comparatur cum hexametro Graeco 
poetarum Latinorum versus heroicus. huius naturam diversam a 
versus Graeci condicione si Ludwich?) ad diversas linguae Graecae et Latinae 
rationes refert, nemo haud dubie ab eo dissentiet. hanc enim discrepantiam 
non ad unius vel aliquot, sed ad omnium poetarum hexametros,' si compo- 
nuntur cum Graecis, pertinere videmus?). nemo autem si apud Ovidium 


T) C£, *Beitráge e. q. s.' p. 46 sq., ubi 560 priores Arati Phaenomenon versus 
eonferuntur cum totidem versibus interpretationis Latinae & Cicerone confectae. 

?) Operae pretium est rationes, quas poetae Graeci dactylos spondeis temperantes 
secuti sunt, obiter quidem conferre cum rationibus a poetis Latinis observatis, quas 
accuratius exposuit Drobisch l. c. qua ex disputatione elucet apud Romanos in universum 
multo crebriores esse spondeos quam apud Graecos. cuius rei causa haud dubie inde repe- 
tenda est, quod sermo Latinus multo plures quam Graecus syllabas longas exhibet. hoc 
igitur modo factum est, ut formae versuum spondeis scatentes, quas a Graecis vitari vidi- 
mus, à Romanis adhiberentur saepissime. nam frequentissimi apud plerosque poetas Romanos 
(Lucretium, Catullum, Vergilium, Horatium, Iuvenalem, Silium Italicum, alios) sunt 
versus exhibentes speciem dsssd, ad quos proxime accedunt hexametri formae ddssd 
(cuius modi versu Vergilius Áeneidem, Ovidius Metamorphoses, Lucanus Pharsaliam 
incohat); deinde secuntur versus, quorum sunt formae dsdsd et sdssd. contra hexametri 
spondeis prorsus carentes apud omnes poetas Latinos adnumerandi sunt rarissimis. 
solus Ovidius hac in re paulo propius ad Graecorum artem accessit, apud quem in 
centenis versibus 5:9 meris dactylis constant. apud Ennium habent in totidem hexametris 
omnes pedes dactylicos vv. 4:8, apud Valer. Flacc. 3:75, apud Statium 3*0, apud Iuve- 
nalem et Lucanum:2:8, apud Persium 2:2, apud Horatium (de arte poet), Manilium, 
Silium Ital. 2:0, apud Lucretium 1:4, apud Claudianum 0:9, apud Ciceronem in Arateis 
0:7, apud Catullum 0:2. 


^—-—--— 


— 
L 


19 


multo plures pro rata parte invenerit dactylos quam apud poetas aetatis 
paulo superioris, velut apud ipsum Vergilium !), hanc rem linguae naturae 
iure tribuet; immo ipsorum poetarum studio atque ingenio id imputandum 
est. nam etiam qui post Ovidium versu heroico in carminibus pangéendis 
usi sunt poetae Latini saepius in universum admiserunt spondeum quam 
Ovidius. 

Iam priusquam ad alteram huius capitis partem transeamus, pauca quidem 
de carminibus dubiae originis, quae inter Theocritea leguntur, proferre 
mihi liceat. quae carina cum inter se, ubi de singulorum versuum formis 


asgitur, nequaquam congruant, haud inutile erit tabulam, qua diserepantiae 
illae inlustrentur, proponere: 


IP | e. XIX &. XX | e XXI |e XXHI| e XXYH 

| versuum | | BU m a an 
1 ddddd 2 14 14 11 18 
2 sdddd 3 Ig 4 i2 17 

| 3 daddd — 8 9 15 19 
4 ddsdd — 4 2 2 3 
5 dddsd|  — 4 4 3 3 
6 ssddd — 1 (v.30)| 8 b n 
7 dsadd 1 (v. 2) 8 6 5 1(v,23) 
8 ddssd -- "s 2(vv.56,60)| — A 

| 9 sdadd 1 (v. 5) | g 3 3 9 
10 dsdsd -— 1(v. 6)| 1(v.4) 6 2 | 
11 sddsd i(v.1)|] 1(v.830)]| 4 | 1(v.46) 2 | 
12 sssdd | — — 2 (vv. 17,31)| .— | — 
13 ds ssd — - 1(v.67)) |— | — | 
14 sdssd — — -— — 3 (vv. 36,59, 61)! 
15 ssdsd — es 2(vv.11,28)) 1(v.51) — | 
16 ssssd | — -— 1 (v. 66) -— 

| hi x1, 45 NE. cr--mjdl 63 
17 sddds — — -— | — 
|18 dsdss — — 1(v.55) | — 


1 


Iam primo obtutu nemo non videt c. XXL. a ceteris maiore variarum 
formarum multitudine differre. etiam versus spondiaci in hoc carmine et 


J Inveniuntur apud Ovidium in 560 prioribus verss, libri Metamorphoseon primi 
1784 daetyli, 1016 spondei (sequor hae in re Drobischium, nisi quod etiam pedis quinti 
"t versuum spondiacorum, ne a via in poetis Graecis aestimandis inita recederem, duxi 
rationem); apud Vergilium in totidem prioribus primi Aeneidis libri versibus 1528 dac- 
'yli extant, 1272 spondei. hie igitur spondei eum dactylis eandem habent rationem, quam 
1 eum 1:2; apud Ovidium autem eandem, quam 1 eum 1'75. 
9 


dmi 


SUM 
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-.. XXVIIL solis insunt. in edyllio autem XX. variarum hexametri formarum 
, usum maxime restrictum videmus (carmen enim XIX., cum non plus VIII 
^ wergus exhibeat, minus in censum venit); nam X modo formae in eo 
., réperiuntur, quarum IX etiam Nonnus admisit; forma autem decima (ssddd) 
.. semel tantum occurrit, in versu 30. qui anaphorae figura est insignis: 


x«l züceu xcAóv us xov dose qovrl yvvoixeg, | x«l m&Oot us quAsbvu. 

Esedem formae X extant in c. XXIIL, augentur autem forma ssdad, 
quae invenitur v. 51 vàv Aszxv&v OyowiOc, Doóyov Ó' £ufeAAs vocyáAo. sed 
valde dubites, num lectio ÍuflaAAs sit genuina. tres enim codices, Vat. 1311, 


. Vet. 1879, Ambros. 75 exhibent ZgeA4s, Med. 43 évéflAAs. &feAAs autem 


Ortum esse ex évífoAAs non minus veri simile est quam ex ZufivAAe. si 
igitur vei metrieae rationem habemus, lectio évéfoAAe, quae etiam libris 


m. ser, magis comprobatur, praeferenda esse videtur. 


In edyllio XXVII. inter hexametros, quorum pes quintus dactylo efficitur, 
praeter easdem formas, quae inveniuntur in cc. XX. et XXIIL, tres versus 
leguntur ad schema sdssd conformati. quae res eo magis digna est notatu, 


. quod haec versus heroici forma in omnibus Theocriti carminibus bucol. non 
.88epius reperitur. anaphora autem unus modo ex tribus illis carminis XXVII. 


versibus conspicuus est, dico v.36 reUgetg uot, QaAGuovo, veOzeug xol ÓGWue 
xcl cvÀdo; 

Numerum autem dactylorum et Spondeorum in universum si spectamus, 
maxime praevalent dactyli in ed. XX., minime in ed. XXI.; cc. XXIII. et 
XXVII. hac in re medium tenent locum. habent quidem spondei cum dactylis 


in c. — XX. eandem rationem, quam 1 cum 4*6, 


., € XXL, ; , 1 , 26, 

, 9€ XXIL , , »01 , 93, 

Q,0XXVIL -, 207», 1, 82. 
II. 


Cum ex eis, quae exposuimus, iudicium, quod declaravit 'T'heocritus 


. in eligendis adhibendisque variis hexametri formis, cognosci possit, iam in 


eo est, ut, qui in singulis versus sedibus usus spondeorum sit 
proprius, quo modo illae hac in re inter se differant, s&ccuratius demon- 
stremus. constat enim iam in Homeri carminibus ne in quattuor prioribus 
quidem hexametri pedibus, ut omittamus sedem quintam, parem esse spondeo- 
rum frequentiam; longe plurimi quidem reperiuntur in sedibus prima et 
altera, multo pauciores in pede tertio et quarto. qua in re etiam ab omnibus 


. inferiorum temporum poetis Graecis in universum Homeri pressa esse videmus 
. vestigia. ac 'lheocritus quam in spondeis inter singulas versus sedes distri- 


buendis secutus sit rationem, ex hac perspici potest tabula: 
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| | in omnibus | 


singulae i l à : Y: . 
| Xi . Ducol.| in ecc, mim. |1 . epiclis leoecr. cec. in ee, dub. 
Bu in cc, bucol n ee. e[ 'Theoe dub 


versuum sedes | 


| l | genuin. 
E cm S RN 
| Im | daet. |465 v.53:17/,/238 v.53779/,|639 v.60-4/, 1342 v. 5645") 176. v. 62-09], 
dL spond. Es $, 469, [205 , 463, |419 , 39:6 , [1035 , 43:56 ,1108 , 88:0, 
IIsed.| daet. lasa $, 500,270 , 61:0, (638 , 59:9, |1841 » 564 &)[17T1 , 602, 
| spond. 438 , 50:0,/|173 , 89:0, 425 , 401, [1036 , 45:6 ,|113 , 398, 


[IIsoq, / 3266-669 , 7644, [361 , 79:2, |954 , 91:2, (1974, 83*0. ,|284 , 82:4, 
'Lspond.|207 , 28:6, | 92 , 208, |104 ,. 98, | 408, 170 ,| 50 , 176, | 
| 

dact. |738 , 84-3, 349 , 778, |795 , 75:2, |1882 , 79-2. ,1934 , 82:4, 


IV sed. 
- Lorená. 188 , 157, | 94 , 212,203 , 248, | 495^208 ,| 50 , 176, 


dact, |865 , 988, [429 , 96:0, |986 , 93:2, |2280, 96/0 ,[281 , 98:9, 
spond.| 11 , 12,| 14, 31,| 72, 68,| 97, 40 ,| 3, 11, 
Unde adparet a Theoecrito quoque spondeum saepissime in 
pedibus primo et altero esse admissum, inter se autem hae gedes 
spondeorum frequentia in universum quidem non differunt, id quod ex numero 
spondeorum, qui in omnibus Theocriti carminibus in utraque sede inveniuntur 
(MXXXV in pede primo, MXXXVI in pede altero), satis elucet. sed 
eum spondeis non minus quam caesuris rhythmus, quem vocant, retardetur, 
poetis, qui numerorum coneinnitati elegantiaeque studebant, in admittendis 


V sed. 


spondeis incisionum ratio erat ducenda. in primis autem enitendum eis erat, 
ne singuli pedes, si duo vel plures spondei inter se excipiebant, nimis 
dirimerentur, id quod vocabuli exitu conveniente cum fine spondei facile 
poterat fieri; ac maxime hoe valet de priore hexametri membro, quod 
finitur ceaesura primaria; in eo enim spondeorum frequentia multo maior 
est quam in hemistichio altero. Callimachum vero Heep l. c. p. 11 studuisse 
ait, ne in hae hexametri parte, si spondeus in ea inesset, plus unam ad- 
mitteret ineisionem. neque 'lheoeritus, quamquam aliquanto liberius hunc 
versatum esse, praecipue in edylliis bueol. negari nequit, ab eadem ratione 
iusto longius recessit, maximi autem hac in re momenti sunt ii versus, quia 
binis spondeis initium eapiunt, quos accuratius inspicere haud inutile erit. 

Insunt quidem huius modi versus in ec. bucol. CLXXXVI, in mim. 
LXVII, in ep. CXIX, in ec. dub. XXX. quorum versuum nonnulli ita sunt 
comparati, ut nulla paene in priore hemistichio sentiatur incisio, id quod 
poeta interdum vocabulis per totum fere prius hexametri membrum per- 
tinentibus, saepius autem vocalium finalium elisione, qua voces quodam 
modo coaleseunt, adsequitur. atque illud observari potest in his versibus: 
a) VIL 29 £v à' dugvijoseoot. v0 à) ucAe Ovuóv leívar, b) XIV 30 yo 4cgiaoiog 
TOV é£uóv Zóxov« dósv &z' &oyóg, c) XXIV 17 vo Ó' e£eqg9évesg éni. 190ovi 
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yocríoog Gugpo.. frequentiores autem sunt versus, quorum in priore hemi- 
stjchio breviora vocabula elisiome artius conectuntur, velut IV 13 Ózieiet 
y' «vou, 46 cív9' & Kouci9a!). sunt vero huius modi versus in cc. ep. pro 
rata parte frequentissimi. ac similiter voces cohaerent his locis: a) I 22 
xe) vüv Koeveidv, 152. o0 jj exigveotive; V, 97, 143; VI 39; XV 97; 
e) XVII 114; d) XXI 32. — 

. Ceteri autem hexametri a binis spondeis incipientes apud Theocritum 
omnes fere ita sunt comparati, ut in priore uniuscuiusque membro semel 
tantum .aut post alteram arsim aut post pedem primum incidatur. atque 
illa caesura est frequentior; sunt enim in edyll. bucol. eius generis versus 
XCV ea instructi, in. cc. mim. XL, in ep. LXVIII, in dub. XV; contra in 
fine pedis primi in cc. bucol. LXI versus inciduntur, in mim. XVII, in 
ep. XXVIII, in dub. XIII. in duobus modo versibus ec. bucol, VIII 51 év 
vivo y&o Tíjvog . . , et XI 59 Gov ox &v vo, vcÓvo , . ., quorum priori vocis 
Tíjvoc repetitio adfert excusationem, incisio cum alterius pedis fine convenit. 
duo versus in eiusdem generis carminibus interpunctione post arsim primi 
pedis insignes sunt: IV 2 oóx, AM lycovog fódxsw Óé uow eovàg &ÓOcxsv, 
X 25 maeió" Ov yáo y (wyob)9s Ote, xaAX mzxávro movit. 

Haud raro versuum illorum post pedem primum vel post arsim secundam 
incisorum priora hemistichia duabus tantum constant vocibus, velut I 109 
Gpociog qO0cwvig, 148 &Ósiov, vévrwyog?). si autem priore vel altera parte 
prioris hemistichii duae vel tres continentur voculae, semper fere hae 
artissimo inter se coniunctae sunt vinculo. ac plerumque quidem substantivum 
in illis versus partibus inest cum articulo vel praepositione consociatum 
(velut I 16 ovoíoózv. vóv IIGvo, VII 137 Nuug&v é£& &vvoovo), aut pronomen 
relativum vel coniunctiones (veluti xe, u$, ci) cum sequentibus artissime 
conexae (veluti XVI 83 xo$on 9", 1j Gov ucvot, IV 35 vqvsi xol vóv vodoov, 
V 51 aix' évOmo, Üxvo), aut vox aliqua insequente enclitica vel voculis, quae 
eneliticarum vice funguntur (uév, Óé, y&Q), sequentibus (velüti XIII 63 && 
eUvügo ensóco. xsv, XII 22. GA divo, voóvov uév, V 191 géoflso9«u, xoAA0c 
0É, ibid. 67 ceiÓ0' iévOOv: &upeg ydo). 


. 1) Exempla cetera sunt haec: a) IV 60; V 506, 58, 92, 135; VI 27; VII 111, 150; 
VIII 35, 76;IX 32; X 19, 29, 43, 50; XI 5, 22, 36; 5) 1166, 80, 127; XV 84, 87, 93, 
182; XVIII 22; c) XIII 15, 25, 37, 75; XVI 25, 90, 108; XVII 8, 93, 110, 128; XXII 
83, 163, 170; XXV 28, 56, 137, 150; XXVI 22, 835; epgr. I 5; d) XXI 17; XXVII 22. 

7) Quibus accedunt hi loci: a) III 38 e?v&v; &csüpot, IV 34; V 6, 9, 28, 103, 118, 
1256, 139; VI 28, 30, 44; VII 6, 104, 194, 183, 142; VIII 4, 20, 89; IX 20, 26; X 7; 
b) II 73, 109, 133; XIV 12, 55; XV 6, bi, 62, 69, 70, 71, 105, 127; XVIII 26, 48; 
c) XIII 20; XVI 15, 72, 78, 100, 107; XVII 23, 94, 125, 184; XXII 6, 18, 22, 89, 72, 
11, 188; XXIV 50, 112; XXV 114, 119, 128, 196, 200, 207, 9248, 278; XXVI 36; 
d) epgr. III 1. 
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Minus arte cohaerent vocabula in prioribus hemistichiis horum versuum: 
VI 43 zà uàv và 60guyy, ó 08 v xaAóv ovAOóv £Ócxsv, IX 33 rie uoi 
züo Eq zAsiog Óóuog. oUvs yàg Ümvoc, XV 77 xdAALGT* ÉvÓOL zt&Gci, Ó vàv 
vobv slm" ázoxAdteg. sed in versu VI 43 repetitio vocis vá praebet ex- 
cusationem, et in v. XV 77 'Pheocritus, id quod ex altera parte liuius 
hexametri ipsius elücet, certam quandam formulam in nuptiis sollemnen 
imitatus est, ut excusandum esse videatur si. plus quam alibi eo loco sibi 
concesserit. 

Ne nimis lente procederent versus a binis spondeis initium capientes, 
Theocritus etiam caesura pedis tertii efficere studuit. ac maluit ille in huius 
modi hexametrorum multo maiore numero incisionem admittere tertii pedis 
trochaicam, qua versus fieret volubilior. si enim recesseris a versibus, qui 
etiam in tertia sede exhibent spondeum quosque caesura semiquinaria dividere 
cogebatur poeta, restant in cc. bucol. hexametri CLIII a binis spondeis 
incipientes, in mim. LVIII, in ep. CXIII, in dub. XXVI; caesurass autem 
tertii pedis si respexeris, reperitur in cc. buc. CXIX locis (vel 77:8"/,) 
caes, troch., XXXIV 1l. (vel 22:2?/)) semiquinaria, in ec. mim. XLIII locis 
(vel 74-19/,) caes. troch., XV ll. (v. 25-9"/,) semiquinaria, in ec. ep. XCII 
locist(vel 81:39/,) caes. troch., XX ll. (v. 17:8/,) semiquinaria. unus car- 
minum epicorum versus huc pertinens (XXII 72 ógví(Q9Gv qowixoAógav roioíóc 
xvÜoutoí) caesura pedis tertii caret. in cc. dub. XIX versus caesura tertii 
pedis trochaica, VII semiquinaria inciduntur. 

li autem hexametri, qui caesuram habent semiquinariam, paucis ex- 
ceptis bucolica etiam, quae ad versus volubilitatem augendam non nihi] 
adfert, instructi sunt. operam igitur dedit poeta, ut prioris hemistichii gravi- 
tatem aucta in altero numerorum celeritate compensaret. spatium vero inter 
semiquinariam et bucolieam caesuram saepe (in primis iu edyll. ep.) uno 
expletur vocabulo huiusce formáe —--—-, velut I 22 »xevsvevríov!). his 
vocibus poeta praecipue incisionis semiseptenariae evitandae causn usus 
esse videtur?). atque etiam si pluribus expletur vocabulis idem in versibus 
illis spatium, plerumque ea in unum coalescunt. quae cohaerentia haud raro 
interpunctione aut in semiquinaria incisione aut in bucolica aut in utraque 


3) Adde haec exempla: a) I 188 dzezecoro, Yll 26 oxozutfstou 34 Oi vueoroxov, 
IV 36 '4uegvAAt, V 51 uoioxorsoo, 111 doeDifere, VII 90 — I 138, VIII 4 órsócu£vo ; 
b) I1 169 xe«voó5copuot, XlV 55 ÓwzOvttoc, XVILI 22 cvvoucAwxceg; c) XIII 20 Miórcrióos, 
XVII 923 zceQtó0tov, 80 àxovéuvsvot, 194 megixodAÉog, XXII 119 IHoAvósvxcog, 185 £rivetoro, 
XXIV 50 caAa«cípgovsg, XXV 23 megiwijxeeg, 81 yoAenouvéusv, 128. émivogre, XXVI 16 
zegpofinu£vog, 28 qoÀemóveQu., 86 ususiguévou; d) XXI 46 zovsgisto, 53 zemvscocncvor, 
XXIII 14 sreguxetuevog. 

7) Latissime usus similium maioris amplitudinis vocabulorum dactylis abundantium 
apud Nonnum patet eiusque sectatores ; cf. Scheindler. Annal. gymn. Áustr. XXVIII, p. 163. 
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reposita augetur; quo longius enim intervallum eaesura metrica coniuncta cum 
rhetorica, ut ita dicam, efficitur, eo artiore vinculo ea, quae proxima sunt, 
conectantur necesse esti) laxior reperitur cohaerentia in v. VI 48, quem 
anaphora esse insignem iam supra vidimus, et v. IV 40 «ici vÓ 6xAgoóÓ 
uA Ocíuovog, 06 u& AsAóyyet, ubi vocula u&A« cum 6x499ó. coniungenda est. 
aliquot denique ex versibus, de quibus agitur, caesura bucolica prorsus carent: 
a) V 86, 97, 99; VIII 66; X 29; XI 66; 5b) XV 15, 36, 69, 97; e) XVII 
128; XXII 98; XXV 207; XXVI 35. | 

Hexametri autem, quorum non solum duo priores, sed etiam tertius pes 
éfficitur spondeo, uno excepto omnes, si modo in sede quarta extat dactylus, 
cum caesura semiquinaria coniunctam habent bucolicam?). solus v. XV 6, 
qui anaphora est insignis (cf. p. 9), ineisione post pedem quartum caret. 
ubi autem in quarta quoque sede erat spondeus, caesura bucolica. gravitatem 
levare numerorum poetae non iam licebat; sed quae huius modi versuum sit 
condicio, iam p. 7 sq. exposuimus. 

Magni momenti ad totius versus numeros recte constituendos est usus 
spondei in pede altero, sive dactylus praecedit sive spondeus. 
hexametri enim, qui semiternaria carentes caesura in sede altera exhibent 
spondeum ita comparatum, ut vocabulum aliquod eo finiatur, aures offendant 
necesse est. cuius rei causa inde videtur esse repetenda, quod incisione 
ante ipsum hemistichii finem, quae in universum vitatur, praecedente spondeo 
admissa nimia numeris tarditas?) adfertur. ac Nonnus similiter atque in poetis 
Latinis Ovidius eius modi versus prorsus devitavit; minus eos fugit Homerus, 
apud quem sat frequenter leguntur. certe Christ DCXXX fere id genus 
hexametros in Homeri carminibus extare ait. quem numerum si conferimus 


1) Sunt quidem illius generis hi versus: a) III 38, ubi spatium illud expletur verbis 
TO0TL TüV mírvv, IV 3 và xof£ontQo, 46 noti vÓv jógqov, 49 v lore oiov, V 21 Éoupov 
Qéusv, 81 zvQL QéAmeot, 35 uéyo à' &yQouo,, 118 — IV 8, VII 39 xoc éuóv voov, 45 uéy 
&mnéyO toL, 109 xovà uiv yoóo, 1429 zrsQl zíÓoxog, VIII 20 và 03 v zevoóg, 89 ini uorvéoL, 
92 zogo& zoo, YX 95 x«Aóv Óotgexov, X 928 zoorsoóv zoxo; b) ll 1 géos OsotvA, 
60 xo" ónígrsQov, 94 róv &A«0fo, XIV 12 xol ó Osccológ, 30 vóv iuÓv 4óxov, XV bi 
Tí yevóusDa, 197 cà AÓdwó,, XVIIL52 Koovídeg Zeóg; c) XIII 15 ig dAoaQuvóv, XXV 119 
zeQi zívrov, epgr. I 5 xsQoóg vQéyog; d) XXI 32 xovà vOv vóov, XXIII 26 cvóv ipnóv 
z090v, epigr. V 6 A«ocíeg Ógvog. 

7) Cf. a) I 9, 71, 102, 110, 144; IV 2, 11, 13, 15, 26, 31; V 17, 28, 45, 96, 120, 
139, 148; VI 27, 44; VII 106, VIII 3, 21, 85, 76; IX 33; X 43; XI 22, 86, 72; 5 11 
24, 98, 118, 155; XV 70; c) XVII 93, 114; XXII 39; d) XXI 17. 31; epgr. IV t. 

3) Cf. quae de huius modi versibus dicit Giseke (Homer. Forsch. p. 138): 'Nach 
dem Dactylus lühmt der Spondeus den Gang des Verses und bringt eine. augenblick- 
liche Stockung im Vortrag hervor, welche keinen angenehmen Eindruck macht. 

*) Cf. Sitzungsber. der phil.-philol. und hist. Clásse der k. bair. Akad. d. Wissensch. 
1879, p. 174 sqq. 


25 


cum similium versuum numero apud Theocritum, concedendum est hunc poetam, 
— quamquam ab Hilbergio de rationibus, quas in variis syllabis finalibus in 
thesi spondei pedis alteiius usurpandis singuli poetae secuti sunt, disputante 
(Prineip der Silbenwüg., p. 97 et 129) in universum in eodem genere atque 
Homerus et alii, qui minus severas hac in re observarunt leges, ponitur — 
$at caute in admittendis, de quibus verba fiunt, versibus versatum esse. 
potest enim molestia, quam incisio post alterum spondeum parat, variis 
rationibus imminui vel potius tolli, omnes quidem versus, qui caesura se- 
miternarja instructi sunt, ita quidem, ut thesis spondei in sede altera vocula 
efficiatur monosyllaba, quae cum verbis sequentibus artius cohaereat (velut 
VIII 67 vol Ó'Ówg, wuÓó Ouusc Óxvsià" &moAdo xooéícao)0c, vel XV 107 
4vO9'oózov óc ub90c, éxoínoeg Bspevíxav), excipiendos esse hoc loco de eisque 
solis agi, qui caesura semiternaria careant, iam supra indieavimus. sed etiam 
ex huius modi hexametris ii multo minus displicent, in quibus pedis alterius 
spondeus. duobus expletur vocabulis!). deinde offensio tota fere tollitur acce- 
dente enclitica in pede tertio vel alia voce cum eis, quae praecedunt, arte 
copulata, neque ipsa verborum compositio parvi hae in re est momenti. 
ubi enim primus hexametri pes interpunctione a sequentibus separatur et 
quasi adiungitur ad versum praecedentem, alterius pedis spondeus partes 
quodam modo suscipit pedis primi neque incisio illum subsequens aures 
male adficit. " | 

Apud Theocritum vero hexametri eius generis, quod tractamus, paucis 
exceptis omnes habent, quo molestia aut imminuatur aut tollatur. ac non- 
nullis quidem versibus offensio ratione, quam primo loco exposui, removetur; 
voces, quibus spondeus pedis alterius efficitur, haud raro ambae arte cohaerent 
cum sequentibus, nonnumquam etiam interpungitur post pedem primum: 
a) V 31 ui 6x00 o) yáo vou, VIL 39 o0 Zl&v' o) yág zc (qui duo versus, 
cum interpunctione post primi pedis spondeum reposita offensio, quae inesse 
solet hexametris, quorum in initio quattuor vel quinque extant voculae 
monosyllabae?), valde imminuatur, multum differunt ab eius modi versibus, 
qualis est Hom. 27 362 xoi uàv Ou xo vui; uéAAsu fpotóg àvóol vsAéGGo), 
XI 59 üov' oóx &v voi v«Üvo, accedit versus V 44 &AAk yào &og' à, 
fom, xol (oveve fovxoAwij, in quo post alterius pedis spondeum inter- 
pungitur (cf. XIV 51); sed nihilominus vox repetita £ozs arte cum prae- 
cedentibus coniuncta est, quae. cohaerentia elisa littera finali vocis djós ad- 
iuvatur; b) XIV 3 zodoGouec ovy Og Adoro, 65 Aioyíva. Gov sl vo, XV 2 


*) Cf. Christ. l. c. p. 174, adn. 34. 

2) Hoc tamen non valere de versibus, in quibus vocabulis illis monosyllabis dactyli 
efficiuntur (velut VIII 86 oi óé vi Àfje us xoi abvóv Gu' oixoifovta Ou &ot), per se 
satis patet. 
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Suüu Ütuxol. vov qv9co; e) XVI 83 xoor 97, jj 6vv uevol, XVIL15 BooAov, 
&v ox &A1oc, XXII 57. 9a96éco, xo)x &x 660 us, 62 Ócuóvv, o)0' &v votós, 
683 yvdoso, sl.6sv:. Óbpog, XXV 81 fjós, Ó', À ve yoij, 177 six &ys vOv uoc 
zTQóTov. rarissime thesis spondei in pede secundo vocula monosyllaba 
effcitur, quae ad vocem praegressam plus unam syllabam exhibentem se 
adplicet, id quod semel fit praecedente dactylo, I 47 vàv óAíyog tig x&oosc, 
bis praecedente spondeo, quod paulo durius est: VIII 61 v vXjvo yàg vijvoc 
(hoc exhibent codd., Fritzsche e coniectura scripsit év v5voiw véávog), X 37 
& povà& óà voóyvoc. sed uterque horum versuum habet, quo excusetür; in 
priore enim repetitio vocis víjvog in censum "enit, in altero autem, quo Bom- 
byees proprietates & Batto deseribuntur, verba & qgovà Óé respondent ante- 
cedentibus: oí uà» sóÓsg et sequentibus róv u&v vgózov. haud genuina vero 
videtur esse scriptura in c. dub. XXIII 42 oo Óveuoct tijv, siys ÓwAAdEsus 
u& quA&Goxe, ubi incisio post pedem alterum interpunctione adiuta offensioni est. 
reperitur quidem etiam in vv. V 44 et XIV 51 post pedis secundi spondeum 
interpunctio, sed horum locorum prorsus alia est natura, ac de priore supra 
verba feci; altero vóv ó nóQev; ug, govvi Ovdviuye, yeóustDa zíoGeg gravius 
interpungitur in caesura semiternaria neque vox 440g & sequentibus separanda 
est. ceterum in versu illo carminis XXIII. ipsi libri manu scripti, ut recedatur 
a lectione. vulgata ex edit. Iuntina profecta, suadent, cum verborum ffjv' siye 
loco siv 6s praebeant. coniecturas vero, quas ad hune versum sat multas 
et varias. viri docti protulerunt, congessit in editione maiore Fritzsche. 

Ex .versibus, in quibus ineisio post alterius pedis spondeum  adinissa 
vocem duarum vel plurium syllabarum excipit, primum ii haud multum habent 
offensionis, ih quibus ad vocem illam vel enclitieae vel his similes voculae 
se adplicant: a) V 58 erac Ó' óxvi uév, 68 fovxoAucrág icvu, 86 gib 
q&50 4áxov vow 99 dÀX oo cóuBAqv éovr(, 111 oÜroo qvuío O«v, VI 29 
6iya Ó' óAexvsiv viv; in v. VIII 91, ubi vulgata lectio haec est: óvepoc, 
otro xcl vóupe yous)si6  íxáyovvo, haud scio an iure Ahrens et Meineke 
Hermannum secuti pro xol restituerint x«, quod repositum artius ad voca- 
bulum otro se adplicat. hae immutatione etiam difficultas, quam praebet 
optativus &xéyowto, qui particula &v vel simili caret!), tollitur; accedit, quod 
voculam xo«í, quae cum sequentibus semper artissime cohaeret quamque 
Hoffmann?) haud iniuria omnium ztgoxAvtixovévqv adpellat, iu toto 'T'heocrito 
frustra in arsi tertia insequente caesura semiquinaria quaesiveris?); b) II 38 
qvíós Gui] uv (ceterum hie versus aeque ae v. V 58 anapbora est insignis); 


1) Cf. quae exposuit Hiller ad v. VIII 20. 
?) Cf. Quaestt. Homer. p. 7. 
*) Cf. infra p. 42, 51. 
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e) XVI 65 &oyvooc, «ici óé£, XXII 211 ucoueoov, coróv O£. interdum alia 
quoque vocabula cum praegressis artiore vinculo coniuncta pedis alterius 
spondeum excipiunt interpunctione haud raro (in primis in cc. mim. et 
epieis) praecedente vel subsequente, velut a) I 13 (8g vÓ xárevr:e ToUro 
yeOAoqov!). aliquanto laxior est conexus vocum, quae in re, de qua agitur, 
in censum veniunt, hisce in versibus: 5) II 40 dA é£mxi v5vo máce 
xovaítouexu,, c) XVI 16 zo Ó' ózó xóàxo ysiguo £yov, 91 obroe &oiÀv 
Aügrog, XXII 178 zig" &vàg Aou xévrag évpgavéovau, 214 yeíosvs Zijoug 
véxvo, XXV 22 izoóv &yvóv Ecive. sed in his hexametris omnibus in sede prima 
extat dactylus neque ullum inveni in Theocrito versum ita comparatum, qualis 
est Hom. H 231 Qusig Ó'siuàv voiowu, ot. &v oíütv dvri&ociusv vel x. 435 
onto KxAon £g£ , 0vc ol uécG«vAov ixovro. inversibus X 13 Zx zd dvrAsig 
OjAov... et XV 77 x&AAGv* Évdot züGot. ... Tbeocritus ad proverbiorum 
formulas verba conformasse videtur, unde habent hi loci, quo exeusentur. male 
autem editur a Zieglero v. VII 24, ubi ille seribit 7j uer& Óeire xAqvóg 
ÉzEÜyEGL; ij TLVOG. &OrOv, de quo versu infra, cum de brevibus vocalibus ante 
iutam cum liquida productis agemus, verba nobis facienda erunt. 

In tertio pede spondei usus, cum iam apud Homerum multo 
artioribus finibus quam in ceteris sedibus quinta excepta sit circumscriptus, 
apud poetas aetatis inferioris est etiam rarior. quam rem frequentia caesurae 
tertii pedis trochaicae magis magisque aucta explicandam esse nemo non 
videt. atque apud ipsum "Theocritum in eo carminum genere, in quo latissime 
patet ceaesurae semiquinariae usus, etiam versus in sede tertia spondeum 
exhibentes sunt frequentissimi. plus dimidium enim (CCVII) omnium, qui hue 
pertinent, versuum (CCCCIII) in edylliis extat bucol., ubi etiam caesura semi- 
quinaria multo frequentior est quam in carminibus mimicis et epieis. et cum 
in universum caesuram semiquinariam saepius quam trochaicam pedis tertii 
apud 'Theoeritum sequitur incisio bucoliea, tum, si forma pedis tertii est 
spondiaca, raro caesura post pedem quartum neglegitur. idem in Callimacho 
quoque observavit Heep?). adparet quidem operam dedisse poetas, ut 
numeris, qui tertii pedis spondeo ecaesuraque masculina, praesertim si etiam 
primus vel alter pes erant spondiaci, duriores facti erant, volubilitatem ad. 
missa in altero hemistichio incisione bucolica redderent; simul hace caesura 
numerus hexametri dactylieus, qui semiquinaria transit in anapaesticum, 
restituitur, 


T) Accedunt vv : 121, V 101 — 113; )) XIV 35 sjA«Ga, xdAAav cDts. iveupiaaaoga . ., 
XV 8 r«00' Ó mágepog rijvog. ém' Foyote .., 26 (Gorgo:) £greuv gae x' eb. (Praxinoa:) 
&epyoig clàv éográ; c) XII 34 Afros, OcTig zeuci, XVIDI 97 zt&vrotsc. Aaol Ó'foya, XXII 
170 zeí02e0 Gugo Ó'Gupv, XXV 78 à mot, olov vo?co. 

7) Quaestt. Callim. p. 16 sq. 
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In censum hoc loco non veniunt hexametri, quorum quartus quoque 
pes praeter tertium spondeo efficitur; nam post quarti pedis spondeum cum 
alii poetae, tum Theocritus, id quod infra videbimus, incisionem vitabat. 
sed huius modi versus in omnibus 'lhocriti carminibus non plus XLV 
reperiuntur, ad quos accedunt septem ex edylliis originis incertae 1). his 
igitur hexametris detractis restant versus, in quibus est spondeus in tertia sede, 
in ec. bucol. CXCIV, iu mim. LXXVI, in ep. LXXXVIII, in dub. XLIII; 
ex quibus incisione bucolica carent in edylliis bucol. XIIT, in mim, XXI, 
in ep. XV, in dub. V; ceteri omnes ea sunt instructi. quod si singula carmina 
spectas, in primo, quod statuimus, edylliorum genere longe plurimi e versibus 
bucolica incisione carentibus c. VIII, continentur, in altero genere c. XV., 
in edylliis epicis hexametri illi pari fere modo per singula carmina distri- 
buuntur; sola cc. XVII. et XXIV. eius modi versibus omnino carent?), 
in versibus autem caesura bucolica ornatis semper fere spatium, quod inter 
hane incisionem et semiquinariam extat, aut uno expletur vocabulo formam 
exhibente ionici a maiore aut, si plura sunt, artissime inter se coniunctis. 
una quidem voce ea hexametri pars efficitur in edyll. büc. XXIX locis, 
in mim. XV, in ep. XXV, in cc. dub. XII locis?). 

Praeterea ne id quidem neglegendum esse videtur, in versibus, quorum 
pes tertius est spondiacus, saepissime in caesura semiquinaria reperiri inter- 


T) Cf. p. 7 sq., ubi accuratius de his versibus egi. 

7) Sunt quidem hexametri, in quibus ad tertii pedis spondeum non accedit post 
pedem quartum incisio, hi: a) VIII 8, 10, 11, 12, 75, 86, 87, 91; IX 30; X 39, 48; 
XI 37; b) 1L 12, 20; XIV 25, 33; XV 6, 14, 19, 21, 35, 39, 56, 57, 66, 80, €5, 96, 126, 
128, 129; XVIII 53, 54; c) XIII 7; XVI 2, 23, 68; XXII 56, 120, 140; XXV 26, 132, 
192, 212; XXVI 1, 29, 38; XII 20; d) XX 45; XXI 10; XXIII 18, 61; epigr. IV 13. 

. $8)Habes singulos locos accurate enotatos: a) I 17 &uzoverot, 21 écócpueDo, 27, 29; 
III 98, 31; IV 192, 81; V 8, 43, 64, 120; VII 32, 43, 44, 55, 59, 61, 69, 80, 112, 129, 
148; VIII 8, 39, 77 (sed videtur hic v. interpolatus esse); IX 7 — VIII 77; X 15, 47; 
5) II 2, 5,121, 146, 154; XIV 17, 63; XV 61, 81, 122 — 61; XVIII 1, 32, 40, 41, 47; 
«) XIII 27; XVI 38, 68; XVII 104, 114; XXII 36, 47, 71, 145; XXIV 20, 38 — XV 61, 
61, 84, 98, 104, 111, 123; XXV 83, 71, 74, 173, 178, 243, 975; XXVI 20; d) XIX 2; 
XX 14; XXI 9, 80, 31, 44, 45, 47, 55, 67; XXIII 34, 36. ex ceteris hexametris huc 
spectantibus eos tantum adferre mihi liceat, in quibus spatium inter caesuras semiqui- 
nariam et bucolieam sub:tantivo, cui praecedit articulus, expletur: a) I 9 v&v oiiào, 
49 vàv voóbiuuov, 80 ro, mzouéveg, 87 vàg uyxáÓuc, 90 v&g ze oO Évog, YII 40 vcàv zagüEvor, 
IV 13 vóv flovxó4ov, 16 vig mxóQvtoc, 21 vol Ócuóvou, 37 46 flovxóAog, V 10 và Ósonóto, 
17 vàg Auwváóeg, 98 vÓ mAet(ov, T2 và Oovgío, 90 cóv zo.évo, 96 v& mogO vo, 100 zo: 
qux&ósg, 114 vog xavü&pooc, 138 — 90, 139 vàv duvíóu, 148 rà mowu£voc, VI 45 toi 
z0Qotisg, VII 151— V 90, VIII 835 càg &uvaóog, 760 — 1V 15, IX 8 — IV 87, X 3 vó 
mzActíov, 6 vüg oÜAexog, 9 rv ÉxvoOcv; b) II 58 vÓ xodomtÓov, 74 vàv Évoción, 180 
tG Komguió,., 180 vàv zíooíóv; c) XX. 19 v0 xg5yvov, 40 — IV 18, 42 — 40, XXI 50 
tà Toóu«tog, XXIII 87 vóv vAdpovo, XXVII 2 —IV 13. | 
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punetionem, quae res ad cohaerentiam verborum, quae antecedunt vel sub- 
seeuntur, non nullius est momenti!) atque exhibent versuum, de quibus 
agitur, CXXIX (quae est tertia fere pars) in caesura pedis tertii inter- 
punetionem, ad quos accedunt ex cc. dub. versus XI, quorum eadem est 
condicio. etiam bucolica incisio in hexametris, de quibus verba fiunt, sat 
frequenter adiuvatur interpunctione, LXXXV locis hoe fit in "Theocriti 
edylliis, XV in cc. dub. in utraque autem caesura quindeciens oratio distin- 
zuitur: a) 1 80, 106, 149; IIL 52; V 3, 38, 45; VIL 13; VIII 33; XI 29; 
b) XIV 44, 70; XV 1, 70, 73; quibus addendi sunt duo versus ex cc. dub.: 
XX 29 et 37. 

De quarti pedis spondeo cum nobis agendum sit, ubi de ecaesura 
bucoliea exponemus, nihil iam impedire videtur, quominus transeamus ad 
spondei usum in pede quinto, hac in sede versus heroiei omnes poetae 
in universum raro spondeum admittebant, cavendum enim eis erat, ne nimis 
oblitteraretur in audientium vel legentium animis numerus hexametri dacty- 
lieus, quam ob causam hunc versum in primis in ipso exitu genuinam suam 
exhibere naturam voluerunt, ceterum iu tota altera hexametri parte compo- 
nenda omnes poetas severiores sese praestitisse quam in priore satis constat?), 
neque tamen apud poetas, qui diversis temporibus floruerunt, idem versuum 
spondiacorum usus observatur, Homerus quidem eum inter XVIII fere hexa- 
metros semel admisisset in pede quinto  spondeum?), poetae nonnulli 
posteriores, in primis qui erant Alexandrinae, quae dieitur, aetatis, multo 
magis eius modi versus amabant 53. qua in re memoratu dignum est 
ab isdem poetis in ceteris versus pedibus in universum rarius spondeum in 
daetyli locum substitutum esse magisque versuum volubilitatem | adfectatam 
quam ab Homero. referebant enim haud dubie poetae illi versus spondincos 
inter aurium oblectamenta, quae quanto studio captarint, non est quod 
exponam. atque etiam apud "Theocritum in eis carminibus, in quibus 
daetylorum frequentia illum prope ad aequales suos accedere supra vidimus), 
multo frequentius pes quintus spondiaeus est quam in ceteris edylliis. 
rarissimi enim sunt versus spondiaci in carminibus bueol, (XI), frequentiores 
(XIV) in mim., frequentissimi (LXXII) in ep.: a) I 38, 71, 75, 136; V 113; 
VII 23, 48, 133; X 58; XI 24, 58; b) II 35; XIV 33; XV 27, 48, 63, 
52, 83, 87, 98, 110, 133, 143, 145; XVIII 3; c) XIII 20, 42, 43, 44; 


Y) Cf. p. 23 sq. 

?) Cf. Lue. Muelleri *De re metr.' p. 132. 

3j C£. Imm. Bekkeri 'Homer. Blátter' I p. 147 sq, Ludwichii "De hexametris 
Graecorum spond,' Halis Bax. 1866, p. 9 sq. 

5) C£. Ludwich. 1l. c. p. 15 sq. 

5) Cf. p. 15. 
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XVI 3,.4, 56, 58, 70, 76, ?7, 80, 86, 917); XVII 23, 26, 27, 60, 61, 
79, 89, 101; XXII 39, 43, 51, 92, 100, 107, 163, 174, 189, 216; 
XXIV 2, 16, 29, 47, 54, 61, 77, 78, 85, 110, 127; XXV 7, 10, 23, 
25, 29, 80, 31, 35, 48, 66, 87, 98, 99, 107, 110, 143, 154, 159, 168, 
173, 191, 198, 202, 222, 233, 263, 279; XXVI 36; XII 2. in edylliis 
originis dubiae tres insunt huius modi versus: XXI 55; XXVII 28; epigr. 
IV 11. nullum exhibent versum spondiacum quinque cc. bucol. IIL, IV., 
VIL, VIIL, IX. et ex 'edyllis dub. cc. XIX., XX., XXIII. saepius autem 
pro rata parte quam apud Homerum leguntur versus Oztovósutovrso in primis 
in edylliis epicis XXV., XVI, XXIV., quorum in primo inter denos fere 
(10-4) versus unus est spondiacus, in altero inter 10'9, in tertio inter 19-7 
versus. ad quae edyllia proxime accedit carm. mim. XV., ubi 13:5 hexametri 
unum exhibent spondiacum. | | 

Quales sint quattuor priores versuum, quos tractamus, pedes, ex tabellis, 
quas p. 7 proposui, satis elucet. admisit quidem 'T'heocritus duodecim varias 
versuum spondiacorum formas; sed aeque ac poetae alii operam dedit, ne 
uüumeri spondeo in sede quinta posito satis retardati nimis lenti gravesque 
evaderent. qua de causa ii versus sunt frequentissimi, qui ante pedem 
quintum aut nullum exhibent spondeum aut unum vel in prima vel in altera 
séde repositum, horum generum hexametri plus duas partes (dico LXIV) 
omnium versuum spondiacorum efficiunt. proximi frequentia (XIII) ii sunt versus, 
quorum et primus et secundus pes spondiaci (ssdds) sunt. forma dddss quater 
invenitur: XV 143, XXII 216, XXV 30, 99; formarum ddsds et dssds 
utraque ter, prior quidem in vv. XIV 33, XXV 107, 173, altera in vv. 
XIII 43, 44, XXIV 61. ex tribus autem carminum dub. versibus spondiacis 
unus (XXI 55) hanc habet fermam; duo, qui restant, ad schema sddds sunt 
conformati. reliquarum formarum unaquaeque bis reperitur: sdsds in vv. 
I 75 et XVI 77; dsdss in vv. XVI 56 et XXV 154; sddss in vv. XV 48, 
83; sssds in vv. I 71 et XXII 39; ssdss in vv. X 58 et XXV 98. ceterum 
Theocritus in hexametris spondiacis nequaquam spondeum in sede quarta 
evitavit, qua in re differt a Callimacho, apud quem ne unus quidem eius 
modi versus reperitur?). apud Theocritum vero hexametri ita "comparati 
decem extant. 


!) Ludwich, qui l. c. p. 11 ex hoe carmine VIII tantum, ex c. XVII. autem VII 
versus spondiacos adfert, omisisse videtur vv. XVI 56, 86; XVII 101; cf. libelli eius 
p. 47, 62, 94, ubi vocabula Zfeíorge, Aiyvmtgot &yyélAovrag adferenda erant. 

7?) Cf. Fr. Beneke l. c. p. 21 sq., Ludwich. l. c. p. 25. spondeum pedis quarti in 
versibus spondiacis evitarunt etiam Nieander, Oppianus in Halieuticis, "Tryphiodorus, 
Colluthus. 
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Duos autem hexametros spondiacos inter se exeipientes, quos neminem 
poetarum Graecorum anxie fugisse éex Ludwichii libro adparet !), "Theocritus 
in edylliis bucol. nusquam admisit, semel in mim.: XV 82, 83, sexiens in 
ep: XVI 3—4, 76—77; XVII 26—27, 60—61; XXIV 77—78; XXV 
98—99. in hoc quidem carminum genere etiam terni Gzovósufovrse continui 
inveniuntur: XIII 42—44: xol QAAovre oé£Awe xol siÀwsvio &ypo6rig. 
Ser. Ó'év uécoQ Nuper. yopóv &grífovro, | Nóuqer xofumrot, Óswol 
Deui &ypoubroug, XXV 29—31: zv y&o ài) xeÓ(ov vó0" éxípoovoe Aoysíao, | 
zvgogópgor c& yvat xal &Accl Órvopijeocot | uéyoio em Segesslo ztoAvzíÓaxoc 
axoaostns. 

Summa diligentia 'lTheoeritus similiter atque alii poetae versatus est 
in eligendis vocabulis, quibus versus spondiacos clauderet, qua in re id 
potissimum  elaborarunt poetae, ne ampla, quam prae se ferunt versus 
spondiaci, gravitas aut nimis imminueretur aut prorsus deleretur caesura 
sub finem versus admissa, vocibus igitur monosyllabis, quae in universum 
sat raro in exitu hexametri leguntur, versus oztovósuGtovrse rarius etiam 
finiuntur; bisyllabis autem vocabulis poetae Graeci aetatis Alexandrinae et 
qui eos secuti sunt aeque ae poetae Latini in exitu versuum spondiacorum 
abstinuerunt. 

Theocritus quidem ex vocabulis monosyllabis solam eneliticam ci, 
quae in exitu hexametri spondiaco omnium enclitiearum frequentissime a 
poetis adhibebatur?), bis in ec. ep. in fine versus spondiaci posuit: XXII 100 
Oe iÓov &£àxsk Avyg& ztol GvrÓuc vt yvaOuoóg vs et XXV 87 £x 
DBor&»rme cGwvióvra usr «AL Ts Gquxo)g Tz. culus modi versus sat multi 
reperiuntur apud Homerum aliosque poetas (velut Hom. E 467 e6róue rt 
óivée vt, cf. q9 395, 777; (270 Ixevdcv vs Es(vow vs cett.). aliae voculae 
monosyllabae praeter enclitieam rà eum a 'Theocrito ratione, de qua agitur, 
ne in epieis quidem carmivibus usurpentur, praeferenda est in v. X 34 
leetio vulg. rog c«0Ao089 uiv £yowe xeL j óÓ0ov 7) vOys uAov codicum 
k et p seripturae j| uGAov T5, quam revocavit Alrens. 

Voce bisyllaba nusquam 'Theocritus versum spondiacum finivit, qua in 
re conspirat cum ceteris eiusdem aetatis poetis, in versu enim I 65 vix 
dubitandum est, quin recte se habeat lectio &ÓÉw qcové, quae extat in 
codicibus notae optimae k, a, e (p habet quidem &Óe 7 qaové, sed super- 
scriptum est yg. &Ó£c qcová) idem etiam scholiasta videtur legisse, qui 


!) Diversum poetarum Latinorum morem exposuit A. Viertel, Annal. philol. LX XXV, p. 
301 sqq. qua ex disputatione adparet apud poetas Latinos duos versus spondiacos 
sese excipientes nusquam inveniri; solus Catullus semel (LXIV 78—80) in tribus dein- 
ceps hexametris in sede quinta posuit spondeum. 

7) Cf. Ludwich. l. c. p. 35. 
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adnotavit haee: ó zov Gps ixcavet éxvróv. G. Hermann autem, quem 
secuti sunt Ahrens et Meineke in edit. IIL, scripturam, quae céteris libris 
exhibetur, &ó' & gov 'lTheocrito vindicare studuit!). quam sententiam 
stabilire voluit conlatis vv. XI 58 év ysuud»u, XV 145 & OvAnua, XXV 
173 éx llsocíjogo, quorum omnium prorsus alia est condicio; nam unus- 
quisque horum versuum voce finitur trisyllaba, quae cum praecedente 
monosyllaba efficit dispondeum. in eo autem, quod Thyrsis suum ipsius 
cantum laudat, haud tanta inesse videtur offensio, quantam inesse putabant 
homines docti; cf. quae exposuit Fritzsche edit. maior. p. 35 sq. 

Vocabulis trisyllabis Theocritus in versus exitu spondiazonte quinquiens 
deciens usus est, sexiens vero ita, ut vox trium syllabarum cum praecedente 
monosyllaba arte conexa dispondeum efficiat ?). neque ceteris locis quin vox 
trisyllaba in fine versus posita arte se adplicet ad vocabulum antegressum, 
dubitari potest; reperitur enim aut substantivum cum adiectivo suo vel alia 
voce simili in exitu versus positum aut verbum cum adverbio antecedente 
coniunctum, aut alia ratione eaque simili cohaerentia efficitur. uno autem 
versu excepto (XXV 98) vox ultimum hexametri vocabulum antecedens 
semper tribus vel pluribus constat syllabis 9). 

Longe frequentissime "Theocritus pariter atque alii poetae versus 
spondiacos vocibus finire solebat tetrasyllabis; certe duae quidem partes 
(LXXIV) omnium hexametrorum, quorum pes quintus spondiacus est, hoc 
modo terminantur. ac dimidium fere (XXXV) vocum illarum quattuor 
syllabas amplectentium nominibus efficitur, altera pars (XXXVIII) verbis; 
semel adverbium quattuor syllabarum in fine versus spondiaei legitur. 

In nomina autem tetrasyllaba in solis fere carminibus epicis versus 
Omovótiófovreg habent exitum, numquam in edyllis bucol, semel in 


1) *«De arte poesis Graecorum bucol' Opuscul. VIII, p. 380. 

7) Sunt hi loci: a) Xl 58 cà ó2 yívevot iv yeuidve; b) XV 88 cogóv cot zoiju 
&vOoozoc, 146 cogársoov & Qs; c) XXII 43 énflgse, àv Aeupd vag, XXV 25 voumótotg 
ozxógov àv vsvoiaw, 179 tuurjoxouot, ix. IIsgoijog. | 

5) Cf. bj) XV 110 GQvyovjo 'Eíéve sixvie (nisi forte h. l. similiter atque in Ho- 
mero àuxvic legendum est, cf. La Rochii 'Homer. Unters. p. 84 sq.), 183 xópev' ix 
dióvu. mxtéovro; c) XIII 42 xol slAÀver?g &ygeotug, XVI 56 megíomAcyyvog Aegre, 
76 óm' deo Oóvovr,, XVII 79 z9ouoAx Alyvrtog, XXII 174 àzooyouévo Saopívge, XXIV 
110 duegnuovíióeg Eüuoizog, XXV 98 o«xoi ó? floàv sie mira nocv. quae ex vocabulis, 
quibus Theocritus versus spondiacos finire solet, etiam alii, in primis qui ante Theocritum 
fuerunt, poetae eodem modo usurparint quaeque solus "Theocritus, h 1. exponere super- 
sedere posse mihi videor, cum ex Ludwichii libro, ubi p. 46 sqq. omnia vocabula, quibus 
apud Graecorum poetas versus ozovótuifovrsg terminantur, per litteras digesta referuntur, 
facillime id possit cognosci. 
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mim, XV 27 eivótguzrt. ac nomina propria quattuor syllabarum XV locis 
usurpantur, qui omnes extant in his tribus generis epici carminibus: XVII, 
XXIV., XXV, cetera edylla epica aeque ac bucoliea nullum eius modi 
versus exitum praebent; in cec. mim. unus tautum versus spondiacus ad. 
verbio tetrasyllabo a nomine proprio derivato finitur: XV 48 zswgéozov 
AiyvztiGtTí!). aliis nominibus (substantivis aut adiectivis) undeviginti versus 
in ce. ep. terminantur?). in universum quidem XXIII variis nominibus (in 
his VIII variis nominibus propriis) versus 'Theoeriti, quos adtuli, finiuntur; 
ad quae aecedit adverbium illud Aiyvzriorí. 

In verborum autem formas tetrasyllabas in primis omnes fere carminum 
bueol. versus spondiaei desinunt, praeterea multi edylliorum generis mimici 
et epici ?). 

Voeabulis quinque syllabarum in clausulis versuum spondiacorum omnes 
poetae Graeci rarissime utebantur. eis autem horum vocabulorum, quae primam 
syllabam brevem habent, si ab antiquioribus poetis recedimus, omnes, qui 
melioris notae sunt, poetae prorsus abstinuerunt caesuram quarti pedis 


1) Versus illi XV in nomina propria desinentes sunt hi: XVII 26 ó xeprspós 
'Hoexisiüug, 97 ig &ayecrov 'Hooziga, 101 crépstog Aiyvzrigow, XXIV 9 werürspov 
Tgixige, 16 qeysr Bofíqog 'Hoexige, 54 bxtrírÜtov 'Hoexije, 61 ixgoyioov '"Igixiga, 
18 c£feg 0' Fan "Aoysiouat, XXV 7 £vmpoorog Avysiao, 10 xpi 600v "Algo, 29 ériqpovog 
lbysíco, 110 faoíqporog 'Hoexigos, 143 £voxomo 'Hoexijg, 191 qeuévov xivo 
HgoexAigogs, 902 uditere ÓR Beupivetovg. accedunt versus duo ex ce. dub.: XXI 56 x&- 
uxAtov Mugiroírggs et XXVII 28 yoiezov féàog Elis vig. 

*) Cf. XIII 20 MiósériÓog oce, 44 Órtvat Orat dygotoretg, XVI 568 Foyerat 
érÜgozout, 80 zoorípo:g leog 7ooroci, XVII 923 crzotcctorv vicrvoicts, 60 gdasero 
iecit vor, 61 fsfeQuuéve O(veccuw, XXII 163 Óudxgttos s$onsco!, 216 xci dAioig 
4ouecgur, XXV 93 mrguujxssg &ygotdrete, 30 xat dicat OrvOpreccot, 31 zoivmióaxos 
&xocpsipe, 48 ysoeocrTwTOS cicvuryrge, 107 ravpovg Óiye Ürnisutc wr, 159 108 yovov 
^usroio, 168 xaxür rípug dcyootcTcig, 233 OtéÓpaxev OgÜUciuoig, 979 r«uscíiyonos 
imyuolo, XXVI 86 ususinuévot 79mCratg. 

3) Cf. a) 138 éreaux uoyü(fovri, 71 rvov Avxot cpbcorrOo, 75 xc zroprteg crpcvro, 
136 &mpódset yagícotvro, V 118 r& mobüéczmso« ócy(fovrti, VII 28 xogvóuAA(sg 5qicivovtt, 
18 — I 38, 133 youevríciv 2xiivügusg, X D8 xoz' stbvev ügÜosvolce, XI 21 soAtóv Avxov 
iÜpuacco; b) II 85 &v& mrOÀltw covovrat, XV 63 &zoysro Ücamitaca, B2 x«t dg Frvu 
LvBLreDvrt, 8T Gri&rvra xoíiiowot, 98 rov icisnov Goiarcvaz, 143 xoi 2g vécr! zoüvuijcug, 
XVIII 3 yógov orácevro; c) XIII 43 Nvuqat g0pov &orifovro, XVI 3 Ocovg Üsai &eiOovrt, 
1 Bgorovg Booroi &eíÓcpsv, T0 z1t0g u£ye [/ovAsovrog, T1 àxgóv aqvgórv £golyacatr, 86 qiiaav 
uópor &yyíaAovrag, XVII 82 fxcrovrdósg ivÓfÓngvrou, XXII 39 ZÓ'&oyrom ivócAiLavro, 
51 xcl «byérvog pegsiro, 92 IIoivóeUxea QOwgcUvecxov, 107 mtv yfver' ópÜwÜérros, 
189 zog r.v& ÓnixoacDor, XXIV 29 & xoi rot. yDaípovrt, AT Üzvov Bagov Expvodrrag, 
17 &xgíaztQov dsíowci, XXV 35 xeyonuévos rlàxAovOwg, 99 xcr'e«vAcs nbifovro, 198 
FyoL cq pvbüacc0ni., 9299 magavrxa sponügjvot, 963 bmórgozov duzvvvOnvot 
XII 2 iv fert ygo&oxovgw. nceedit ex epigr. dub. v. IV 11 uurvoícuacu Gvroyebat. 


Kunst, De Theocilt] versu herolco. à 
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trochaicam evitantes. 


neque Theocritus tale quid sibi coheessit. semel ille 
.quidem vocabulo quinque syllabarum, cuius prima syllaba longa est, versum 
spondiacum  terminavit idque-in formula ex Homero recepta: XXV 154 | 
Bíy 9. 'HoexAgsíg, cf. Hom. ^4 690. 

Aptiores ad versus spondiacos finiendos omnium temporum poetis esse | 


videbantur. voces sex syllabis constantes. atque Theocritus semel in cc. 
mim., quater in ep. eius modi vocabula in spondiaco versus exitu adhibuit !). 

Pedem sextum si respicis, omnes poetae epici spondeum hac in sede 
ponere malebant quam trochaeum; illo enim admisso totus hexametri finis 
. .multo gravior fit ac plenior. similiter hac in re "Theocritus quoque versatus 
est; atque in primis in edyll. bucol. spondei usus in pede sexto late patet, 
mim. et ep. paulo recedit. in edylliis autem originis incertae pes 
sextus non rarius spondiacus est quam in genuinis 'PFheoeriti cc. bucol. 
exhibent enim in sede sexta: 


in cc. 


a) in 
b) , 
€)» 


Jo. 


ec, bue. yv. 554 vel 63:39/, spondeum, vv. 


» mim. , 250 , 5659 


, ep. 5. 599 , 56:69 


dub. ,.181 , 693:19/ 


? 


n 


9 


? 


» 


322 vel -— troch., 


198 , 43594... 
, 469 , 4949/9 
106 , 3699, . 


n 


" Naturam vero vocabulorum, quibus hexametri spondiaci apud 'T'heocritum 
 eoncludi solent, satis iam inlustravimus; sed eum poetae in versibus heroicis 


concludendis,. 


etiam si dactylicus erat pes quintus, subtili versati sint. eum 
diligentia, paucis quidem-in universum de clausulis versuum Theocriteorum 


exponamus necesse est. atque ut in Bpondiacis versibus, ita etiam in. ceteris 
" hexametris finiendis magni momenti apud omnes poetas erat vo cum in. 
extremis versibüs reponendarum amplitudo, sic. iam apud Homerum usus 
vocabulorum, quorum varii sunt ambitüs, in hexametri exitu varius est. 
frequentissime enim ibi versus concluduntur vocibus trisyllabis, raro mono- 
syllabis aut eis, quae sunt quinarum vel plus syllabarum?). apud. Theocritum 


qui usus possit observari, .ex hae tabula elucet :. 


T 1) Cf. b) XIV 33 xóizo éxv9vpijooco, cf. Callim. hymn. III 237 zoÀfuov iÉmevudj- 
: T&QU;. c) XVI 91 florávo. OwziovOstoot (cf. Dion. Perieg. 1071 zovopol TLEQUITLLLVOVOU), 
'* XXIV 85 floégog Svaoidjoor Do (cf. Hom. £ 37 «$veg óvcÓArjcevro, Apoll. Rhod. B 284, 
I'579); ibid. 127 4oyov v' dvoustQ5cooctb'u (cf. oracul. ap. Herod. I 66 [Anthol .Pal. 
XIV 76] zsótov oyoívg Owusro5cootor, Callim. hymn. II 55 zóAwc Oveperojoevro), - 
XXV 66 Zmog mootuwv)euro (cf. Apoll Rhod. I'934 oOv' igevóv xovon xsv Éfmog 
ztootuuvÜjcorro, ibid. 1010; Hom. 4 148 o$0à zgotuv)jooctot). | 


7) Cf. Bekkeri «Homer. Blátt. I p. 148. 
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hexametri s in omnibus 
exeunt in in cc. buc. | in ec. mim. | in cc. épic. | Theocr. cc. | in cc. dub. 
vocabula E "^ gen. ^- 0 

— NEAL NC NEN 
monosyllaba .|| 25 . 29 vel 2:7| 67 vel 2:8| 18 vel 46 
bisyllaba .. .|280 , 32 |, 388|391 , 870|843 , 860|110 , 383!. 
trisyllaba . . .| 441 ». $8:4,382 , 361|993 , 416|126 , 48:9[ 
tetrasyllaba. .|| 97 0 '5|200 , 18:9 370 , 154| 37 ,.129| 
quinque sylla- E | 0. | 

barum . ... | 38 . ) 47| 96 , 88| 1 , 08 
sex syllabarum . 06 8 , O04 — | 


" Iam adparet longe saepissime in Theocriti carminibus versus desinere 
in voces duarum vel trium syllabarum. sed non eadem singulorum 
hac in re est edylliorum generum ratio; in cc. enim bucol. multo supefant 
versus, qui in fine habent voces trisyllabas, contra in edylliis mim. et ep. 
par fere est frequentia clausularum. bisyllabarum et trisyllabarum.: eum igitur . 
in ce. bucol. inter clausulas trisyllabas et ceteras eadem fere intercedat 
ratio, quae- apud Homerum (cf. Bekker. l. c.), in duobus, quae restant, . 
carminum generibus Theocritus ab usu illo paulum recessit. 

Ut Homerus!) ita etiam. Theocritus verborum formas augmento prae- 
posito trisyllabas factas (velut iÓcxoc) in hexametri exitu praeferre solebat. 
formis aügmento earentibus, etiamsi vocalis in fine vocabuli. antecedentis 
posita elisione removenda erat: a) I 57 eiyd v &£Ócxc« (non elyá T6. 
OÀxc), IV 28 v zxox £mo&íe, 59 vág zow éixvícóq, V 11 &víx £Ovos, 
12 xal vóx évíxev, 81 zodv mox' £Qvoa, Vl 21 &víx' iDoAAS; in v. autem 
VIII 93.. consentiunt libri i in seriptura NoiO« y&usv; b) II 155 &AAox' égoítq, 
XV 81 yodpuoce iyowysv; e) XXII 182 ve/ye& iüsvro, XXV 187 ávíg 
ípavro. e carminibus originis dubiae accedunt: XIX 3 el xéo'ég$on, 
XXI 50 4joép Évv£a (hane lectionem recte videtur restituisse G. Hermann 
pro ea, quam exhibent libri c.et 18: &g' éuà véEfeg). attamen Theocritus. 
haud ita magno. studio adfectasse videtur clausulas trisyllabas, id quod eum - 
ex tabula proposita tum ex aliis indiciis cognosci potest, velut ex usu for- 
marum verbi tetrasyllabarum, quae omisso augmento trisyllabae fieri poterant, 
in'fine hexametri praecedente elisione. sic scripsit "Theocritus: a) V 135 
xáov' épíAccsev (non xágve píA«aev), VI 46 &vijaaovor -à' éyévovto, VII 145 
vol Ó' éxéyvvvo (soli codd. notae deterioris v, 8, I exhibent rol 03 xéjvvco), 
e) XIII 66 8o6' éuóymoev, XXII 103 dgyovéove évógos, XXV 62 mxóAW 
dusvoíve (hoc enim praebent: codd. c, m, 11, 18, w; zoAA& usvoíve edd. 
Iunt. et Call), 68 ey vógaev (quod omnes codd. habent praeter libr. D, 


*) Cf. La Rochii * Homer. Unters' p. 80 q. 
- | - g3* 
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in quo legitur ele vógocv); 269 mAsóg éqvAoocov, XXVI 10 z&vv 
iQedgs,, 106 oi Ó'd(mxov (cod. c oi Óà Óícxov), 28 vàwOÓ' inóynosv 
(codd. enim e, D exhibent vóÀvó' éuóyqos, sed totus locus vario modo a 
criticis temptatus est.) similia reperiuntur in ec. dub. XXI 42 xo9:tóusvoc 
ó' édóxsvov (hoc praebent libri c, 11, 18; óà óóxevov edd. Iunt. et Call.), 
XXIII 52 4ó' éxosudc0n, 54 ov0' dAvyíy9n. bis tantum a "Theocrito in 
huius modi formis augmentum, quod elisa vocali finali vocis praece- 
dentis facile servari poterat, neglegitur; sed utroque loco clausulae ver- 
suum leguntur Homericae: XIII 32 ó«iv« zévovro (cf. Hom. 27 558), 
ibid. 40 zoAA& z&gpóxst (cf. Hom, & 238 — 241 uexo& ztepóxew, 21 109 
ÉxxoiüsxáÓnQe zepóxs). ad quos locos accedunt duo ex edyll. dub.: 
XX 923 xgorápoust. x£yvvro, ibid. 38 zreuÓl xd9tvós (quamquam h. l. 
etiam , dativi singularis elisionis impatiens in censum venit). similiter atque 
in clausulis, quas adtuli, augmento instructis res se habet v. XXII 161 Ge 
x' éüAqvs (omnes libri formas verbi 9 éAswv praebent, quamquam non easdem: 
eod. 11 habet éOéAgve, lib. 18 é9éAqvou,, m éÜéAorve). eodem spectat 
usus dativi pluralis in -és6G, desinentis in hexametrorum exitu: XIII 54 
zogspÜyovr émísoow, XXII 149 éx' dAMovoíows Asyésoow, quibus in ver- 
sibus facile clausulae trisyllabae adhiberi poterant scribendo zt«geUUyovto 
émeco,v (hiatus enim ante vocabulum Zzog non offenderet, sed memorandum 
est Homerum, ubi dativum plur. huius vocabuli in versus exitu usurpavit, 
constanter usum esse forma ézísociwv)!) et év' dAAovoíovo, AéyeGOwv; cf. Hom. 
I' 391 óworoic, AéysoOwv. dativi, qui desinunt in -ésoetw, leguntur in 
hexametri fine etiam XV 93 coig zfegiésoo!, XXII 143 feovvóusvot 
Goxés66t. 

. Praeterea huc pertinent etiam clausulae XVII 118 wvoíc víjve (ut omittam 
locos carminum bucol. et mim, velut I 1 eízóàs vivo, V 15, 117; VII 98; 
XIV 41; ubi dialectus, qua conscripta sunt haec edyllia, plurimum haud 
dubie in eligendis his formis valuit), XXV 36 Óuóov vwüà xeí(vov (quam 
scripturam praebent codd. c, m, 18, w; solus liber 11 habet Zxeívov). Homerus 
quidem semper fere in versus exitu formas vocis £xsivog, non vocis »xeívoc 
usurpavit?). apud "Theocritum legitur éxsivog in hexametri fine: XXV 121 
vobtoog éxsívov, epigr. I 1 xevázvxvog éxeívo. 

Voces monosyllabae, quibus hexametri apud Theocritum finiuntur, 
longe saepissime sunt encliticae, quae artissime ad voces antecedentes se 
adplieant: «a) I 113; III 28; V 29; VII 13, 119; VIII 15, 55, 63, 65; 
X 24, 86, 44; XI 9, 22, 28, 68, 70; b) IL 114; XV 12, 15, 23, 71; 


1) Cf. La Roche 1]. c. p. 83. 
7) Cf. La Roche ibid. 
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XVIII 12, 16, 47; c) XII 18; XVII 66, 86, 130; XXII 100, 153; 
XXIV 93; XXV 16, 87, 125; XII 9; 4) XXI 28, 34; XXIII 21. non- 
numquam voculae guév, ÓÉ, y&g in hexametri exitu leguntur: a) III 32; 
e) XIII 25; XXII 112, epigr. XIII 5; d) XX 26; XXI 20; XXIII 58; 
epigr. IV 5. 

Sed non solum eis locis, quos adtuli, voculae monosyllabae, quibus versus 
terminantur, arto vinculo syntactico cum vocabulis praegressis copulatae 
sunt, verum similis ratio etiam in exemplis ceteris plerumque observari 
potest, sie finiuntur formula x«i ró versus: 1 2, XV 66; in cc. dub. XX 40. 
bis praepositio £& substantivo suo postposita in hexametri fine reperitur: 
XXII 30 Gugoréoov i£, XXV 38 xaxàv ££; semel voeula oe: XXV 201 
zorcuóg (e. deinde inveniuntur pronomina possessiva in sede versus ultima 
antecedente substantivo, quocum copulata sunt: XXV 138 oOévei o, 223 
Gio«yye zQooÓrítAog éGTugev sig ijv, in ec. dub. v. XXIII 39 £x QeUécv 
6v. similis est usus vocabuli rgsig in v. XVII 84 £vvecüeg Tpsíg. ver- 
borum formae his locis leguntur: XV 29 (0a«roc zórtpov Ósi, XIII 6; 
rà Ó' "Djcovog Üo6r:9€ züvvr qe, XXII 171 ctuert ÓÀ go, iu cc. dub. 
XXIII 32 àA44 óA(yorv £g. duo versus exeunt in voculam vv: XI 28 o)ó: 
rí( z& vor et XXII 169 dA frt xci vov, unus finitur particula zrpív: 
XXII 89 óoív)y 0? mAéov ij zQ(v, unus particula o»: XXVI 32 zvcsflécov 
zeíósogu. v& Acuc, Óvoorüécv Ó' ob. his denique locis in hexametri fine 
substantiva monosyllaba legimus: a) VIII 59 à zreo à Zzb, [77 &Ób Oi 
j& poc], IX 7 &óv 02 gyG fovíe, XI 51 dxc&uerorv zo, 74 zov uAAovr 
fyoug và»; b) II 60 &g £r. xai voi, XIV 21 rí(v £y&wv u& Óoxsio vobv; 
XV 26 i oyvoltco xc 0 o6) uv&v; c) XIII 22 0UY ipeo GvvÓQotucÓ cv veo, 
57 ÓsEregi] yero, XXIV 18 xcxóv z60p, XXVI 4 &ogóóotAov róv $zéo yáo; 
4) XXI 23 órs víuer« uexo&i qéort Zstóc, 33 0 OÓi0coxoAóg £6TL meo! o 
vobs, XXIII 13 gebye Ó'cxO yoog. 

Frequentiam versuum, qui vocibus elauduntur monosyllabis, in variis 
carminum generibus si speetamus, haud multum haee inter se differre ad- 
paret. quod si singula earmina respieimus iu edylliis bucol. clausulae illae 
in primis frequentes sunt in ce. VIIL. et XL, quorum in illo VI, in hoe VIII 
reperiuntur; ex mimicis c. XV., in quo solo VII versus voeulis monosyllabi: 
finiuntur, hac in re cetera carmina superat!) : 

Hexametros, quorum in exitu voces quattuor syllabas complec- 
tentes leguntur, frequentissimos esse in carminibus epicis, rariores in 
mimicis, rarissimos in bucoliecis ex indice supra proposito cognoscimus, 
videtur quidem ea res eum spondei in pede quinto usu, qui quam late in 
variis carminum generibus pateat, supra exposuimus, conexa esse. 


!, Uf. quae exposul p. 8. 
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: Restat, ut: paucis exponamus de clausulis tetrasyllabis eorum versuum, 
Nu qui. ; pedem quintum habent dactylicum. atque in huius modi hexametris 
- 'Pheocritus eam secutus est legem, ut vocabulis quattuor syllabarum in versus 
exitu positis longe saepissime voces praemitteret monosyllabas aut plus duas 
syllabas amplectentes. ^". ; H . 

- Monosyllabae quidem voculae in primis. in edylliis bucol. saepe ante- 
€edere solent, vocabula plus duarum syllabarum. in epicis; cuius rei causa 
e caesurae bucolicae usu haud dubie repetenda est. ac leguntur ante clau- 
sulas versuum tetrasyllabas voces monosyllabae vel bissyllabae elisione 
decurtatae in ec. bucol loeis LV, in cc. mim, XXXV, in ep. LVIE, in 
edyll. dub. orig. XXI!) vocabula autem plus duarum. syllabarum ante 
. clausulas tetrasyllabas inveniuntür:in cc. buc. locis XXII, in mim. . XVIII, 
in ep. LXXV, in ec. dub. orig. VII?) 

Voces bisyllabae, si praecedunt clausulas versuum tetrasyllabas, tribus 
[ocis exceptis semper spondei exhibent mensuram, id quod evitandae caesura 
.quarti pedis trochaiege causa fieri satis patet. ac reperiuntur exempla huc 
pertinentia in cc. bucol. IX, in mim. XI, in ep. X, in ec. dub. V?). 


. 3) Cf. a) L 117 zoig' AgéPowo, 188 vov Ó' Apooüíra, III 18, 24, 29, 35, 38, 41; 
IV 46, 62; V 83, 6, 73, 76, 88, 92, 110, 111, 180, 132, 185; VI 6, 23, 25, 26; VII 8, 
38, 52, 55, 61, 63, 109, 181, 139, 145; VIII 16, 20, 26, 28, 81, 88; X 3, 0, 8, 15, 17, 
18, 31, 33, 52;. XI 2, 8, 46, 55, 69; 5b) II.7,.18, 26, 30, 69, 70, 71, 72, 74, 90, 102, 
108, 126, 188, 1836, 138; XIV 13, 20, 48, 56, 57, 58, 63; XV 51, 77, 109, 113, 
186, 137; XVIII 1, 5, 17, 34, 41, 44; c) XIII 1, 4, 15, 61, 60, 68; XVI 45, 48, 55, 
71, 90, 104; XVII 21, 29, 42, 45, 47, 124, 136; XXII 2, 27, 38, 62, 68, 59, 85, 91, 
189, 157, 161; XXIV 1, 4, 87, 89, 97, 100; XXV 3, 9, 27, 62, 68, 79, 117, 170, 229, 
2392, 969; XXVI 6, 10, 16, 28; XII 19, 24, 28, 29, 85; epigr. XII 1; d) XIX 4; XX 8, 
. 99, 31, 42; XXI 9, 36; XXIII 7, 8, 16, 30, 47, 52, 54, 59; XXVII 82, 57, 68; epigr. 
IV 15, VI 1, XVI 1. 

.25 €. a) I. 831 dyolouévo xgoxosvru, 98 &oyoiéo &vyGro ns, IV 25, 67; V 18, 
115; VI 42, 46; VII 9, 75, 187; VIII 24, 67, 70, 91; X 7, 39, 40, 50; XI 19, 46, 48; 
b) I1 12, 46; .XIV 68; XV 18, 22, 43, 083, 84, 85, 90, 95, 160, 102, 107, 115, MT; 
XVIII 25, 46; c) XIII 17, 37, 64, 72, 73; XVI 7, 29, 66, 83, 102, 103, 108; XVII 5, 
19, 25, 34, 46, 53, 55, 56, 57, 88, 92, 95, 102, 107, 109, 110, 115; XXII 18, 34, 41, 
58, 16, 17, 93, 99, 103, 111, 116, 120, 122, 141, 143, 140, 150, 173, 192, 217; XXIV 
.44,.121, 182, 133; XXV 5, 20, 21, 12, 90, 141, 175, 188, 208, 209, 267, 268, 278, 
277, 918; XXVI 9, 17, 27, 29, 33, 87; XII 7; d) XXI 5, 42, 56; XXVII 26, 46, 66 ; 
epigr. IV 7. 

3) Quorum exemplorum pars dimidia ita est comparata, ut bisyllabae illae, de 
quibus agitur, voces Substantiva sint aut articulos suos &ut praepositiones excipientia: 
a) 195 à Kong ysikouco, VII 195 xov& xgotüg Óovéovro, X 28, 41; XI 52; 5) XV 10, 
37,123,140; XVIII 11; c) XXIV 113, XXV 157, 194, 235; d) XXI, 11, 60; xxm 61. 
reliqua exempla sunt haee: a) I 60 uic zQoógocov G&oscoiuov, IX 12; XI "1, 18; 
- 5) 1116; XV 47, 101, 114; XVIII 24, 42; c) XIII 39, 41; XXV .91; XII 8; d) XXIII 62. 
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Ter tantum vocabuli bisyllabi clausulam tetrasyllabam antecedentis prior 
syllaba brevis est: X 27 £yó Óà uóvos usi(yAogov, XXIV 102 feove zo 
iov évixvroig, XXVI 38 umórig v& Oróv Ovócciro, sed de his locis 
infra, ubi de caesura quarti pedis trochaica exponendum erit, verba faciemus. 

Vocibus quinque syllabarum "Theocritus solos fere eos versus, qui 
in sede quinta dactylum exhibent, finivit; nam unus tantum hexameter 
spondiacus (XXV 154 fíg 9' 'HoexAgsíg) clausulam praebet quinque syl- 
labis eonstantem !). 

Maior vero pars (LI) voeabulorum quinque syllabas complectentium, 
quibus hexametri apud Theocritum terminantur, verborum formis efficitur?), 
pars minor (XLV) substantivis vel adiectivis. ac leguntur quidem locis XIII 
nomina propria, locis XXXII alia substantiva vel adiectiva ?). 

Vocabulis, quae sex syllabas complectuntur, apud "Theocritum 
VIII versus terminantur, quorum pars maior: XIV 33; XVI 91; XXIV 865, 
127; XXV 66 in sede quinta habet spondeum. atque horum quinque ver- 
suum clausulae formis verborum efficiuntur; ceterum conferas quaeso de eis, 
quae exposul p. 24 sq. ex hexametris tribus reliquis exhibent duo in exitu 
adiectiva: XV 17 rguoxeidexdznQyve, XVII 20 xevvcvoogóvoto, unus parti- 
cipium: XII 13 ouvxAciicoócv. 

Paucis quidem, priusquam ad caesurarum usum exponendum transgrediar, 
tangere mihi liceat rationem, qua T'heoeritus in pentametris struendis dactylos 


1) Cf. p. 34. 

7) Cf. a) 142 ziiozievsi, III 30 ££euep&vüy, 36 £vüuDgrzry, IV 37 3Ésyéiecotr, 
V 44 [lovxoitx£5, 60 BovzolurgÓrv, B9 zomzxvAuigÓst, 148 xeAAtSQQcot, VI 40 ii:0íwée, 
VII 25 wtccouévoi, 980 igoqcoífur, b1 ifszóvogo, TT ioyerücvra, 85 ibsmOvacus, 
92 Bovzoiéovra, VIII 1 BovxoAéovtt, T8 ciDptoxotrsiv, IX 5 Bovzoiti£zev, XI 27 &ysuavevov, 
12 ÉxmemOTOGGOL; b) IL 19 — XI 72, 24 xeazmvolaaca, 85 i£eociote, XVIII 7 éyxgoréouat, 
13 aebBonévoio, 55 gugmuc)ónsüs; c) XIII 48 é£eoo(hycev, 69 £iexdÜoetpor, XVI 35 
ipÜukucxov, 40 if:xévocav, 100 iufacürvesv, XVII 14 iyxaraÜorro, 85 ysivapuévoic:, 
85 iuBecisós, 94 Gpgoyégorron, 131 éfsrsAégU:, XXII 8 ifawóvra, 44 PrÓutaos. 
106 i£rravécOUn, 2060 ixrtiécavra, 207 éfavéyovcav, XXIV 52 Óoiou£rvow:, 105 — VI 40, 
XXV AT mysnovevaag! 53 £xver£Asatot, 60 fysuovsíoc, 196 Zcriyócvro, 129 BovxoA£covro, 
133 vevpoiócrro, 156 ifoaví)carrs, 2914 foxoniolov. 

3| Nomina propria extant in vv.: a) III 45 Migsetfoíng, 50 "Ie«cícvo, VII 69 
Ays&voxrog; b) XIV 6 IIvücyoguxréüg, XV 93 2fopgiécoct, 141 zevxoAicoveg; c) XVI 84 
AwcipzAséeng, XVII 87 4iDumnuov, XXIV 56 Augirovova, 104 Mugiroscovog, XXV 54 
'"HeAtow, 174 AbyuxAwor, XII 22 Obpawécvrg. alia substantiva et adiectiva reperiuntur 
his locis: a) I 52 &xprdoDocv, III 31 xooxcvopevrig, VIL 18 &yotezate), 46 evovuéóorvrog, 
134 oivagéctot, 138 ciDwA(mveg, VIII 18. ivvedgevov, 91 — 18, X 12 érósxeraiog, 
XI 14 qgvzioécaag; b) XIV 12 ürmoÓóuoxrtag, 54 ocÀuxtOTag, 67 cGomiüunrav, XV 34 
tuzégóveue; c) XVI 79 irsivoustv, XVII 19 oioAopéroag, 93 obgavidctt, 83 uvpuióraat, 
98 &eozidi rot, XXII 84 5eiíoto, 136 yaixsotooné, 152 tuqorépgotau, XXIV 39 Qouysvetag, 
XXV 4 svoO(ow, 89 oOarüosrvroa, 131 zlAumoÓscotr, 130. Gyporegkev, 165 dyyiciowo, 24* 
ebxeüroto, 957 d&ypgiéierov, 961 Pyxsqiioo, XII 37 Goyvoaopnotflot. 
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et spondeos adhibuit. his vero in versibus condendis poetae omnino multo 
minus libere versari poterant quam in versu heroico. iu hoc enim cum in 
unaquaque sede dactylus spondeo commutari posset, de pentametris iam 
inde ab antiquissimis temporibus ea obtinuit lex, ne in alteram versus 
partem admitteretur spondeus. variari igitur versuum pentametrorum numeri 
nisi in duobus prioribus pedibus non poterant. atque inde causa quoque 
repetenda est, eur poetae elegiaci tanto magis in pentametro struendo quam 
in hexametro inter se consentiant, Theocritus vero, apud quem, si epigrammata 
excipias, in solo c. bucol. VIIL, (cf. vv. 33—860) disticha leguntur, saepissime 
eam pentametri formam adhibuit, quae etiam apud Callimachum!) atque 
apud poetas elegiacos temporum superiorum?) frequentissima est, formam 
dico, quae in sede prima exhibet dactylum, in pede altero spondeum?). eius 
modi versus in c. VIII. extant VII, in epigr. genuinis IX, quibus addendi 
sunt XVIII pentametri ex epigrammatis dubiis. proximum locum tenent 
pentametri in priore parte binos spondeos exhibentes, qui sunt septem 
nümero, quorum quinque in distichis carminis VIII. inveniuntur (vv. 38, 44, 
48, 52, 58), duo in epigrammatis (I 2, 6); accedunt duo ex epigrammatis 
dubiae originis (VI 4 et XVI 6). binis dactylis prior pentametri pars efficitur 
bis in c. VIII. (in vv. 36 et 56); idem fit octiens in epigr. dub. (IV 4, 6, 
8, 16; V 6; VI 6; IX [VIII] 2, XI 6). rarissima est. ea pentametri species, cuius 
pes primus est spondiacus, alter dactylicus; quales versus in edyllio VIII. prorsus 
non reperiuntur, in epigr. extant duo (VIII [VII] 2 et X 2); epigr. dub. 
eius modi versus sex exhibent (III 2, IV 12, 18; V 4; VIT [XIV] 4, XV 4). 

In exitu versus pentametri^) reperiuntur saepissime voces bisyllabae: in 
c. VIII. locis V, in epigr. gen. ll. IV, in epigr. dub. 1l, XII. proxime accedunt 
exitus in vocabula trisyllaba, quibus concluduntur in c. VIIL. pentametri V, 
in epigr. gen. unus, in epigr. dub. IX. quattuor syllabarum vocibus finiuntur 
in c. VIII. pentametri duo, in epigr. gen. quattuor, in epigr. dub. sex. non- 
numquam etiam in vocabula quinque syllabarum versus, quos tractamus, 
exeunt: c. VIII:38, 60; epigr. VIII (VIT) 2; epigr. dub. II 4; III 4, 6; 
V 2; VI 2, IX (VIII) 4. duobus locis voces sex syllabarum in fine leguntur: 
epigr. I 9 'Euxowviiowu X 4 émuevOdvsvo. vocula denique monosyllaba 
reperitur epigr. XIII 4 Aóiov sig érog Qv et epigr. dub. XI 4 Oeuwuovíoc 
qíAog Twv. 

1) Cf Benek. l. c. p. 8. 

?) Cf. Hultgreni *Observatt. metr. in poet. eleg. Lips. 1871; Sitzleri "Studien zum 
Elegik. Theognis', Tauberbischofsh. 1885, p. 15 sq. 

3) Eadem forma etiam apud optimos Romanorum poetas frequentissima est; cf. Luc. 
Muelleri «De re metr.' p. 145; Christii *Metrik der Griechen und Rómer?' p. 208. 

^) De ratione, quam in finiendis pentametris secuti sunt poetae elegiaci, cf. Hultgreu. 


l. c. p. 12. 


OAPUT ALTERUM. 
De eaesuris. 


Versus heroicus, cum longior sit, quam qui unius ordinis metrici finibus 
possit contineri, caesuris in partes dividatur necesse est. atque poetis, cum 
caesuras vel plus quam dactylorum et spondeorum distributionem ad totam 
hexametri naturam immutandam valere viderent, praecipue id agendum 
erat, ut divisione illa facta sonorae singulae uniuscuiusque versus partes 
evaderent. de sedibus autem incisionum in primis tenendum esse censeo 
ibi tantum eas posse statui, ubi vocabulum aliquod finiatur!). sed ut natura 
caesurarum, de quibus verba facturus sum, recte possit cognosci, rationes, 
quibus ductus sim in illis statuendis, ut etiam accuratius exponam, opus 
esse existimo. nequaquam enim ubique post vocabuli finem caesuram quoque 
puto esse statuendam, immo haud raro voces binae vel plures ita coniunctae 
sunt, ut nulla inter eas incisio sentiatur. 

ÁÀc primum quidem voculae encliticae tam arte cum praegressis voca- 
bulis cohaerent, ut caesura ante illas statui nequeat, id quod cum aliis 
rebus tum eo comprobatur, quod caesuram quarti pedis trochaicam, quae ab 
omnibus diligentissime vitata est poetis, saepissime encliticae secuntur; cuius 
rei exempla ex 'Theocrito petita infra sat multa adferam. in uno tantum 
vereu legem illam migravit Theocritus, dico XIV 48 &uueg Ó' ove Aóyo vivóc 
&&oL 00v &gi)uqvol. quo in versu non est neglegendum encliticam vivóg 
propter antecedens zt&go£órovov proprio sono esse praeditam. hoc modo etiam 
vocula zroré a praecedente vocabulo eadem caesura seiungitur apud Moschum 
III 16 otav óusrígois zxotrà qs(Asoo. yijovv &ziÓtv. paulo saepius similia 
admiserunt Nonnus aliique temporum inferiorum poetae?). in versu autem 


1) Aliam, sed haud probabilem sententiam protulit Lehrs «de Arist. stud. Hom. 
edit. II (Lips. 1865)', p. 409, ubi etiam eius modi versus, qualis est Ztoyéveg /osovuió, 
zoivuiQvev' 'OÓvocs), in tertio pede caesuram habere dicit eamque sola voce signi- 
fieandam esse. 

7) Locos, qui hac in re in censum veniunt, congessit Giseke «Homer. Forsch.' p. 68. 
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.illo Theocriteo etiam id fortasse respicienidum 'est, pronoimini rig ibi maiorem 
quandam vim tribui, ut idem fere valeat, quod: nostrum *auch nur irgend 
einer'. encliticarum vice, ubi de caésuris agitur, etiam ydo,  év, 9é parti- 


culae funguntur ?). 
Similiter atque. in enclitieis res se habet in voculis, quae » vulgo procli- 


ticae adpellantur. nai ut illae cum praecedentibus, sic hae voculae cum 
insequentibus vocabulis artissime sunt coniunctae. apud "Theocritum quidem 
in uno tantum versu (XXVI 28) anté ipsam tertii pedis eaesuram particula 
&i legitur; est autem versus, qui una cüni praegresso criticorum: ingenia iam 
Satis excercuit. sed si in lectione Zieglero probata verba uu" e genuina sunt, 
habet hic versus excusationem anaphorae, quo "quasi vinculo coniungitur 
eum. antecedente: uxÓ' &Alog ómey9éuevow zhovéóog | poovríto, uqó' ei 
xeAesüvreQe vóvÓ' duóywotv. facilius sane scriptura jujÓ' e excusatur quam 
id, quod recepit Fritzsche: Qgovrífou ei xol yoAssóvsge vOvós uoyrjoot?). 
Idem fere, quod de procliticis, etiam de ' vocibus nonnullis valet 
proprio sono instructis, velut de particula gu (cuius eandem esse con- 
. dicionem, quam voculae o9 perspicuum est), de coniunctionibus xo, Ems, 
Óri, Üxxc cett, quae cum solae stare nequeant, semper cum sequentibus 
arte cohaerent; eodem modo usurpantur pronomina relativa. neque inter 
 prüepositiones et substantiva, quibuseum copulatae sunt, apud "Theocritum 
statuere licet caesuras, quamquam minus arta est coniunctio, si praepositione 
. adiectivum & substantivo suo separatur. in Homeri quidem carminibus, ubi 
leguntur eius modi versus, qualis e&t 4 $3 évvijueg uév và || Groutbv 
Gevo xijÀe 85oto. vel T 35. "Egueíeg, 0g éml|| poscat zevxoA(unor xéxaavor, 
etiam inter praepositiones et substantiva cum eis copulata caesuras statuendas 
esse consentaneum est?). apud "Theocritum autem frustra eius modi versum 
quaesiveris. qua de causa neque bucolicam caesuram apud hunc poetam 
in simili verborum conexu statuendam esse censeo, velut v..I 91 cvdáxsc - 
ópS'aAude, - Ór,. o9 uev volo. Xopsósue, ubi post quinti pedis trochaeum 
potius vocis intermissio sentitur 4), MEE 
: Deinde articulum quoque tam. arto vinculo cum substantivo Suo con- 
iunctum esse, ut in universum nequeat ab.eo caesura separari, negari non 
potest 5)..in versibus autem III 1 Kouéoón mov] T&v HueviMbn, vol 


a ot. infra p. 51 sq., 02. 
— 1) Cf. quae exposui de particula xol. p. 26. 
3) Cf. Hoffmann. l c. p. 8 sq. A. Rossbachii et R. Westphalii *Metrik der griech. 
Drá&mat. u. Lyr.?' II p. 335, adn. 
..: 3) Cf. praeter hunc versum: a) I 54; IV 29; VII 47, 64, 149; XI 43; 5) II 23 
XV 130; o) XIII 16; XXV 2, 148, 218. -n ] 2E 
/5) C£. Rossbach. et Westphal..l. c. 
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jé uoi «iyseg et X 29 dAA Zuzag £v toig Oregpávoig r& zoGta Aéyov- 
rc. nil impedit, quominus in priore caesuram primariam  bucolicam 
esse statuamus !) in altero semiseptenariam. in utroque praecedit incisio 
semiternaria2). similiter atque in hexametris adlatis res se habet in cc. 
dub. v. XXI 47 rórv xáA«uov Ó'o0zó t xwiuerog &yxólov siyov. quae 
cum ita sint, ne bucolicam quidem  incisionem statuere licere arbitror 
in hexametris, qui ita sunt comparati, ut v. X 29, quem adtuli, vel ibid. 
30 & eciE vàv xoruGcov, ó Aíxoe tàv «iyc ÓO&uxsu; cett, sed non eadem 
est condieio versuum II 8 [fj«csbuet zori r&v CTuueyroio zeAc(corouv 
et 97, in quibus articulus a substantivo suo alio vocabulo interposito 
separatur. hi enim versus quin post tertii pedis arsim primariam habeant 
ineisionem, dubium esse nequit. quae res iam inde elucet, quod neque 
bueoliea neque post quartam arsim adest caesura. ceterum his versibus 
etiam ex nomine proprio aliquid fortasse peti potest excusationis. 

Multo laxior est coniunctio, quae inter adiectiva vel numeralia ve! 
pronomina («róg, £xsivog) et substantiva iuxta posita, ad quae referenda 
sunt illa, intercedit. huius modi enim cohaerentia neque semiquinaria caesura 
neque ea, quae est xcr& roírov rooyaior, impediri videntur, velut I, 18 
x«( ol dsl Ópuusie || yoA& zepi. Quvi. xOrac vel V 106 y&uiv édvi xcv | 
quAozo(uviog, 0g Aéxog &yysü?). itaque bucolica quoque incisio statuenda 
esse videtur in eius modi versibus, qualis est I 3 cupícÓso' uerk Ilve 
t ÓrUrrgov G9Aov &xooi,*). 

Denique etiam elisione vocabula iuxta se posita artius copulari constat. 
non tamen tam arta est haec coniunctio, ut omnes ea impediantur caesurae, 
quae res eo quoque comprobatur, quod persaepe vocales finales ante ipsam 
interpunetionem aut leniorem aut graviorem eliduntur; id quod fit in terti: 
pedis caesüra in his versibus: a) V 118 cobro uiv o) gu£uvau" Oxc 


!) Cf. p. 45 &q. 

?) Alios versus tres, qui in Theocriti carminibus eaesura pedis tertii carent, paulo 
infra adferam. 

*) Cf. etiam: a) I 13, 58, 59, 129; III 20, 32; IV 59, 63; V 43, 58, 101 — 113, 
104, 112; VII 10, 23, 33, 58, 55, 59, 79, 124, 132, 138, 155; VIII 9, 41, 49, 55, 
59; IX. 9, 30; X 20, 22, 64; !) II 165; XV 117; XVIII 27, 28, 31, 42; c) XIII 19, 72; 
XVI 38, 58; XXII 2, 25, 37, 92; XXV 126, 149, 257; XXVI 10, 35; XII 35; epigr. 
[ 8; d) XX 41; XXI 19, 30; XXVII 4, 70; epigr. III 1 cett. 

*, Eiusdem generis sunt vv.: a) I 61, 123, 139; III 13, 33, 49; V 59; VI 11, 14, 
43; VII 8, 83, 108, 109, 116, 121, 148; VIII 2, 65; IX 15; X 5; XI 22, 23, 41, 70; 
b) II 61, 94, 137; XIV 12, 40, 65, 67; XV 34 (in huius versus parte altera ne potest 
quidem alia caesura statui: IIge£uvóc ue TOL TO xcrcmTUy6g ÉumEQOrcua), 81; c) XIIL 
10, 26, 29, 40; XVI 57; XVII 77, 98, 104; XXII 29, 42, 63, 115, 148, 180, 222; 
XXIV 2, 15, 64, 65, 114, 138; XXV 89, 248 (de quo versu idem valet, quod de 
XV 34); XII 34; d) XIX 6; XX 4, 7, 20; XXI 23; XXVII 29, 30, 87, 39. 
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gpáv xoxo vsiÓ0É vv Xcog, ibid. 138, VI 43; VIII 10, 13, 23, 68; 
X 86; b) XIV 64; XV 130; XVIII 21; c) XXV 38, 106. praeterea elisio 
cum ineisione pedis tertii convenit in vv.: a) I 92; IV 36, 51; V 9, 15, 
62; X 833; XI 36; b) II 69 (qui versus repetitur: 75, 81, 87, 93, 99, 
105, 111, 117, 123, 129, 135), 137; XV 133; e) XVII 128; XXII 19, 
91, 195; XXIV 54; XXV 67, 89, 128, 205. similiter vocalis finalis post 
pedem quartum, iu sede caesurae bücolicae eliditur: a) X 18; b) XIV 27; 
XV 82, 143; XVIII 34; c) XIII 1, 49; XVI 96; XVII 87; XXII 107; 
XXIV 1, 56, 57, 89; XXV 135, 245; epigr. XII 1; d) XX 31; XXI 41. 
Alia quaestio est sane difficillima neque adhuc satis explanata de 
sede caesurae primariae. qua de re ab hominibus doctis sententiae 
prorsus diversae prolatae sunt. ac Lehrs quidem semper caesüram prima- 
riam in tertio pede statuendam eamque, si nullum hae in versus sede 
finiatur vocabulum, sola voce in pronuntiando significandam esse censet; 
contra alii, in quibus sunt Hoffmann!) et Christ?), caesurae semiseptenariae, 
ubi interpungitur in ea, maiorem vim tribuunt quam incisioni pedis tertii, 
velut Hom. 44 174 Aíogoueu. sivex &usio uévsuv meo! Éuovys xal &AAoL. 
Christio vero praeterea hexametri apud Homerum eius generis, cuius est 
v. 4 309 de Ó' époévag Éxguvev. étíxoaw, ig Ó' éxoavóufqv vel "I 549 &ovi 
To, Év xÀLGí, yovG6Og zoÀ)g, &ov( 0b yoÀxóg ita in partes binas videntur 
esse dividendi, ut priore pedes quattuor priores, altera duo reliqui con- 
tineantur; quas inter partes eandem intercedere ait rationem, quam inter 
arsim et thesim in eius generis pedibus, quod óuxAdGtov vocant homines 
rei metricae periti?). idem semiternariae quoque caesurae, si interpunctione 
adiuvatur (cf. Hom. s 356 & uoi éyó, jj tío uou ógaívgeu QóAov «ovc), 
similem vim tribuit, atque adeo incisionibus post pedem primum, velut 
in v. B 23 z0Óte, Lvoéog vià ÓOoíqoovog izxmxoÓduovo. alios denique 
hexametros, ut v. Z 181 sgóo0s Aéov, Ómjwsv Ó& Ógdxov, uéooq Óé 
Xíucto«, non in duo hemistichia, sed in partes tres etiam  caesuris 
metricis divisos vult. hae vero in re Christ, quamquam poetarum erat 
operam dare, ut enuntiatorum fines in unum convenirent cum oeaesuris 
metricis, tamen iusto plus tribuere videtur interpunctionibus. certe in Homero 
sat multa suadent, ut praeferatur in eius modi versibus caesura pedis tertii *). 
paulo aliter res se habet in carminibus Theocriti. huius quidem aetate poesis 
Graecorum epica ad communem populi sensum olim accommodata iam ad 
homines doctos transmigraverat. atque materiam homines litterati plerumque 


?) Quaestt. Hom. I p. 28. 

?) Metrik d. Griech. u. Róm. p. 170 sq. 
3) Cf. ibid. p. 179. 

5) Cf. Hartelii Hom. Stud.' I 94. 
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talem traetare solebant, unde, quanta eruditione atque doctrina essent ornati, 
elueeret. "Theocritus autem aut alius poesis bucolieae inventor ad imi- 
tandum pastorum Siculorum cantum animum intendit. nam edyllia T'heocriti 
bueoliea eiusque sectatorum ad similitudinem cantilenarum popularium, 
[uas tum Sieuli pastores in agris modulari solebant, conformata esse 
consentaneum est. ratio autem, qua usus est 'lheocritus in cantu agresti 
imitando, cum nullum ex carminibus illis pastoralibus ad nostram aetatem 
pervenerit!) neque, quali fuerint metro, notum sit, accuratius quidem 
definiri nequit. sed communis generi poesis bucolico est versus heroicus. 
atque uti veri simillimum est versum pastorum agrestium similitudinem 
habuisse cum numeris hexametri, ita patet poetis bucolieis versum, quo 
utebantur, ad numeros illos agrestes, quoad potuit fieri; accommodandum 
fuisse, et inde eaesurae quoque illius post pedem quartum frequentia, qua. 
differunt bueoliea 'Theocriti edyllia et a carminibus aliorum, qui versu 
heroieo usi sunt, poetarum et a ceteris ipsius "Theocriti edylliis, explicanda 
est. videntur quidem hexametri, quorum pedes quintus et sextus incisione 
à praecedentibus separantur, propius ad numeros carminum pastorum 
Sieulorum accessisse. qua de causa, quin in "Theocriti carminibus bucolicis, 
si de caesurae primariae sede quaeritur, incisioni buceolicae maior vis sit 
tribuenda quam apud Homerum, vix potest dubitari. eodem spectat, quod 
sollemnis apud Theocritum, in primis in cc. bucol. est anaphora eius generis, 
ut semel aut priore loco aut posteriore vocabulum repetitum caesuram ex- 
cipiat bucolieam; altera sedes vocabuli iterati saepissime in eiusdem versus 
initio est, velut I 64 £oxysrs fjovxoAuxág, Moicet qíAot, &oysv &ou0do, qui 
est versus interealaris; cf. etiam: I 15, 66, 67, 127 (vers. intercal): 
V3, 14, 26, 82, 104; VII 24, 37, 84, 105; VIII 3, 4, 41, 49, 76, 79; 
IX 7, 8 (in utroque versu idem vocabulum repetitur), 19 cett. nonnum- 
quam vox iterata aut in praecedentis versus initio aut in insequentie 
alteram sedem suam habet. illud quidem anaphorae genus in ipso earminis 
primi exordio extat: 4Óv vt rÓ quU oioue x«l & mívvg ainóAs viva, | & xovi 
r&ie ztxyciou usA(GÓ0trto:, &OÓbD Ó& x«b vro, cf. I 80 sq., V 118 sq. cett.: 
alterius generis anaphora invenitur in vv.: I 100 sq. . .... KAKzort peosic, 
Kozpr veuscoará, Kimi Ovwveroiciv dztycüo, cf. I 105 sq., 116 sq.; III 
7 &q., IV 45 sq, V 45 sq., 51 sq.; VII 71 sq.; IX 33 sq. cett. 
Praeterea in diiudicanda quaestione, utrum ineisioni bucolicae an pedis 
tertii enesurae maior vis Sit tribuenda, et orationis continuitas et inter- 


1) Versibus Priapeis, quos scholiasta, qui de origine poesis bucolicae scripsit, ndfert 
(dico seholion in libro Ambros. 222, cf. Ziegleri edit. p. 2), haud ita multum auetoritatis 
tribuendum esse videtur; cf. R. Steigii *De Theocriti edyllior. composit'. Berol. 1882 p. 2. 
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puuetiones in unoquoque versu magni sunt momenti. ac tum potissim 
caesura bucolica praeferenda esse videtur, ubi interpunctione adiuvatur sir 
' vocabulis in pede tertio sive elisione sive alio vinculo arte coniunctis, ve 
I 92 vie Ó' ov0iv zxovsiíto0' ó fovxóloc, dAÀà vv «óvÀ autin versu i: 
supra adlato III 1 Koudoóc zovi v&v A4uxgvAMÓa, vol 0É uo, elygg, simi 

Ceterum cavendum est, ne iusto plus incisioni bucolicae tribuam 
auctoritatem caesurae pedis tertii detrectantes. reputes enim quaeso in ips 
bucolici generis carminibus sat multos versus (COX XVIII inter DOCCLX X V 
vel XXVI in centenis) incisione buvolica prorsus carere. contra 'lheocritt 
in omnibus carminibus tres tantum hexametros ita conformavit, ut longior 
vocabulo in medio versu conlocato tertii pedis caesura impediatur. quorun 
versuum unus extat in edyll bucol VIII 61 r«ür« uiv v Óv áuouetoi 
ol zaióse &s.Gev, duo in epicis: XIII 41 xvdveóv vs ysiÓÓóviov xÀcQó: 
.7' dü(evtov et XXII 72 ógví(&0v qowixoAópóov vouoíós xvoouot). 
."^ De versibus autem III 1, X 29, XXI 47, in quibus articulo eum 
substantivo suo arte copulato, quominus caesuram pedis tertii esse statuamus, 
impedimur, iam p. 42 sq. exposuimus. | 

"Quattuor quidem ex hexametris adlatis (VU 61, X 29, xi 41, 
XXII 72) ita. comparati sunt, ut caesura semiseptenaria primariae'vice in 
eis fungatur. praeter bos autem versus etiam apud "Theocritum. ubique solae 
pedis tertii incisiones aut caesura bucolica pro primariis habendae esse 
videntur. ae ne in eis quidem versibus, quibus caesurae primariae locum 
'bueolica tenet incisio, pedis tertii caeBuras prorsus neglegendas . esse: ex eis, 
quae exposui, satis adparet, | 

His praemissis ad singulas caesuras iractandas transire licet. ac E" 
mum quidem de caesuris pedis tertii agere in animo est. etenim 
inveniuntur incisiones in tertia versus heroici sede. duae; altera eaque 
fortior arsim huius pedis excipit, altera mollior partem thesis priorem, atque 
illa quidem quin pulcherrima sit hexametri dactyliei caesura, vix dubitari 
potest; dividitur enim versus .ea admissa in partes duas, quarum prior 
dactylicum, altera anapaesticum numerum exhibet metrumque aequat paroemia- 
.eum, quod et ipsum simplieem prae se fert venustatem. caesura autem pedis 
tertii trochaiea totum versum molliorem quodam modo efficit atque ad 
augendam numerorum celeritatem aliquid adfert. apud Homerum quidem 


!) Apud Homerum huius modi versus paulo frequentiores sunt; congesti reperiuntur 
in Bekkeri «Homer. Blütt.' I p. 143 accuratiusque in Lehrsii *De Arist. stud. Hom.' 
:p. 894 sqq. poetae autem aetatis Álexandrinae omnes illos vitarunt; certe Callimachus 
nullum admisit, Apollonius duos: 4 176 et B 389, item Dionysius Perieg. fuos; 630 
et 753, Nicander unum: Ther.. 894. 


| est utriusque « eaesurae pte ); ac lucundae varietatis, quam 
peines illis admiramur, aliquantum haud dubie etiam hae ex re videtur 
esse repetendum. in carminibus antem- posteriorum poetarum, qui magis 
studebant versuum volubilitati, incisio tertii pedis trochaica magis magisque 
usu obtinuit et Nonno ita placuit, ut quinque partes omnium, quos cón- 
scripsit, versuum hae caesura distinxerit, unam tantum semiquinaria. 

Ium videamus, quam rationem secutus sit Theocritus, qua in re aptis- 
simum equidem esse puto tabulam proponere, unde et frequentia caesurarum 
et quem ad modum differant inter se usu incisionum pedis tertii varin 

enera carminum 'Theocriteorum cognosci possit. in edyll vero generis 
bucolici haud alienum erit eos versus, quibus cantica pastoralia continentur, 
A ceteris separare?). extant igitur: 


239 vel 53-1 in cent. vv. 904 vel 46:7 1n cent. vv. | 
| 1 46:4 " 53-92 - 
AMT m 49:0 , 


4T8 , meu e 52:3 
98:8... 4 56 71:5 V 


Ab9 .Q , 51-9 
Ea... 409 , || ".- 58:8 


Versus nullam in pede tertio caesuram exhibentes supra adtuli. ex 
tabellis autem propositis primo obtutu unusquisque cognoscere potest 'T'heo- 
eritum, 81 pedis tertii caesuras spectas, nequaquam eadem ratione in variis 
carminum generibus usum esse; ace maxime inter se differunt edyllia bucolica 
et epica. in illis enim in universum utriusque- incisionis pedis tertii eadem 

lU est frequentia; canticorum autem pastoralium versus caesuram semiquinariam 
vel aliquanto saepius ostendunt quam trochaieam; in ceteris versibus haec 
paulo est frequentior?).. singula autem carmina bucoliea si respicimus, in 
. primis in duobus semiquinariae incisionis frequentia maior est quam trochai- 
Deae, dico carmina I. et VIIL, quorum illuhl LXXXV versus caesura semi- 
E qninaria, LXVII trochaica pedis tertii habet ineisos, hoc in vv, LI semi- 
quinariam. exhibet, in XXVII trocehaicam. eontra maxime superat incisio 


1) €f. Hartel. I 83, 94; Bekker. l. e. I 144. 

7?) Cf. p. 10 sq. 

3) Apud. Homerum quoque caesura trochaica paulo saepius reperitur quam semi- 
quinacia; in centenis enim versibus 52:93 illam exhibent; cf. Hartel. I 83. 


7*c»7mo por cua eorr pcpeT yer nmm 098. NR ooo RF UON UU UE | 


48 


trochaica in cec. IV. (ubi vv. XXVI caesura semiquinaria sunt instruc 
XXXVII trochaica) et VIL. (ubi vv. LXVI semiquinaria inciduntur, X 
trochaica). multo aliter atque in edylliis bucolicis res se habet in carminibi 
epicis; in his enim plus quam duae partes omnium versuum caesura i 
ciduntur trochaica. ut igitur dactylorum et spondeorum usu in epico ca: 
minum genere Theocritum proxime ad aliorum aequalium morem acceder 
vidimus !?), ita frequentia quoque caesurae tertii pedis trochaicae  ider 
declaratur. eadem enim ratio, quae in edylliis Theocriti epicis, apud Calli 
machum quoque inter versus semiquinaria incisione distinctos et eos, qu 
post tertium trochaeum inciduntur, intercedit. nam ex DCCCCXLII versibu: 
hymnorum IL, IL, IIL, IV., VI. dividuntur CCLXVI caesura semiquinaria, 
DOLXXVI trochaica ?). 

Caesurae vero semiquinariae "Theocritus ceterorum poetarum Alexan- 
drinorum more?) in primis in cc. bucol. et ep. constanter addidit aut 
buceolicam aut semiseptenariam incisionem, illam quidem multo saepius. 
Excipit enim caesuram semiquinariam 


a) in cc. buc. 374 locis incisio buc., 52 1l. semisepten.*). 
b) , 4, mim. 142 , » 5, 90, 
€) 4, $4 epicis 198 , 989, » 
d) , $, düb. 96 » » 16, 


unde patet hexametros semiquinaria caesura instructos neque post quartam 
arsim neque post pedem quartum incisos in cc. bucol. non plus IX esse, 
in mim. XX, in ep. XIII, in dub. VI. ae plerique ex his hexametris aut 
post quinti pedis arsim aut post eiusdem pedis trochaeum inciduntur. illa 
quidem incisio in his invenitur versibus: a) VII 21 vó socuéguov zó0cg 
&Axstg, 54; VIII 75, 90; X39; XI 48, 52; b) XV 7, 14, 18, 36, 37, 39, 
48, 54, 66, 106; XVIII 53; c) XXII 56; XXV 259; d) XXI 56, 60; 
XXVII 5, 61. post quinti pedis trochaeum ex versibus, de quibus agitur, 
hi inciduntur: 5b) II 8 TiueyQvoto zeAc(oroav, cf. 97; XIV 8; XV 92, 
128, 129; ec) XIII 7, 64; XXII 82; XXV 26, 63, 189, 217; XXVI 1; 
XII 20, 21; d) epigr. IIT 3, IV 13. post quintum demum pedem reperimus 
ineisionem in versibus qattuor: «) XI 47 vó got & zxoAvÓévOgsog 4itvo; 


1) Cf. p. 15, 29 sq. 

7) Cf. Prahl. p. 7. 

3) Cf. quae exposuit Guil. Meyer in act. acad. Monac. 1884, p. 992 sqq. 

4) Versus eius generis, cuius est XIII 7 vo?) yooíevtog "TAa, vo9 vüv nioxouióo 
gogsbvrog vel XXII 56 Qgcst. pav Aóíxovg pwüt àfÉ dóíxmov qgd&Ovu Asvcosw propter 
artam articuli vel praepositionis cum substantivo suo cohaerentiam in eorum numerum, 
qui eaesura semiseptenaria carent, rettuli. 


40 


b) XV 21, 126; c) XXII 179, duo denique ex versibus illis iam post 
trochaeum pedis quarti ineiduntur: VIII 10 ov0' si. vt ztíD'oie, voy' üs(Ócv, 
XVIII 15 MzvéA«s vsk vvóg GÓs. 

Saepe in Theocriti carminibus similiter atque apud alios poetas caesurae 
pedis tertii adiuvantur interpunctionibus. postulat enim verborum 
contextus, ut versus recitantes intervallis ea seiungamus, quae minus arte 
eohaereant, uno autem tenore pronuntiemus, quae inter se artius copulata 
sint. atque hoe modo caesurae, quas rhetoricas iure adpellare possis, oriuntur. 
sed quia carminis virtus eo maior est, quo magis oratio ipsa cum numeris 
versuum conspirat, omnes melioris notae poetae elaborabant, ut singulas 
sententias intra terminos numeris constitutos concluderent. cavendum enim 
erat, ne temporis intervallis, quae in confinia enuntiatorum eadunt, in alias 
versus sedes atque eas, quas caesurae tenebant, admissis numeri nimis 
turbarentur. egregie hanc rem exposuit Hartel I p. 97 sq.: 'Es bleibt 
immer noch die Frage: warum sind gerade die Caesuren Hauptanziehungs- 
punkte der Interpuuction? Und darauf gibt es nur eine befriedigende Ant. 
wort: weil diese eine Pause bedingt und die hüufigere Unterbrechung dem 
ruhigen Flusse des griechischen Hexameters nichts weniger als angemessen 
schien. Hoffmann formulirt den Satz so I 27: accedente interpunctione 
consentaneum est multo vehementiores fieri caesuras, quam quae efficiuntur 
solo voeum fine. Nur werden wir die Vehemenz darin erblicken, dass eine 
mit dem Satzende zusammentreffende Hauptcaesur eine merklicher in das 
Ohr fallende Unterbrechung erzeugt als das Zeitintervall der Caesur an 
Bieh ist.' atque apud 'lTheoeritum quoque interpunetiones longe plurimae 
nut eum tertii pedis caesuris aut eum bucoliea conveniunt. 

Primum igitur videamus interpunctionum frequentiam in caesura semi- 
quinaria!'): «) ex vv. CCCCXXXV earminum bucol. incisione semiquinaria 
praeditis CX XIX vel 29:7 ^/, interpunetionem in ea exhibent (LXXXIX* 
leniorem, XL graviorem); 5) ex. vv. CCXII  earminum mimie. LXXI vel 
33:4 ?/, interpunetionem habent (XLIV leniorem, XXVII graviorem); e) ex 
vv. CCC earminum epic. LXI vel 20:3 "/, praebent interpunctionem (XLVIII 
leniorem, XIII graviorem); d) ex vv. OXVII earminum dub. XXXVII vel 
31:6 "/, interpunetione sunt praediti (XXIV leniore, XIII graviore). 

In eaesura trochaica pedis tertii interpungitur: a) inter vv. COCCCX XXVIII 
carminum bucol, hae caesura instructos in vv. CXXIV vel 28:3"/, (in vv. 
LXXXI lenius, in XLIITI gravius); 5b) inter vv, CCXXXI carminum mim. 
in vv. LXXXII vel 35:5*/, (in XLIII lenius,'in XXXIX gravius); c) inter 
vv. DCCLVI carminum epie. in vv. CLI vel 209/, (in CVIII lenius, in 

' Respiciendum est singulos editores variis in interpungendo nti rationibus; equi- 


dem etiam hae in re editionem seeutus sum Zieglerianam III. 
Diss. phil. Vind, IL, 4 
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XLIII gravius); d) inter vv. CLXIX carm. dub. in vv. LXV vel 38:5 
(in XXXVIII lenius, in XXVII gravius). 

Simul ex his numeris adparet in edylliis generis bucolici atque 
primis mimiei multo saepius interpungi quam iu edylliis epicis. quae 1 
explicanda esse videtur ex ipso dicendi genere, quod in variis carminv 
generibus varium est. in epicis quidem edylliis cum Theocritus eadem fe 
dictione, qua Callimachus aliique eiusdem aetatis poetae docti, usus s: 
carminum bucolicorum et mimicorum oratio ad populi sermonem magis accon 
modata maiore simplicitate insignis brevioribusque membris contexta est! 

Caesurarum autem vis, ut accedente interpunetione augetur, it 
infringitur alia incisione iuxta praeeedente?). qua de causa eoder 
fere modo, quo in versus exitu, etiam in fine prioris hemistichii poeta 
vocabula monosyllaba praeter encliticas, quae ad praegressa arte se ad 
plieant, vitare solebant. ante trochaicam quidem tertii pedis caesuram 
Theocritus voculam monosyllabam suo sono praeditam his tantum locis 
posuit: a) IX 24 «vvogviíj vàv ov0 àv; c) XXV 236 doyalóov, Ó uo. 
Ó zQoív (est scriptura a G. Hermanno proposita; libri m. scr. aut Og uo 
zoív [Vat. 915] aut Ge uov zoív [codd. 11, 18, w, c] exhibent); deinde 
deciens nominativus pronominis personae alterius (vó, 66) legitur cum voce 
praecedente semper arte conexus: a) III 11, IV 27, V 24, 25, 40, X 19; 
b) XIV 10, 34; c) XXII 117, XII 8. accedunt voculae uév, Óé£, ydo, 
quae, cum encliticarum prae se ferant naturam, sat saepe ante ipsam, de 
qua agitur, caesuram leguntur; quos locos infra adferam. vocem igitur 
monosyllabam ante trochaicam caesuram pedis tertii conlocatam apud T'heo- 
critum semper tam arte cum antecedente copulatam esse, ut nulla inter 
eas sentiatur incisio, satis patet. 

Ac similiter res se habet, ubi ante semiquinariam caesuram "Theocritus 
voci monosyllabae sedem adsignavit. in maiore certe parte versuum, qui huc 
pertinent, vocem monosyllabam in arsi tertia conlocatam vocabula antecedunt, 
quae semper cum sequentibus artiore vineulo copulantur, velut praepositiones: 
a) I 37 &AXoxe Ó' «o zxovi vóv Quzvei vóov, ol Ó0' óx &£govog, V 91 0fouave 
vàv zugà vív, XI 52 xoióusvog Ó' oz vsüg, 09 ge xevéOvv zov vív; b) I18 
Boostue, zov vív, 97 váoucov xoti vív; d) XXI 60 dAAk uévav inl yóc 
(vv. III 1, X 29; c. dub. XXI. v. 47 hoe loco in censum omnino non 
venire ex eis, quae p. 42 sq. exposui, adparet); aut praecedit vocula xo(: 
a) X 28 ioyabij] xol uv; b) II 155 7 yáo uot xol voíg, aut articulus: 
XI 79 óiiov óv iv v& y, aut coniunctio aix«: V 21 d&AX àv oixa Aj, 
aut vocabula, quorum vocalis finalis.elisa est: XIII 10 odó£zox sje, XXVI 


T) Similiter res se habet in Horatii satiris. 
7) Cf. Christ. p. 183 sq. 
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28 uxó' sl. deinde etiam interpunctione ad caesuram accedente eorum, quae 
praegrediuntur, cohaerentiam artiorem fieri constat; atque hoc cadit in vv.: 
a) XI 56 oi ui vó evóu« Aíjo, Épsgov ...; c) XXV 106 &A4oe duóAyiov 
sy, dÀÀog...; d) XX 37 'Evóvuíov Óà víg $v; quod si versus nune 
quidem silentio transimus, quorum in arsi tertia aut encliticae leguntur aut 
voeulae monosyllabae ita comparatae, ut eneliticarum instar ad ea, quae 
praecedunt, se adplicent, restant versus hi: a) VIII 91 órsooo, otvo xo; 
c) XXV 81 ifós. 0', Ó ve qyoíj; d) epigr. III 8 àyoeóse ó£ cv IIdv. sed de 
primo versu iam p. 26 exposui, alter repetitione vocum d ce insignis est: fj- 
0s, Ó', Ó ve qoi] goAexowéuev d) vs xol oxi, in versu autem tertio de 
arta vocabuli JIcv cum praecedentibus cohaerentia non est dubitandum. 

Voces igitur monosyllabas proprio sono instructas cum sat parce in 
exitu prioris hemistichii usurpatas esse videamus, latissime in eadem versus 
gede encliticarum, quae unius sunt syllabae patet usus. atque in primis caesura 
trochaica insequente prior hexametri pars terminari solet vocula enclitica!). 
particulae quoque uév, Óé, yco saepissime eodem loco positae leguntur, quae 
res argumentum praebet haud contemnendum has voculas, ubi de incisionibus 
versuum agatur, idem valere quod encliticas?). hexametri vero, in quibus 
voculae Ófé et ydQ ante caesuram trochaicam pedis tertii extant, duobus 
exceptis omnes iu priore hemistichio interpunctionem habent et eam plerum- 
que in caesura semiternaria; soli vv. VI 39 et XIII 55 aliter sunt comparati, 
quorum hic initium capit a vocabulo septem syllabarum: 44ugirovoviddag 
0É ... | 

') Sie praecedit caesuram illam particula vé his in versibus: a) IV 10, 57; V 18, 
50, 198; VII 1, 8, 68, 126, 131, 136; XI 73; 5) II 77, 147; XV 100, 142; c) XIII 75, 
XVI 51, 56, 66, 67; XVII 77, 87, 89, 121; XXII 1, 16, 41, 109, 175, 202, 216; XXV 
69, 83, 110, 127, 150, 154, 185, 222, 224, 281; d) XXI 11, 12; XVII 41. Vocula yé 
legitur in vv.: a) IV 14; c) XVII 106; XXII 17, 60, 74; vocula xé(»v): b) XIV 23; 
c) XIII 63; XVIL 95; XXIV 138; XXV 198; mo: c) XXII 131; XXV 112; z00" (mox): 
a) V 9, 62. deinde pronominum personalium formae eodem loco positae reperiuntur, 
velut ue), noc, ué: a) III 19, 21, 37; VI 40; VIII 24; X 14; XI 67, 77; c) XX11135; 
d) XX 3,20, 30; XXIII 39, 40; XXVII 52; vs), voc, vo (accusat.), c: a) V 41, 116, 148; 
VIII 83; X 10; XI 5, 28; 5) II 101; XV 40; d) XXVII 16, epigr. IX (VIII) 1; ol, egi(v): 
a) III 36; c) XVII 26; XXV 12; pronom. indefin. zig: b) XIV 6, 43, 60; XVIII 16, 35; 


c) XIII 62, XVII 112; XXII 118; XXV 82, 164, 167, 199, 218, 276; XII 19; epigr. 
X 8; d) XXI 4. 

?) uév particulam in ea sede, de qua sermo est, hi exhibent vv.: a) V 76; VII 50, 
111; IX 17; XI 31; 5) II 78; XV 5; c) XVII 13; XXII 165; XII 22; particulam ó£ 
vv.: a) III 50; V 49, 54, 91, 131; VI 39; VII 41; VIII 32, 45; 1X 6; XI 81; 5) XIV 9; 
XV 72, 114; XVIII 51, 55; c) XIII 28, 33, 55, 60; XVI 26, 46, 81, 101; XVII 8, 592; 
XXII 18, 20, 40, 186, 223; XXIV 265, 27, 49, 53, 58, 96; XXV 98, 99, 181, 205, 2926, 
281, 234, 242, 245, 251, 271; XII 11, 18; d) XXI 43; epigr. IV 9; particula y&o legitur 
in vv.: a) V 67, 142; VII 35, 56; c) XIII 71; XVI 69; d) XXI 62. 
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Haud raro ante semiquinariam quoque eaesuram encliticeae monosyll. 
positae sunt, quamquam rarius quam ante incisionem trochaicam. sed re 
ciendum hac in re est ante .caesuram penthemimerem eas solas conlo 
potuisse encliticas, quae syllabas exhibebant vel natura longas vel positi 
productas, in maiore autem parte encliticarum unius syllabae vocales repe 
breves 1). 

In hexametris caesura trochaica pedis tertii instructis interdum id quoc 
offensioni esse potest, si vocabulum aliquod ante trochaeum pedis tertii finiti 
sed hoc de eis versibus solis valet, qui habent pedem alterum spondiacu 
| de hexametris autem huius modi conferas quaeso, quae exposuimus p. 24 sq 

Iam ad caesuram accedamus, quae est post pedem quartu 
cuique iam veteres grammatici nomen indiderunt bucolicae. sed ea 
caesurami non solum poetae carminum pastoralium, verum inde ab Home: 

omnes, qui sermone Graeco panxerunt hexametros, saepe admiserunt,. e: 
enim haec incisio propter ipsam versus heroici naturam maximi moment 
numerus enim dactylicus versus hexametri proprius, qui caesuris vel pos 
arses admissis vel trochaicis aliis numeris commutatur, sub finem versus 
ne genuina hexametri natura nimis obscuretur, restituatur necesse est?) 
atque hoe caesura, quam bucolicam dicunt, efficitur. itaque iam in Homeri 
carminibus huius incisionis sat magna est frequentia; 60-12 quidem versus 
in centenis ea sunt praediti?) item interpunctio post pedem quartum iam 
*apud Homerum frequens est; in libris quidem 44, I5 7f, K, c, f, & octogiens 
octiens gravius et ducentiens undecentiens lenius loco illo interpungitur?). 
neque minor est caesurae bucolicae frequentia apud poetas aetatis inferioris. 
apud Callimachum quidem inter DOCCOXLII versus hymnorum I. IL., HHT., IV., 
VI..DLVI ea sunt instructi*). 'l'heocritus vero qua re perductus sit, ut in 
edylliis pastoralibus etiam maiorem vim adderet eaesurae, qua versus post 
quartum pedem inciditur, ex eis, quae p. 44 sq. exposui, elucet. hoc quidem 
loco in primis de frequentia huius caesurae in variis carminum "Theocriteorum 
generibus agitur. ac rationes, quas secuturus sum in statuendis incisionibus 


!) Plurimae quidem ex encliticis in arsi tertia incisione insequente positis formae 
pronominum sunt (p&0, uoé, v0, voc, oL, viv, zig): a) 148; IL 28; V 22; VI 29; VII 80, 
71, 76, 128; VIII 82; XI 51; 5 II 85, 95; XIV 65; XV 34, 38, 39; c) XVII 17; 
XXII 204; d) XX 19, XXIII 44. deinde usurpatur eodem modo particula confirmativa 
voí: IV 15; V 31, 86; VI 15; Ov: V 111; zo: VII 89. accedunt particulae pé», o£, 
y&o: a) IV 43; V 58; b) IL 11, 38; XVIII 52; c) XVI 65; XXII 211. ac similiter par- 
ticula ój ter usurpatur: III 40; VII 921; XI 6. 

?*) Cf. p. 29. 

3) Cf. Hartel. I p. 84; Imm. Bekker. l. c. I p. 144. 

*) Cf. Hartel. I p. 95. 

5) Cf. Prahl. l. c. p. 11. 
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bucolieis, iam supra exposui; id tantum addere liceat, in eius modi versibus, 
qui aut in ceaesura semiseptenaria aut in trocehaiea pedis quinti (xer& 
zéuzTov vgoyoiov) interpunetionem habent, meo quidem iudieio caesuram 
bueolicam, etsi finiatur vocabulum aliquod pede quarto, ita non sentiri, ut 
prorsus non statuenda esse videatur, velut v. XI 30 yuvó6xo xeoítaae 
xógu, tívoge (vexc qeUysig aut V 30 Goupog icozxeAr)e, vvió' ó rocyog ooroc. 
£o.aóe !). 

Instrueti autem sunt caesura bucoliea: «) in edylliis bucolici generis 
DCXLVIII versus vel 74?/, atque in canticis pastoralibus hexametri 
CCCX XII vel 73:7 ?/,, in parte reliqua CCOXXVI vel 74:3 ?/,; 5b) in cc. mim. 
vv. OCLXI vel 58:9?/,; c) in ce. ep. vv. DXXIII vel 49:59/; d) in 
ec, dub. vv. CXCI vel 66:59/. cum igitur iam in caesuris pedis tertii 
sat magnum discrimen inter singula-carminum "'lheocriteorum genera inter- 
cedere videamus, magis etiam caesurae bucolieae usu illa inter se differunt. 
atque in ce, bucol. tres fere partes omnium versuum post quartum pedem 
inciduntur; in cc. autem mim, huius caesurae usus iam imminutus est, in 
primis in c, XV., ubi inter CXLIX vv. non plus LV eam exhibent; 
in edylliis denique epieis vix dimidium versuum caesura bucoliea inciditur. 
unde satis patet Theocritum in huius generis carminibus nequaquam saepius 
caesuram illam admisisse quam alios poetas epicos., 

Caesuras autem si speetamus, quibus in tertio pede distinguuntur versus 
incisione bucoliea praediti, multo saepius pro rata parte caesuram semi- 
quinariam sequitur bucoliea quam trochaieam pedis tertii?). carent enim 
eaesura bucoliea: a) in vv. COCCXXXV carminum bucolicorum semi- 
quinaria instructis non plus LXI, in *ersibus autem CCCCXXXVIII caesura 
tertii pedis trochaiea praeditis CLX VI; b) in carminum mim. vv, COXI, qui post 
arsim pedis tertii ineiduntur, LXX (quorum XLIII carminis sunt XV.); iu 
vv, CCXXXI, qui ineiduntur post trochaeum pedis tertii, CXII; c) ex vv. 
CCC ee. epic. eaesuram semiquinar. exhibentibus CIT; ex vv. DCCLVI 
incisione pedis tertii trochaica instruetis COCCX XXI; d) ex vv. CXVIII 
carminum originis dubiae caesura semiquin. praeditis vv. XXl1I; ex vv. CLXIX 
post tertii pedis trochaeum incisis LX XIV. quo frequentior igitur est caesura 
pedis tertii trochaica, eo artioribus finibus continetur usus incisionis bucolicae. 
atque hoe aptissime congruit cum diserimine illo, quod inter caesurarum 
usum in edylliis bucol. et ep. in universum intercedere vidimus. 

Interpunctionibus caesura bucolica apud 'Pheocritum saepissime ad- 
iuvatur in edyllis bucol. et mim., aliquanto rarius in epicis, frequenter 

!) Áccedunt vv.: a) X 25; b) XIV 64; XV 4, 60; XVIII 4, 38; c) XVII 10, 66, 
118; XXII 199; XXIV 129; XXV 211, 937; d) XXVII 7,38. 

*) Cf. p. 27 sq. 
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quidem apud Homerum quoque aliosque poetas in fine pedis quarti ir 
pungitur; sed "Theocritus in duobus illis carminum generibus etiam sae; 
a pede quinto novam incipere solet sententiam!) exhibent enim in 
punetionem in caesura bucolica: a) in edylliis bucol. ex ve. DCXLV 
hac caesur& praeditis vv. CC vel 31*9/, (leniorem CXVH, gravior 
LXXXIIT); 5) in edyll. mim. ex vv. CCLXI vv. LXXV vel 28:7 
(leniorem LI, graviorem XXIV); c) in edyll ep. ex vv. DX XIII « 
LXVIII vel 139/, (leniorem L, graviorem XVIII); d) in cc. dub. ex v 
CXCI vv. LXXII vel 37:7 9/, (leniorem XLII, graviorem XXX). 

Inter versus autem canticorum pastoralium et ceteros hexametros i 
 €c, bucol maioris momenti discrimen hae in re non observatur, nisi quo 
in versibus, quibus vel conlocuntur inter se pastores vel narratur aliquic 
etiam paulo saepius caesura bucolica interpunctione adiuvatur quam in ipsi 
canticorum versibus. interpungitur enim in caesura bucolica: «) inter vv 
CCCXXII canticorum pastoralium hae caesura instructos in vv. XCI ve. 
28:2 9/, (lenius in LVI, gravius in XXXV); f) in vv. cc. bucol. ceteris in- 
ter hexametros CCCXXVI caesura bucolica praeditos in vv. CIX vel 33:4 9/, 
(lenius in LXI, gravius in XLVIH). 

Quibus ex numeris satis adparet canticorum pastoralium hexametros et 
ceteros versus in edylliis bucol, sive solam frequentiam caesurae bucolicae 
Sive interpunctionum in hac positarum numerum spectamus, apud 'Theo- 


critum quidem haud ita multum inter se differre, nequaquam autem in - 


pastorum cantilenis frequentior est illa caesura quam in ceteris versibus 
carminum generis bucol quae cum ita sint, impetrare a me nequeo, ut 
Westphalio?) adsentiar, qui, cum de héxametris cycliis exponit, ut ostendat 
aliam esse naturam versuum, qui insunt in canticis, aliam ceterorum hexa- 
metrorum in edylliis bucol, hunc in modum argumentatur: 'Kyklisch sind 
ferner die Hexameter der Bukoliker an den zahlreichen Stellen, in denen 
Gesünge enthalten sind. Darauf weist nümlich die gerade in diesen Sing- 
partien vorherrschende Cüsur nach dem vierten Fusse., 
Besonders bezeichnend ist es dabei, dass diese Cüsur in den erzühlenden 
Stellen der Bukoliker nicht hàáufiger ist, als in der epischen 
Poesie. certe in 'Theocriti cc. bucol. inter duo illa, de quibus agitur, 
versuum genera eius modi discrimen non conspicitur; neque dactylorum 
Spondeorumque usu ea inter se differunt). 

De interpunctionibus in eaesura bucolica positis cum exponam, mentio mihi 
facienda esse videtur eorum versuum, qui et in tertii pedis caesura habent 


1) De causa huius rei cf. quaeso, quae exposui p. 45 et 50. 
2) Cf. 1l. c. II 347 sq. 
3) Cf. p. 10 sq. 
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interpunctionem et in bucolica, cuius modi hexametri cum in ec. bucol. 
et mim, sat frequentes sint, in omnibus cc. ep. non plus tres reperiuntur. 
versus autem ita comparatos, ut spatium inter incisiones pedis tertii et 
bueolicam integra expleatur sententia atque gravius interpungatur et in 
sede versus tertia et post pedem quartum, velut I 62 xobrí vv xsgrouéo. 
zórcy' QyoUé' ràv yàp GoiDcv, in cc. ep. prorsus non inveni; in ceteris 
autem edylliis praeter eum, quem adtuli, etiam horum versuum eadem est 
condicio: a) III 15, 24, V 3, 149; 5) IL 1, XIV 22, XV 73; d) XX 37; 
XXI 63, XXVII 51. multo saepius in altera caesura gravius in altera 
lenius!) aut in utraque lenius?) interpungitur. 

Diffieilis est quaestio de spondei usu ante caesuram bucolicam 
apud 'lheocritum. constat enim omnes poetas inde ab Homero in quarta 
sede versuum caesura bucol. instruetorum longe anteposuisse dactylum 
spondeo. Homerum quidem, ut conloeare posset in sede illa dactylum, saepe 
formas et substantivorum et verborum insolentes, velut & 192 zoocomerc, 
H 212 mpoóózmc0t cett. usurpasse Bekker demonstravit?). apud 'Theo- 
critum autem in cc. ep., in quibus incisionis bucol. usus recedit, spondeum 
pedis quarti multo frequentiorem esse quam in bucol. supra vidimus*). in 
causam vero, cur poetae quartum versus pedem insequente incisione bucol, 
dactylieum esse maluerint, si inquiras, ab ipsa huius caesurae natura ac vi 
profieiseendum — esse arbitror. ac videntur poetae post quartum pedem 
hexametri incidendo non solum elaborasse, ut ei proprium eius numerum 
dactylicum sub finem redderent, sed etiam ut totius versus rhythmus ac- 
celeraretur?). qua cum re id quoque cohaerere adparet, quod 'lheocritum 
in versibus caesura pedis tertii trochaiea instructis, qua et ipsa numeri 
accelerantur, multo saepius pro rata parte caesuram bucol. neglegere quauw: 
in hexametris, qui post tertiam arsim inciduntur, supra vidimus, admissa 
autem caesura post pedem quartum spondiacum tantum abest, ut acce- 
lerentur numeri, ut etiam magis retardentur. accedit quod spondeo ante 
cdesuram bucol. posito membrum hexametri hac incisione terminatum eun- 


! a) I 81 z&rrig dvgoorcvvr, rí méDOt xcxoóv. jv0' 0 Hoxoc, ibid. 82, 106, 117, 
149, 151; II1 18, 52; IV 1; V 35, 41, 45; VII 27, 91; XI 29; b) II 124, 151; XIV 31, 
36, 70; XV 1, 12, 13, 51, 52, 67, 70, 76, 137; c) XVII 74; XXI1 54; d) XX 10; XXIII 
21, 47, 58; XXVII 65; epigr. VI 5. 

7) a) I 80; V 11, 38; VI 37; VII 13; VIII 19, 22, 33, 37; XI 2; j) XIV 7, 44, 
45, 61; XV 10, 20, 595; c) XXIV 8; d) XX 29; XXIII 4; epigr. II 3; IV 17; 
V1 1, 8. 

3) Cf. L e. I p. 144 sq. 

*) Cf. p. 6 sq., 9, 21. 

*) Cf. Kaibelii *Observatt. erit. in antholog. Graec.' in commentt. philol. in hon. 
Mommseni eonseriptis, p. 327. 
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dem habet exitum, quem membrum insequens, quo totus versus finitur" qua 
res male aures adficit, 

Neque tamen poetae spondeum pedis quarti insequente incisione plane 
. evitarunt, iam videamus, qui versus apud Theocritum hae in re in censum 
veniant. extat quidem spondeus ante caesuram bucol. his locis): «) I 6 
xeAov xoijo, £ovc x duéíAEge (Ziegler quidem ex Heinsii coniectura »xoée«g 
recepit, sed libri manu scr. xoíjo exhibent), 130 4e ^4i0e«v £Axoucu jÓ 
(codd, k, e, p, s [m. pr.] exhibent dfócv, cod. s [manu sec] &ióog, quae 
haud dubie est coniectura), V 1832 Óvti us mo&v oox égíA«cs, VIII 13 Órig 
&uiv dgxiog elu, 82 MeváAxag Go&ero mxgóvog, IX 1 vo Ó' BóGg oxyco 
zto&voc, 19 4óouo Cet, àv zvol Ó' eot, X. 18 yooibsiU" & xaAcuolo (sic Ziegler 
scripsit ex Hemsterhusii coniectura, cod. k habet qoo(feivat, p zooitsroi, 
m xooitevei, libri & et e yoorbijvou), 38 &AsA(9s. Boüxog dodo, 58 xor 
&Uvàv óp9osvoíco, XI1 zspüxst qáguexov &AAo, 41 xol exóuvog véocogeg 
. &gxvov, 42 xol £g ot0iv. fA«ogov, 54 & udvuo Bodyg! Éyovvo, 19 xiyó 
- vig gelvouo Tusv; b) XIV 23 dz" ebrág xal Aóyvov dyag, XV 838 ánéfo 
voi, Tvobro XXX slug, 42 vüv juxxóv zxoiíGÓs Aáfoiwe, 48 mopéípgmov 
Aiyvstvudt(, 62 zxeíog qv m&vvo velsivot, 64 xol cg Zsvg djyáys0" "Honv, 
67 zmóvey «OvQ, uv. zÀovathilo, 74 q(À" dvügóv v xcÀd slgg, 76 &y G8, 
xal vo fudfsv (coniect. Ziegleri, lect. vulg. &y' à ÓsiA& v Budtev), 83 eogóv 
vo. yoiju &vOgozog, 94 0g &uóv xcgrsoóg sig, 191 vóv eivóg yeugéro 
&vóge, 143 xol ig vímv soOvjüoeu (cod. k véov), XVIII 12 xa". digo 
cüróv àyoijv vv, 52 Koovídug Zebg éq9vrov ÓABov, 55 xoóg àá wiümi- 
Ad9qoOs, 56 imsí xc tros &oidóg, 57 dvecyv sürouye Ocigáv; c) XIII 
59 dgeik Ó' Üjxevo qová, XVI 67 xol imzov moóoUüsv &o(uav, XVII 36 
Zbvog xóvvia xoógo, 45 Qedcov zóv' 4goodíve, 8b éyívoo duflacisin, 
87 xeAcivóv v' Al9tomijov, 90 éxeí ol vásg diguovou, 188. leisw Zq xol 
"Hoy, XXII 11 4 ózze $9vgóg éx&avov, 88 voU Ó' Gxoov véws yévetov, 
109 xol ibbv ysioeg ivóua, 113 ó à' aisi zxáocove yvia, 161 óxvíav &c 
x ééAqus, 183 &mw' Óucwv vtüxs' &Oütvvo, 194 dxoific Óuuocu duyxsü, 
216 xol &AAowg fdjoósocw, XXIV 106 usAsümvebg &yovavog í|omg, 109 
x«l &uqpo gsioeg imA«óos, 116 vóv ov0' kv vqAÓU9. AsbGGov, 122 9ov d 
4oev àyóvor (Ahrens ébíoav' &y.), XXV 9 év' Óy9ous dug! "EAobvvog, 
99 xev «vAke woAtovro, 119 ztol zdvrov iuusvou ávógóv, 158 dv ÜAy 
qAc09à 9sosan, 254 àx' duov dinAexe Adnzqv, XII 24 àgeidg ox ávepéco; 


?) Qua in re id monitum volo, me h.l. eius modi versus, in quibus, etsi finiatur 
pede quarto vocabulum, tamen non sentiatur caesura bucol, velut IV 52 vàvooxtvAisg 
ivrl. x«x&g à móQug Ülowo vel XV 30 & àà cu&pa qíost. Ó0g Ope. ui] ovi) &nigate, 
al. (cuius modi de hexametris iam supra verba feci) omissurum esse eosque solos 

. &dlaturum, in quibus incisio post pedem quartum re vera sentitur. 
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d) XXI 64 [6e Ó' jv wevósow ÓOwig, XXVII 59 rcs o5a toi usítove 
óc, 63 x«l «vvàv fobDv MgooOíra. 

Videmus versus ante caesuram  bucol. spondeum  erhibentes satis 
frequentes esse in edyllis mim. et ep., atque singula carmina si per- 
lustramus, frequentissimos esse adparet in edyll. XV., in quo solo XII 
reperiuntur, aliter res se habet in cc, bucol, quorum nonnulla eius modi 
versus, quales tractamus, omnino non exhibent, nonnulla habent paucissimos; 
paulo plures (V) exhibet c. XI. neque defuerunt qui spondeum ante in- 
cisionem bucol, conlocatum ab edylliis mere bucol. (seiunctis cc. X. et XI.) 
prorsus alienum locosque, quibus haee norma migrata esset, emendandos 
esse censerent!) aed quamquam negari nequit "Theocritum summo opere 
in his carminibus spondeum insequente caesura bueolica vitasse, tamen 
num ab omni parte probanda sit ea sententia, valde dubitandum est. neque 
satis patet, num omnino inter edyllia mere bucol. et c. X., quod in hoc 
messores pastorum loco carmina modulantes fingantur, eius modi discrimen 
statuendum sit. | 

Alia ratio in eis, quae corrupta sunt, indagandis respieienda esse vi- 
detur. ac iam supra vidimus caesura bucol. rhythmum accelerari, non retardari. 
qua de eausa eo magis spondeus ante caesuram bucol. admissus displicet, 
quo magis retardantur numeri vel quo maius temporis intervallum inter 
spondeum illum et ea, quae secuntur, intercedit. et profecto inter omnes 
versus huc pertinentes quattuor modo (a) 16; 1X 19; b) XV 38, 67) post quarti 
pedis spondeum interpunetionem habent, quae res, si frequentiam inter- 
punetionum in caesura bucol. respicimus, non est neglegenda, extant autem 
duo ex versibus illis in c. XV., quod et spondeos ante ineisionem bucolicaimn 
plurimos habet et in universum hexametris, quorum numeri graviores sunt, 
similiter atque ee, VIII. et XI. abundat?). qua de eausa duo quoque versus 
illi, de quibus sermo est, tolerandi esse videntur. at coniecturis numeruin 
hexametrorum, qui ante caesuram bucolicam interpunctione adiutam spon- 
deum habent, augere ne in c. XV. quidem probabile est. quam ob rem 
non adsentior Zieglero, qui v. 76 pro scriptura vulg. &y' à Os&A& rv ffe 
reposuit &»' óUt, xal vv uisu. versus autem, qui restant, I 6 et IX 19, 
cum insint in edyllis mere bucol, ubi maxime vitatum esse a 'lheocrito 
sSpondeum pedis quarti incisione bucol. insequente satis constat, maximam 
movent suspicionem, atque utroque loco aliae quoque res suadent, ut remo- 


7) Cf. Wordsworthii *Theoer. Cantabr. 1844', praefat. p. XIX sq.; Hiller. l. c. 
p. 320. aliter vero iudieasse videtur Sehuemann in libro, eui inscriptum est * Germaniae 
philologos Misniae conventum celebrantes salutat H, Fritzsche huiusque socielas Graeca, 
Lipsiae 1863', quem librum inspicere me non potuisse valde doleo. 

*) €£. p. 8 sq. 


58 


veatur spondeus pedis quarti, id quod utrobique lenissima effici potes 
immutatione. in priore enim versu & y(uegog' yuuíoo Óà xeAóv xoidjc, &or. 
x' duíAEme agitur de forma »xgijo, quam "Theocritus alibi numquam admisit 
singularis vero numerus eiusdem vocis duobus aliis locis legitur: V 140 et 
IX $5, quorum utroque extat forma soluta xoéwg, ac priore quidem in 
eadem hexametri sede atque in v. 16; leguntur enim v. V 140 haec: ceig 
Nóugeis Mópocoovi xcAóv xgéog «ovíxe mwÉuyov. quae cum ita sint, errare 
videntur, qui veluti Fritzsche librorum manu script. lectionem — xo1jo 
defendunt, neque dubium esse potest, quin in hoc quoque versu soluta forma 
xoíog restituenda sit!). versu autem IX 19 v zvgl óà Ógvivo yóguwx 6si, 
év xvi Ó' «ic, non solum spondeo pedis quarti sed etiam hiatu, cui similem 
alium apud Theocritum non invenies, offendimur. adparet vero etiam hoc 
loco recipiendam esse form&m solutam fée; iam a Brunckio commendatam, 
quacum conferri possunt aliae verborum formae, velut V 82 qgiAés,, VIII 
04 Oésw. 

Ex ceteris versus incisionibus maioris momenti semiseptenariam tantum- 
modo esse caesuram et semiternariam notum est. 

Atque post alterius pedis arsim sat frequenter apud Theocritum 
hexametri inciduntur, saepius tamen trochaica incisione in pede tertio 
insequente quam semiquinaria. habent enim caesuram semiternariam: a) in 
edyll. bucol. vv. CCOXCII vel 44:7?/, (CLXIII insequente caes. semiquin., 
CCXXIX. insequente caes. tertii pedis troch.); 5) in edyll. mim. vv. 
CLXXXVIII vel 42:49/, (quorum LXXXIII incisione semiquin., CV 
trochaica pedis tertii sunt praediti); c) in edyll. epicis vv. COCCLXXXVII 
vel 46:194, (LXXXII insequente caes. semiquin., CCCCV insequente incis. 
pedis tertii troch.); d) in edyll. dub. CXXVIII vel 44:7 9/, (in XLII vv. 
incis. semiquin. sequitur, LX XXVI inciduntur post tertii pedis trochaeum). 

Neque interpunctio hac in eaesura rara est; distinguuntur enim verba 
post tertii pedis arsim: a) in cc. bucol. sexagiens (XV locis graviore, XLV 
ll. leniore interpunctione); b) in cc. mim, triciens bis (in vv. XIV interp. 
graviore, in vv. XVIII leniore); c) in ce. epic. septuagiens quater (in vv. 
XIX graviore, in vv. LV leniore interp.); d) in cc. dub. duodeviciens (in 
vv. IV graviore, in vv. XIV leniore interpunct.). 

Caesurae semiseptenariae usus apud Theocritum propter magnam 
bucolicae incisionis frequentiam in universum quidem haud ita late patet. 
maior enim auctoritas caesurae post arsim pedis quarti in eis tantummodo 
esse potest versibus, qui bucolica eaesura carent; nam finis vocabuli, qui 


!) Cf. etiam Laur. Morsbachii «De dialecto 'CTheocritea' part. I, Bonnae 1874, 
p. 66. 
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cadit iu. arsim quartam, insequente incisione bucoliea vix sentitur!), versuum 
antem, qui post pedem quartum incisionem non exhibent, pars maior cae- 
sura semiseptenaria instructa est. versus reliqui aut post arsim quintam aut 
post trochaeum pedis quinti inciduntur; quae incisiones interdum etiam 
semiseptenariam secuntur. sunt vero caesura semiseptenaria praediti: a) ex 
CCXXVIII carminum bucol. versibus caesura bucoliea carentibus vv. CXV, 
bj) ex CLXXXII eiusdem modi vv. carminum mimic vv. CIV, c) ex 
DXXXLIII vv. carminum epie, vv. CCOLXXX, d) ex XCVI vv. carminum 
dub. vv. LIII. 

Interpunetionibus autem caesura semiseptenaria rarius adiuvatur quam 
semiternaria, id quod cum ea re cohaerere videtur, quod 'lheoeritus simi- 
liter atque Homerus?) in universum quidem saepius in priore quam in 
allera. hexametri parte finire solet sententias ?). interpungitur autem in 
caesura semiseptenaria: a) in cc, bucol. dudeviciens (ter gravius, quinquiens 
deeiens lenius); b) in ce, mim, viciens semel (deciens gravius, undeeiens 
lenius); e) in ec, epic. viciens sexiens (sexiens grávius, viciens lenius); 
d) in ee. dub. octiens (bis gravius, sexiens lenius). 

Enumerandi vero hoe loco sunt ii versus, quorum verba et in semi- 
ternaria et in semiseptenaria caesura distinguuntur quique interdum ita 
sunt eonformati, ut vocabulum semiternariam caesuram excipiens anaphora 
post semiseptenariam repetatur: a) VII 35 dAÀ' &y&e 0j — Evvà y&p ó0óc, 
Pvv& ÓÀ x«l dog, VIII 45; IX 17; b) XIV 16; XV 29; c) XVII 10; 
XXII 55; d) XX 6; XXVII 41. 

In admittenda incisione post arsim quintam (quae est caes. 
seminovenaria) 'lheoeritus ceteros poetas Alexandrinae, «quae dicitur, 
aetatis?) secutus ea cautione usus est, ut vitaret illam antecedente incisione 
pedis quarti mascula, in primis in versibus semiquinaria quoque caesura 
praeditis. sed etiam in hexametris troehaica tertii pedis caesura divisis 
rarissime apud eum seminovenariam caesuram praecedit semiseptenaria, 
si enim discesseris a versibus, quorum arsis quarta artieulo effieitur cum 
nomine insequente coniuneto (velut I 95 xcei & Kwzpie yrAdotce) vel 
finali syllaba praepositionis substantivum suum antecedentis (velut VII 82 
xcrü OrÓucorOG qés véxrvaQ), sat pauci restant loei huc pertinentes, atque 
hi quoque maximam partem ita sunt comparati, ut alterutra ex caesuris 


!) De hexametris, in quibus eum nulla insit ineisio pedis tertii, caesurae primariae 
loeum semiseptenaria obtinet, ef. p. 46. 

*) Cf. Hartel. I 95. 

3) In solis ce. bucolici generis sententiarum exitus saepius in alterum hemistichium 
(in sedem caesurae bucol.) cadere solet. ac similiter res se liabet in edylliis dubiae orig. 

1) C£, G. Meyer L c, p. 986 sqq. 
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illis: vocabuli, quod antecedit, cohaerentia cum sequentibus debilitetur !). 
caesura vero semiquinaria duas illas, de quibus verba fiunt, incisiones 
maseulas antecedit in versibus 22: a) VIII 91 óbreopog, otvo xol vóugje 
yeps9siG dxíyoro; X 11; XI 45; 5) II 16, 139; XIV 2, 25; XV 47, 
55, 95, 101, 110; XVIII 42; c) XIII 39; XVI 2, 41; XVII 42; XXII 
190; XXV 91; XXVI 29, 38; XII 8. semiternaria etiam incisione ex his 
hexametris instructi sunt versus: a) XI 45; b) XIV 25; XV 55, 101; 
c) XVII 42. interpunetione incisio seminovenaria septiens adiuvatur, sed 
in solis cc. mim.: XIV 11; XV 14, 18, 40, 53, 66, 144 (gravior extat 
interpunctio in vv. XV 14, 53, 66, in ceteris lenior). 

Quod autem ad interpunctiones adtinet, quae non in caesuris, 
de quibus exposuimus, sed in aliis versus sedibus extant, memorandum 
.est partem harum distinctionum maiorem in fine pedis primi extare, ubi 
non multo rarius interpungitur quam in caesura semiternaria. habent quidem 
hac in sede interpunctionem: a) in cc. bucol vv. XLV (XIX graviorem, 
XXVI leniorem); 5) in cc. mimic. vv. XLVII (XVIII graviorem, XXIX 
leniorem); c) in cc. epieis vv. LII (XVI graviorem, XXXVI leniorem); 
d) in cc. dub. orig. vv. VIII (I graviorem, VII leniorem). in ceteris versus 
sedibus sat raro distinguitur oratio, sed saepius, id quod iam supra dixi, 
in hemistichio priore. atque post arsim primam interpunctionem habent hi 
versus: a) IV 2; X 25; b) XV 89; e) XXII 178, 180; XXIV 101; 
XII 18; d) XXVII 43, 45; sed locis quinque (X 25; XXII 180; XII 
13; XXVII 43, 45) elisione interpunetionis vis infringitur. aliquanto fre- 
quentiores sunt distinetiones post primi pedis. trochaeum: a) I 97, 116, 145; 
V 81; VI 3; VII 93, 119; VIII 24; XI 54; 5) IL 164; XIV 47; c) XXII 
68, 175, 181; XXIV 41, 53, 63, 97, 122, 194; XXV 20, 84, 243, 261; 
XII 11; d) XXIII 53 (elisione interpunctionis vis lenitur in vv.: I 116, 
145; VII 119; II 164; XXIV 41). multo rarius interpungitur post tro- 
chaeum pedis alterius: a) IV 6; V 76, 110; b) XV 72; c) XXV 179. de 
versibus vero V 44, XIV 51, XXIII 42, qui in fine pedis alterius inter- 
punctionem habent, iam p. 25 sq. exposuimus; in eandem hexametri sedem 
. interpunetio Hauptii coniectura recepta etiam in v. XXI 38 infertur (Ówuv 
viv [Osg, slys OfAsig ...). in fine pedis tertii in edylliis ''heocriti genuinis : 
numquam distinguitur oratio ac bis tantum in cc. dub.: XIX 7 et XXI 15; 
sed utroque loco interpunctio cum elisione convenit; et priore etiam antecedit 


!) Hue referendi sunt versus hi; a) I 60 uéie zo0gQov &gscopov, VIII 15, 67; 
IX 12; X 7, 20, 31; XI 7, 71, 18; b) XIV .11, 62; XV 29, 40, 53, 144; XVIII 14, 
24, 25, 48; c) XIII 8, 72; XVI 29, 99, 102, 108; XVII 13, 25, 29, 46, 69, 79, I07, 
112; XXII 62, 77, 116, 130, 137, 138, 173, XXIV 121; XXV 98, 177, 247, 268; 
XXVI 19; XII 3; epigr. X 3; d) XXI 34; XXIII 43, 62; XXVII 20, 45; epigr. XI 5. 
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interpunctio gravior in caesura trochaica pedis tertii posita. post tro- 
chaeum pedis quarti numquam reperitur interpunctio, nisi, si vocativum 
seiungimus distinguendi nota ab insequentibus, in e. XVIIT. v. 15!). etiam 
post priorem thesis quintae partem interdum interpungitur: a) V 30; b) XV 
3, 60; ce) XVII 66; XXV 211; d) XXI 4 (gravius in vv. XV 3, 60, 
lenius in cett. interpungitur). in fine denique pedis quinti interpunetio his 
tribus locis reperitur: a) I 77, VIII 51; 5) XV 1. ae duobus prioribus, 
qui ex edylliis bueol. petiti sunt, locis sententiis a pede sexto incipientibus 
adloeutiones continentur nominibusque eorum, qui adpellantur, uterque versus 
finitur: I 77 2w9" 'Eouijo zocti6r0e &x' gtog, sims Of: zdégvi | tío tv 
XGTGTQUXEL...; VIIL 51 £v vivo yàg rijvoc, (9' à xaA& xci Aéye* MíAo, | 
ó Iloettbe qóxog...;in versu autem XV 1 in pede sexto eadem vox, a 
qua versus incipit, repetitur: (Gorgo:) "Evóo: IIoeEwóa; (Praxinoa:) l'ogyoi 
qíA«, cg yoóvgo. &vóoi. 

Restat ut agam de incisione pedis quarti trochaica. hane quidem 
ab omnibus melioribus Graecorum poetis vitatam esse iam G. Hermann (De 
aet, script, Argon. p. 692) recte animadvertit. apud Latinos autem poetas 
vel apud optimos eadem caesura satis frequens est?). quod discrimen, cum 
inter Graecorum et Romanorum artem intercedat, ipsum veram causam nobis 
indicare videtur, qua permoti poetae Graeci incisionem illam fugerint. 
revoeamur enim loc discrimine ad caesuras, quibus incidi solet versus 
heroieus in pede tertio; quarum caesurarum usu quantum differant poetae 
Latini a Graecis satis notum est. apud illos quidem cum longe frequentis- 
sima esset caesura semiquinaria, incisio post pedis quarti trochaeum nullam 
habebat offensionem, prorsus alia nutem res est, si jam in pede versus 
tertio troehaica inest caesura; atque haec iam in Homero paulo frequentior 
quam semiquinaria temporum successu magis magisque apud Graecos obtinuit. 
in hexametris vero hae caesura divisis admissa etiam post trochaeum pedis 
quarti incisione *numerorum vis ac robur', ut eum Hermanno loquar, 'nimis 
debilitatur' atque inde illud poetarum Graecorum caesurae quarti pedis 
trochaicae vitandae studium, quod paulatim etiam in versibus caesura 
semiquinaria distinetis obtinuit, satis commode potest explieari. 

'l'heocritus et ipse ineisionem, de qua agitur, sat religiose vitavit. 
saepissime enim apud eum, si vocabuli finis cum trochaeo quarto convenit, 
altera pars thesis quartae vocula monosyllaba efficitur. atque haee locis 
plurimis est enclitica vel una ex partieulis uév, Ó£, yg cum eis, quae 
praecedunt, artissime conexa, ita quidem, ut ineisio post quartum trochaeum 


!) Sed ef. quae Bekker, qni eius modi interpunetiones reiecit, exposuit ]l, c. 
969 aq. 
*) Cf. Luc. Muelleri *De re metr', p. 191 sq. 
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nulla sit, velut I 53 oyoívo épaguóoÓcv: uíAsvat Óé ol oóvs vi jpeg !). 
similiter vox monosyllaba, qua finitur pes quartus, etsi non est enclitica, 
tamen cum praegressis arte coniuncta est his in versibus: a) IX 5 Zulv óà 
vv BovxoAuifgev; b) XIV 64 aívsiv Óà Ósí ovx éml maovti, IO mowsiv vu Ost, 
dg yóvv yAoQóv, XV 25 x«l iüoióx vv vÀ ui] i0óvrt; c) XXVI 15 uaívovro 
0' dg! e59U xol &AAo:; d) XXIII 8 xol o$08 fv Guégov slys. 

Altera pars versuum, in quibus pedis quarti trochaeo vocabulum finitur, 
ita comparata est, ut prior syllaba brevis pedis quarti vocula monosyllaba 
a sequentibus non dirimenda efficiatur, velut articulo: a) VIII 86 óco6ó0 r& 
Oídexvod vo, cly«, ibid. 87; 5) II 64; XV 31, 55, 58, 69; c) XXVI 38; 
aut voeula xoí(: II 101 x«Asi, xol Oqayío vGÓs, XXVI 35. nonnumquam 
cohaerentia illa antecedente interpunctione in caesura semiseptenaria ad- 
iuvatur: b) XIV 2 yoóviog; ví Óé vou Óó uéAquo; 21 zegéovtog &usÜ. vóv 
éyewv/ us. Óoxsig vobv; XVIII 38 xógo, vv uv oixévug iq; c) XVII 63 
usAÀv: ó Óà zovgl iowxóc, 118 uévev: và 0À uvoíe vijve. similis est ratio 
versus XV 117 668« v ázó yAvxsQÀ uéAwog vá v Év Oyod éAoío, ubi 
post vocabulum uéAvoc, quamquam non interpungitur, tamen in recitando 
vox aliquantum retinenda est. itaque quattuor tantum restant versus huc 
pertinentes: a) VIII 10 oózors vuixacsig uw, ovÓ' sl vv zdDoug vóy' ds(Ócv 
(codd. p et k &í ze9éorg exhibent. M. Sehmidt in Mus. Rhen. vol. XXVI 
177 scribendum esse coniecit o0zove vuxecsig w', o0 Oijv, &Ossl vó y' Gs(Ocw, 
quod minus probabile esse videtur), X 27 íeyvév, &Auxevovov, éyà Óà 
uóvoe gsALyAcQov; b) XVII 15 xsig éroo i£ ivtoog MevéAas vsà vvüg 
&0s; c) XXIV 102 Tiisoíag zoAAoiót Beoóg zo £v évievroig. his in 
hexametris omnibus observare licet caesuram, de qua sermo est, voce excipi 
bisyllaba, ita quidem, ut efficiatur caesura post arsim quintam (seminovenaria), 
quam rem, cum festinemus in recitandis huius modi versibus a caesura pedis 
tertii ad caesuram illam seminovenariam neque fieri patiamur caesuram post 
quarti pedis trochaeum, excusationi esse versibus, in quibus vocabuli exitus 
cum quarto trochaeo convenit, iam G. Hermann intellexit?). ceterum quin 
verba si vu zou, iyà Óà uóvog, fugio xs éÓv ipsa tam arte cohaereant, 


1) Cetera exempla sunt: a) I 56, 151; III 16, 56; IV 2, 30, 54, 60; V 89, 1065, 123, 
135, 148; VI 28, 36; VII 20, 88, 60, 66, 100; IX 16, 20, 32; X 53; XI 8, 11, 33, 40, 
56, 69; b) II 34, 72, 98, 103, 138, 145, 157; XIV 15, 22, 27, 50, 56; XV 148; c) XIII 
51; XVI 106; XVII 66, 75, 91, 93, 137; XXII 33, 59, 132, 153, 162, 176, 210, 215, 220; 
XXIV 1, 38; XXV 37, 43, 60, 64, 97, 115, 138, 117, 172, 180, 193, 195, 202, 2165, 269; 
XII 23; d) XX 1, 9; XXIII 45; XXVII 43, 69. 

?) De aetate script. Argon. p. 693, ubi hunc in modum excusat versum Hom. Z 2 
zO0ÀÀX Ó' Gg  fvÜoa xal £v0' LOvos yu&yg msÓ(o.0; cf. etiam Hoffmanni *Quaestt. 
Homer'. p. 26. 
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ut nulla fere in eis incisio sentiatur, dubitari nequit. aliter sane res se habet 
in e. XVIIL v. 15, ubi trochaeo quarto vocativus finitur; atque hac re permotus 
esse videtur Meineke, ut seribendum esse coniceret Mevé£Ae, Tek & vvog 
&0s, quam coniecturam Ahrens recepit. sed Meineke ipse in tertia carminum 
Theocriteorum editione codieum scripturam retinuit, ad quam etiam recentiores 
redierunt editores. ae profecto, eum etiam ex nomine proprio hoc loco peti 
possit aliquid exeusationis, coniectura illa supervacanea esse videtur. 

Quoniam ex eis, quae exposui, adparet Theocritum in universum magna 
cum diligentia incisionem pedis quarti trochaieam vitasse, nullo pacto probari 
posse conieeturas, quibus caesura illa in versus '"lheoeriteos inferatur, con- 
sentaneum est. id vero eadit in Wordsworthii conieeturam, qui v. X 38, 
ut tolleret spondeum ante caesuram bucolicam, scribendum esse censuit 
eo Ó Botxos (f&Àxog) Goi0dg. idem valet de Gerhardi sententia!), qua 
suasit, ut in v. XXII 88 pro librorum seriptura ro) Ó' éíxpov rówys yévstov 
restitueretur roD Ó' &xpov £rvwys yévstov, et de coniectura in v, XXV 180 
ab Ahrensio proposita, qui pro lectione vulgata £yí Óé 6s poétouet óptüg, 
cum libros poí£oue: vel qoíEouer exhibere et in cod. m voculam o£ omissam 
esse vidisset, in edit. min, poetaruur bucol. Graec. £y) Óà cogífouer óoUdíg 
scripsit, 


1) C£. Lectt. Apollon. p. 151. 
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CAPUT TERTIUM. 


In producendis et corripiendis vocalibus ante mutam cum 
liquida positis quas rationes secutus sit Theocritus? 


Mutae ita cum liquida coniunctae, ut haec illam excipiat, quae sit in 
re metrica in universum ratio, pluribus ut exponam, opus esse non videtur. 
satis enim constat vocales breves, quae has consonas antecedunt, non eodem : 
modo produci ac si duae pluresve mutae vel duae liquidae illas excipiant 
vel liquida insequente muta, quam ob rem syllabae illae iure ancipites 
vocantur. qua ratione autem fiat, ut vocalis brevis, quae mutam cum 
liquida antecedit, modo producatur modo brevis maneat, quodque discrimen 
intercedat inter mutam cum liquida et alias consonarum iuneturas ab Har- 
telio lueulentissime explicatum esti). 

Sed non easdem omnibus temporibus in producendis vocalibus ante 
mutam c. l. positis poetae observarunt leges. apud Homerum quidem alios- 
que epici carminis scriptores aetatis superioris Áttica, quam dicunt, correptio 
adeo ràro invenitur, ut, ubicumque fieri id potuit, summa cum cura eam 
vitatam esse contendere liceat, restringitur enim saepius ea admissa sponde- 
orum usus totaque versüs heroici gravitas valde imminuitur; haec autem 
ut servaretur, poetae illi diligenter elaborasse videntur. in carminibus vero 
versu heroico conscriptis, quae inferioribus orta sunt temporibus, magna hac 
in re.observari potest immutatio, correptiones enim Atticae magis magisque 
increbrescunt ac suo iure G. Hermann 'vix ullum certius recentioris aetatis 
esse indicium' adfirmat, *quam quod e crebro harum correptionum usu de- 
promatur'?). neque tamen hune frequentiorem correptionis Atticae usum 
cum Hermanno barbariem?) equidem adpellem. nam praeterquam quod ipsa 
linguae natura procedente tempore non eadem mansit, reputes quaeso inde 


1) Cf. l. c. I p. 45 sq., 85. | 
*) De aetate script. Argon. p. 755. 
3) Cf. ibid, p. 761. | mM 
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a Callimacho poetas, qui versu heroico utebantur, numerorum volubilitatem 
magna eum diligentia adfectasse!); atque cum hac re etiam correptionis 
Attieae frequentiam auctam arte cohaerere vix poterit negari. 

Sed iam, quo modo "Theocritus vocalibus brevibus ante mutam c. 1. 
positis usus sit, videamus, primum autem mentio facienda videtur legia 
illius certissimae, productionem vocalis brevis ante mutam c. l. fortiorem 
esse in voce media quam in confinio vocabulorum?), huius enim legis nobis 
quoque in distribuenda et tractanda materia proposita habenda est ratio. 
priore igitur huius capitis parte (I), quae sit apud "Theocritum 
vis mutae e. l, a quibus vocabula initium capiunt, explicare 
conabor, deinde (II) agam de muta c. 1l, quae sedem tenent in 
vocabulis mediis. 


IL 


Quanto opere imminutum sit apud Theocritum pondus, quod proprium 
est mutae c. l. in Homeri carminibus, iam ex usu huius consonarum iuncturae 
in vocum initio cognosci potest; ac praecipue ex usu brevium vocalium 
finalium, quae insequente muta c. l. in thesi sunt positae, illud elucebit. 
multum enim interest, utrum accedente versus ictu vocales ante mutam 
c. l. producantur, an in sede ictu destituta; multae certe syllabae, quae 
in arsi producuntur, corripiuntur in thesi. ae priore loco (À) de pro- 
duetionibus in arsi exponere mihi in animo est; parte altera (B), 
quam rationem Theocritus in producendis corripiendisque syl- 
labis finalibus in thesi ante mutam c. l. positis secutus sit, 
explicabo. 

À. 


Theocritus, quamquam similiter atque ceteri poetae in producendis 
syllabis ante mutam c. l in arsi positis multo liberius versatus est 
quam in producendis isdem syllabis in thesi eonloeatis, tamen illa quoque 
in re certas quasdam secutus est leges?) 


1) Cf. p. 18. 

?) Cf. Hartelium 1l, e. I 80 &q. 

7?) Hae ut aceuratius possint perspici, locos hue pertinentes, quos Theoeriti car- 
mina perserutatus inveni, omnes proponam necesse est, qua in re eam sequar rationem, 
ut exempla produetionis, de qua agitur, per singulas versus sedes digeram variis 
carminum generibus respeetis. atque inveniuntur hae productiones: 1. in arsi prima: 
a) I 41 6 moéofve, V 11 rÓ KpoxsAog uot Éócxe, V1 rÓ màifor, VIII 52 (pentam.) ó 
IIgcytt?g; b) XV 86 ó rgupíAgrog; c) XVII 11 rí zpürov, XXV 94 ró roírov. — 2. in 
arsi altera: a) I 39 roig ÓÀ ura ygumtóg, 83 dr& xoávog, 117 và Ogvuoe, IV 3 59 zd 
we xoUfóev, 81 và D'Aeíxog, V 63 avacó 02 xoncijoe, 69 àv y&grtt xo(vgg, 90 ó. Koer(óog, 
95 dm moívoto, 150 ei u$ vv qàdcoceuu, VY 18 &zó yoeuudc, VIL 11 v0 Boaeca, 

Dies. phil, Vind. 1. b 
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Quod si de singulis consonis liquidis quaeris, in quot quaeque earum 
reperiatur exemplis, inspicias hane tabulam: 


24 . : . . in omnibus . 
liquidae | in ce. buc. | in cec. mim. in ec. ep. in. cc, dub. 


"Theocr. ec. gen. 


In ea autem re, quod numerus locorum, quibus o liquida legitur, multo 
Buperat aliorum exemplorum summam ac praecipue eorum, quae babent 
liquidas & et v, mihi quidem baud quiequam memorabile videtur inesse; 
immo vero indoli ipsius linguae Graecae, in qua id genus vocabulorum, quae 
incipiunt à muta cum 9 vel A coniuncta, multo maior est copia quam 
eorum, quae a muta cum yg vel v liquidis initium capiunt, illud impu- 
tandum esse existimo. simile enim discrimen atque in his exemplis 
distribuendis etiam paulo infra observabimus, ubi de locis agemus, quibus 
breves vocales finales mutam c. l. antecedentes manent integrae. sunt vero 
aliae rationes, quas observasse 'lheocritum, si accuratius rem  inspexeris, 


18 fecto. nAexeoó, 95 Aavóv Fm, Qodoxte, 114 mírQg Üxo Bisuóov, IX 19 iv mvol 
óà Ógvivo, 830 pj zc imi ylóccag; b) II 118 imi wiwweou XIV 18 4ó« óà mgotóvtosc, 
63 oóx olüe: nÀ&v, XV 88 xetà yvóuov, 117 dx yivxeQó, 141 Év, mpóTtQov; c) XIII 
16 v0 q4oícttov, XVI 4 &uusg 02 figovot, 88 &oveá «s mQovíQous,, XVII 76 moAjüg O8 
Xoutísu 84 Oowxl Ó2 vguiósg, 191 pqobvog Ó2 mxgoréoov, 182 obg cvéíxevo xQgtíovoa, 
XXII 97 52 uiv &ge« zgogvyobce, 41 As0xa( ve mÀA&tavOL vs, 98 ÉZcovg 0» mAwyoig, 120 
&zà moe, 181 vÓ uàv &gc« xgeríov msg, 148 m0Ao zQotígo:g, 198 Ó Ó2 mAmgysis, 
218 «$roí vs xg«víovrs, XXIV "7 iuà floígsa, 16 ini zxAeTóv, bO &vovars Ópóg, 52 
oí ó'olpe mooyévovro, 196 Ooíger, Ó? mofoiaíp, 187 ósizmvov Óà xgfo, XXV 90 
00v mAÀor&vuctou, 199 oisL Óà mAÉovsg, 188 vdÀv pv vs mQoqígsoxe, 159 vij piv ge 
sto00Éeume, 926 acijOcd ve, yAdooy Ó£, 239 àAX Éxsoe moozgov?s (quo loco v paragogica 
potest inseri) epigr. I 1 r& óÓgocosvre; d) XXIII 30 có xgívov, 59 dix xgunidos, 
XXVII 49 udi« vsX mzQürwGto. — 9. in arsi tertia: a) III 16 àOAofs, Ógvud, VIII 54 
(pent) u5ó3 zgócds, X 32 0cc« KQooicov; b) v. XV 101 lectio quidem vulgata est 
"Eovxoa, yQvc6d .. ., Sed recte se habere videtur scriptura codicum notae optimae (k 
et h) 'Egíx«v, quam Ziegler Ahrensium (in edit. I.) secutus recepit, cf. quae exposuit 
Fritzsche ad h. v., XVIII 562 Zevg óé, Koovíóog; c) XIII 8 xoAX zo&voug, XVI 28 0)y 
&Ós mAo)srov, 60 ois Óà nAsOvaw, 68 Óvwv. Ovovàv, XXII 211 oiróv Óà gioyío, XXIV 7 
Boígse yivxsgóv, XXV 230 0 uoí ó mzQív. — 4. in arsi quarta: a) l1 920 àxi có 
mÀÉov 94 moti Xgópuv, 98 Ér, yivgvovo, 60 udie mxQógQov, 101 Kon, Ovacoiow, 
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luce fit claris. ac primum satis patet non eandem in omnibus versus 
sedibus esse productionum frequentiam, distribuuntur enim eae, ut sub uno 
aspeetu rem ponamus, inter singulas arses hac ratione: 


—————à»DQá 


arses in ec. bue. | in ee. mim. | in ce, ep. zm omia in ee, dnb, 
| Tlieoer, ec. men, 
1 3 7 T 
6 28 51 ; 
1 rj 11 — 
| 11 | 3R 07 8 
— 1 1 1 
| 19 12 | 146 12 


Duae igitur arses, secundam dico et quartam, praecipue aptae vide- 
bantur Theocrito, in quibus vocales breves finales insequente mmnta c. ]. 
producerentur. in isdem  arsibus etiam poetae, qui vel severioribus sese 
adstrinxerunt legibus, productiones, quas traetamus, saepissime admiserunt, 
sic apud Callimachum (qui in arsi quinta numquam brevem voealem finalem 
ante mutam c, l. produxit, in arsi tertia semel in nomine proprio "EAsvoivt 
h. VI 31, in sede sexta numquam nisi bis in verbis émi ógbüv h. III 
120 sq.) in arsi pedis alterius ter et trieiens, in arsi quarta septiens 


150 imb xodrvotct, 152 uj Ó rodyog, IIL A7 2m. mAéov, 54 zocr& DooyÜoto, V 30 Ó rocyos, 
42 — 30, 80 zov mÀfov, 132 Ort us moüv, VI 3 imi xgéwav, 18 imi xveuougur, 14 xar 
ÓR ygóc, VII 5 &zó Klvrívg, 65 &mó xgetijoos, 88 óx0 Opvoiv, 93 Pzi Ügoror, 101 
zuo rovmó0scct, 107 Dz0 mitvgdg, 108 Ore xoíe, 122 Emi mooÜUvgoictr, 135 xri xocrüs, 
144 zi zAsvgeici, VIII 17 — 1 20, XI 57 £gvü gi miorcycvt Pyowoav; b) II 26 £x 
qAoyéí, 59 rk Ügove, 70 Godcce roogóg, 19 — V 80, 92 ó Ó? yoóvos, XIV 68 dm 
xpordqüur, XV 85 — XIV 68, 112 ós« Ópvog, 115 ézxi ziaÜUuro, 132 Guc Opoco, 140 
cmÓ "T'ooíag; e) XIII 89 réyc 0? uo&vav, 40 mepl. 02 Soo, XVI A9 dmó yoottg, 61 uer 
yicwvx&g, 19 Fri rooyóv, Tb 00t Dovyóg, XVII 3 vi zQdrotot, 14 Ort qposaív, 40 — V B0, 
50 Orr moorav, 73 zfü Koovímw, XXII 4 ró roé(ror, XXIV 31 ?zó rgopgi, 70 xcr& 
xíccr0oos, Tl p&ic cs qoovíovra, 121 qiie qgorvénv, XXV 46 Óiux Ó& xgoívovat, 53 
chpe qofog, 91 55 Opnxóg, 93 usr& mgorígowgt, 186 xcr& yooóg, 15b OUL zQürucrO, 
168 à»b qpsoí, 177 Dv yróc, 259 imi rgousooig, 976 iml qgsoí, XXVI 19 rdyo yraacy, 
XII 12 — XXV 93; d) XX 23 mgl xgotigoigi, XXI 7 6x0 misxraig, XXIII 2 róv dé 
rpózor, 98 xci ó yoóvog, XXVII 27 ríve roouéovot, 49 r&ds yvodovre, epigr. VI 1 et 5 
— [ 20, — 5. in arsi quinta: a) III 29 ró zieréygue, VIII 46 (pent.) rix vée rgégerat, 
90 &reroézrro qpí£va; c) XVI 99 xol 60t mÀer) rHyog, XXII 89 Ogívüw OR mov ij) 
zoír, 100 cróu« rs yrvaDuoíe vs, XXV 32 imouüus«a mQómcv pog, 90 BSicvvoueva 
zporígaoz, 98 ósie miycürnccv. — 6. in arsi denique sexta duo eius modi loci in cen- 
sum veniunt: c) XXII 171 zog, efuart Ó& yo5 et d) XXIII 13 ge?bye Ó' &mó xong. 
p* 
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et quinquagiens hunc in modum breves syllabae finales producunturt). 
atque ipse Nonnus, quem ex arsibus tertia, quinta, sexta huius modi pro- 
 duetiones prorsus expulisse Scheindler demonstravit?), in pedibus altero 
et quarto frequentissime in vocum confinio syllabam brevem ante mutam 
c, l. produxit. apud "Theocritum vero vocalem brevem in exitu vocabuli 
conlocatam, etiamsi duabus consonis mutis insequentibus producatur, semper 
fere in arsi aut altera aut quarta reperiri infra videbimus. explicanda 
autem inde ea res esse videtur, quod inter voces, quae antecedunt vel 
gecuntur primariam versus heroici caesuram, saepissime artum vinculum 
syntacticum intercedit. qua de re infra plura exponam. 

In produetionibus autem, quas adtuli, rarissime vocalis producta in 
arsi sexta posita est, in edylliis qnidem bucol. et mim. numquam, in epicis 
non saepius quam semel: XXII 171; accedit ex cc, dub. v. XXIII 13. 
utroque loco caesura bucol. antecedit interpunctione adiuta; atque priore 
producitur vocula óé (oefuovi ÓB oí), quam in eadem versus sede et 
Homerus et alii similiter usurparunt; cf. Hom. *P 228 szeóscro 03 gAóÉ, 
Hes. Op. 232 ot9s6t 0à Ópóg. animum autem poetae, qui c. XXIII. condidit, 
cum scriberet v. 18 cd Óà yoAG vó zoócomov dàusífevo, psbys Ó' áxó gode, 
subiise videtur memoria versuum, qualis est Hom. v 204, ubi in eadem 
sede vocalis brevis sequente voce yoóo producitur: vo Ó'&o' dxovoócqoc 
Qís Ódxovo, víxsvo Óà qoo vel P 738 vóv Óà voéxeto yog. in arei prima, 
quae in universum VII productiones exhibet, sexiens articuli formas ó vel 
tÓó (quarum haec semel pronominis vice fungitur: V 11 vó Kgoxlog uot 
£Óc xs). productas reperimus, semel pronom. ví in verbis ví zQávov xocve«- 
A£fo, cf. Hom. , 14 ví mQGvóv voi Éxswa, ví Ó' o0váviov xovoAfSo. sat 
pauca exempla etiam in arsibus tertia et quinta extant; sed horum quae 
sit natura, ut accuratius possit perspici, etiam alias rationes, quibus in his 
producetionibus admittendis ductum esse Theocritum adparet, respiciamus 
necesse est. | 

Exempla vero productionum supra adlata si oculis perlustraveris, non 
fugiet te pleraque eorum ita esse comparata, ut vox a muta c. l. incipiens 
cum vocabulo praecedente, cuius in exitu vocalis brevis produeatur, vinculo 

.Syntactico artissime copulata sit. haec eadem lex quantum valeat apud 
Homerum in similibus productionibus non solum ante mutam c. l., sed etiam 
ante solas consonas liquidas, acute demonstratur ab Hartelio 1l. e. I, p. 10, 
79 sqq., 85 sqq., 88 sqq. apud Theocritum quidem ex omnibus locis huc 
pertinentibus tres tantum (III 16, XIV 53, XVIII 52) ante vocabulum a 


*) Cf. Benek. l1. c. p. 42. 
?) Quaest. Nonn. I 15 sqq. 
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muta e, l, initium capiens interpunctionem habent; contra semper fere inter 
voeabula, quorum in confinio vocalis brevis producitur, arta intercedit 
cohaerentia, sic locis XLII vocalis in fine praepositionis posita ante sub- 
stantivum cum praepositione illa conexum producitur; sunt quidem vocales 
finales harum praepositionum: &zó: a) V 95; VI18; VII 5, 65; 5b) XIV 68; 
XV 85, 117, 140; e) XXII 120; d) XXIII 59; &vé: a) I 83, 117; év(: 
b) II 26; e) XVIL 3; XXV 163; Zzxí: a) I 150; III 47; VI 3, 13; VII 93, 
192; IX 30; b) II 113; XV 115; ec) XXIV 15; XXV 259, 276; xatd : 
a) VII 135; 5b) XV 38; e) XXIV 70; XXV 136; uzvá: c) XVI 61; 
XXV 93; XIL 12; zood: a) VII 101, 144; zceo/: d) XX 23; mozrí: a) I 
24; bzó: a) VII 88, 107; c) XXIV31; d) XXI 7. memorandum est plus 
tres partes harum produetionum extare in arsi quarta; haec enim aptissima, 
in qua praepositionum vocales finales producerentur, etiam ea de causa 
esse videbatur, quod 'lTheocritus in universum elaboravit, ut ea, quibus 
expleretur spatium inter caesuram pedis tertii et bucol, quasi in unum 
coalescerent') deinde haud raro articuli substantivum suum praecedentis 
formae in brevem voealem desinentes produeuntur: ó: a) I 41 6 zoéofivg, 
152 6 vro&yos, V 30 id. 42 id, 90 ó XKparíóme, VIII 52 ó IIootstóe; 
b) XV 86 ó vroupíAgrog; c) XXV 236 à xgív; d) XXIII 28 6 yoóvoc; v: 
a) IV 31 vr& IA4ceóxogc, epigr. I 1 r& Ópocósvroa; b) II 59 r& tgóve; có: 
a) I 20 cà zàéov, V 11 ró Kooxólog, 71 — I 20, VII 11 vó Bo«coíAo, 
VIII 17 — I 20; c) XIII 16 zró gyovosztov, XXII 4 ró roírov, XXV 240 
id.; d) XXIII 30 vó xoírvov, epigr. VI 1 et 5 — I 20. hue accedunt loci, 
quibus substantiva eum adiectivis reperiuntur coniuneta, velut: a) VII 18 
Cocri]o. zÀexsoQ, XI 57 £pvügk zAcrcyOvU £fyoucav; b) IL 70 Opiocc 
roopóg; c) XVII 73 zhiü Koovícvi (cf. Hom. B 102, E 869, 906 cett,), 
XXIV 7 £u& foégso. 

Eodem modo aut adverbii syllaba ultima ante verbum eum eo conexum 
reperitur producta aut vocabulis inverso ordine conlocatis ultima verbi 
syllaba ante adverbium a muta c. l. ineipiens: XXIV 52 aivw« zpoyévovro, 
ae similiter XXV 53 aie yoíog éxvevífAsorou dicitur, XXV 98 Qeic 
zAoüqcer (cf. formulam Hom. 9&0) óci« Coovreg Z 188, à 805, & 122), 
XXII 27 &p« zgogpvyobo«, 131 &oc xocréícorv, XXV 159 &£o« zpoGésue, 
ibid. 90 éAlevvóusve zoorípc0s, quo loco etiam forma rhythmica voca- 
buli ZA«vrvóusva (o...) quod nisi producta syllaba ultima in versu 
heroico usurpari ncquit, in censum venit (in v. XXV 239 Zmrros zQo- 
7porOs positionem debilem inserta v paragogica fortiorem effici posse iam 
diximus). deinde huc pertinent V 69 £v gégiri xpgívgs, XXIV 121 gíA« 
poovéov, XXV 32 £mouyóustüe moómev Tuao, ubi qíAc, iv qéáprri, moómav 

1j Cf. p. ?8. 
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jucg adverbiorum instar sunt usurpata; ceterum de vocabulis géguvve (.—) 
et éxowuóusQ9e (. ...) idem valet, quod dixi de voce ZA«vvóusve. etiam 
adverbium &uc in v. XV 132 Gu« Ógó60o cum voce insequente artissime 
coniunctum est. ) 

Simili ratione coniunctionum cum sequentibus cohaerentium vocales 
finales producuntur, veluti in: 08:: XVI 75 09. Govyóg, 99 695 zAe- 
vU vtiyoo, XXV 20 094. mAev&viOro, 155 09t zodTi0vro; Ovs: VII 108 
óvs xgéu, XVII 14 Ore gpsoí(v, 59 Ove mgdmov; iva: XXV 177 ive 
yvóo. huc accedunt pronomina relativa et interrogativa: XV 112 6oc« 
Opvóg &xg« qépovro, XVII 11 ví zodrov, ex cc, dub. XXVII 27 cíve 
vTQouéovo. in vv. X 32 000« Kooicov et XVI 68 Ovwi 9vovóv inter 
pronomen et vocem sequentem, si omnino scripturae illae genuinae sunt 
(priore enim loco, quo lectionem vulg. Toup restituit, libri manu scr. 
varias praebent scripturas; altero autem codd. k et p Ó'dwvuww exhibent, 
m ó' ye, Brunck voluit ó' & xev, lectio Ó' Ór;v, extat in ed, Iunt.), caesura 
pedis tertii intercedit. etiam voculae ér, et 1$£, quorum syllabae finales 
eodem modo producuntur, cum sequentibus arte cohaerent: ér,;: I 28 ér. 
yAvgoávoto, XV 141 écuzoóvsgov, XVI 72 érvvgoyóv; 4é: XXV 91 4jà G0rxóc 
Booí«o (cf. Hom. € 349 4à foovoAovyoO 74o., .4 220 dà xAsvvv. £mix. al.) 

Praeterea ut in Homeri!) aliorumque poetarum carminibus, ita apud 
Theocritum saepe particulae óé et vé ante voces a muta c. l. incipientes 
producuntur. vocula quidem Ó£ viciens quater (sexiens deciens in edylliis ep.) 
reperitur in arsi nsequente muta c. l producta: a) V 53; VI 14; VIII 54 

| (in vocabulo compos. uzó£); IX 19; 5) II92; XIV 18; XVIII 52; c) XIII 39, 
40; XVI 4, 23 (&óc), 65; XVII 76, 84, 121; XXII 89, 98, 171, 198, 
911; XXIV 125, 137; XXV 46; d) XXVII 49. vocula enclitica v 
sexiens producitur eaque semper in cc. epicis, quinquiens in arsi altera: 
XVI 88; XXII 41, 213; XXV 138, 2206, semel in arsi quinta: XXII 
100. similiter formae monosyllabae pronominum personalium quater usur- 
pantur, bis quidem in arsi altera: IV 3. 4$ zé we xoófOav, V 150 ai 
pj vv gÀáGOeuu, bis in quarta: V 132 6r. ue zov, XXIV 71 udi 86 
goovéovca., 

Itaque ex omnibus productionibus, quas supra contulimus, sat paucae 
restant, quae rationibus propositis explicari nequeant. reperiuntur illae his 
in versibus: a) I 39 roig Óà uéva vyguxsóg v& yégov mzévom vs vétwxvo, 
ibid. 101 Kózpi veusocotá, Kónxov Qvevoiow &nzcyO1je, II 16 uotóv é(Aa- 
Cc(v), dovud vé vw. évgepe uávgo, VII 25 A«vóv Exi 99dOxeio; dg toi 
zo0h viGGouévovo, 114 zírog (mo BAsuócw, OO0tv o)xév. NeiÀog ópavóo, 


!) Cf. Hartel, 1. c. I 10 et 80. 
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VIII 46 (pent) oí9c«r« mAjQ)ovow, xol và vsek voépevou, 90 «dg Ó 
xcvtGuUyUün xcl dcvevoéámsevo qoévec Aómg; b) XIV 58 o)vx oióc. mkv 
Ziuog ó víg 'Emwyxo £oac)tío; c) XIII 3 ooy uiv rà xcÀà modroig 
xcA& qeívsre,. siusv, XVII 182 og véxsro xgsíovoc 'Pém Wwouijeg 
'OÀéuzov, XXIV 7 sÜUósvr é£u& foípse yAvxsgóv xol éyégowov Üzxvov, 
50 &vorers Óuódsg vaAcoípoovsg. «oróg c&vurti; d) XXVII 49 udAe vs 
zoiriov« TíÓs yvodovro Ouidio. 

Primum igitur videamus, quid de loeis I 39, VII 25, 114 statuendum 
sit. producuntur his quidem praepositionum syllabae ultimae, eed praepositiones 
ipsae pertinent nd ea, quae praecedunt. extant autem haec exempla omnia 
in arsi altera, ubi praepositionum substantiva sua praecedentium syllabas 
ultimas frequenter produci supra vidimus. qua de causa, quamquam exem- 
plorum, de quibus agitur, non prorsus eadem est condicio, tamen haud 
erraturum me esse puto, si Theocritum analogia, quam dicunt, ductum haec 
Bibi contra disciplinae rationem modo  inlustratam concessisse statuerim; 
cf. Hom. T 10 zóvg à' 'Hg«ioroi záoc xAvv& vscxso Óf£o, simill. ceterum 
praepositiones his loeis cum substantivis praegressis ita cohaerent, ut quasi 
unam vocem eum eis efficiant; atque in vocalibus finalibus in arsi produ- 
cendis omnes poetae vocibus in initio hexametri positis maiore cum licentia 
utebantur!. eodem modo productiones in vv. XXIV 50 é&vorers Óuóesg et 
AXVII 49 udAc vrsk mzQotwGr« explieandae esse videntur. similiter res se 
habet in vv. XIV 53 et XVII 132. sed hoc loco syllaba ultima vocabuli 
TÉxETO (.o.) producitur, quod alia ratione in hexametro usurpari nequit, 
illo autem in versu etiam interpunctio, quae vocem oió« Sequitur, non nihil 
ad producendam syllabam finalem huius vocabuli valet. deinde tres (III 16, 
XHI 3, XXIV 7) ex hexametris, de quibus agitur, productionem exhibent 
in eaesura semiquinaria. his vero locis intervallo, quod cum eaesura primaria 
coniunetum est, insequentis mutae c. l. vis graviter infringitur. in versu 
quidem III 16, ubi etiam interpunetio in caesuram cadit, inserta v para- 
gogica productio firmari potest, locis ceteris ipsius caesurae vis ad vocales 
producendas aliquid conferre videtur. id enim ut statuatur, suadent versus 
huius generis: I 115 à Aíóxo, O O(0ec5, c &v' Opsa qoAcGÓse &pxrot, 
X 30 & elE vràv x(rtwGov, ó Aóxog r&v oly« ÓOwxst, cf. etiam VII 85, 
VIII 74; XXV 57?). videtur de produetionibus illis insequente muta c. 1, 


!) Cf. legem sextam a Hilbergio constitutam 'Prineip der Silbenwüg. p. 38 sqq. 
?) De brevium syllabarum finalium in consonas exeuntium productionibus, quae- 
cumque apud poetas Graecos reperiuntur, qui post Homerum in carminibus componendis 
hexametro usi sunt, iam Rzach accuratius egit 'Neue Beitrüge zur Technik d. nach- 
homer. Hexam.' Sitzungsber. der Wiener k. Akad. der Wiss., phil.-hist. Cl. vol. C., fase. 1. 
qua in disputatione eum loei quoque T'heocritei, qui in censum veniunt, omnes tractati 
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idem valere, quod valet de locis Homericis velut zx 23 749:o9 TuoAfuogs, 
yÀvxsgbv qáog ...!); in versu autem XIII 3 etiam repetitio vocabuli xcd 


H 


respicienda est. itaque restant loci tres: I 101. VIII 46, 90, quorum primo 
ultima syllaba nominis proprii Kx, per anaphoram repetiti in sede cae- 
surae semiternariae producitur; in duabus vero ceteris .productionibus 
explicandis ipsa vocabulorum forma rhythmica in censum venit; priore enim 
loco, ubi rà víx (o...) unius vocabuli instar est, tribrachum habemus, 
altero legitur vox &veroáztevo (o. —o..), quae si in hexametro est adhibenda, 
ultima eius syllaba producatur necesse est. 

Cum produetionibus brevium syllabarum finalium ante vocabula a muta 
c. l incipientia eas rationes conferre haud alienum esse videtur, quas 
Theocritus secutus est in producendis vocalibus finalibus ante 
voces & binis mutis consonis incipientes. adparebit enim etiam in 
huius generis productionibus admittendis certos fines terminosque 'T'heocritum 
Sibi constituisse ?). 


sint, denuo de eis agere supersedeo. de eiusdem modi locis, qui in Theocriti edylliis 
inveniuntur, etiam M. Kruegermann egit in *Quaestt. Theocrit'. p. 10 sqq. similes pro- 
ductiones ex epigrammatis in lapidibus inventis conlegit R. Wagner 'Quaestt. de epi- 
grammat. Graec. ex lapidibus conlectis grammaticae', Lips. 1888, p. 65 sq. - 

1) Cf. Hartelium 1. c. p. 89. 

?) Reperiuntur hae productiones: 1. in arsi prima: d) XX 26 vró ovóue. — 9. in 
arsi altera: a) I 1 rÓ sp) owouo, III 48 02602 qOíusvov, IV 19 08 axoíosu,. V 36 od c. 
az£00co, 59 óÓà cxcgíó«ug, VII 188 zozi oxwgoig, 149 sot)vro £&ovOo(, VIII 82 vó 
ctóuo, IX 26 óà ovoóufo, XI 56 — VIII 82; b) II 79 02 ovíifovra, XV 119 02 axicóog, 
XVIII 1 doa Zzx&ovo; c) XVI 36 0à Zxomáógow, 59 Óà £óovrsg, XXII 61 urs ov ue 
éelvifge, 94 ivi ovevvá, 194 ónà axoióv, 126 03 cvóua 184. Éri Eelvowciw, 201 Óys ovijAgv, 
XXIV 80 abre aneígautw, 111 dx cxsiéov, XXV 18 Ó£ agiaw, 23 02 ovaQpuo(, 64 ó 
Seivog, 220 xoavà ovoDuoUg, XXVI 4 xccóv ve £óovro, XIL 21 óux ovóparog, frgm. Ber. 
b iva or5ociro, epigr. X 2 (pent) vówyeAue rvoxige; d) epigr. IV 6 (pent) &mó 
ozxtLAGÓcov, V b 08 ct&vrsg. — 3. in arsi tertia unam huius modi productionem inveni 
VII 116 Oixsbvro, GavOGc. — 4. in arsi quarta has: a) I 44 ó0à cO£vog, 51 ixi £gootoi, 
107 zot:L cpévscot, 148 vó vs Ox)gog, V 46 — I 107, IX 8 ónó otsíQeLOL, 11 xo 
cxoztig, 19 xógtx biet, X 14 dz oxógo, XI 9 có ovóue; b) II 16 u)ve £xvOGs, 26 xoo02 
ozó0ov, 35 và mvólw, 1129 imi x0óvog, 116 vó0s oréyog, 122 msQi fóotgoicw, 
162 ze«gà &eívou, XV 16 dmó oxovüg, XVIII 46 ómxó oxueQív; c) XIII 32 xotà 
$vy&, 94 péy« orfjíósccuw, 60 udáÀa cysÓóv, XVI 81 imi spvygoU, 94 srorl GmóQov, 
XVII 79 6ce z09ouoAá, 84 uerà Of oqusw, 105 và OB xvsor(fevos, XXII 6 iml £vgoo, 
76 $mÓ cxieQg, 100 mei crÓuoa, 169 ómó cqerígois,, 196 imi oxouóv, XXIV 14 ómó 
azeíootst, 15 601 cvaOuá, 17 imi x0oví 49 usvà Bog, 60 mori cqívsgov, 80 dmó 
crégrvov, 91 imi oyífowcww, 10" iml axomóv, XXV 78 dmó y90ovóg, 85 xoti fógov, 133 
iml ogíc,, 157 àmó ocvaÜudv, 190 Gua cgíot 194 xovà oráÜuqv, 209 $zà £o0g, 
282 — 73; d) XXIII 17 zoti ovrvyvotou, XXVII 20 c? 02 fvyóv, epigr. XI 3. énl £eívgg. 
— bD.in arsi quinti pedis: a) X 47 ó ovoyóg; b) XIV 56 ó crgattóvag; c) XVII 115 
&e(ovr, IIroAeuotov, XXII 1607 AMyotv v& mtoAMs0Qo. 
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Est quidem frequentia harum productionum in singulis arsibus haec: 


| in omnibus 


ArBes in ec, buc. | in ec. vim. in ee. epic. | | iu ee, dul. 
Theocr, cc. geu. 
I arsis | — — | E | " 1 
E 10 9 17 30 2 
II , 1 - 1 - 
3 


Ex natura autem exemplorum patet rationes, quibus ''heoeritus in vocali- 
bus: hoc modo producendis usus est, vel severiores esse rationibus, quas 
supra in similibus productionibus ante mutam e. l. observavimus. in arsi 
enim tertia praeter unum locum nomine proprio excusatum numquam brevis 
vocalis finalis ante vocem a duabus mutis incipientem longa fit neque in 
prima, nisi semel articulus in edyll. dub. in arsi autem pedis quinti qua- 
ter tantum reperitur vocalis ratione, de qua agitur, producta, bis articulus, 
semel enclitiea vé, cuius hac in sede productio inde ab Homero sollemnis 
fuit!); ef. etiam XXV 87 abAí« rt 69xobg rc. quod autem ad productionem 
vocalis ; in &G&/Óovrui IlvoAsueiov adtinet, in explicanda ea respiciendum est 
nomen proprium JIroAsueiov atque analogia formarum in gi(v) exeuntium, 
quae » paragogica sunt praeditae. in arsibus vero secunda et quarta semper 
fere eorundem vocabulorum producuntur vocales, quorum insequente muta c. l. 
uno tantum loco in pede quarto aliud legitur vocabulum IX 19 yópi« £ée, 
sed habet illud formam tribrachi; in pede autem altero ad voces, quarum 
vocales finales ante mutam c. l. produetas vidimus, accedunt: VII 142 zroróvro 
EovOwuí (cf. Hom. d 350 xaíovro mrsÀéct. vs xal ivéni ..., "P 15, cett.), 
XXIV zi Ó'abrs oxtíoeiOt (cf. versus Homericos, velut A 206 zóv Óó'cire 
zgogísuxs Otà yÀ. M9., cett), epigr. X 2 (pent) vóyeAue XtvoxAije, ubi 
nomen proprium in censum venit, frgm. Ber. 5 xcí xs Aí(v« or5Qo«io. 

In arsibus vero altera et quarta breves vocales finales in universum, 
et ante mutam c, l. dico et ante duas mutas consonas, longe saepissime 
produei iam nemo non videt. atque eaedem duae versus sedes s8olae fere 
aptae videbantur T'heocrito, in quibus vocales finales ante simplices eonsonas 
liquidas producerentur?). in pede enim primo soli versus epigr. I 1 rà 
— 5) €f. Gisek. *Hom. Forsch." p. 71 sq. 

?) Etiam in huius modi productiones et in productiones, quae fiunt ante consonas 
liquidas mediis iu vocabulis, Rzach diligentissime iam inquisivit 'Beitrüge zur Technik 
des nachhomer. her. Verses'. Sitzungsber. der Wiener k. Akad. der Wiss., phil.-hist. 


Cl. vol. XCV. fasc. 3. cf. etiam Wagnerum l. e. p 57 sqq.loei ex Theocrito petiti trac- 
tantur a Hzachio p. 694—696, 763 —770, R51. cf. praeterea Kruegerm. l. c. p. 15 sq. 
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6ó0c et c. dub. XXVII 48 «í óéfeie vocales hunc in modum habent pro- 
ductas; ceterae autem productiones, quarum pleraeque reperiuntur in carmi- 
nibus generis epici, extant omnes in pedibus altero et quarto. in illo 
quidem hae inveniuntur: c) XVI 62 1j) 00ov« víGsew, XVII 72 &xàó vepécv 
(hoc recepit Ziegler e cod. x, liber m habet ózxó v.) XXII 118 jo, Oye 
Oé&a,, XXV 798 voveo uàv 0ys Adtoaw, 2571 eovoU éxi Ac6(oro. paulo plures 
extant huius modi productiones in arsi quarta: a) XI 10 o$03 óóÓq, 
45 évil ÓuOival xvmáguscGo:; b) XV 198 ó 6oÓóxoxyve; c) XXII 121 mi 
Acyóvos, XXV 10 zeo& óóov, 211 001 Aic ev, 236 xà vevoijo, 246 ozó 
Aeyóvag, 2783 àxó usiéow. 
B. 

Iam videamus, quae sit apud Theocritum condicio brevium 
vocalium finalium insequente muta c. l. in thesi positarum. 
quod si iam in Homeri carminibus syllabae in vocum confinio ante mutam 
e. l. productae plerumque in versus sedibus ictu corroboratis leguntur, 
multo diligentius etiam hanc legem a 'T'heocrito esse observatam statim inde ad- 
parebit, quod vocales finales in thesi conlocatae sequente muta c. l. rarissime 
produeuntur; longe frequentissima enim eius modi locis est correptio Attica. 
atque priore huius sectionis parte (v) de exemplis, quae hanc 
correptionem exhibent, exponemus, altera deinceps (B) inquire- 
mus in productiones. 

«t). 


Numerus correptionum in singulis thesibus est hie: 


in omnibus 
Theoer. cc. 
genuin. 


theses in cc. bucol | in cc. mim. | in cc. epicis in cc. dub. 


um— 
ame — 


| c 
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accedunt quinque correptiones, quae extant in pentametris. 


1) In proponendis exemplis eadem, qua supra, utar ratione per singulas versus 
sedes illas digerens. ac reperiuntur hae correptiones: 1. in primae thesis parte priore: 


"e 
( 


J 


Hos numeros si comparamus cum usu earundem correptionum Homerico, 
iam aliquanto liberius in vocalibus hac ratione corripiendis versatum esse 


a) 151 geri ziv, XI 51 àvvt 0gvóg; b) XV 35 votvo zoézs,, 49 ola zxoív; c) XXV 126 
toig Óà vrQugxootot, 264 ystQL mtQosoyeDOuqv; d) XX 6 ola flAénsig, XXIII 5 yeool xoa ; 
in parte eiusdem thesis altera: a) VlI 61 ro90" O0 vu zov, VIlI 42 (pentam.) oyüjvec 
zÀ1900cuv, 46 o9 0 ovo A19 ovo» (pent.); b) II 140 xoi rey? yoóe;c) XXIV 180 ózt:0xo xAópQov, 
XXV 282 aorXo Ó xoGvo, X1 32 0g Ó£ xe zvgocuéóy. — 9. in alterius thesis parte priore: 
a) IV 32 vc&v ve Kgótovo, VII 61 Ays&voxti mAóov, VIII 25 Gus xouvet, X. 37 08 vobwvoc, 
XI 85 vó xo&ttovov; b) XIV 10 ó z9óvog, XV 14 vó floégog ; c) XXII 111 avréqvoe z9ócotov. 
XXV 3 £eive zoógQov, 180 ?Heiíotio: 4005»; d) XXIII 18. vÓ ztQócocmov, epigr. V 3 
&ofeüuo vu xQfxsuv; in parte eiusdem thesis altera: 5) II 140 iz yoctí; c) XVII 107 
&ce zAoUros, XXII 10 xevà moUuvov, XXIV 69 os ue xgUmrs, XXV 47 Ó wwe mo£o[v. 
60 uéio mQóg uv, 144 moti mAsvod, 949 iv xvQi mQÀvov; d) XX 92 moti moéuwov. 
XXI 26 rí vó yofjuc, XXIII 38 foeyv xAccov, 46 r00se yodupo. — 3. in priore brevi 
syllaba pedis tertii: a) IV 60 Osoir: zgóav, V 4 avouyya moóav, 141 II&vo. qotuáoczo, 
148 pi«ccó cv mxoiv, VI 39 foaoxavOG O£, vroíc, X 18 v)óxvo xoot$s0', D"7 ovx: 
zoÉmtL., XI 88 óxsovu mAovsia, 40 Go. voíqo, 61 voi mAfov, (8 voÀGQog Tt mwÀÁÉXO:c; 
b) 11 115 xyogíevco roéyov, XV 15 cà ztQóev, 88 éxxvotatüvr, mAovsu&oÓ0Lcot, 105 mávrrioo: 
Beovoig, XVIII 585 iygscDo, 08 mgóg &à; c) XIII 80 PQevro IIgomovtióog, "4 90410: 
toLexovcátzvyor, XVI 4 ois, fjoovovg, 19 coxísocu foayíovog, 98 'IéÉoovu x4éog, XVII 51 
$ó0s Booroig, 58 &víruAAs floíÉqog, 81 vrócco fgooróv, XXII 48 creosotot foeytoou, 188 
& to) TL yooóg, XXIV 886 qgoAsvovro fjo£éqoc, 190 x&uztovto vooyÀ, 194 én£fouwve, yoOvio, 
XXV 52 £eive qoo7,, 69 óou?j v& yooog, 149 ozdroto [/ooy(ovog, 156 xoozoAtuotae tolpov, 
223 o5oc«yyo ztoo0sísÀog, 20 iBrrávvoca (oeyíovug, XXVI 24 zegu0à xgsevouéovro, 
XII 1 «ojos voí(tg; d) XX 11 pvOitowa vroícg, XXI 25 vÓ yofjux; goÓvov, 48 xod 
ós mA&vov, XXIII 51 cyowiOo, fgOyov; in eiusdem pedis altera brevi syllaba: c) XXII 
23 và zQ0g, 30 xovà xA(uoxoc, XXV 174 v00s vÀXutsvoi; d) XIX 8 và Ó$ vQaDuave. — 
4. in priore parte thesis quartae: b) XV 58 ótt uot t0 fo£gos; in altera parte eiusdem 
thesis: a) I 54 set vAcyuer,, V 81 Óv0 mov, VII 64 zt&oL xgot(, 147 dmeAvevo xor, 
VlII 69 odüoto zA5cors; b) Ii 130 Kx zoürtov, XIV 9 uovsig zxoxo, Qoi$, XV 18 
zotx(Ao toto», 81 váxguféx yoduuov. Éygonpev, XVIII 4 u£yo xozuo; c) XIII 52. ózio 
xÀsvatuxóg, XXII 26 IIoivósoxeo x96 tov, 165 étcore zQ0g vélog, XXV 176 ztQi mÀsvorc, 
180 àyo àí cs gocfouoi, 188 4z(0e xvóOoov, 198 óvt. us ztoGrov, 281 ó0L nvsópovoc, 
266 &vówx voquyóv, 258 Oys moív, 269 ugooic,. rs mAsUQ! àpulaccov, XII 36 crop, 
4ovoóv; d) XIX 6 dàAxo vrQevporo, XXI 29 ivómwae; yogová, 59 &ve(ixvoo yoUvasov, 
67 v&yxiavQux yovaóv; accedunt correptiones in pentametris: epigr. XII 4 xoi vÓ ztQoo0ij«ov, 
XIII 2 &vOcua Xovooyóvgc. — b. in quintae thesis parte priore: a) I 21 vÀ ve IIoujzo, 
81 $»9" ó Iloígzog, V b1 voi 0à vooytiot, 141 z0x vooyíaxov, VIL 15 siye vodyowo, IX 4 
qiAious,. mAcvávto, X9? óg vÓ mQív; b) IL 140 xoi rà xgó0cozo, XV 15 Aéyoueg 0 qtQocv 
Ov, 67 uj vt. nÀevoO io, XVIII 26 üt£épaeve ztQóacztov, 35 os xgocijcot, 40 ióv mwvéovras, 
64 guAO0tqto ztvíovvsg; c) XIII 38 Qaívvvro vo&zetov, XVI 2 àAA& vooz££g, 39 quobtivou, 
Kosáóvóouw, XXII 71 oixe xoeT5oco, 82 &AANAOLoL mwvÉOvrsg, 86 Ljóxoio mooccnov, 101 
drea ce(vo to v900007t0v,102 ze00L ztQoOsuxvig, 191 ÓgAsivo ztoOccoztov, 159 agerégoust vgégov- 
vci, XXIV 14 ozxeígotot Óg&xovrag, 91 oyí£awcu Ógdxovve, 118 ànéxevro ztQoG zt, XXV 137 
Aeiiocóv ve ztQocáymo, 225 yegortóv ve zt000c0v; d) XX 18 Aobà (jaémowo, XXIII61 £ufeii.: 
TQcery5Ao, epigr. III 3 xgoxósvra lloóymog,IV 8 yoQítvtu IIgujmo, XIV 1 fe vQimiL., 
epigr. XIII 6 (pentam.) fyovo: fgoroí; in parte eiusdem thesis altera: a) I 147 iegéóc 


76 


Theocritum adparet. apud Homerum enim, id quod Hartel primus intel- 
lexit!), DLXX exemplorum correptionis huius generis pars longe maxima 
(CCCCLXXX) in prioribus tertii et quinti pedis syllabis brevibus invenitur; 
in illa quidem versus sede CCII extant, in hac COLXXVIII, cuius rei causam 
" idem exposuit: intervallum, quod caesuris trochaieis pedum tertii et quinti 
efficitur, quominus muta c.l. vocalis vocis antecedentis producatur, impedi- 
mento est. atque apud Theocritum quoque eaedem versus sedes in earum sunt 
numero, in quibus correptiones, de quibus agitur, saepissime reperiuntur. sed 
longe recedit Theocritus ab usu Homeri in correptionibus in confinio singu- 
lorum versus pedum admittendis, Homerus enim excepto pede primo in dactyli 
fine huius modi correptiones vitavit?), id quod "Theocritum fecisse nisi in 
pede tertio adfirmari nequit (sed in huius pedis fine cur paucissimae extent 
correptiones, inde explicandum esse videtur, quod omnino vocabuli finis hac 
in versus sede vitatur). in primis hac in re in censum venit altera pars 
thesis quintae, ubi correptionis Atticae in extremis vocabulis admissae toti- 
dem extant exempla, quot in caesura tertii pedis trochaica, apud Homerum 
vero in illa versus sede non plus tria huius correptionis exempla inveniuntur: 
E 462 $y$voo. Oonxóàv, 4 572 &ousve zoóo0c, K 234 xol uéAu yAoQóv. 
Similiter autem atque in Theocrito res se habet etiam apud alios eius 
aequales velut Callimachum, qui correptiones Átticas in extremis vocibus 
plurimas admisit in fine pedum quarti et quinti?). potest vero etiam hac in 
,re indicium conspici ponderis mutae c. l. apud huius aetatis poetas valde 
imminuti. sed Nonnus, qui in universum correptionis Átticae usum artioribus 
circumseripsit terminis, ex pedis quinti fine ita eam expulit, ut ne unum 
quidem huius generis exemplum in carminibus eius inveniatur). quod si apud 
Theocritum in altera quartae thesis parte sat frequenter brevis vocalis finalis 


toóyoug, III 26 "Oàzte Ó yguneóg, V 86 shxovu mAggol, 104 Zovu Óà xgorüo, 124 v) Ós 
KoG0t, VI 16 àvíxa qpoiysti, VII 6 &vvos xo&vav, 60 2v zvot. povéti, 141 Éoveve vQvyóv, 
VIII 29 70:1e xoíveww, 32 &o&oto zQGvog, 16 &ó0 rO mveÜpa, 87 duolyfa miggot, IX 1 
&oyto zto&vog, X 19 ebróg Ó llioUvog, XI 96 àvíxa mwQGtov; b) XIV 70 ác yóvv yAoQóv, 
XVIII 19 7xevo yAotvov; c) XIII 46 sroivyavófo xooccóv, XVI 18 7) yóvv. xváua, 92 
ÉvóoU, yovoóg, 938 &dxrüuova xAaíov, 69 ÓGuxsa0E. miivOov, XVII 80 fBóioaxoe Opina, 
106 zíovu yovoóg, XXII 87 Zero moóo0o, 105 «$ràQ Ó mAgysíg, 110 dewxéct mAgyotc, 184 
&vrvya 7TQÀOTgv, XXIV 926 Owuidxrwe yAolvav, 94 ixíóQuus mora, 62 Oéro yAoLvav, 
140 fvvvto xváuoag, XXV 44 ivOdÓs yott, 264 fyiaco zgogpücc, XII 30 celeot voto; 
d) XX. 4 yelaea. 0Aifew, " ócjuavo qoécósug, XXI 14 obvog ó zAotvos, XXIII 84 éApvo& 


xAoosug. 
U ]. c. I, p. 80 sq. 
— 7) Cf. Hartel. l. c. I, p. 84. 


3) Cf. Prahl. l. c. p. 42, Benek. ]. c. p. 44. 
.*) Cf. Seheindlert *Quaestt, Nonn'. I 21 sq. 
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insequente muta c. l. integra manet, ex usu caesurae bucolicae probabilis 
huius rei peti potest excusatio. si quis tamen huic explicationi id convenire 
neget, quod in Homeri carminibus, etsi frequenter reperiatur eadem caesura, 
tamen nisi bis (* 186 Qodóevri Ó? yoisv é&Aaím et pu 105 fuerit, Tolo 
Ó' &vegoifüsi) correptio, de qua agimus, non extet, primum meminerit velim 
ab Homero iu uniuscuisque pedis fine, id quod modo exposuimus, talem 
correptionem vitari, deinde apud poetas bucolicos eaesurae illi in universum 
maiorem vim inesse quam in carminibus Homericis, ac simili ratione eius 
rei causa, quod in priore quartae thesis parte uno loco excepto 'lheocritus 
numquam vocalem finalem ante mutam c. l, vocis insequentis corripuit, e 
studio vitandae caesurae pedis quarti trochaicae repetenda est. 

Singularum vero liquidarum si habemus rationem, exempla supra adlata 
boc modo distribuenda sunt: 


- — 5———————————Ó'' 


| | , E 
cons. , Du , "L2 in omnibus ; 
| row in cc. buc. | in cc. mim. in ec. ep. |, in ce, dub. 
liquidae | Theocr. ec, gen. 
| ——À————— [——— ——- l———Ó€——— ÉÓ— MÀ uA —À—Á—ÀJ 
| I | | | 
| Á | 11 4 15 30 7 | 
u - - — -A | — | 
, l 2 5 | — 
p 36 20 64 ] 20 | 22 
| | 48 | z6 | Bi | 158 | 29 


Nullus igitur invenitur locus, quo brevis vocalis in exitu vocabuli posita 
insequente muta cum g liquida coniuneta integra maneat, paucissimi, quibus 
hoc fit insequente muta cum 2 liquida copulata. illud quidem non tam ex 
maiore pondere mutae cum jg liquida iunctae explieandum esse quam ex 
ipsa paucitate vocabulorum, quae ab huius modi iuneturis consonarum in- 
cipiunt, iam supra indicavi. nam non est hae in re neglegendum in mediis 
vocabulis, ubi correptio omnino magis vitatur, eam a Theocrito nonnumquam 
ante mutam cum g& liquida consociatam admissam esse. e locis autem illis 
octo, quibus v co"sona legitur, unus tantum in edyllis bucol (VIII 76), 
duo in e. XVIII. extant (vv. 40 et 54), ceteri omnes in edylliis ep. ac voces, 
ante quas correptio illa admittitur, sunt hae: xvéue XVI 18, xvé&uoo XXIV 
140, xvàócAov XXV 183, zwvéorrtte XVIII 54 et XXII 82, swv£orras 
XVIH. 40, zvebuc VIII 76, zvesuovog XXV 237. 

Exempla antem correptionum, quae proposuimus, quin in universum 
sat multum differant a locis, quibus vocales finales in arsi positas produetas 
vidimus, non potest dubitari, in his enim eum vocabula, quorum extremae 
syllabae producuntur, artissime cum sequentibus cohaereant, in illis cohae- 
rentia ea iam multo laxior est. praepositiones quidem ante substantiva a 
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muta c. l. incipientia positae, quae in productionum exemplis sunt frequen- 
tissimae, in correptionibus octo tantum locis reperiuntur, quater quidem in 
altera parte thesis secundae: 5) II 140 zm) xyoorí; c) XXII 10 xev& 
zoóuvav, XXV 144 zotl zAsvoá; d) XX 22 zov) zoéuvov; ter in altera 
parte thesis quartae: a) I 54 zepl zAéyuevi, VII 64 zrepl xgozí, c) XXV 176 
ztgl zÀ&vod; semel in altera brevi syllaba pedis tertii: c) XXII 30 xev& 
xAluuxogc. contra saepissime substantivorum vel verborum formae voces a 
muta c. l. initium capientes in correptionum exemplis antecedunt; atque 
quater deciens vocabula, quorum in confinio vocalis corripitur, interpunctione 
seiunguntur (septiens fortius ac totiens lenius interpungitur), id quod in 
exemplis productionum nisi tribus locis, quorum unus, in quo v paragogica 
inseri potest, minus in censum venit, nou repperimus. 


p. 

In producendis vocalibus finalibus in thesi ante mutam c. l. 
conlocatis 'lheocritus satis angustis finibus sese continuit. inveniuntur 
enim huius modi productiones in carminibus eius paucissimae. sunt quidem 
hae: 1. in thesi prima: a) X 56 vo«óv« xoi] uoy9sbvvoo év &Aío &vógoc 
dsí(Ós.v, b) XIV: 56 oóvs xdxiwvog | o0ve zxoGvog loc, óucAbo ÓÉ vig Ó 
GvootuOt«g, 64 ole xoi] Beciui]: eivsiv Óà Ost oUx Éxi movr(; 2. in thesi 
altera: a) VII 24 $4 uerk Ócivo xAqvüg émsíysei; ij vwog dovóv (hoc 
habent eodd., óeit' é&xÀqvog ed. lunt.) 5b) XV 145 Iloofwóe, vó xoijue 
6opórttgov & $919As. (Ahrens in ed. mai. ex Aderti coniect. IIpotwóe, Tl 
4oíjue 60g. & 9. recepit, Meineke in ed. III. scribendum esse coniecit IIoo- 
Evóo, ví gofju« Gopórvsoov 1| Q14:,6;), c) XVII 75 yswóusvov và zodvo 
zoÀUg Óí oi ÓAfog ÓmoÓs, XXV 81 jj. Ó' Ó ve qoi] qeAemouvéusv, à ve 
xol o)xí; 3. in thesi tertia: a) X 44 cgíyysv duaAAoÓévoa, và Ópdyueta, 
pi] zxeguóv vig, b) II 53 vobv &xó vóg yAea(vag vó xo&ams0ov dsOs A 
gig, d) XX 19 zowuéveo, eizevé uou vó xgijyvov: oo xcAóc éuutí; 4. in 
thesi quarta: a) X 29 dAÀ' iuxeg év voig 6regávoig và mgóve Aéyovrou, 

Hoc loco haud ineptum esse videtur in memoriam revocare iam in 
Homeri carminibus productiones eius generis, de quo verba fiunt, sat raras 
esse; in toto enim Homero non plus CV reperiuntur!) eaeque semper fere 
in thesibus prima et altera. successu autem temporum pondere mutae c. l. 
paulatim imminuto etiam productiones illae magis magisque rarescunt. ac 
Nonnus in totidem fere versibus, quot Homeri carmina exhibent, ea ratione 
vocales finales nisi sexiens non produxit?) quarum productionum quattuor 

ex imitatione Homeri originem traxerunt, duae nominibus propriis excusantur. 


*) Cf. Hartelium 1l. c. I 85 sqq. 
2) Cf. Scheindleri *Quaestt. Nonn'. I, p. 20 sq. 
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etiam e locis 'Theocriteis, quos 'adtuli, plerique ad imaginem exem- 
plorum Homericorum sunt expressi. ac primum quidem syllabam ter in- 
sequente voce 7o productam videmus, id quod apud Homerum sexiens 
reperitur: 241 57 &AA& yo — T' 228, E 490 col 02 yo, H 381 «vó os 
1oj — I 100, o 417. mihi quidem nequaquam loci illi Theocritei immu: 
tandi esse videntur, id quod facile fieri posse in vv. X 56 et XIV 64 
scribendo veüvc 03 yo/ et olov xyoij vel oí ys xoi, dieit Heep.!) in versu 
autem XIV 56 productio excusationem habet anaphorae. ceterum etiam 
apud -Homerum ante adiectivum zoóáog praeter articuli formas vó et v alia 
quoque vocabula in thesi producuntur, velut 7// 424 zóvro uév vs zQodvto, 
ef. vv. 4 402; v 133, 228; zx 402 alios. locis autem, qui restant, excepto 
versu VII 24 omnibus articuli formae productae reperiuntur. articulus quidem 
in syllabis ante mutam c. l. in thesi productis iam in Homeri carminibus 
frequenter (viciens bis) reperitur, apud poetas vero aetatis Alexandrinae 
aut etiam inferiorum temporum in productionum huius generis parte longe 
maxima legitur2). singula autem exempla si spectas, in primis verba và 
zg&re (XVII 75, X. 29) digna sunt, quae commemorentur; his enim aeque 
ac verbis ró zórov inde ab Homero omnes poetae epici ita utebantur, ut 
mensuram .. .. servarent?) quae res haud dubie inde explicanda eet, quod 
verba và zgóvc et vrÓ zQÓrov unius vocabuli instar sunt. cum versu XV 
145 conferri potest Hom. » 216 dAX &ysc à] vk yg9juov, cum productione, 
quae extat in c. dub. XX 19, versus Hom. 4 106 piu XcXxGv, oU s 
zoté uou tÓ xgüyvov sza. 

Multum autem abhorret a rationibus, quae in ceteris productionibus 
observantur, locus VII 24 7 ustà Ócivo xAqróg émsíysoi:; ubi neque e voce, 
euius syllaba ultima producitur, neque e vocabulo xAgvóg peti potest quic- 
quam excusationis. qua de causa equidem Hillero adsentior, qui in Fritz- 
schii ed. min., quam retractavit, ad scripturam rediit ed. luntinae Óeic' 
&xAqvog, quae, cum sic in Lycidae verba iocus quidam ingeratur, sensui etiam 
aptissima est. neque quid de Graefii coniectura ad v. XXIV 69 prolata, quam 
Meineke quoque probavit (ed. IIT. p. 365) statuendum sit, dubium esse 
potest. exhibent enim h. l. plerique libri manu seripti «ídóuevog é£uà 
xoUzts, cod. c autem (Ambros. 75) nil nisi eíüóuevog xgUmzvs. cum 
autem perspici nequiret, cur hoc loco gravior pronominis forma Zué esset 
usurpata, Graefe scribendum esse proposuit «ióóusvóg us xQUxrs, quae 
lectio à Meinekio et Hartungio probata est. sed numerum productionum, 


1!) Cf. Quaestt. Callimach. p. 29. 
7) Cf. Heep. 1l. c. p. 84. 
3) Cf. quae de hac re exposuit A. Ludwich Anm. phil. CIX 235. 
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quas tractamus, exiguum coniecturis augere res sat periculosa est neque artis 
eriticae rationibus convenit. accedit quod neque apud Homerum ante ver- 
bum »xoUzrtu»v eius modi productio usquam extat neque 'Theocritus ipse 
alibi vocalem in thesi positam ante formas ab eadem stirpe derivatas um- 
quam producit; sed ubique vocalis integra manet: XVI 30, XVII 120, 
XXIV 28, XXV 227. quae eum ita sint, praeferenda hoc loco esse vide- 
tur scriptura a Tayloro proposita eiíÓóusvog 6 us xoUxts, quam rece- 
perunt Ahrens (in ed. mai.) et Ziegler. 

Varias vero theses si spectamus, in quibus breves vocales finales ante 
mutam c. l in. versu heroico producuntur, etiam apud Theocritum similiter 
atque in Homeri earminibus maiorem harum productionum partem in pedes 
primum et alterum cadere adparet. qua in re id quoque memorandum esse 
videtur, in productionibus, quae extant in pede tertio, omnibus articuli formas 
legi, in pede autem quarto productionem buius generis in solis verbis v& 
zQ&rc semel inveniri, quorum quae sit natura et apud poetas epicos usus, 
lam exposui, haec si nobiscum reputamus, ipsa se offert quaestio, quaenam 
ratio in producendis vocalibus finalibus in thesi positis in- 
sequente vocé a duabus mutis consonis aut a liquidis pv in- 
cipiente a Theocrito obsérvata sit. atque hanc in rem qui inquisiverit, 
mox sibi persuadebit in huius modi productionibus Theocritum isdem aut 
etiam severioribus legibus obtemperasse. rarissime enim vocales ea ratione 
productae reperiuntur eaeque semper aut in prima thesi aut in altera, in 
illa quidem hae extant productiones: a) XI 47 £evri(v) vvyoóv; b) XV 30 
& dà eu&ux gégs; c) XVI 8 al óà oxvtóusve, 97 umóà Bsnvooóxov, 
XVII 24 óvr. ogpéov, XXII 10 oi 0é ogsov, 54 «eios &civ', 210 dA 
Zsóg; d) XXIII 48 &AAà drág. in thesi pedis alterius vocalis ratione illa 
his locis producitur: c) XIII 36 xd ws0' "TAag ó Eav9óg, epigr. XIII H 
(pentam.) £vvóv. às Óé cquv; d) epigr. XI 1 Eoc9évsog vÓ uvijua!). i 
vero, quod vocales finales, sive vox a muta c.l. sive a duabus mutis consonis 
initium" capiens sequitur, longe saepissime in duabus prioribus hexametri 
thesibus producuntur, nemo non videt artissime cohaerere cum spondeorum. 
usu, quem in pedibus primo et altero latissime patere p. 21 vidimus, hac 
quidem in re etiam memorandum est bis Theocritum Homerum imitantem 
in thesi prima breves syllabas in consonas desinentes insequente pronomine 
personae tertiae of produxisse: XVII 82 roeig uív oi (cf. Hom. I 181 
ràg uív ol) et XXV 82 ox &v oL (cf. Hom. 8 249 o0 xív oli). eodem 
pertinet, quod vocula zoív v. XXV 263 in thesi altera insequente voce a 


!) De produetionibus huius generis, quae apud alios poetas Graecos reperiuntur, 
conferas quaeso, quae exposuerunt Hilberg 'Princip d. Silbenw.'. p. 20 sqq., 26 sqq et 
Scheindler in censura eiusdem libri, Ann. gymn. Austr. XXX 414 sqq. 
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vocali incipiente longae syllabae munere fungitur (cf. Hom. Z 81 Zxoiyó- 
uEvot, tolv cor, thes. IIL). 

Sed 'Theoeritus etiam in eis syllabis finalibus in consonas 
 gimplices desinentibus, quas vocabula a consonis ineipientia 
seeuntur, in thesi producendis leges observavit similes rationibus, quae 
valent in productionibus modo traetatis. quas leges paucis exponere h. l. 
haud alienum esse videtur!). pars vero longe maxima productionum, 
quae hue spectant, invenitur in thesi prima?) exempla cetera inter theses 


tres, alteram, tertiam, quartam distribuuntur: in pede quinto nulla huius 
generis extat productio; rationibus enim, quas versus spondiacos tractantes 
exposuimus, quominus in hae versus sede tale quid admitteret, poeta 
immpediebatur?). ac frequentia productionum, de quibus sermo est, in singulis 
thesibus est haee: 


in omnibus 


1 heses : in ec, buc. | in ec. mim. | in ee. epic. | Theocr. ec. | in. ec. dub. 
| gen. 
I thesis 43 29 55 193 19 
ib" 23 5 1 49 3 
IH " 11 4 -— 15 b 
IV z | b 9 | 10 17 l 
| Y; | T ^ | - o € 
| | 80 33 83 196 28 


!) Cf. quae de produetionibus eiusdem generis protulerunt Hilberg l. c. p. 97 8qq., 
112 sqq.; Scheindler l. e. p. 421 sqq. 

7) a) I 45 rvrOóv Ó'Ocov, b8 oOwov xai, nu rjvov pv, 79, 80, 138, 146, 147; 
III 26, 41; IV 31; V 27, 28, 77, 105; VI 21, 34, 43; VII 12, 15, 16, 55, 90, 101, 102, 
106, 112, 115, 153, 154; VIII 5, 19, 22, 26, 28, 29, 30, 88; XI 1, 36, AT, 68; /) I1 2 
T1, 118, 126, 155, 159; XIV 6, 13, 17, 37, 43, 48, 69; XV 18, 29, 58, 98, 102, 128; 
XVIII 19, 22, 42; c) XIII 6, 8, 10, 22, 25, 27, 35, 64; XVI 4, 5, 58, 82; XVII 16, 
30, 86, 51, 69, 70, 73, 98, 110, 111, 121, 128, 134; XXII 37, 81, 112, 115, 167, 182; 
XXIV 11, 107, 137; XXV 5, 18, 29, 40, 56, 77, 92, 104, 116, 137, 138, 183, 194, 197, 
199, 201, 266, 2973; XXVI 4, 21, 30; XII 5, 17; epigr. 15; d) XIX 5; XXI 13, 14, 
15, 32, 38, 44, 46, 58, 66; XXIII 24, 30, 39, 46; XXVII 7, 33; epigr. IV 6, VI 4 
(pent. XIV 8. 

3) In thesi quidem altera hae extant productiones: a) I 16 róv II&vo, 74 m&Q 7066; 
IV 35 rov rorgov, 47 —116; V14 — I 16, 28 ró záeríov, 81 0) y&g rot, 101 x&ravreg 
robro, 108 -óv gocyuóv, 111 q9uég yv, 141 — I 16; VI 21 — I 16, 35 £g zóvrov, 
49 rov zdépwriv; VII 58 Tóv T' s)gorv, 119 róv Ésivov, 144 — I 74; VIII 51 iv r59vo 
. y&Q. Tjvoc; X 29 iv roig crsqüvoic; XI 18 — VI 35,26 cbv ucrot, 61 cbr vot; b) II 98 
» tov x5póv; XV 8 mzégegog rjrvoc; DB TOv wpoyoóv, 108 ig crjfoe; XVIII 13 cbv mot; 
e) XVI 88 — XI 26; XXII 57 xo?x £x o£0, 62 000' Qv rosóz, 911 arróv 02 qioyéo; XXIV 63 

Diss. phll. Vind. 1, 6 
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Adparet plus quam dimidium omnium exemplorum extare m prima 
thesi; ad hane numero productionum proxime accedit thesis altera; deinde 
secuntur theses tertia et quarta, quae hac in re nil fere inter se differunt. 
sed ne id quidem neglegendum est, in productionibus, quae reperiuntur in 
thesibus IL, IIL, IV., eam observari posse legem, ut semper fere syllabae 
productae voculis monosyllabis (plerumque articuli formis aut praepositio- 
nibus) efficiantur, cum in thesi prima 'Theocritus multo liberius versatus 
sit. in tertii quidem pedis sede ictu destituta quominus syllabam finalem 
vocabuli plus unam syllabam exhibentis produceret, poeta ipso caesurarum 
usu impediebatur; sed etiam in thesibus altera et quarta tale quid raris- 
sime reperitur. in illa quidem thesi septem id genus productiones extant: 
V 101, 111; XV 8; XXII 211; XXV 22, 78; XII 34, quibus de locis 
jam p. 26 sq. verba fecimus. in thesi quarta tres loci ita sunt comparati: 
XV 42, XXII 88, 109. 

Ex tabella proposita elucet quoque productiones brevium syllabarum 
finaluum in consonas desinentium frequentissimas pro rata parte esse in 
edylliis bucol;; atque ea res aptissime convenit usui spondeorum, quos in 
eadem carminum 'lTheocriteorum parte frequentiores quam in edylliis ceteris 
esse in capite huius opusculi primo ostendimus. 


II. 


Iam in rationes inquiramus, quas Theocritus in producendis 
corripiendisve syllabis ante mutam c. l. mediis in vocabulis 
positis secutus est. qua in re in primis monendum est mutam c. 1. 
mediis in vocibus conlocatam omnibus temporibus maiorem quandam vim 
retinuisse. ac de 'Theocrito quanto opere hoc valeat, statim adparebit. in 
disponenda autem materia eandem ut sequar rationem, qua usus sum in 
parte huius capitis priore, ipsa res suadet. qua de causa aeque aec supra 


ég Afxvgov, 105 vóv zrotón, 191 Ov soióo, 183 moi» yyoug; XXV 22 dyvóv £sive, bb civ 
zoiÀ, T8 olov vo)ro, 191 o? uiv yáo, 211 vóv y69ov; XII 84 Octtg zotoc; epigr. XII 8 
év z&cv; d) XXVII 20 — I 16, 85 id., 50id.; — in thesi tertia hae: a) III 35 26 xóuero ; IV 13 
tÓv (ovxóiov, bO mot tÓÀ 2g; V 1 vüv zoipuévo, 74 — 1V b0, 90 — 1, 188 — 1; 
VII 2 civ xoi tQírog, 84 ig Adgvaxa, 151 — V 1; X 87 rÓv u&v roOÓzov; b) II 65 cic 
pou; XV. 42 cóv jwuxxóv, 660 Ó0g viv yíou, T0 — IV 60; d) XX 40 — IV 8, 42 id.; 
XXI 66 iv cóyxícroo; XXIII 37 vóv zÀduova; XXVII 2 — IV 8; — in thesi quarta 
productiones inveni has: a) I 14 év rG0:; V 16 ig KoOww; VIII 23 vóv ó&xvtviov, 66 
civ zctÓ(; XI 79 w$yd ig qoívouos; b) YI 56 ix (£a mémoxog; XV 42 Quxxóv 
zoio08; c) XVY 10 iv zv£uév.; XXII 88 &xgov vive, 98 £x à' Émrvcev, 109 lov wsipac, 
146 iv 4s:90í; XXIV 116 o00' dv vy41001; XXV 112 àv aríj8soct, 266 cov q£eigog épsíaog; 
XII 1 eov voxrü, 33 ég ugtéQ; d) XXI 66 vóv odgxwov. 


€———— T X 
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loco priore(4) de productionibus in arsi, deinde (B) de syllabis 
in thesi insequente muta c. l. conlocatis quaestionem instituam. 


- À. 


Produetiones eius generis, quales h. l. tractabo, ut apud alios poetas, 
ita apud "Theocritum extant plurimae!), facillime, quotiens in quoque hexa- 
metri pede syllabae producantur, hoc ex indice poterit perspici: 


| in omnibus 


| 
| Arsesg in cc, bue. | in ec. mim. [in ec, epieis | Theocr. ec. | :8 cec. dub, 
| | | |. Eee | 

Iarsis | 85 | 13 | 44 83 j2 
IS a | 17 | : | 35 60 5 | 
Eu. 13 3 | 16 92 | 1 | 
IEXV s 29 16 15 120 | 9 
EST o8 — | — 96 39 93 6 
I. TRI 14 53 87 6 
| | 438 | 80 202 — | 4 45 


) Cum huiusce modi exempla, si, quas secutus sit poeta rationes, accuratius 
velia cognoscere, omnia adferantur necesse sit, universos, qui huc spectant locos, quam- 
vis molestum possit videri, enumerare animum induxi. inveniuntur quidem hae produ- 
etiones: 1. in arsi prima: a) I 40 Azexoce, 60 &zoevror, 96 4c0gie, 101 Kvozpr, 103 zlqmne, 
120 id., 121 id. 135 id. III 928 Zyvcov, IV 87 nexpoóv, 60 &xué», V 81 zágww, 91 
Pulver, 95 Avzoov, 108 dxgióeg, VIL 81 x£ópov, 104 &xAyrov, 110 Ooxvonsvog, 112 "Efoov, 
114 zéroc, 144 Óyvot, 157 Óg&yuoro, VIII 1 zígrit, 36 (pent.) — I 103, IX 23 — 
VIII 1, XI 16 Kmgióog, 78 xuyA(gorri; b) lI 85 — III 28, 107 iópeog, 1483 éxpiqty 
1529 dxodáro, 164 mor», XIV 9 bÜoícór, 329 PIxioarv, XV 41 Ócxov', 80 — II 164, 106 
— I 101, 190 ó£ópnevO', XVIII 24 rsrocxig, 27 mzOTw(€; c) XIII 50 &)póog, 51 id. 51 
Üuxpvaevr', 62 vsfgov, 66 ayérAtot, XVI 10 óxvgoat, 30 üqpe, 46 ózAorégotg, 81 r£xvotc, 
90 &ypore, 106 xAgrog, XVII 18 ó£Óuqgrot, 19 £Ógust, 21109vrot, 83 0mio, 35 Frente, 195 — 
21, XXII 22 gutrvi, 29 Béfovueg, 59 (xoc, 58 £ypiog, 66 zvyudyoc, 11 xoy&ov, B5 lootüy, 
120 óoyuóg, 128 nuéyou 176 ómzioréígo, 200 zrxitu£vog, XXIV 59 mer90g, 104 irgéger, 
124 óigpoi, XXV 24 ó£ÓugvO', 31 — XXII 128, 38 droexémg, 72 &ypiov, 119. dgveuov, 
224 Drfocxog, 231 óOxgiocv, 270 — XXII 128, 971 &zvevarov, XXVI 17 zézAog, 36 
Kaónusici, XII 26 Oumiaciov, epigr. XIL 3. uérgtog; d) XX 39 4c0pior, XXI 8 xexiué£vot, 
?1 jzvov, XXIII 14 fforv, 19 &ygic, 50 &yoi, 53 vexgog, XXVII 38 zaror, 41 — I 103, 
epigrr. II 1 id., 4 (pent.) vefoíów, III 3 &ypsóst, IV V Odqrotg, V 4 (pent.) — I 103, 
VI 2 (pent) Ódxovot, IX 4 (pent) zeroídog. — 92. in arsi seennda: a) I 17 xexpcxag, 
30 £Aurpoco, T8 xcrcrQDyst, 82 züqw. 98 mzixpov, 150 mzrszApícÜni), V 492 xcrrpAmyOwvro, 
115 x«rergoyovreg, VI 12 »eyAcfovrog, 30 éxvv£ciro, VIT 66 xsxAuuévog, 84 wcrtxidci)g, 
130 dzoxióveg, 134 veorucrowt, IX. 14 zégrig, 22 PixemAeTGygow, X 2 Üyuov; bh) Il 84 
igpgeccuav, 151 drpsxíg, XV 7 drgvrog, 128 Kemp, 181 id. XVIII 3 veoypczroO, 
8 mEgemAExTOIg, bb PyoreaDut; c) XVI 96 dxposuóvegow, 104 "ErsóxAstot, XVII 36 Kvzoov. 
80 dwaivgeov, 91 izwmAoorr, 106 Cyoriog, 118 Mrosidotot, 127 zepizionévoust, XXIL 14 
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84 
accedunt XIII productiones, quae reperiuntur in pentametris (novem 
earum petitae sunt ex epigrammatis dubiae originis). 


&xoxAaGO£vca, T0 &s01ov, 129 dAlogpoví£cov, 151 zeporrociocts, 209 xacvyvijtoto, XXIV 89 
&gipoaóésg, 58 ivenidjoOm, 67 ónoxolveoDut, V1 xavevobpovr,, 181 AMógjorow, XXV 21 
&ygi£Aatog, 99 &yvóv, 48 dygoróüv, 96 — XXIV 58, 137 ifovy&Gvro, 189 ontQonAn, 
148 imiloícag, 161 zeQexAivag, 170 drosxíog, 190 üggo, 196 éxo&ovOsv, 915 3c«091- 
cau, 9244— XXIV 53, 278 vsÓvevGrog, XII 6 Aogootí£on, 31 JgiOuoívovr,, fragm. 
Ber. 8 dxgóvoyog; d) XXI 6 áyosvri]osc, 87 dygvxvíev, XXVII 82 fóvov, 68 &veygo- 
 pívg, epigr. VI 2 (pent) óuyA$vovge, VII 8 £ógo, IX. 4 (pent) dOvsíav. — 3. in arsi 
tertia: a) I.66 zág»ig, 105 Konow, 140 — 06, IV 59 xvévogovv, VI 1 — I 66, 5 id., 

49 4ágvw, VII 4 réxvo, VIIE 6 — VI 42, IX 1 Zion, 2 id., X 17 &ALtQOv, 31 rbqo- 
toov; b) II 92 degoóv, 142 uexoá, 151 lOpev; c) XVI 12 £go, XVII 49 otvyvóv, 53 
xvécvoggo, 198 zevQé, XXII 44 ozégomxAog, 49 mírQou 76 xóyiov, 100 Avyodá, 189 xc, 
914 — VII 4, XXIV 5 mio», 92 — VII 4, XXV 92 &oiOpóg, 104 — VII 4, 133 
Éxzoylo»v, 906 oyoó0v; d) XX 834 Koómgig, 44 Kvozou XXI 52 &e020v, XXIII 5 zxQd, 
19 ervyvé, XXVII. 81 — VII 4, 54 uítQav. — 4. in arsi quarta: a) I 19 zfágwóos, 
44 éiizoicoto, 63. 2xAsiodóvco, III 48 "OfQvog, 45 zeQíqoovog, 49 &rgozov, IV 22 xoxo- 
yodopov, 63 xoxoxvéuowiv, V 20 — I 19, 34 &xoiOeg, 36 motuAézsv, 40 àmoezéc, VI 35 
écíügexov, VII 15 ÓaoítQuyoc, 19 dàvoéueg, 34 &venidgoctv, 41 dàxo(Óug, 61 usivÓQuOv, 
68 smolvyrvíumto, 86 évagíOutog, 89 mxorrsxéxAco, 1156 BofAlóos, 146 »xovefoídQovrse, 
164 óuexQovácore, VIII 3 zvogoto/yo, 58 (pent.) &ygorégo:g, 90 dàvsroizeto, IX 6 zort- 
Xoívovro, X 10 dygvxw5Got bb xovomoíov; b) IY 44 sagoxéxivrot, 46 PvzAoxáno, 
54 dygío, 8 &iwpicov, 191 'Hooxléog, 180 Kézgit, 155 vevodxig, 165 Aumegóyoos, 
XIV 38 ó&xgvoa, 41 Ó/gooxog, 49 OxA(0og, XV 22 &gvevÀ, 118 zegváAeypévo,, XVIII 1 
&ovOOtow, 9 xavéüooOtc, 29 ávífÓgnue; c) XIII 6 &ygvov, 11 &vovgéror, 18 zooAsAeyuévo:, 
28 x«OiÓ0ovvÜEvrec, 601 dxózgoUt, 64 &ro/nvoicww, XVI 1V dzoroipag, 85 éustos9sovro, 
83 aoiexijoov, 87 dg/8wgro)g, 96 sttqpviayuévog, 96 dodyvin, XVII 91 retvyuévo, 
84 meguxievré, 41  Bimurgémoi,, T5 Éüveo, 94 cscoypívo,, 96 &gveóv, 102. ivióQvrot, 180 
xocíyyytov, XXII 920 avéd oaov, 24 ócÜigtyose, 95 dmxomAayy89évreg, 41 dxQoxonot, 
48 émfloóst, 63 deO10gógoc, 88 &xgov, 93 &mflgícac, 104 óposoc, 192 HuvxAalov, 168 
Ot&xorrot, 166 &mipootóusÜQo, 115 Órexovvá ps0", 178 évpoevéovot», XXIV 44 vsoxAdarov, 
46 évezAijotng, 50 volocípoovsg, 61 dxooyAoov, 97 usuuyu£vov, 117 dc0isvovr, 183 &mo- 
volor, 135 vevvyuévo, XXV | i0ggovog, 11 zoAv(lóvovos, 12 rervyu£vor, 13 TIEQUA- 
- 9ovoi, 16 $z00Qocoi, 96 cstrQezóAoww, 99 imípgovos, A0 émumgémsL,, 68 wsigonAn0 5, 
68 dmómgoUsv, 70 imfógeuov, (1 'Hooxifu 102 jvvuijrowiw, 110 fagógoovog, 181 ger- 
émoemov, 175 dgiupoaófog, 901 émuA/ófov, 928 O:üryuívog, 238 OifÓgoxsv, 941 msgi- 
yAgvoutvog, 219 iyvógaw, 2529 — 68, 262 zepagoovéovcoa, 968 ózotoozov, 207 ózo0Qvyy, 
279 -reusc(yooog, XXVI 8 vtoügézrov, 19. &véxgays, 17 lyvóav, XII 25 &fAoéc, 99 2- 
xAía, fragm. Ber. 1 émoygosóvev, epigr. XIII 6 zót»iw; d) XX. 24 óggiot, 82. ztog- 
ÉÓgous, 43 Komgujog, XXI 29 ivózvi, 36 Aówvtov, XXIII 58 9fior, XXVII 51 Zrosuss, 
epigr. IV 4 (pent.) — XX 43, 5 ztgió£Ógopisv, 8 (pent.) Povgvónaus, XI 1 gvouyvóouo». — 
5) in arsi quinta: a) I 62 dxgido8 jon, 64 mAÉyuotu, 55 oygóg, 97 zf&qvu, 100 Kong, 
123 uoxod, 134 Üwvoc, 140 fxivos, III 16 frosqe, 17 &yoig, 49 Üzvov, V 67 verodxs, 
VI 44 Zdágpwg, VII 18 dygieiaío, b8 yod, 13 — VI 44, 76 uaxgóv, 95 Éxàiso, 183 
-AxiivOnusg, VIII 2.— I 123, 81 — YI 44, 65 ümvoc, 89 vefloóg, 99 — VI 44, IX 93 
— III 16, XI 22 — VIII 65, 23 id., 24 &095co«co; b) 1I 48 zóvvi, 69 zóvvo (idem 
versus iteratur: 75, 81, 87, 98, 99, 105, 111, 117, 193, 199, 135), 147 £roeyov, XIV 15 
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Numeros, quos proposui, si inspicimus, satis patet etiam huius generis 
productionum aliam esse in aliis versus sedibus frequentiam. ac maxime 
hac in re notabiles sunt arses tertia et quarta, quarum in illa rarissime, 
in hac saepissime syllabae ea ratione, de qua àgitur, producuntur; in 
quarto: enim pede quadruplex fere numerus productionum, quae extant in 
arsi tertia, reperitur. prorsus similiter res se habet etiam apud Callimachum, 
ubi ex COXCVII eiusdem generis productionibus extant XVI i in n pede tertio, 


XOCII in pede quarto !). 
Arsis quidem pedis quarti, in qua etiam vocales i in confinio vocabulorum 


positas saepissime vidimus productas, in universum aptissima poetis esse 
videbatur ad infirmiores syllabarum productiones admittendas. eius autem 
rei causa, quod in arsi tertia paucissimae productiones muta c. l. factae 
reperiuntur, nequaquam ita explicanda est, quasi in hac versus sede illae 
propter infirmitatem .suam a poetis essent vitatae; verum aliae rationes 
cireumspieiendae sunt. ae primum quidem non est neglegendum, cum semper 
fere versus heroicus in pede tertio aut post arsim aut post priorem thesis 


BiflAuvov, 41 XKópeus, XV 60 véxvo, "72 d99006, 97 z0ÀUi0Qug, 112 xoa, 117 óyoó, 
132 &49960o:, 142 — 112, XVIII 6 Aroéog, 45 oyoóv, 50 xovgorgogoc; c) XII 9. réxvov, 
21 s£ÜsÓQov, 283 slofÓQous, 44 &ygoióroig, XVI 10 zvüuéw, 82 — II 48, XVII 31 
xeyoQuypnévov, 86 — II 43, 46 — II 69, 63 mezoé, T1 Pxeys, XXII 29 — XV 60, 
36 &yguo»v, 48 &xoov, 204 -— XIV 41, 221 ueüyuevo, XXIV 928 Avyod, 33 fxivow, 
94 imífügeue, 860 vifoóv, 98 àfAioffc, 106 &ygvmvog, 127 dàvoustQ)jcacÜüo, XXV 23 — 
XIII 44, 31 d&xgegsígc, 67 lÓusva., 136  &ygovegéov, 182 míoomAov, 154 
'*Heexigsíy, 168 — XIII 44, 216 Üywo, 254. óíniaxo, 257 &ygiéAotov, XXVI 8 &ygua, 
XII. 9 iógouov, 13 dpoxdaiodoy, 26 énipevgov, 31 — XV 112, epigr. I 1 xecá- 
zvuxvog, 4 (pent) &yiáics, 6 (pent) &xosuóva; d). XIX 2 — XV 112, XX 6 — 
XXVI 8, XXI 1 réjvog, 23 — I 123, XXIII 11 — XXVI 3, XXVII 6 go, epigr. III 
6 (pent. xeveyoóusvov, XVI 6 (pent) AvygOtoro. — 6. in arsi sexta: a) I 16 &yoog, 
17 zuxoóg, 7T 4ágvu, 128 usAimvovv, III 18 xvávogov, 36 usAavóyoog, V 95 uciuygot, 
VII 17 zénlog, 88 uírQo, 60 &yoo, VIII 11 &e04ov, 12 id, IX 28 dygóg, 97 xóyio, 
38 Oxmvog, X 36 duóxilag, 48 — IX 33, XI 17 zérgue, 82 uexoá, 40 vifpóg; b) II 20 
révvyuot, 23 Ó&qvav, 46 Aouíóvog, 102 Auteoógocv, 108 Üxvo, 109 víxvo, 194 &Aogoos, 
127 noyid, 132 u£leOoov, XIV 36 mímiog, XV 465 &usrQot, 72 OyAog, 196 Üxvo, 
XVIII 10 g/vzvog; c) XIIL 31 &goroe, XVI 16 &O9s, 49 Éyvo, 60 uerosiv, 89 xaváxoos, 
90 &váguOuo,, 96 dodgvon, XVII 19 alolouírgoc, 80 pogéroav, 44 zatol, 114 régvog, 192 
Ixyn, XXII 4 — IL 109, 87 zéron, 46 zvyuoig, 61. véyvge, 14 à£0Ag, 104 zxvyuij, 147 
Ovyargag, 157 zroAtÜoo, 185 dxudc, 201 Ó,xzo0, 204 — IX 38, 219 Moyoó, XXIV 7 
Ümvov, 8 — II 109, 10 — IX 33, 23 dvéyvo, 31 &Ouxgvv, 06 vtoguóv, 114 vé;vo, 126 
duvyuóv, 186 zeroóg, XXV 1 &gorgsóg, 33 dygoU0, 51 — 1, 57 àyodw, "b oAeyuoU, 97 
&ygoé, 114 £óvov, 180 xóxvor, 150 Óoipoov, 153 dygoss, 164 dxuio, 181 Exsgveg, 204 — 
VIII 11, 206 — XVII 30, 237 £óor, 249 goo, 265 — XVII 80, 280 ó1e8poc, XII 27 
lgevuo?g, fragm. Ber. 2 &gorQo; d) XXI 4 — XXIV 7, 44 dnvowc, XXIII 7.Guágvypo, 
17 usi&OQgou, 88 Ódxov, 55 vexoó. 
7) Cf. Benek. l. c. p. 42. 
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partem incidatur, productiones illas nisi in versibus caesura pedis tertii 
trochaica instructis locum habere non potuisse. si autem hane caesuram 
versui servare volebat poets, productiones, de quibus loquimur, in prioribus 
tantum bisyllaborum vocabulorum syllabis aut in paenultimis vocum plus 
duas syllabas continentium admittendae erant. hoc igitur modo usus pro- 
ductionum illarum in arsi tertia satis angustis circumscribitur cancellis. 

Quotiens quaeque consonarum liquidarum iu exemplis, quae congessi, 
reperiatur, ex hac tabula adparet: 


in omnibus 
Theocr. cc. gen. 


cons.liquidae| in ce, buc. | in €c. mim. | in cc. ep. in cc. dub. 


Accedamus ad exponendas rationes, quas Theocritus in pro- 
ducendis aut corripiendis syllabis, quae mediis in vocabulis in- 
gequente muta c.l. in thesi positae leguntur, observasse videtur. 
qu&à in re in universum 'Pheocritus multum differt ab Homero. hic enim 
cum vocales mediis in vocibus ante mutam c. l. conlocatas etiam in thesi 
plerumque producat ac paucis tantum in vocabulis corripiat!), apud 'T'heocri- 
tum syllabae, quarum eadem est condicio, multo saepius corripiuntur quam 
producuntur?) sed inferioribus temporibus nonnulli poetae epici, velut 
Quintus Smyrnaeus?), saepius etiam admittebant correptiones. contra Nonnus 
mediis in vocibus vocales ante mutam c. l. semper produxit exceptis vocabulis 
'HoexA£no, A4qoo0ítq, &AMovolov (-n), GAAoxoósaAAov, Mugitoócov, in quibus 
usum Homericum secutus correptionem sibi concessit). 

Quod autem ad disponendam materiam adtinet, prioreloco (oc) de syllabis 
produetis agere mihiliceat, altero (f) exponam de correptionibus. 

a 5). 

Produetiones syllabarum, quae h. l. in censum veniunt, inter siugulas 
theses hune in modum distribuuntur: 

1!) C£. Hartel. I 80 sq. 

?) De frequentia huius generis correptionum apud poetas elegiacos paulatim aucta 
ef. Sitzleri *Studien zu Theognis' p. 4. 

3) Cf. quae de hoc poeta exposuit Ludwich Ann. phil. CIX 28383 sqq. 

*) Cf. Scheindleri "Quaest. Nonn'. I 64. 


5 Exempla, in quibus syllabae in thesi positae producuntur, sunt haec: 1]. in 
thesi prima: a) III 15 £yyov, IV 36 ónàdg, XI 72 KüxAow; b) II 6 Zyvo; c) XIII 70 


| in omnibus | 


| theses in ce. bue. | in ee. mmn, | in ee. ep. | Theoer, ec, | iu ec. dub. | 
| | | | gen. 
[m E —À - M 
| I thesis n 1 4 8 4 
Hu, 15 4 16 d5 b 
IH , T 2 13 271 — 
| IV. ó 2 19 2T 1 
| v -—- 1 12 13 1 
| s 10 688 — | 14 | 1 


quattuor huius modi correptionis exempla inveniuntur in pentametris; quo- 
rum unum extat in epigrammatis dubiae originis. | 

Etiamsi nulla versus sede has productiones exclusas videmus, tamen 
in primis pedem alterum 'Theocrito aptum ad illas admittendas visum esse 
tabula, quam proposui, satis docemur. atque idem apud alios quoque poetas 
observare licet, velut apud Callimachum !), Quintum Smyrnaeum?), Nonnum ?). 
explicanda quidem ea res inde esse videtur, quod poetae Graeci in altero 


'Hoexiga, XXII 142 0íggov, XXV 65 Óxvo, 114 ixznáyiog; d) XX 34 — II 5, XXI 42 
zírQe, XXIII 41 vexoó, 52 £Ógov. — 2. in thesi altera: a) I 8 zévgog, 33 mémio, 100 
Z4ág»w, IV 8 'Hoexigu, V 51 Oxvo, 187 xóxvow, VII 82 sóznímio, 150 — IV 8, 
VIII 8 — I 100, 38 (pent.) id., 56 zérgo, 71 — I 100, 93 &xgnfoc, IX 16 mérpeustw, 
26 id, XE 72 Koxiowy; b) II 1 Ó&gpvot 181 KozQuw, 138 quígàsxrov, XVIII 51 
Knot; c) XIII 87 — IV 8, XVII 20 *Hooxáíjog, 29 s$ó0uovo, XXII 122 ZfAcwev, 185 
&xoog, XXIV 21 i&fygovro, 44 oovyvato, 96 — I 8, 1834 'Hooxija, XXV 6 Loyotiov, 23 
otoOuo(, 928 ixvsürvro,, 182 sÜvOgov, 208 a$rógAotov, 220 cvoPuosg, 242 noaxoiv, epigr, 
I 4 (pent.) zézoe, XIII 2 (pent) &yvzc; d) XXI 31 &yoev, 66 Ozvov, XXIII 17 PA, 
XXVII 63 zénziovg, epigr. II 1 4svxogooc, III 6 (pent.) ómvov, IV 3 —— XXV 208. — 
3. in thesi tertia: a) I 27 xsxAvouévov, 101 Kvzou, V 120 zuxooiverot, VII 7 zérpe, 44 
zsxmÀ«cuévov, 119 cvergouuévocg, IX 80 &xgoc; b) li 5 veüw&xouse, XVIIE 47 yeyoc 
werat; c) XVI 63 fefAeuuévov, "77 Gxoov, XVII 104 zergow, XXII "71 «xezigocct, 
XXIV 20 àuudusvou 61 dxgógAoov, 84 xsxigosrwt, 104 xexAguévog, 111 fdpocrQóquo:, 
XXVI 10 zíroug, XII 36 mévog, epigr. I 3 Ód&gvoi. — 4. in thesi quarta: 
a) l1 39 míroo, 406 (jfiguQsv, 72 £xAavos, 986 Konig, III 23 ev00povst, V 19 Pxiews; 
b) II 139 £xiw', XV 45 evégiOuoi; c) XVI 12 &zxgnxvo, 41 otvyvov, 64 cvepiiuos, 
78 xeyonost, XVII 122 expud&ocevot, XXII 69 xexAnosü", 14V Óvocs, 151 P/xiómrsrs, 161 
zecQOu0v, XXIV 108 àgvsg, XXV 61 véruouucv, 101 xeyoguévog, 157 crcünuGv, 194 
cttÜuxav, 203 &vÀiqyvo, 2917 dovyuolo, 226 zsguiuyuüto, 244 Épor$ov, XXVI 18 xéyonote: 
d) XXIII 17 ozvyvoio.. — b. in thesi quinta: 5) XV 27 aivóOovzts; c) XIII. 42. &ypo- 
ette, XVII 26 *Hooxásióag, 91 *HoexAija, 82 évÓfOugvvot, XXII 100 yrvoadQuose re, XXIV 2 
'Igexigo, 16 — XVII 27, 54 id., 61 — 2, XXV 110 'Ho«x470oe, 143 'Hocxij, 191 — 
110; d) XXI 55 Augroitgs. 

*) Cf. Benek. 1. c. p. 48. 

7) Cf. Ludwich l. c. p. 246 sq. 

3) Cf. Scheindler l. c. p. 60 sqq. 
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versus heroici pede non minus adamarunt spondeum quam in primo!) id 
.. vero, quod in pede primo eiusdem generis productiones sat paucae reperiuntur, 
huie explicationi non repugnat. syllabae enim mediis in vocibus productae 
omnino minus aptae sunt, quae in thesi prima ponantur, nam hoc si fit, semper 
aut alterum locum in vocabulo a longa syllaba incipiente teneat eius modi 
syllaba nécesse est, aut in versus initio vocula conlocanda est monosyllaba. 

Proxime ad thesim alteram, si frequentiae productionum, de quibus 

sermo est, rationem habemus, accedit thesis quarta, eodemque modo res 
se habet etiam in aliorum, quos commemoravi, poetarum carminibus. apud 
Theocritum vero, si frequentiam 'caesurae bucolicae respexeris usumque 
Spondeorum in pede quarto restrictum, primo obtutu illud mirum videri 
potest. sed inter varia. carminum genera hac in re sat magnum intercedit 
diserimem. edyllia enim: generis bucel. et mim., quibus carmina epica in- 
eisionis bucoliege frequentia multo superantur, in vv. MOCCXIX non plus 
VIII eius modi productiones in pede quarto exhibent; carmina autem epica 
in vv. MLVIII habent productiones XIX. 

Voeales vero, quae in thesi tertia mediis in vocibus muta c. l. in- 
sequente produéuntur, omnes extant in vocabulis aut spondei formam aut ionici 
a maiore exhibentibus, id quod studio vitandae caesurae pedis quarti trochaicae 
explicandum est; eandem rationem hac in re secutus est Callimachus?). 

Produetiones denique, quae extant in thesi quinta, omnes fere leguntur 
in edylliis epieis, in quibus versuum spondiacorum usum latissime patere 
supra vidimus. 

Iam indicem produetionum, quas conlegi, proponam ita comparatum, 
ut non solum quotiens quaeque ex consonis liquidis, . sed etiam quotiens 
singulae" consonarum mutaerum cum liquidis iuneturae in exemplis illis 
reperiantur, ex eo eluceat: 


in cc. dub. 


onsonarum . . l.l "M in omnibus 
c . .|in ec. mim. |in cc. epicis 


iuncturae doo | Theocr. ec. gen. 


1!) De Theocriti versu hoc demonstravimus p. 21. in Homeri et Quinti Smyrnaei 
carminibus rem ita se habere ostendit A. Ludwich Ann. phil. CIX 247 sq. ac nuper 
in libro *Aristarchs Homer. Textkrit'. II 326 sqq., ubi etiam in versus omnium poe- 
tarum epicorum, qui inferioribus temporibus floruerunt, inquirit. 

?) Cf. exempla Callimachea, quae congessit Heep l. c. p. 36. 
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E in omnibus 
in cc. buc. | in cc. mim, | in cc. epicis| Theocr. cc. | in cc. dub. 
. .. . - *. gen. 


consonarum 
iuncturae 


Sed his ex numeris tum demum accutatius cognosci poterit discrimen, 
quod in huius modi productionibus inter varias consonas liquidas intercedit, 
ubi illos comparaverimus cum numeris, quibus indicatur, quotiens quaeque 
liquida mutam subsequens in thesi reperiatur posita, sive producitur ante- 
cedens vocalis brevis sive manet integra. | 

Atque si omittimus edyllia originis incertae, legitur vocalis in theei 
ante mutam cum 4 coniunctam posita locis LXXV, producitur 1l. XXXVII vel 
49:3 9/5, corripitur 1l, XXXVIII vel 507 9/,; ante mutam eum p liquida coniunctam 
vocalis brevis invenitur in thesi ll. XXII, producitur ll. XV vel 68:2 9/,, 
corripitur ll. VII vel 31:8 9/,; mutam cum liquida v copulatam antecedit 
vocalis brevis in thesi conlocata ll. XX XIX, producitur ll. XVII vel 43:6 9/,, 
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corripitur 1l. XXIT vel 56:4 /; mutam denique cum o liquida coniunctam 
praecedit vocalis brevis in thesi posita 1]. CXXXVII, producitur l. XX X VIII 


vel 27:7 9/,, corripitur ll. XCIX vel 72:3 9/,. 
Saepissime igitur pro rata parte reperiuntur syllabarum productiones, 


de quibus agitur, ante mutam cum p liquida copulatam, rarissime in exem- 
plis; quae habent liquidam g. multum vero hac in re Homeri exemplum 
valuisse consentaneum est, in. carminibus enim Homeri, cum syllaba brevis 
insequente muta cum 9g liquida coniuncta etiam mediis in vocibus saepe 
integra maneat, nullum eius modi correptionis exemplum ante mutam cum 
p copulatam invenitur!) uno tantum loco tale quid exhibent libri manu 
scr, 1 89 ápyóoso, 0à GvaOuol iv yoAxío fovacev ovÓQ, sed iam Barnes 
h. l. e coniectura legendum esse proposuit: óroOuol Ó'dgyóprot, quam 
scripturam hisce temporibus omnes fere receperunt editores; W. C. Kayser 
maluit éoyógso( O6ro29uoí. neque apud poetas elegiacos umquam vocalis 
productio sequente muta cum yg liquida neglegitur?). 


B. 


Syllabarum mediis iu vocabulis insequente muta c. ]l. correptarum ?) 
frequentia in singulis hexametri sedibus est haec: 


!) Cf. La Rochii 'Homer. Untersuch.' p. 4. 

?) Cf. C. Goebelii *De correptione Attica! Argentor, 1876, p. 12. 

3) Reperiuntur eius modi correptiones his locis: 1. in priore parte thesis primae: 
b) XV 19 ézrodQézuog, 140 IorgoxAze, XVIII 51 e)rexvíav; c) XIII 55 Augurovovutóas, 
XVI 31 &xisójg, XXII 146 dAlorgíag, XXIV 1 Hoaxàáéo, b Augwovov, 26 "Iguxiégs, 
27 'Hoexiégg, 62 — 5, 103 — 27, 121 — 5, XXV "1 AugirQvovikóg, 113 — XIII 55, 
162 A4ugitQvovikóoo, epigr. XIII 1 5 Kozgie; d) XXVII 43 &xoo; in eiusdem thesis 
parte altera; a) XI 45 óágvow; b) XIV 66 &xgov, XV 16 vírgov, 19 &zroOQ&xpuos, 
140 Ilavooxiágg; c) XXII 196 &xoyv. — 2. in priore parte thesis alterius: «) V 123 
xvxAduuvov, VI 37 xéxovvot, VII 41 f&vooyog, X 52 fovodyo; b) XIV 17 xoyA(ag, XV 81 
fgoyoígo, XVIII 53 ebxorgilódv; c) XIII 6 óugucoPovog, 64 y5ooxiígg, XVII 90 
Kvxidósocw, 99 &Ajotoíoto:, XXII 91 Béfovxsg, XXIV 35 A4ugtirQvov, 48 xsógíivov, 91 
&ygletcw, epigr. XIIL 8 "4ugixAéove; d) XXI 88 óvetgoxoírug, 37 àyovzsíav; in parte 
eiusdem thesis altera: «) IX. 18 zacQoc, X 837 vQUqvog, XI 87 &xQc; b) XIV 39 rvíxvor- 
cuv, XV 3 movixoevov, 44 Óyios, XVIII 31 600070906; c) XVII 27 &uOpsbvtot, 120 
xéxgumvot XXII 112 (OpGri, 179 vexoOv, XXV 3 zoógoov, epigr. X 9 (pent.) Xevo- 
xAjc; d) XXIII 23 xeréxgueg, epigr. VI 6 (pent) vípoo, VII 4 (pent.) zeros. — 
3. in parte thesis tertiaé priore: a) VIII 74 éxoíOv; b) XV 49 uexgotguévou; c) XVII 
44 víxyo, XXII 110 Befoóxov; in altera eiusdem thesis parte: a) VI 15 ÓtOgUzxterou, 
VHI 67 óxveiQ", *2. avvogovs, X " zévgog, 10 àygvzvijco, 19 vvqáóg, XI 31 óggis, 
57 igvQoá; b) XV 5 Ówyio, 40 réxvov, 54 Óveyonocirtat., 59 Óylog, 68 &zmoís, XVIIL 6 
xevexAdóáoto, 84 uoxgóv; c) XIII 16 mis, 96 revoouuívov, XVI 30 xsxovppévog, 43 
poxgoós, 104 Qóyezose, XVII 20 £0po, XXII 27 — X 7, 45 ve0Aaouévog, 81 paxgovs, 
126 zvxvoc, 194 àxgif)je, 199 zxevgoc, XXIV 47 8zxvov, 59 Aoyvotg, 05. — XV 68, 77 
&xgéozeoov, 82 memoouívov, XXV 35 xsyoguévog, 115 iÓoáforo; d) XXI 928 uaxoéy 


addenda sunt X. correptionum exempla, quae reperiuntur in pentametris; 
querum novem extant in epigrammatis originis dubiae. 

Frequentissimae sunt correptiones in pede quinto, in quo solo LIV 
invenies; in eodem pede etiam vocales finales ante voces a muta e, Ll im- 
cipientes saepissime corripi supra vidimus. videtur hoe cohaerere eum ea 


48 zépuiopérvov. — 4. in priore parte thesis quartae: a) I 113 zégrtv, 116 zfiqrg, 
NIHIL 6 zéqret 20 zeroóg, IX 23 id.; b) XV 2 Óígoov, 14 zürwicv, 53 yorog, XVHI 
i JOmptg, 58 zsbmeroíóong; c) XIII 59 OmÀe, XVII 43 cAioroío. XXII 77 Béfpovzsg, 

149 daARorpíots, 1607 $yoóv, XXIV 165 creQué, XXVI 22 dópuoxAtrg, XIL 6 vefoos, 
epigr. XIII 3 zéxva; d) epigr. III 1 — c. VIII 6, IV 2 (pent.) &groyAvqée, 14 (pent.) 
gros, XI 5 reDwecg; in altera quartae thesis parte: a) XI 7 Koxicow; b) XV 99 
Üueoszreroi; c) XXII ?11 evvéqàsfíe, XXV 9250 roarvígiowg; d) XXIII 19 àré ocupa, 
epigr. IV 10 (pent) zocuAorpevie, XIV 3 O4wce. — 5. in priore quintae thesis parte: 
4) I 138 Hpooóíre, VII 55 -oc, VIII 74 zxoór, 82. zfáqvi, X 38 4Hqpoüéro; b) I1 7 — 
1.138, 30 — YII 55, XIV 23 iíqvov, 61 Gzoor, XV 40 óóxva, 101 — I 138; c) XVI 
49 Kixvor, 98 Ox dcoéyrot, XVII 45 — I 188, XXII 170 zergoóg, XXIV 56 Mpgi- 
ToPore, 104 Iugiropovog, 106 cygvzvos, XXV 947 lÓgig, 949 xxi, XXVI 23 
QrÜpóg; d) XIX 4 — X 33, XXIII 52 2«osuéc0q, 53 vexgóv, XXVII 63 — X 33; in 
mltera quintae thesis parte: 2a) III 38 &zoxitwesíg, 44 ixivÜüg, IV 59 ixvwc04, V 2 
Fyiewev, 49 irobvzmy, VII 74 POgpüvsv», VIII 16 &piünebvri, 24 Oiéruosev, X 6 dmorgó- 
yes, 27 nelUyegov, 39 £p£rgyesv, XI 38 Kwxldmow; b) II 64 Ouxosco, XIV 18 &xga- 
Tow, 48 doiPnpuro, XV 5 reÜgizmov, 18 hioxitüeg, 30 dmigore, 48 cmóxAg&o, 
TT dxoxád£es, 78 (Ognusov, B1 Procwev, 147 — 18, XVIII 12 éyog» rv; c) XIII 72 
XVI 53 X)xiozos, XVII 136 cGmoffgrov, XXII 133 xixijgoxor, 905 za- 
Tod, XXIV 28 xéxpuzrot, 85 Oxvpoov, 109 Zmiaccs, XXV 227 ixoPqUnv; d) XX 36 
Zuhawgev, 41 PmAcyy05e, epigr. III 1  xexpexóg, V 6 (pent.) $zvov, VIII 3 ixvélvat, 
4 (pent) x£8gov, 6 (pent.) r£zvgv, XIV 4 (pent.) &gi&u e. 


. MM UE. t n UT N adi. HN 
1 


92 


re, quod in sede versus heroici quinta dactyli usus latissime patet, atque 
memorandum est hac in causa in edylliis generis epici, in quibus versus 
spondiaci frequentiores sunt, correptiones in pede quinto, id quod ex tabula 
proposita elucet, pro rata parte rarius reperiri. 

In universum autem si correptionum, quas tractamus, frequentiae in 
variis carminum 'Theocriteorum generibus rationem ducimus, rarissimas 
illas in edylliis bucol. esse eadem tabula docemur. atque hoe quoque cum. 
spondeorum frequentia, quae in cc. bucol, est maximal), congruit. prae- 
cipue in ec. L, IIL.— VII. correptiones illae rarae sunt, paulo frequen- 
tiores in edylliis VIIIL.—XTI., nullum autem carmen eis prorsus caret. 

Variarum vero liquidarüm quae sit in correptionibus adlatis frequentia, 
paueis quidem iam indicavi (p. 895q.); accuratius autem id cognosci poterit 
ex hoc hoc indice, in quo aeque ac supra exempla, quae huc pertinent, 
per singulas consonarum iuncturas digeram: 


in omnibus 
consonarum |. : . . 
. in ec. buc. | in ce, mim. | in cc. ep. | Theocr. cc. | in cc. dub. 
iuncturae | 
gen. 


!) Cf. p. 8 sq., 15, 21. 
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in omnibus 
in ec, mim. | in cc. ep. | Theocr. cc. 
gen. 


consonarum 
juncturae 


dn cc. dub. 


— — 3 3 -— 
1 3 2. 6 — 
— 1 5 6 1 
3 $ 1 7 1 
4 7 12 23 5 
— 1 8 4 — 
10 4 21 35 2 
b 4 2 11 3 
-— 3 1 4 — 
23. 26 50 99 12 


ante 7À, yu, Óu, yv, Óv numquam reperitur syllaba correpta. 

Magnam vero harum correptionum partem (LIII) ità comparatam 
esse adparet, ut syllaba correpta aut in ipsa vocabuli eompositi com- 
missura extet aut ea «o sit, quod privativum dicunt, aut augmenti aut 
reduplieationis vocalem contineat. atque eandem rationem ab Homero 
quoque. esse observatam La Rochii libro, quem supra adtuli, inspecto facile 
intelleges !). correptiones quidem id genus illis simillimae sunt correptionibus, 
in quibus vocales correptae in extremis vocabulis conlocatae sunt, eadem- 
que de causa omnium, quae iediis in vocibus reperiuntur, correptionum 
illae sunt lenissimae?). 

Deinde in exemplis sat multis (XLVIIT) nominum propriorum formae 
leguntur, quas non eiusdem atque cetera vocabula iuris esse sátis constat: 
MugixAfovus, HMugiroómv, —tmovog, —ovo, Hupirovovidóge, —c0o, —T1, 
J4qooóíre, — «ee, —«, Béflouxsg, —cv, Zlqwig, —i0og, —vt,  ZlióxAs(Óac, 
'Ho&xAéns, —éan, "IqptxAéno, KüxAdosccoiv, KoxAcow, —dnov, IlévgoxAi. 
huius vero: generis correptiones etiam ceteri poetae Graeci omnes exhibent, 
velut Homerus AHugíroócovog E 392, 4 266 cett. Mpooóírg E 370, 375 
cett., lláro0xAs T 9287. in voce autem KóxAcoy apud Homerum v semper 
producitur; nominativus 'HoexAége ibidem omnino non reperitur, cum sem- 
per dieatur fiy "HooxAgsiQ vocali c producta; sed legitur ille apud Hesio- 
dum Theog. v. 527, apud Apollon. Rhod. Arg. 4 349, 426, 864 cett., apud 
Quintum Smyrnaeum Posthom. IV 448, V 645, VI 230 cett, apud Non- 
num Dionys. XI 227, XXV 196, XXIX 240 cett. 


!) De poetis eleg. cf. Goebelium 1. c.; Sitzleri "Studien zu Th. p. 4. 
7, Cf. Westphalii *Metrik der Griechen? II 83 sq. 
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Correptionum autem, quae neque in nominibus propriis extant neque 
ratione priore loco exposita leniuntur, pleraeque ante mutas eum liquidis 
Q aut v couiunctas inveniuntur; e vocibus enim, in quibus vocalis inse- 
quente muta cum 4 vel 4 liquidis copulata corripitur, hae tantum h. l. in 
censum veniunt: do/QusÜvr,, —EsÜvvou, —1qtoí, —ci (VIII 16; XIV 48, 
XVII 27, epigr. dub. XIV 4), £wvaógaáyuoe (XV 19), móvuog (epigr. 
dub. IX 3), ó59uóc (XXVI 23), oraóué (XXIV 15); xoyAMog (XIV 17), 
xUxAc (XXV 249), xóxAduuvov (V 123), óxAe (XIII 62, XVI 96), oyAoc, 
—« (XV B, 44, 59), vógAóg (X 19). 

Si correptionum exempla, quae supra congessi, comparaveris cum locis, 
quibus vocales insequente muta c. l. producuntur, fugere te vix poterit 
nonnumquam in vocibus &b una eademque stirpe derivatis vocalem 
modo produci modo corripi. atque huius modi vocabula ut accuratius 
inspiciamus reliquum est. qua in re monitum velim earum productionum, 
quae in arsi extant, cum propter ipsam arsis vim aliter sint comparatae, 
nullam me habere rationem, sed earum modo, quae reperiuntur in thesi. 
voces autem, quae huc spectant, per siugulas digeram consonas liquidas: 

^A : 

& vocabuli éxAevoe producitur I 72, corripitur in c. dub. XX 836. 

& in £xAouse produeitur in c. dub. XXIII 17. — & in voce £xAus pro- 
ducitur II 189, in voce éxAí(vOn corripitur III 44; similiter vocabulum 
&x xA cís (III 88) vocalem o correptam habet. his cum locis conferas velim 
Hom. 'Z 510 djoev', éxs(. 9 Exiwve udgqv et q 188 civo 0' xb f£Log xoà 
zooéxAu.ve xopovg vel v 470 iw Ó'éPréooG0 éxA(gqg. — s in vocabulo 
£x 4 eve(v) producitur V 19, corripitur ibid v, 2, in voce éxA£mveve, producitur 
prima syllaba v. XXII 151. — o vocabuli ^"HoocxAío producitur in formis 
genetivi et dativi —ifog, —14. (XIII locis), eorripitur iu nominativi forma 
'HoexAége (XIII 64, XXIV 103), nisi forte haec vox per synizesim pro- 
nuntianda est, id quod apud Quintum Smyrnaeum veri simile esse putat 
Ludwich!); sed ipse Nonnus, qui in admittendà mediis in vocabulis cor- 
reptiene Attica angustissimis sese continuit finibus, vocabulüm illud correpta 
syllaba altera ursurpavit?). prorsus similiter atque in formis nominis *Hoaxáic 
res 8e habet in formis "IgptxAége (XXIV 25) et "IgixAfja (XXIV 2, 61). — 
& in voce xexA(Gevoi produeitir XXII 69, XXIV 84, in x&xAá6sei XXII 
71, in xexAqguévog XXIV 104;contra & corripitur in xuxAfoxcov XXII 133. 
—' v in voeabulo KóxAen bis producitur iu v. XI 72, locis ceteris cor- 
ripitur: id. ibid. 8, KóxAozog XVI 53, KvxAómov XI 38. — s iu zsmÀa- 
Guévov producitur VII 44, corripitur in Zz «oes XXIV 109. 


1) Cf. Ann. philol. CIX- (1874) 284 adn. 
?) Cf. Lehrsii *Quaestt. ep.' p. 262. 
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B. | 

v in dvégi)uog producitur XVI 64, in &vági)uou XV 45, corripitur 
in doidueDvr, VIII 16, in &giüusbvro, XVII. 27, águdust epigr. dub. 
XIV 4, in doi&usrol c. XIV 48. — « in 6ra0uoí producitur XXV 23, in 
evadudy ibid. 157, in  qraouods ibid. 220, corripitur in eroi XXIV 15. 


y. 


& vocabuli ágveióg producitur XXIV. 108, corripitur iu dpvetóv XIII 
19. — « vocis. Odqvor , productum reperitur JI 1 et epigr. I 3, correptum c. 
XI 45. — « in. nomine zfégvig productum est I 100, VIII 8, 38, 71, correp- 
tum in eadem forma.I 116, in z/ígpvióog epigr. dub. IV 14, in zfágww 
I 113, in zfíg». VIII 6, 82, epigr.-dub. III 1. — . in [xvsüvroi pro- 
ducitur XXV 28, corripitur in [xveirat epigr. dub. VIII 3. — ein reQvdxoueg 
productum reperitur II .5, correptum in re9vecc epigr, dub. XI 5, —.v vocis 
Vzvog producitur in formis djzvwo V 51, bzvov in c. dub. XXI 66, Oxvov 
epigr. dub. III 6, corripitur in formis ( (nvov XXIV 47, Üzvov epigr. dub. 
V 6;. ae similiter corripitur v in vocabulis diygumvog- XXIV 106 et 
&ygvavten c. dub. XXI 37. mE 

& vócabuli dxpog productum reperitur in formis dxgeg IX 30, XXII 
185, éxoov XVI 77, in vocibus compositis &xonfiog VIII 93, dxgóyAoov 
XXIV 61, corripitur autem in formis xoc XI 37, &xoov XIV 61, 66, 
&xggv XXII 196, &xoo« c. dub. XXVII 43, in vocabulo composito dxpo&- 
Oxtoov XXIV 77. — & in voce yeygdwece, producitur XVIII 47, corri- 
pitur in éygeyev XV 81; in eodem versu o vocabuli Go0ygdgor corri- 
pitur. — . vocis Óígpoog producitur in forma ó/ígoov XXII 142, corri- 
pitur in ó/poov XV 2. — & vocabuli £ópc productum est in forma &ügev 
e. dub. XXIII 52 et in voce composita £ópgooroógor XXIV 111, correptum 
in forma &£0ge XVII 20. — & in xs 916sto, producitar XVI 78, in x& 
105697 XXVI 18, in xeyoquévoe XXV 101, corripitur in xegoquévog ibid. 
35, in yov XVIII 12, eademque ratione « vocabuli Óvog9T6sivo corri- 
pitur XV 54. — v vocis Kízgie producitur in hac ipsa forma I 95, 
XVIII 51, iu Kózow II 131, Kízov I 101, corripitur in forma KozQic 
XVIII 51, epigr. XIII 1. — c adiectivi uoxgóg producitur in forma 
uexojv XXV 242, corripitur in formis uexogove XVI 48, XXII 81, ua- 
xo&v XVIII 34, uoxgáv c. dub. XXI 28. — & vocabuli vexgóg semel 
reperitur productum iu forma wvexoó c. dub. XXIII 41, correptum in 
formis vexgóv ibid. 53, vsexodv XXII 179. — «o in voce zevgoux pro- 
ducitur. XVII 104, in zovoóiov XXII 164, contra semper corripitur in 
genetivo z«coóc (VIII 20, IX 18, 23; XXII 170, 199; in epigr. dub. 
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VII 4) ae similiter in vocabulis eózovoiddv XVIII 58, cüxoeroíóeg ibid., 
zevoór XXII 205. Homerus genetivo zetoóg ita utitur, ut modo pro- 
ducat modo corripiat priorem syllabam; cf. B 146 ógoo' émaeibag ste«voogc 
Zhig éx vsepsAdov et Z 479 xoí. moTí vig sltyjoi zevQóoc y' 008 zoAAÓv 
dus(vov. — & substantivi zéroc plerumque (noviens) producitur: in formis 
zérgo 1 39, epigr. I 4, zérgeg I 8, XXIV 95, XXVI 10, zéroo VIII 55, 
c. dub. XXI 42, zévoy XII 36, mérgoicow IX 16, 26; bis autem corri- 
pitur in forma xérogog X 7, XXII 27. — & vocabuli vetQoeuuévog pro- 
duetum est VII 112, correptum in forma veroceuuévov XIII 26, 

Multitudinem vocabulorum, in quibus quamquam ab una eademque 
stirpe derivatis T'heocritus vocales ante mutam c. l. positas modo produxit 
modo corripuit, si respicimus, in universum quidem sat libere eum hac in 
re versatum esse adparet. Quintum Smyrnaeum quidem, apud quem Attica 
correptio frequentissima est, in ea re severiorem sese praestitisse elucet ex 
eis, quae Ludwich 1l. c. exposuit; nam in plus octo milibus versuum, quibus 
Quinti Posthomerica constant, in duodecim tantum vocabulis ante mutam 
c. l. vocales ratione, de qua agitur, usurpantur!). atque ex his locis quinque 
a Ludwichio in dubitationem vocantur, ita quidem, ut non plus: novem 
restent. etiam apud Homerum eius generis exempla, quae Ludwich ibidem 
congessit, sat pauca reperiuntur. quam rationem in eadem re secuti sint 
poeta tragici, à Goebelio expositum est?), 


!) Ludwich quattuordecim quidem vocabula adfert, sed duo mutam c. l. initio in 


habent positam. 
?) Cf. De correptione Attica p. 30 sqq. 
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CAPUT QUARTUM. 
. De hiatu. 


Postquam ab hominibus doctis quaestiones institutae sunt, quibus hiatus, 
quem dicunt grammatici, usum in Homeri carminibus definire. studebant, 
alii extiterunt, qui operae pretium esse putarenf apud alios quoque poetas 
Graecos, qui in carminibus pangendis Homeri vestigia prementes versu 
usi sunt heroico, in eandem rem inquirere. quas disputationes hoc loco 
omnes adferre nil adtinet; id autem commemorandum mihi est, etiam de 
hiatus usu apud Theocritum nonnulla iam a Kruegermanno in 'Quaestt. 
Theocr. p. 2 sqq. prolata esse. sed nihilominus ex usu mihi esse videtur 
denuo de ea re quaestionem instituere. primum enim hanc rem non tam 
accurate, quam par erat, a Kruegermanno expeditam esse censeo, quippe. 
qui eius tantum modo generis hiatus, quod legitimum esse negant, rationem 
habuerit neque omnia, id quod infra videbimus, recte adtulerit. praeterea 
is in libello suo eadem via progreditur, quam iniit Hoffmann in 'Quaestt. 
Hom'.; post Hoffmannum autem hiatus usum in carminibus Homericis cum alii 
tum Hartel rationes prorsus alias secutus retractavit!), qua de causa inde 
quoque aliquem fructum ad quaestionem, de qua agitur, denuo tractandam 
redundaturüm esse existimo. 

In universum quidem nobis de omnibus locis, ubi vocem in vocalem 
desinentem altera a vocali incipiens sequitur, hae quaestione proposita 
agendum erit. attamen hoc loco rem tangi oportet, quae in materia huius 
quaestionis definienda haud parvi est momenti. etenim in Homeri carminibus 
digamma quondam viguisse et cum in aliis rebus tum ad hiatum tollendum 
satis valuisse unicuique notum est. post Homeri autem tempora cum illud 
annorum successu prorsus evanuisset, ea vocabula, quae olim a digammo 
incipiebant, nil jam differebant a vocabulis, quae semper vocales in initio 
habebant positas. sed inferiorum temporum poetae, cum viderent apud 


1) Homer. Stud. II. et III. 
Diss. phil. Vind. I. T 
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Homerum ante vocabula a certis quibusdam stirpibus derivata longas 
vocum praecedentium vocales constanter non corripi, ipsi quoque talia sibi 
licere putabant. unde factum est, ut nonnullis vocabulis iam dudum a vocali 
incipientibus prorsus eadem ratione atque Homerus, cuius aetate illa a 
digammo initium capiebant, uterentur. loci igitur huius modi apud Theocri- 
tum similiter atque apud alios inferioris aetatis poetas non eadem ratione 
tractandi sunt, qua in Homeri carminibus, ubi bhistus digammo tollitur. 
et cum in universum de frequentia hiatuum in 'T'heocriti carminibus quaeretur, 
exempla ea, in quibus voces leguntur, quarum in initio digamma olim erat 
' positum, ceteris hiatibus adnumeranda erunt, separanda autem ab his neque 
tamen prorsus neglegenda erunt, ubi agetur de variorum hiatuum natura. 

Cum vero prius vocabulorum, quorum in confinio hiatus extat, aut 
longam aut brevem vocalem in fine possit habere positam, bane rem in 
distribuenda materia proposita respiciamus necesse est. quam ob rem 
priore huius capitis parte (I) de eo hiatus genere exponémus, 
in quo voces praecedentes in longas desinunt syllabas, altera 
(II) de hiatibus, in quibus vocales breves leguntur. 


I. 


Si vox in longam vocalem vel diphthongum desinens ante vocabulum 
a vocali incipiens conlocatur, syllabam illam finalem apud omnes poetas 
Graecos inde ab Homero longe saepissime corripi satis constat. qua re 
factum est, ut homines docti, ubicumque lex ea observata reperiebatur, de 
hiatu non iam cogitandum et locos ita comparatos in quaestionibus de hiatus 
usu institutis silentio praetereundos esse censerent. atque eandem rationem 
a Kruegermanno quoque ]l. c. initam esse invenies. sed huius modi in 
quaestionibus primum ipsa ratio, quae inter numerum exemplorum legi 
repugnantium intercedit et eorum, quibus lex observatur, sat magni est 
momenti; deinde locorum, quibus vocalis corripitur, omnium nequaquam eadem 
cst natura, atque singula illorum genera cognoscantur necesse est. quae res 
cum ita se habeat, etiam in legitimos illos hiatus inquiri debere mani- 
festum est. itaque haec disputationis nostrae pars in dua distri 
buenda erit capita, quorum priore (4) eos hiatus percense- 
bimus, in quibus tota vis ultimae syllabae vocis antegressae 
servatur, altero(B) agemus de hiatibus, in quibus longae 
8yllabae finales corripiuntur. 


A. 
Longae syllabae finales in hiatu positae ut totam vim suam retineant, 


iam in Homeri carminibus locis longe plurimis maiore arsis vi effici videmus. 
cum enim duo fere milia exemplorum ibi extent, in quibus syllabae non 
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correptae in arsi leguntur, CLXVII tantum loci vel detractis repetitis CXLII 
inveniuntur, in quibus correptio in thesi neglegitur!) cuius rei causa unde 
repetenda sit, ab Hartelio hisce verbis egregie inlustratur?): "Die Kraft der 
Arsis vermag jeden vocalisch langen Auslaut, ob dieser der Auslaut eines 
Nomens, Verbums oder einer Partikel ist, in seiner Quantitlit zu erhalten, indem 
sie das Zusammensprechen mit dem nüchsten Vocal — die Bedingung der in 
der 'lhesis stattfindenden Verkürzung — hemmt. Das Wesen der Ársis ist 
Tonverstürkung, bewirkt durch Verstürkung des Áusathmungsdruckes. Der 
verstürkte 'T'on wirkt durch die für das Áussprechen einer Lünge erforder- 
liche Zeit. Folgt ein Consonant auf diese vocalische Lünge, so begrenzt 
dieser die aufgewandte Kraft, indem das Maximum des Ausathmungsdruckes 
wührend der zu einer Articulation erforderlichen Bildung der Enge des 
Versehlusses: eintritt. Folgt kein Consonant, so liegt der Hóhepunkt der 
Arsis im Verlaufe dés langen Vocales, der gegen den folgenden vocalischen 
Anlaut durch Verschlussbildung abgegrenzt wird, indem 'wir vor jedem 
anlautenden Vocale den Kehlkopf verschliessen, so dass unter der grósseren 
Spannung der AÁusathmungsluft, welche hiedureh bedingt wird, die Stimm- 
bünder prompt anlauten' (Brücke, Physiol. Grundl. der nhd. Verskunst, 
S. 54). Das ist Hiatus in bester Form; aber kein Hiatus, den das griechische 
Ohr der epischen Sünger bei dem langsamen, abgemessenen Gang des 
griechischen Héxameters irgend unangenehm empfand. — Jedem Diphthong 
und jedem Vocal selbst, der auf dem Wege der Verwitterung seiner Quan- 
titit noch nicht zu dem Normalmass der Kürze herabgesunken, ist der 
Zutritt zu solchen Hebungen gestattet. Die schwüchsten Lüngen, z. B. 
dativisches , und die leichtesten Diphthonge, wie or, c, falen, durch die 
hinzutretende 'Tonverstüirkung der Arsis unterstützt, vollgewichtig ins Ohr. 
Zumeist aber sind es die schwersten Diphthonge, wie v» und qs, die krüftigsten 
Vocale, wie c und 4, welche, nicht gedrückt durch das Gewicht nach- 
folgender Consonanten, hier zur vollsten Entfaltung ihres "Tongehaltes 
gelangen. neglectae igitur correptiones in versus sedibus ictu destitutis 
separandae sunt ab eis syllabis in hiatu positis, ad quas producendas ipsa 
arsis vis aliquid confert. quam ob rem etiam apud Theocritum priore 
loco (c) hiatus in arsibus extantes tractandi erunt, deinde (f)) 
i1 loci, quibus syllabarum correptiones in thesi omittuntur. 
e. 

Cum multum intersit, qualis ea sit syllaba, quae non corripitur, 
praecipue utrum vocali longa an diphthongo efficiatur?), aptissimum esse 

T?) Cf. Hartel. 1. c. II 23. 

?) ]. c. p. 40. 


3) Cf. de hoc discrimine Hartelium l. c. II 5 sqq., 40, 45, 48, 50, III 1 sqq. 
1 * 
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videtur hiatus exempla, quae hoc loco in censum veniunt, per singulas 
vocales et diphthongos adferre. simul numeris uncis inclusis, in qua quis- 
que hiatuum extet arsi, indicabo. hos igitur inveni hiatus: 

 &: a) X 28 & yoezvà oíxwtog (V), ibid. 30 & ei£ (1); 5) XVIII 28 
& qovoéo 'Elévo (II); c) XVII 79 y9euoA& Alyvzvog (V). Kruegermann, 
qui Meinekii editione usus est, etiam XIV 64 flaciAéa* civsiv adfert, sed hic 
eum codd. e, p, k exhibeant fj«cuijo* eivsiv, Stob. Floril. XLVIII 11 BeotAT 
eicsiv, magis eorum placet ratio, qui velut Ziegler, Fritzsche, Hiller elisionem 
probant; nam illa neque, quod in caesuram versus primariam cadit, offensioni 
est neque propter insequentem interpunctionem, id quod elucet ex eis, quae 
protulimus p. 43 sq.; cf. Hom. E 252 yj vw póflov 0' àyógsv!, éxs) ov0É ... 

c: a) IV 22 cà "Hoc (ID), V 116 u£uvo, óx' (Il, lectio quidem vulg. 
est u£uvoG', sed codd. e et m habent u£uvce, idem legit scholiasta codicis k!), 
in libro a superseriptum est manu altera o), X 33 v& 4gooóívo (V); b) XV 
110 'Ejévo sixvia (V); o) XXIV 92 uécg, Oxo (II). 

5: &) III 42 óg éuévg, óg (III), VII 77 1) "49 (I), ibid. 88 7) óxó 
(V) e) XVI 62 1j 0ov. (I), 74 1) Zgieóg (ID, XXII 58 7j óxsgózvqc 
(V), XXIV 90 1 &véuo (ID), XXV 197 vóogu y' 1 09v (1I). falso adfert 
Kruegermann I 51 got zolv 1) &xodviovov, ubi synizesis 1) &xocri6rov statuen- 
da est, eum in voce àxoá&ri6tov (cf. àxoovóg, &xoevítouer) alterum c longum sit. 

5: b) XIV 49 driovévg évi uoto (V); c) XXV 71 Mugirovoviáóy 
"HooxA£ (III), 91 4 vóvoio Bí $j£ (III), 267 ózoógóyr óvégsoo: (V). Krueger- 
mann etiam XXV 212 eorgemtij éméAe00s xogówvr huc rettulit, sed h. 1]. 
vix dubitari potest, quin lenissima Brodaei immutatio, qui Grozztijv scribendum 
esse censuit, cum Ahrensio, Zieglero, Hillero probanda sit. 

c: a) I 98 égyoáéo &vy(y9uo (V), III 36 ócooád oi (III); 5) II 46 
évaAoxáuo 4ouíóveag (V), 152 &xgdvo émsysivo (ID, XIV 33 xóAmo émi- 
Swuij6c6c (IV, solus cod. p habet xóAzcowv, quod recepit Meineke), XV 7 
éxoorotégo ÉÍuw dmoiwxeig (V, est haec lectio vulg. Zieglero quoque pro- 
bata; sed corruptus esse videtur hic locus. cod. k exhibet éxoeovéoco Zw, 
Briggs scriptum voluit éxecovréoo 4O £u &m., Boissonade £x. duoi dm., 
Meineke £x. à uéX dm., Hiller éxeovéoc cuv &n.), 109 devdo My£pov- 
vog (V), 123 à é&fevog (I) et Asvxà dAépevtog (V), XVII 58 à 'Tué- 
veie (I); c) XVI 104 à 'EreóxAso, (Y), XXII 23 à &ugo (I), 26 dp- 
potéoo Ouvéov (IT), 174 &zooyouévo oeuívge (V), XXV 193 à Ay 
(D, XXVI 29 óexévo énfiatvo: (V). 

9: b) II 51 uewouévo ixsAog (II), 145 evo. &AX (IIT), XVIII 58 
yíup émi vóÓs (IV); c) XIII 49 2oysío émi moi0í (I1), XVII 38 có 


1?) Cf. Ziegler «Cod. Ambr. 292 schol. in Theoer.' p. 44. 
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obzco (D, 104 à £xímeyyv (I), 106 óóuco ivi zíov. (IV), 114 à ob Óo- 
vívcv (D, XXII 39 xgvoraAAQ 5ó'Goyógco (III) 94 TiurvG éveAGyxtog 
(IV), XXIV 118 jfoóvoó éméxsro zgocozo (IV) XXV 209 £fe9ío 
"EAvxiwvi (V). perperam his locis adnumerat Kruegermann hiatum, qui ex- 
tat XXVI 29, quo in versu, si genuinus est, non Óezxéro scribendum, 
sed genetivus ÓExérc e codieibus reeipiendus est. 

«4: a) I 18 xaí oi &sí (I), 127 Moicat ive (IV), id, vv. 131, 137, 
142, XI 12 crai ócg (II); 5) II 61 óÓsuor, 6 (III, sed extant haee verba 
in versu sat suspecto, qui haud scio an iure Ahrensio aliisque expellendus 
esse videatur); e) XXIV 123 xoí oi &«ysig (V). 

&: &) XI 45 vqvst, évrl QeOiwoí (111); b) II 158 Zyer, &uóv (IV); 
e) XVII. 90 éz&í oí (IV), XXIV 27 fegsi évsüijocvo (IV), XXV 50 z 
oí xcí (I), 173 si érsóv (I), 274 uóyQov, éxzb ovx (IV). 

0.: a) HI39 zocíOoi, £xsí (IIT); c) XXV 37 ot ol &actw (II), 203 of £Uev (I). 

&v: a) VII 7 eb éveoeiGáusvog (L, in codd. legitur quidem $5 y' 
&vEgeLGÓuevog, sed partieula yé h. l. supervacanea a grammaticis hiatus 
evitandi causa inserta esse videtur [cf. G. Herm. Opusc. V 80], quam ob 
rem recte illam plerique editores recentiores eiecerunt); c) XIII 15 «vcà àÓ' 
so £Axcov (Il), XVI 13 río &5 sizóvre (IV), 25 zoAAotg Ó's5 &o&£c: (Il). 

ov: c) XVI 31 wvyoob Myígovrog (V), 41 orvyvoo Myégovrog (V), 
XXII 141 &rogüiuévov 2gegijog (V). 

Frequentia igitur hiatuum in singulis versus sedibus est haee: 


vocales €t |i» poses dn [Das [dn JD a.|in IV a.| f V a. summa 
| diphthongi 
a) in ec. bucol. 
rt 1 E — -— Ej 2 
u 1 : -: ^ : - 
i: 1 — 1 3 
] l 10 
: A -- — — - E- 
io E ES 1 — 1 2 
e E zi -— » -——— o à 
e 1 1 — 11) — 3 | 
£L -— ce L "E € : 
0L - Ps 1 zi : " 
EU 1 A - 2 s 1 
0v — | - | e E E el -— 
l bs: "E |] & | b. 4 p 3] 


2) Hiatum I 127, qui, eum in versu extet iutercalari, ter repetitur, semel tantum 
numeravi. 
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vocales et 
diphthongi 


in I arsi | in IIa. | in lI &.| in IV à. | in V a. summa 


5) in cc. mim. 


» — — — — 1 1 
c — ] — — — 1 
9 1 3 — — 1 5 
, — 2 — — i s (7? 
rn) 3 1 -— — 2 6 
o 8 1 1 3 1 9 
oL — — — — 1 
&L 2 — — 8 — 5 
0L 1 1 — — — 2 14 
eU — 2 — 1 — 3 
0v — — — — 8 3 
I 10 | 11 | 1 | * | 10 | 39 
in onnibus Theocr. cc. gen. 
in universum 16 | 16 8 11 | 20 10 


in edyllis dubiae originis nullus huius generis hiatus reperitur. 

Ex tabellis propositis primo obtutu cognoscimus non eundem in variis 
carminum "Theocriteorum generibus esse hiatuum, de quibus agitur, nume- 
rum; paucissimi quidem pro rata parte reperiuntur in edylliis bucol, plurimi 
in epicis. sed usum huius modi hiatus a "Theocrito in universum satis 
angustis circumseriptum esse finibus perspicuum fit, si eiusdem generis 


?) Versum XV '" h. 1l, potius omittendum esse censui. 
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hiatuum frequentiam apud alios poetas comparamus eum usu 'Theocriteo. 
in Homeri quidem carminibus duo fere milia id geuus hiatuum reperiri 
iam commemoravimus. sed apud eos quoque poetas epicos, qui aequales 
fuerunt Theocriti, latius patere horum hiatuum usum adparet; sic Apol- 
lonius in IOODCCCXXXV  Argonauticorumi versibus COCCXII similes 
hiatus sibi concessit 1). 

Ad singulas autem versus sedes quod adtinet, maximam partem hia- 
tuum extare videmus in arsi quinta (X X), ad quam proxime accedunt arses 
prima et altera, quae hae in re nil inter se differunt (in utraque XVI 
reperiuntur exempla), tum sequitur arsis quarta (XI); paucissimi autem in 
arsi tertia extant hiatus, qui non plus VIII sunt. ac dignum est memo- 
ratu in quinque horum exemplorum (III 39, 42, XI 45; II 61, 145) 
hiatum convenire cum interpunctione, cum e ceteris hiatibus omnibus tres 
tantum  interpunctione sint insignes quorum duo (V 116, XXIV 92) 
reperiuntur in arsi altera, unus (II 158) in arsi quarta. in pedis sexti 
arsi nusquam apud 'Theocritum longae syllabae in hiatu positae vis ser- 
vatur. ea autem res non cum Kruegermanno?), qui Hoffmanni vestigiis hac 
iu causa insistit, ita explicanda esse videtur, quasi propter infirmitatem 
huius arsis hiatus in ea ferri nequeat; verum ut apud Homerum?), ita 
etiam in "Theocriti carminibus eausa eius rei ex ipsa ratione, qua versum 
heroicum finire solebat poeta, repetenda est. inter omnes enim "Theocriti 
hexametros LXVII modo in voculas exire monosyllabas pag. 35 vidimus; 
atque ex his versibus habent XL encliticas (vel voculas uév, ÓÉ, ydo) a 
consonis incipientes in exitu positas, XX substantiva (velut Z6, zio, vec, 
q5(o, y&o, foüg, vot) aut alia vocabula (velut Ósi, yoc, v)v, zoív cett.), 
quae eodem modo initium capiuut, ita quidem, ut in universum non plus 
septem hexametri. voculis monosyllabis, quarum in initio leguntur vocales, 
finiantur. 

Ratio vero, qua apud 'Theocritum hiatus inter arses I—V  distribu- 
untur, neque cum usu Homerico congruit neque cum ratione, quae apud 
Apollonium in eadem re observatur. in Homeri enim carminibus primum 
locum hac in re obtinet arsis tertia, cui soli e duobus milibus exemplorum 
DCOCV (i. e. plus tertia pars) adtribuenda sunt, cum paucissimi hiatus ex- 
tent in arsibus prima et quinta (COXC in hae, CLXXIX in illa). in 
Argonautieis autem Apollonii plurimi reperiuntur hiatus in versus sede 
quarta (CXIX inter CCCOXII exempla), cui proxime accedit altera 


1) Cf. Rzach *Der Hiatus bei Apollon. Rhod.' Wiener Stud. III 63. 
2) Cf. l. c. p. 8. 
3) Cf. Hartelium 1. c. II 24 sqq. 
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(XCVII); deinde secuntur tertia (XCI), quinta (LXXI), prima (XXVIIT). 
videntur vero ali poetae alias versus  arses aptiores iudicasse, in 
quibus longarum syllabarum finalium, quae in hiatu essent positae, vis 
servaretur. 

In hac re autem eadem, quam alibi quoque licet observare, apud 'T'heo- 
critum lex valet, quod longae vocales «, $«, c et diphthongi o, 5, « iu 
hoc hiatus genere multo saepius pro rata parte inveniuntur quam diph- 
thongi ct &£& 0L, sv, ov. illas enim in plus duabus partibus (XLVIII) 
omnium exemplorum legimus, has vix in parte tertia (XXII). neque debet 
Heglegi interpunctiones in omnibus exemplis, quae habent longas vocales 
(vel diphtongos o, m, c), non saepius ad hiatum accedere quam in exem- 
plis diphthongos ot, &t, ot, £v, ov exhibentibus; quaterna enim in utraque 
biatuum parte exempla ita comparata invenies, ut in hiatum cadat ora- 
tionis distinctio (longas vocales interpunetio sequitur in vv. III 42, V 116, 
II 145, XXIV 92, diphthongos leviores iu vv. I1I 39, XI 45, II 61, 158). 
patet igitur etiam hae ex re in Theocriti carminibus vocales longas multo 
firmiores sese praestaré quam diphthongos et ad vim suam servandam 
multo minus adiumentis eius modi, quale est interpunctio, egere. varia 
autem carminum genera si spectamus, in primis in edylliis bucol. et mim. 
diphtbongos leviores rarissime in hiatu, de quo sermo est, invenimus, paulo 
Saepius in carminibus epicis. 

Ut vero ad singula hiatuum exempla tractanda accedamus, in primis 
ii hiatus a ceteris separandi sunt, qui extant ante voces, quarum littera 
initialis olim fuit digamma. ac saepissime ante pronomen tertiae personae 
(o£, &95v), cui omnes poetae Homerum secuti maiorem vim tribuerunt, 
longae syllabae in hiatu positae vis servatur: a) I 18 xocí oi dsí l (Hom. 
A 789 xoaí ol Gquoívs,v Y), III 36 óo60í oi III; c) XVII 90 éxeí oi IV 
(Hom. M 407 id, II — P 577), XXIV 123 xc oi ü«ysig V (Hom. 
 K 398 xaoí ol óuoccsv V), XXV 37 ot oi éxew II (Hom. x 9849 ot oi 
óduc Il) 80 si oi xceí I (Hom. "Jf 832 id. I), 203 of éücv I (Hom. 
T 305 ob &9cv I) praeterea syllabarum productiones eiusdem generis his 
locis leguntur: b) II 51 uowoyuévo ixsAog II (Hom. £2 758 xsicot, và Lxshog 
II, Apollon, Rhod. 7/ 1678 vqxouévo ixsiog II), XV 110 'Eiévg sixvio 
V (Hom. u 79 zegi&éovr éxvie V, cf. etiam Arat. 854, 892, Quint. Smyrn. 
« 306); c) accedunt tres hiatus ex edylliis epicis, in quibus omnibus legitur 
voeula e0: XIII 15 s5 &Axov II, XVI 13 e$ simóvrea IV, 25 &5 &o£o: II. 

In hiatibus, qui extant ante voces, quae semper vocales habebant in 
initio, apud Theocritum similiter atque in Homeri carminibus!) in universum 


1) Cf. Hartel. l. c. II 32 sqq., 39, 43 sq. 
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ea valet lex, ut vocabula, quorum syllabae finales in hiatu sunt conloeatae, 
maiore quodam sono sint praedita. atque in primis in censum veniunt 
voces monosyllabae, velut 4j, quae vocula septiens ratione illa usurpatur: 
VII 77 (D, 88 (V); XVI 62 (D, 74 (ID, XXII 58 (V), XXIV 90 (ILI), 
XXV 197 (ID; cf. Hom. O 605, II 12, P 227 cett. similiter res se habet 
in voculis: dá XV 123 (I, dà insequente vocativo: XVI 104 (I) XVIII 
$0 (D, XXII 22 (D, XXV 193 (D, cf. Hom. .4 74, 4 430 all, e$: 
VII 7 e$ évsostoduévog I (Hom. v 460 e íiqgoducvor 1), ci: XXV 173 & 
évcóv zsQ I (Hom. NN 375 sb éveóv Oc LI) eodem modo in hiatu articuli 
formae longis syllabis terminatae iam apud Homerum tum potissimum 
usurpantur, cum pronominis demonstrativi vice funguntur; hane quidem 
significationem exhibet apud "Theocritum vocula ro in v. XVII 38 rj 
objzo I (Hom. ,5 126 và ovx &v I). sed "Theocritus etiam formas artienli 
tali vi carentes nonnumquam eadem ratione adbibuit: IV 22 r& "Hoc l, 
X 30 & ai& I, 33 vG 4gpoÓíre V, XI 12 zoAAd»i vcl reo 1L. bis legitur 
in hiatu huius generis dativus pronominis relativi 5: XVII 104 6 £zízteyyv 
I, ibid. 114 à o) Oorívav I (Hom. 44 162 à zz: 1). 

Dignum vero est, quod memoretur, duas partes horum lhiatuum (XIV 
inter XXI) reperiri in arsi pedis primi. etiam in Homero ex hiatibus, in 
quibus monosyllabae extant voculae, plurimi (LXXX inter CCXXX) in: 
veniuntur in arsi prima; sed apud 'Theocritum hune usum etiam latius 
patere videmus. | 

Graviore sono voces quoque plus unam syllabam complectentes instructae 
esse possunt. atque hoc valet in primis de epithetis, quorum etiam quae 
tritissima sunt eamque ob causam multum pristini sui ponderis sniserunt, 
apud Homerum saepissime, praesertim si aliis vocabulis a substantivis suis 
seiunguntur, in hiatu, quem tractamus, posita reperiuntur, e "Theocriti car- 
minibus hue referendi sunt hi loci: a) I 98 "Eporos vu cdoycoléío £Lvy(ybua 
(V), X 28 & yooztzà oéxwO9og (V); b) II 46 évzioxéuo -oiióvag (V), 
XIV 49 &riuorétg évi uoíon (V), XV 102 &evéo Myíoovros (V), 123 
Asvxiü éAÉpavvog (V), XVIII 28 & 4ovoéa 'Eilóve (lb; e) XLIIL 49 
ZAoystQ éxl moudí (IL), XVI 31 zi V'vrooo Ayéoovroe (V), 41 GrUy VOU 
ZAxyéoovrog (V), XVII 79 «49eueAk iyvzmvog (V), XXII 141 cmoqUr- 
uévov Lgegijog (V) XXIV 27 fest éveüroovo Ó:ouo |1V, 1158 fBAoovooi 
éméxewOo zQo0ízo (IV) XXV 209 ózxó £faQ9éo 'Ehxow (V) similia 
exempla et apud Homerum et in aliorum poetarum carminibus sat multa 
reperiuntur; cf. Hom. « 426 zeguoxézvo évl qoc (V, ibid. 253 &moiyou£vov 
'Oóveijog (V) all; Hes. Op. 540 óoA(m éml réyvi (V), Theog. 980 
zoÀvyoUcov lipooóírge (V) all; Apollon. Arg. -/ 60 oxoríg £vi vvxti 
(V) .4 644 éxououéívov Ayígovroe (V), DI'1842 i éxauéro dàporüo 
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(V) all. addi potest locis illis ''heocriteis XXVI 29 si Óó'évvoévuo 3) xol 
ósxévo émifaívou (V), ubi in pronuntianda voce Óexéro vox intenditur. 
videmus vero pleraque ex his exemplis (XII inter XVI) extare in arsi 
quinta ae saepissime hexametros, in quibus illa inveniuntur, ita esse com- 
paratos, ut in altero hemistichio nisi in hiatus sede nulla insit incisio. at- 
que hoc de his quoque valet hiatibus: XIV 33 xóAzo émwivudjo«ac« IV 
(Callim. hymn. III 237 zo4Aéuov ézmi(vyíteioou. IV); XXII 174 dzooyo- 
uévo ocuívge V (Hom. 21 462 évi xgevsgíj oauívg, E 712 idem, cett.), 
XXV 267 0xoÓ0gUyn óvóysco) V. 

Nonnulli bhiatuum, qui restant, eo excusantur, quod cum hexametri cae- 
suris interpunctione adiutis congruunt. id quod saepissime fieri in caesura 
gemiquinaria iam supra indicavimus: III 39 xoí xé u'ioog movíÓo, él 
00x ..., 42 dg iütv, dg éutvng, à ég ... (h. l. etiam repetita particula 
Og, cuius ex usu in carminibus Homericis conligitur a consona spirante eam 
olim incepisse, in censum venit), XI 45 vr] Ódgvous vqvst, évtl Qo0wol 
(neque hoc in versu anaphora verbi évrí neglegenda est); II 61 £x $vuó 
Ofüsue,, Ó ÓÉ usv ..., 145 oov éyà «5 vávo. dAW QvO8s ... conferas 
quaeso cum his exemplis Hom. , 534 ówyà xoxóg £Ad0L, óAécug ... (IIL), 
I 62 uó9ov &ruufjos,, ov0é ... (IIT), B 515 Zoni xgovsoó* ó Ó£ ol ... 
(IIT) cett.; Hes. Op. 363 0e Ó' &w éóvti gége,, ó Ó' dAsbevon ... (IIT), 
Theog. 277 ij uàv &qv 9wwv, ot 0 ... (III) all; Apollon. Arg. 7/ 21 
giouoxe zcoGcuévg, "Hone ... (III), B 28 càóv uiv &v' ovx óAéya, éni 
. . » (III) all. bis cum hiatu in arsi altera convenit interpunctio: V 116 
1 ov uéuve, óx éyó et XXIV 92 vvxri u£co 0x (Hom. H 335 oixoó' tyr, 
ór &v lI, Apollon. I' 1163 v zóon, 09, II), semel iu arsi quarta: II 158 
vegztvOv Éyev, &udyv 0à AéAoovo (Hom. 4 446 ví(Ocu, Ó Ó' £Oc&avo gaíocv IV). 
in caesuram versus primariam etsi interpunctione carentem caduut etiam 
hi duo hiatus: XXV 71 Augwovovidón *HoaxAé, III, ibid. 91 5à vóvouo 
pín 9é ILL. ceterum priore loco nomina quoque propria aliquid adferunt 
excusationis, altero extat hiatus ante voculam 75é; huius autem particulae 
ea est natura atque vis, ut non solum ipsa (/), id quod modo vidimus, in 
hiatu posita saepissime non corripiatur, sed etiam efficiat, ut praecedentes 
syllabae finales maneant integrae!) (cf. Hom. à 206 1j) zv& xà m&Ag i) xo 
III cett.). 

Hiatibus, quibus ab intervallo cum caesura coniuncto excusatio venit, 
haud inepte hi possunt adici: I 127 Moice, ive IV; II 152 dxgdvo 
éxsysivo lI; XXII 26 &ugoréoo Oopvíov II. primo enim loco producitur 
ultima syllaba vocabuli Moi6xi, quod, cum vocativus sit, haud ita arte 


:3) Cf. Hartel. 1. c. II 33 sq. 
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cum sequentibus cohaeret; ceteris locis extat hiatus in sede incisionis semiter- 
nariae ac vocabulum dugoréoo graviore sono effertur. 


Itaque ex omnibus hiatus, de quo nune verba fiunt, exemplis haee 
quattuor superant: XVIII 58 y&ugo émi vds yoaosts IV: XVII 106 Oóuec 
évi míovi. qovoóg IV, XXII 94 Tiv évoÀi(yxioo cro IV, XXV. 274 
ém&tl ovx &6xe Gió oc IV; quos hiatus omnes extare videmus iu arsi quarta. 
in versu quidem XXII 94 graviore pondere vocis T;rvc hiatus explientur, 
eum versibus autem XVIII 58 et XVII 106 couferns velin exempla 
Homerica, velut E 479 ,5vüco Ém. ÓuWevv) IV, M 168 0090 Emi mct- 
ze«AoéGóQ IV cett.; hiatui, qui est in v, XXV 274, duo prorsus. similes in 
Odyssia extant: e 364 v4bow, émsi oo uív vui et 0 585 £oDÀÓósg; £mtl ov 
uév vt, quos locos Hoffmann!) legi, quam sibi finxerat, nimis indulgens 
iniuria immutandos esse statuit. 


p. 

Syllabas finales in hiatu conlocatas etinm in thesi produei 
posse iam p. 99 memoravimus. 'lTheocritus autem, qui severlores in admit- 
tendo hiatu sequebatur leges, eius modi productiones syllabarum rarissime 
sibi concessit. inveniuntur quidem in carminibus eius haec exempla: «a) E 74 
zoAAct ol (L)?), IX 19 yóogu £e, v zvoí (IV); b) XV 129 oxroxciócxérga 
1 évveoxaíósy ó yeufoóg (IIT); e) XVII 17 xo oi yoíczoz (11), XXV 57 
1j ol vijoed'uog (III), 170 dvgexéog 1) "4oysoc (III), 275 ruri] ovo? Aitoig 
(I; XII 30 eis oí msol vóufov (I) in edylliis incertae origiuis nullum 
hiatus exemplum, quod huc pertineat, invenitur. suut igitur VIII hiatus, 
quorum duo extant in pede primo, totidem in altero, ires iu tertio: in thesi 
quarta unus huius generis hiatus reperitur; sed quid statuendum sit de hoc 
loco, infra videbimus. 

Iu naturam singulorum exemplorum si inquirinus, ante omnuin memo- 
randum est quattuor ex his octo locis (I 74; XVII 17, XXV 57, XII 30) 
ita esse comparatos, ut hiatum exeipiat dativus pronomis personae tertine of, 
huic vero pronomini poetae Graeci, quo quisque propius ad nsum Homericum 
accedit, eo maiorem vim in hiatu tollendo syllabisque producendis tribuunt, 
atque apud Theocritum tanta eiusdem pronominis vis observari potest, ut 
duobus locis in carminibus epicis vel breves voeales dativum of praecedentes 
in arsi positae producantur: XXIV 42 6 o£ (zegücv V (Hom, X 307 ró. 0i 
ozó Aezméoqv I) et XXV 138 xol oQévsi Ó Vl (— MHom. II 542); de 
brevibus autem syllabis finalibus, quae exeunt in consonas, iusequente eodem 


1) Cf. Quaestt. Hom. p. 72. 
?) Ut supra numeris additis arses, ita in hoc hiatus renere theses signiticantur, 
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pronomine in thesi productis conferas quaeso p. 80. itaque minime mirandum 
est Theocritum ad usum Homericum se adplicantem quater correptiones 
longarum vocalium vel diphthongorum.ante voculam o£ in thesi neglexisse; 
cf. Hom. O 349 «ovo? oL (D, Z 91 xaeí oi zoAó (IIT), I' 387 1j ol 4oxe- 
óc(uovi Yl cett. 

Restant quattuor exempla, in quibus hiatum vocabula, quae semper a 
vocalibus initium capiebant, secuntur. in his exhibent duo (XV 129 et 
XXV 170) partieulam 7j iu thesi productam, cuius quae sit vis in huius 
modi biatibus, ab Hartelio expositum est!) in utroque versu illud 4j conlo- 
catum est in thesi tertia. atque hiatus ab omni parte similes et apud Homerum 
inveniuntur et apud alios poetas epicos; cf. Hom. 44151 ZAQéuzvous 1) &vógdoauw 
(IID, 6 514 id 7] éyye, (III) cett.; Hes. Theog. 6 xgqvuo 7) 'OAuztoo (IIT), 
Seut. 407 ópsocivóuov 1] &ygoréogo (11D); Apollon. Argon. B 698 xeudóov 1| 
&ygoreoéov (IIT) all. maiore licentia usus est Theocritus in v. XXV 275 
vuqti ovÓ0à Aí(Poi. ac Meineke?) facile aliquem suspicari posse dicit 
tuqv) y'ov0É legendum esse particulam illam notissimam h. l. non inutilem 
esse existimans; posse autem etiam transpositis vocabulis scribi ov0à A(80uc 
tuat. sed ipse in verbis traditis nil mutavit idque iure eum fecisse arbitror. 
primum enim respiciendum est hunc locum inesse in carmine epico omnium, quae 
extant, edylliorum Theocriti amplissimo, in quo poeta proxime ad liberiorem 
in admittendis hiatibus usum aliorum poetarum epicorum accessit. adde quod 
extat hiatus ille in thesi pedis primi, in quo spondeorum usum latissime 
patere frequentissimeque breves syllabas finales produci supra vidimus. accedit 
repetitio vocis ov0£: éxel oOx £cxs aió:j00 | vuqvij ov0à Aog xeuouévo, 
ov02à uàv ÜAg. ex Homeri carminibus conferas quaeso cum hoc hiatu « 329 
xoton "Ixceoíoio (1), II 7834 coxa Éyyog pov (I) all, ex Apollon. Arg. 
A 251 ónAQg AAxiuéóg, quamquam hoc loco similiter atque in versu Hom. 
« 329 etiam nomen proprium in censum venit. 

Prorsus diversa est condicio hiatus, qui restat. invenitur is in carminibus 
bucol. IX 19 zógu Get, év zvgl Ó' «bec (IV). hie vero hiatus solus in thesi 
quarta extat; inter exempla autem quattuor, in quibus hiatum voces excipiunt, 
quae semper vocales habebant in initio, in illo hiatu solo diphthongi correptio 
neglegitur eiusque levissimae. hue si addimus offensionem, quam in versu 
illo spondeus pedis quarti praebet?) non possumus non probare Brunckii 
coniecturam, qui lenissima immutatione facta Ost; pro Gs scribendum esse 
proposuit. 


1!) l. c. II 83. 
7) Cf. edit. eius p. 385. 
3) Cf. p. 57 sq. 
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B. 


Inlustratis rationibus, quas Theocritus observasse videtur in producendis 
syllabis in hiatu positis, iam ad id hiatuum genus percensendum transea- 
mus, in quo syllabae longae corripiuntur quodque, cum sit fre- 
quentissimum, vulgo pro legitimo habetur !). atque quotiens in singulis 


?) In adferendis exemplis huc spectantibus ut eandem, quam supra, viam ineamus, 
ipsa ratio postulat. atque indicabo etiam, in quibus versus sedibus singuli hiatus 
reperiantur, qua in re huius modi signis uti mihi in animo est: I 1, I 2, II 1, IL 2 
e. q. s. significabo igitur, ut rem exemplis inlustrem, numeris I 2 alteram primae 
thesis partem, signo II 1 priorem alterius thesis partem, signo IV 2 alteram quartae 
thesis partem e. q. s.. iam habes locorum singulorum indicem: 

«: a) III 39 dóepavrive Bavív (V 2), V 48 ax otü£v (IV 2), 194 Tu£go. &v0* 
(I 2), VII 67 zezxvxocuévo fov (IV 2), 76 'Iuíoo ovs (I 2), VIII 72 xógo ày8£c (1V 2), 
X 46 à vou« Üuuw (V 2) XI 2 Nixía oov (I 2), 20 &zxoAovíou dgvóg (V 2), 91 
egouyovotíoa Ouqexog (IV 2), 25 xógo, &víxa (IV 2); b) II 88 & ó' du& o? (I 2), 64 
uávo àoicc (IL 1) 197 £49o« slysro (IV 2), 181 Gevcéoo àx (IV 2), XIV 10 Aiozíva, 
&cvyà (IV 2), 58 Aloxíva. sb (I 2), 66 Aioyíva. dov (I 2) XV 1 go, óc (IV 2), 
2 Eóvóea «oj (V 2), 97 Ebvóe, oigs (1 2), 58 àvécva Ó mzvQoógc (Il 1), 64 Eovóo, o) 
(I 2), 67 Eóvóa E$vvyog (I2), 68 E$vóa Guóàwv (V 2), 16 E$vóe &uw (II 2), 146 
óifíe 0ccc (1 2) et zovolfíe og (IV 2), 147 doce Opog (I 2) XVIII 20 ola Ao- 
&óov (I 1); c) XIII 2 Nue, à vw. (I 2), XVI 12 £0go, àmjv (III 1), XVII 21 cecv- 
yuévo à$ (IV 2), 61 fefleouguéva dívecow (IV 2), XXIV 185 vetvypuéva &yyoOv (IV 2), 
XII 4 Aectotío« &Qvóg (V 2); d) XX 92 yAvxsooríQo 7) néA, (IV 2), XXI 84 agoAc 
éct. (II 2). | 

«: a) I 68 o£ c. zo slg (I 2), V 10 ósozórto 7c (IV 2), VIL 114 zérQo Üxo (I 1), 
VIII 45 xovr& fao (I 2) X 9 Óóvo, óg (IV 2), 9 zoyétro àvógí (V 2); b) XIV 2 
Alovyíve. óg ü 2), 10 &cvzà ó5ós (V 2), 217 &avy& oor&g (V 2); c) XXIV 110 zv£ivo 
év (1 2), epigr. VIII 3 Nuxéo, og (I 2). 

53: a) I 162 uij ó vo&yog (III 2), IV 48 & u59 &xz AU 1) V 83 7 ipépre (V 1), 
VIII 54 (pentam.) sg Zysw (I 1); 5b) XIV 17 3Égo£89, 5c (IV 2), XV 25 «à uj l0óvr. 
(V 1) 926 sz». dspoyoig (III 1), XVIII 30 7) Gouec, (III 2); c) XXII 6 7g éóvrow 
(V 1), 11 zoóQpo8cv, 7) Óxxe (III 2), 155 705 évoigo, (V 1), 168 zou; Éyovo' (I 1), 
XXV 83 7 óíixg obojov (1 2), 89. vípy $0orósyra. (IV 2); d) XXVII 48 vuíx £caí 
(II 2), epigr. XVI 5 IlsgioTégg, óc (llegworíQm exhibet cod. c, — cue cod. k, 
Ziegler edid. IIsgwveQé) —— 

9g: a) XI 71 &vio ij, éncv (YII 1); b) XVIII 57 xeiodyon dvoayy (III 25 c) XXII 
14 sixij &moxiecOívve (I 1), 205 éoríg slós (IV 29), XXIV 78 Foy Aoysíows (IV 2), - 
XXV 920 xeívgy, 00. (I 1), XII 36 4vóíg lcov (I 9). 

0: a) I 116 à dv ógso (III 1), 147 Aly/Ao loyáóo (IV 2), III 25 cyvà daAstuot 
(V 1), 98 uspvouévo, st (IV 2), V 25 loo ui» (V 2), 72 Govolo àcc( (IV 2), 98 &yo 
ig (I 2), 184 àyà Eopjósvg (I 2), VII 27 vóv Ó'iyo dusíqOnv (I 2), 83 0A &nogyo- 
pvo. (I 1), 40 Záuo oo0£ (IV 2), VIII 3 zxvogoro/zo, &uqo (IV 2) et &ugpo &vdáfio 
(V 1), 4 à:0oguévo, &upo (IV 2) et &pqpo &cüsv (V.1), 7 8540 oivóg (1V 2), 18 £yo 
ivvsé&qovoy (IV 2), 19 xévo, lcov (IV 2), 21 — 18, IX 80 pj zo àxí (1 1), X 5 uéco 
&porog (IV 2), 19 éyàó à Mov (1 2), 18 ix mí9o &vrAsig (I 2) et yo ooó' (IV 2), 
14 oxógc &coxoA« (IV 2), 37 Éyc sinsiv (V 2), XI 14 obrà dw dióvog (I 1), 61 ox 
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versus sedibus variae syllabae in hiatu positae corripiantur, bis ex tabellis 
facile potest perspici: 


omxo0À &xápevov (IV 2); b) 1I 96 vóco sógí (IV 2), 146 od &yo «o (I 2), XIV 7 
óztó dein (V 1) 36 &£co dmóxsro (I 1), 46 à£ c &m' (I 1), 53 'Ezxugáixo iégucOstg 
(V 1) 69 imioysoó ig (IV 2), XV 24 óifiéo DABwx (IV 2), 47 i6 d à» (I 1), 128 à £x 
Asvxà (III 2) 131 zotoéro &vóge (V 2); c) XIII 38 pq évoigo, (II 1), XVI 18 
&meotígo f| (IV 2), 64 qatgéro óg (I 2), XVII 11 xorodé£o; ims( (III 1), 185 &yà foo 
(IV 2), XXII 35 &ugo éoguófeoxov (I 1), 68 cvvegeíom ip&rvrag (V 1), 189 dÓrigso 
vl (IV 2), 170 àvevyuo ix (IV 2), XXIV 8 dótigeó, süsoc (IV 2), 9 &à lOowe (V 1), 
94 óubéro s) (I 29), XXV 4 'Eouío áàfóusvog (I 2), 286 cà Ó'éyo Giov (I 2); 
d) XXI 24 xo$ó£zo cog (V 2), XXVII 15 qotoéro & & (I 2), 17 focàévo dg (I 2), 46 
fovxóLo Éoye (IV 2), epigr. XV 3 zoigéro o?cvogc (f 2). 

o: a) 1 81 xe«gzó ££ (I 1), 58 oyoí(vp  igeouócócv (I 1), 57 Koivóov atyo 
(IV 2), 86 oixólo dvàgt (IV 2), V 96 naoüévo oivíxa (IV 2), VI 4 néco uar. (IH 
2), VII 14 oixóAo &£oy (1V 2), 61 óifmuévo ig (IV 2), VIII 80 fovxoAo oí (IV 2), 
X 56 àAíp &vógeg (IV 2), XI 10 $ó0o o$0£ (IV 2); b) Il 2 gowixéo ológ (V 2), 54 
&yoío àv (IV 9), XIV 59 à4svO£oo olog (IV 2), XV 1 xoóvo. Évóo. (V 2), 18 iv xoià 
sluég (V 2), 74 iv xoàd siyg (V 2), 117 $yoà ap (V 1) 127 và Aódcw- 
(III 1) et xo4à &u& (V 2), 182 ógócp 990v. (IV 2); c) XIII 17 obrG guise 
(III 1), 40 Zu£ve iv yóoo (I2), XVII 57 IIroAsua(e doí$giog (III 1), 117 óifío 
7 (2), XXII 13 (eríp &ouevo (IV 2), 38 àxnoázo: ai Ó' (IV 2), 39 &oysoo LivócÀ- 
Aovro (IV 2), 94 zó09 ivi (I 1), 198 oxotó* ó o (I 1), XXIV 31 roogó olév (IV 2), 
48 zocoáAo ciív (IV 2), 98 Oo44ó Pmwoaivsw (I 1) et £oreunévo óffAeféc (IV 2), 
99 xoOvzsoríoep &poosva (iV 2), 125 mpofloiaíg Ox ioni, (III 1), XXV 90 o$9ovà 
ecu (II 2), 133. àv vou: 00' (I 2), 143 eirà Émav (11) et ivoxóno 'HooxAge (IV 
2), 148 Ou izifoícag (I 1), 298 àv vroíflp óXájsvre (12), 261 0ovéo éyxegáhlorwo (1V 2), 
215 zsoouíve, o00é (IV 2), XII 15 £vy. 7) óc (IV 2), fr. Beren. 2 xsív« goroc 
(V 1), 5 9sà ísoóv (IV 2), epigr. XIII 3 oixg 2v (I 1); d) XXI 8 qgvAiivor éyyótt 
(IV 2), XXVII 21 xoxovéoe &vío. (IV 2), 47. nag0évo XAcsa (IV 2), epigr. XVI 1 
iflóóopo 70' (IV 2). 

eL: a) E 1 xoi & zírvge (III 2), 2 ueiícósvot, ao (IV 2), 8 (IV 2), 17 (IV 2), 26 (IV 2), 
29 (IV 2), 81 (III 1), 33 (III 2), 36 (V 2), 36 (IV 2), 55 (IV 2), 64 (IV 2, qui versus 
iteratur 70, 73, 76, 79, 84, 89 [108, 111]), 82 (IV 2), 85 (IV 1), 88 (I 2), 91 (I 2), 
95 (III 2), 103 (IV 2), 130 (V 2), 134 (III 2), 145 (III 1), 147 (III 1); III 2 (III 1), 
8 (IV 2), 11 (III 2), 13 (III 2), 17 (IH 1), 20 (I 2), 21 (III 2), 26 (IV 2), 81 (I 2), 
35 (I 2), 87 (1 2), 50 (IV 2); IV 10 (III 2), 12 (IV 2), 14 (III 2), 16 (IV 2), 21 (IV 9), 
93 (IV 2), 25 (III 2), 28 (IV 2), 81 (IV 2), 39 (IV 2), 54 (V 2), 55 (III 2), 
87 (III 2); V 22 (IV 2), 25 (IV 2), 31 (IV 2), 33-(1V 2), 34 (III 2), 35 (IV 2), 89 (V 1), 
40 (III 2), 42 (III 2), 44 (III 2), 48 (III 2), 49 (III 2), 50 (III 2), 54 (III 2), 60 (III 2), 
03 (IV 2), 65 (IV 2), 89 (III 2), 99 (V 2), 120 (IV 2), 128 (III 2), 129 (III 2), 
131 (III 2); VI 15 (I 2 et IV 2), 17 (III 2), 25 (I 2), 27 (IV 2); VII 1 (III 2), 
56 (V 2), 24 (IV 2), 31 (1 2), 35 (V 2), 43 (IV 2), 45 (IV 2), 52 (I 2), 62 (III 2), 
10 (III 2), 74 (III 2), 107 (V 2), 110 (III 2), 116 (I 2), 131 (III 2), 141 (III 1); 
VII 1t (V 1) 12 (V 1), 25 (V 2), 4? (IV 2), 56 (IV 2), [77 (IV 2)], 82 (III 1), 
85 (II 2), 88 (III 1), 90 (III 1); IX 4 (III 2), 6 (IV 2), 22 (III 2), 32 (V 2), 35 (IV 2); 
X 6 (III 2), 15 (IV 2), 17 (IV 2), 20 (I 2), 28 (III 2), 34 (III 2), 4? (IV 2); XI 8 (V 2), 
12 (V 1), 27 (III 1), 28 (III 2), 38 (IV 2), 42 (III 2), 51 (III 1), 58 (IV 2), 63 (III 2), 


vocales et 
diphthongi 


———— | ————— €———————— 
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———— | ———M M ÁÉÓr— 
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a) in ec. bucol. 


" e E LI ame mm] ms E d-— | 11] 
g i 2 -— — — - 2 | 1 6 
7 | 1|—|—|— -— —|— | — | 3 | | 
| |-|-|-|-|! : Si xis 
- 9 dod «us i 31 dise Medo 1| 9| eg | 
o | 25 E e 1 —|-—| ia J 
^T em 49 823 1; 19 | 40 1 | 42* 4 | 12 || 124 
£L — 1 — — — 3 — 6 1 — 11 | 
0L 5 8 1 1 8 3 — 10 3 b 39 178 | 
£v UK Ape m D cire Aes 9 m dies 4 
0v — — — — — — — -— — — — 

19 381 1 9 19 48 1 89 129 28 238 


* Versum intercalarem I 64 semel tantum numeravi. 


67 (V 2), T8(I1E 1), 79(V 2); b) I1 3 (V 2),9 (1V 2),10 (1V 2), 11 (IV 2),14 (III2), 18 (IV 2, 
34 (III 2), 40 (1V 2), 41 (IV 2), 44 (IV 2 et V 2), 49 (III 1 et V 2), 60 (III 2), 
55 (E 1), 72 (IIL 1), 77 (III 2), 90 (III 2), 101 (IV 1) 102 (III 2), 113 (III 2), 
127 (III 2), 132 (£ 2), 141 (III 2), 143 (III 2), 149 (III 2), 150 (V 2), 152 (III 2), 
159 (IV 2); XIV 12 (III 1), 18 (V 1), 45 (V 1), 66 (III 1), 69 (III 1); XV 12 (IV 9), 
25 (III 1), 27 (III 2), 57 (V 2), 64 (III 2), 68 (I 1), 72 (IV 2), 73 (IV 2), 76 (12), 
77 (MI 1), 79 (I 1), 82 (III 2), 88 (V 1), 89 (V 2), 91 (IV 2), 92 (I 1), 99 (V 2), 
100 (III 2), 104 (IV 2), 111 (V 1), 112 (III 1), 118 (III 2), 120 (V 1), 132 (V 2), 
135 (III 1), 136 (III 2), 142 (III 2), 143 (III 2), 141 (III 2), 149 (III 2); XVIII 7 (III 1), 
14 (IV 1 et V 1), 28 (1 2), 31 (1 2), 32 (IV 2), 35 (IV 2), 36 (III 2), 39 (III 2), 
40 (IV 2), 41 (IV 2), 43 (IV 2), 47 (IV 2); c) XIII 3 (V 2), 5 (L2), 9 (III 1), 
37 (III 2), 42 (III 2), 44 (I 1 et IV 2). 47 (I 1 et V 1), 75 (III 2); XVI 8 (II 2 et 
IV 2), 6 (V 2), 9 (III 1), 16 (V 2), 18 (III 1), 20 (III 1), 21 (V 2), 24 (V 1), 25 (V 9), 
27 (1V 2) 28 (III 1), 30 (I 2), 31 (III 1), 42 (III 2), 46 (III 2), 51 (III 2), 58 (1V 2), 
66 (III 2), 67 (III 2), 73 (1 2), 81 (12), 99 (IV 1), 101 (V 2), 103 (III 2), 104 (IV 2), 
105 (III 1); XVII 1 (i1 2), 8 (III 2), 10 (V 2), 25 (IUE 1), 27 (III 1), 28 (I 1), 
38 (I2), 77 (L2 et III 2), 86 (IV 2), 88 (III 2), 91 (V 2), 96 (V 2), 105 (V 2), 
113 (V 1) 115 (III 1) 118 (I 2), 120 (III 2), 121 (III 2), 122 (V 2), 131 (I 2) 
133 (V 2), 1356 (V 2), 136 (I 2), 137 (I 2); XXII 1 (III 2), 8 (III 2), 11 (I2) 
16 (III 2), 17 (III 2), 24 (III 1), 32 (IV 1), 41 (III 2), 51 (III 2), 63 (I2), 67 (III 1). 
71 (V 2), 109 (III2), 117 (I2 et IIL 2), 124 (IV 1), 129 (III 1), 140 (IV 1), 150 (I2 et 
Il 2), 153 (IIl 2), 158 (II 2), 160 (12), 164 (II 1), 169 (III 1), 173 (II 1), 193 (III 2), 
202 (III 2), 213 (III 2), 214 (III 2), 215 (III 2), 221 (II 1), 222 (III 2); XXIV 8 (III 2), 
7 (IV 1), 9 (III 2), 24 (III 1), 34 (IV 1), 67 (III 1 et V 1), 69 (III 2), 75 (V 2), 
76 (I 3), 81 (III 2), 84 (IV 2), 87 (III 2), 101 (I 1), 107 (III 1 et V 1), 109 (III 2), 
119 (III 1) 126 (V 1) 128 (II 2), 130 (III 2), 137 (III 2); XXV 3 (IV 2), 
8 (III 1), 9 (III 1), 11 (V 2), 19 (12), 24 (IV 1), 28 (III 1), 30 (III 1), 35 (I 2), 
37 (1 2), 39 (I 2 et V 2), 44 (III 2), 58 (IV 2), 59 (V 2), 67 (V 2), 79 (1V 2), 81 (V 2), 


112 
voeales et || ) thesis II thesis | III thesis | IV thesis | V thesis summa 
& 2 ri 2 1 19 
c — 1 — — 8 
32 —|—|-—-|-— 4 
"2 |—-|-|-|-— )[ 59 
o 8 1 — — 11 
"qt tcc H 
oL 4 4|—]| — 9 | 25 8 | 18 6 8 74 
EL 1|—|—|—|—1-— — 6| — 4 11 
0L 2 Y —|— 8|—|— 9 8 4 928 » 117 
£v — i| —|—1|1—|]—|—|-— 1|—.; - 1 
0v — | — —|—|—|—|—i1—|—|-— — 
| 12|20 | 2]| 1/|15]|27]| 8| 47] 13 | 25 | 165 
c) in cc. epicis 
o — 1 — | — 1/,—| — | — 1 6 
c — 2/|—|—|— — — — — — 2 
7 1 0j,—5—|— 1| — 1 2| -— 6 0 
] 2 /1|—|— —|—|—|2—|-|s(? 
ce 4 1 — 1/—|— b 2| — 14 
9 6 4| — 1 3|— |— 12? 1. —,727 
| 
eu 7|234|] 8| 2]|30]| 51| 7 | 19 | 10 | 28 || t81 
£L 4 1,—|-— 2 2| — 1 1 | — 17 | 
0L 11 11 3 5 5 — — 21 4 6 72 , 295 
eU —i1—|/—|-—i|—i|-—|-— 2|—|— 2 
0v 3 1 — — — 10 — 2 23 
ECHO LEN EN NN ME NE HEN E: 
in omnibus 'Theocr. cc. gen. 
anverum | 99 [100 | 11 | 11 | 76 [129 | 11 |224 | 45 | 85 || 57 


83 (III 2), 81 (I 2), 88 (IV 2 et V 1), 94 (IV 2), 112 (I 2), 118 (III 1), 119 (V 2), 
32 (I 1), 166 (III 2), 172 (V 1), 173 (IV 2), 174 (I 2 et IV 2), 178 (IV 2 et V 2), 
180 (V 2), 187 (III 1), 196 (V 1), 216 (III 2), 218 (V 2), 221 (III 2), 246 (V 9), 
253 (III 1), 254 (III 1), 259 (III 1), 276 (I2), 218 (III 2), 281 (III 2); XXVI 2 (V 1), 
4 (III 2), 16 (V 2), 23 (III 2), 25 (IV 2), 26 (III 2), 80 (III 2), 35 (I 1 'et V 2), 
36 (IV 2); XII 1 (V 2); fragm, Ber. 1 (III 1 et V 2), 56 (III 2); epigr. I 1 (III 2), 
VIII 1 (12); d) XIX 4 (III 2), 6 (III 2); XX 18 (IU 2), 28 (II0 2), 36 (III 2), 
39 (III2); XXI 11 (III 2), 45 (IV 2), 51 (IIE2); XXIII 8 (III 2), 6 (III 2), 14 (V 2), 
20 (II 1), 25 (I 2), 27 (IV 2), 28 (III 2), 30 (1V 2), 31 (IV 2), 39 (III 2); XXVII 4 (I2), 
5 (III 1), 8 (IV 2), 9 (III 2), 16 (III 2), 18 (III 2), 23 (I 1), 31 (V 2), 835 (III 2), 
36 (V 2), 40 (III 2), 44 (V 2), 52 (III 2), 56 (IV 2), 63 (III 2); epigr. III 3 (III 1), 
5 (IV 2), IV 7 (IIL 2), VI 3 (1 2), 6 (pent. IV 2), VII 1 (V 2), 4 (pent. IV 2), 
VIII 1 (I 2), IX 1 (V 2), 4 (pent. IV 1), XV 1 (I 1 et V 1), XVI 5 (I 1). 
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| seeitin acl I -— II thesis | III thesis | 1V thesis | V thesis T | 
pedes py [oe ox pa px €*- 643-422) | | 
| d) in cc, dubiae orig. 

e | — — — 1 - — — | 1 - — 1 

7] —|[—[|- 0|/——|—|1|-—|— 2| 

: M s d es e Messe A em les Dems es, MI dt 8 

a I ES E EE SER E ET TEE AE B | 

Ret Ed esed end ped E d d Ex Me 

6l 3 4 1 ——- :J ^) T 1 6 | 44 

PATI -— —— — ——1 A J — 3 —À ki 

T - 1 -- -— j l 5 — | 11 ( 52 | 

£1 sea || -— - - - — 

or -- -—- — 1 i ee ! - e | 
|5[5|*:|3/|5j2|-]|83]| 2| 8| v2 | 


E: d) I 52 màáéxet dxgidot ger (IV 2), III 39 ézsL ovx (III 2), 52 uéist o)xér 
(IV 2), IV 483 zéizt alüoiog (III 2), V 62 xpivet; oi0" (I 2), 8b Aéyet »obrOg dué£Ayetge 
(IV 2), VII 14 zzz a«ixóio (III 2), VIII 17 é£z Ó vix (V 1), XI 2 Ooxei, ojv' (IV 2), 
29 ufAst, ov (IV 2), 36 Ope. ocv (IV 2); b) XIV 7 Ooxei, óxv (IV 2), 29 àv Bát 
?usg (V 9), 58 Ooxsi Gar &moOeusiv (IV 9), 64 ds oPx (IV 2), 70 d&, dg (IV 9), 
XV 13 A£ym cmpbov (V 2), 31 Éyyst 60og (I 1), 40 ddxret Cxxog (V 2), 55 u£vet Zv8ov 
(V 2), XVIII 20 zors& ovóé (IV 2); c) XVI 1 uéist civ (IV 2), 96 àys&i iv (I 1), 
XVII 22 £ys ovoevióowt (IV 2), 45 xdiÀist &ouareríovae (I 1), 79 qst, Occ (III 1), 
81 Zyzi Épye (IV 2), XXII 43 éziffgizt &v Azuidveg (IV 2), 80 o£ Ó' 2x oov (I 2), 
171 zot, cipcrt (IV 2), XXIV 35 Payet 0xvioov (V 1), 73 Ocgott &oiaroroxste (I 1), 
19 uéAls. Ég (III. 1), 123 "Hoyer £v (I 1), XXV 38 ézxat o? (III 2), 40 £xuxgézet. 2) ód 
vrv (IV 2), 184 — 38, XXVI 31 £ya «ievrog (IV 2); d) epigr. XIV 1 véuet $e (IV 2), 
XV 8 ims Ebgvuédovrog (IV 2). 

0i: a) I 18 x«£ oc cec (I 1), 33 zo Óé oi GvÓpsg (V 2), 48 (I 29), 58 (IV 9), 71 
(IV 2), 80 (V 9), 115. (I2); II 1 (V 2) 11 (V 29), 29 (I 1), 36 (III 1 et IV 9), 
63 (IV 2); IV 1(I 2, 2 (IV 2; V 8 (I1) 11 (II 1), 18 (L2), 72 (I2); VII 20 
(IV 2), 43 (I 1), 50 (V 1), 87 (I 1); VIII 6 (V 1), 41 (IV 2), 86 (V 2); IX 10 (V 1), 
16 (IV 2), 20 (IV 2); X 10 (III 1), 14 (III 1), 32 (I 2), 33 (I 2), 45 (II 2); XI 16 
(III 2), 40 (IV 2), 47 (III 2), 60 (I 2), 54 (I 1), 56 (IV 2); ) II 6 (V 2), 72 (IV 9), 
98 (IV 2), 188 (IV 2), 145 (IV 2), 149 (L 2), 154 (L2), 161 (I 2); XIV 36 (V 1), 
48 (IV 2); XV 6 (V 2), 35 (V 1), 44 (I 2), 46 (I 2), 49 (IV 2), 61 (IV 2), 87 (III 1), 
112 (I 3), 113 (IV 2), 120 (III 1), 121 (I 1), 122 (IV 2), 124 (I 2), 125 (V 2), 141 (11); 
XVIII 17 (II 1), 21 (V 1), 87 (V 2); c XIIL 11 (IV 2), 18 (IV 2), 38 (III 1), 46 (I 1), 
57 (IE 2), 66 (L2); XVI 4 (II2 et IV 2), 12 (V 1), 34 (I 1), 47 (IV 3), 64 (V 3); 
XVII 41 (IV 2), 62 (L 2), 75 (IV 2), 94 (IV 2); XXII 23 (1V 3 et V 2), 36 (IV 9), 
49 (III 1 et IV 2), 64 (IV 2), 95 (I 1), 118 (I 1), 135 (III 1), 154 (II 2), 155 (IV 9), 
162 (V 2), 168 (IV 2), 179 (I 2), 180 (IL 1), 210 (IV 2); XXIV 9 (I 2 et IV 9), 
90 (IV 9) 93 (I 2), 29 (IV 2), 83 (IV 23), 42 (V 1), 44 (I 1), 54 (I 1), 88 (III 1), 

Diss, phil, Vind, 1. 8 
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accedunt sex huius modi hiatus exempla, quae in pentametris reperiuntur. 
atque quattuor eorum extant in epigrammatis dubiae originis. 

Cum in hiatibus supra tractatis multo plura viderimus. exempla, quae 
longas vocales (vel diphthongos o, y, €) «uam quae diphthongos oi, &, 
0,, tv, ov exhibent, in hoc hiatus genere res prorsus diversa est. itaque 
etiam hinc conligere licet vocales longas firmiores ess6 quam diphthongos; 
hae enim cum e binis constent partibus, facile in eas dissolvuntur, ita 
quidem, ut pars posterior vim accipiat litterae consonantis, prior autem 
non plus quam syllaba brevis valeat!) in primis diphthongi c£ et oí hac 
in re nominandae sunt; nam etsi negari nequit harum terminationum omnino 
in lingua. Graeca amplissimos esse fines, tamen recte se habere iudicium, 
quod protulimus de earum vi, iam ex comparatione hiatuum, in quibus 
corripiuntur syllabae, cum hiatibus, in quibus producuntur, elucet. eaedem 
diphthongi etiam apud alios poetas epicos in hiatu saepissime corripiuntur ?). 

Quod si de discrimine quaeritur, quod inter varia carminum "Theocri- 
teoorum genera intercedit, reperiuntur correptiones hiatu factae 


.&) in centenis vv. carminum bucolicorum 27:3, 


b) " " " mimicorum 370, 
c) " " " epicorum 323'5, 
d) " " n dub. orig. — 25:1. 


100 (IV 2), 113 (I 2), 111 (IV 2), 114 (I 2), 123 (V 1), 194 (I 1); XXV 12 (IV 9), 
14 (II 2), 16 (IV 2), 20 (LII 1), 27 (IV 2), 34 (II 1), 37 (II 1), 60 (IV 2), 66 (1 2), 
78 (I 2), 120 (I 2), 180 (I 2), 151 (V 2), 191 (IV 2), 923 (I 1), 236 (II 2), 248 (V 2), 
260 (V 2), 276 (I 2); XII 14 (V 0), 17 (IV 2), 22 (IV 2), 28 (1 2), 31 (I 1); epigr. 
I4 (pent. IV 2); d) XX 9 (IV 2), XXIII 20 (V 2), 45 (IV 2); XXVII 32 (I 2), 43 
(IV 2), 51 (III 2), 56 (III 1), 69 (IV 2); epigr. III 5 (IV 2), IV 10 (pent. I 2 IX 1 
(III 1), XI 3 (III 1). 

». £&t: à) III 37 óg€oAuog uev ó Osbtog (III 1), VI 36 xoà& Óé uev à uia (IV 2), 
VIII 88 usizouévo rev àxovíusv (II 1), X 92 &uf&iev. GÓwv (VV 2); b) XV 68 Zyev 
Eóvóo« (IV 2); c) XVI ?1 £us? olazro, (IV 2), XXII 61 2& due? oóx (IV 2). 

ov: in cc. bucol et mim. nullum reperitur exemplum, in ep. (c) extant haec: 
XIII 26 reroeuuévov slagog (IV 2), 50 o$9ovo9 fjouzsv (IV 2), XVI 20 dAiov àxovoot 
(IE 1), XVII 32 1evxoogíógov "Hye (V 2), XXII 6 ézxi £vgo? 705 (IV 2), 8 o?$Qavo? 
ifovt0vva (IV 2), 14 o$gevo? Ouflgog (V 2), 17 ix ffv9o9 £Axeve (IV 2), 40 ix (jvOo- 
Vyrnet (I 2), 202 ódguqoiot* Éyxero (IV 2), 207 4pagoniov 2&avéyovaev (IV 2), 208 cvu- 
fov &vegos$ee (I 1) XXIV 16 olxov, &zz5occe (1 1), 24 xoí4ov ono (1 1), 33 ó:- 
cpo9 dvoyxolov (I 1), 38 &ogí zov, oi ó£ (IV 2), 88 ózxàó cxo0o9 sÜvvxov (IV 2), 90 7 
férov 4$ (L2) XXV 15 Mwvíov &uuéye (1 2), 146 cxoto?9 &qogo (I 1) 244 Ovuoo 
évenAdjo0: (I 1), 248 &guveov sóxedroio (IV 2), 257 «$voO iní (4 1); d) XXVII 32 yáuov 
&&vov (III 2), epigr. V à &vrvgov ónioDev (V 1). 

!) Cf. etiam, quae exposuit Hartel Annal. gymn. Austr. XXVII (1876), p. 632 sq. 

7) Cf. Rzach *Der Hiatus bei Apoll, Rhod.' p. 55. 
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Ea igitur ex edyllis Theocritü, quae bucolici sunt generis, rarissime 
syllabas hiatu correptas exhibent; poetae autem edylliorum originis incertae 
non solum nullum hiatum ita comparatum admiserunt, in quo syllaba longa 
maneret integra, sed etiam huius, qui legitimus dicitur, hiatus usum artioribüs 
eireumseripserunt cancellis. longas vero vocales cum diphthongis c, p, o 
si gpectamus, multo saepius in edylliis bucol. et mim. quam in ep. eas 
corripi e tabellis propositis patet. 

Si in sede hiatuum, quibus syllabae corripiuntur, oratio distinguitur, 
uno loco excepto semper illud fit aut in caesuris bucolica et tertii pedis 
trochaica aut in pede primo (vel post priorem vel post alteram thesis 
partem). interpungitur enim in genuinis Theocriti carminibus in hiatibus 
huius generis in universum centiens undeciens, in caesura bucol. septuagiens 
bis. e reliquis locis, qui sunt numero XXXIX, exhibent XX interpunctionem 
in caesura pedis tertii trochaica, V post priorem, XIII post alteram primae 
thesis partem. in uno versu (XV 1) syllabam in fine pedis quinti hiatu 
eorreptam sequitur interpunctio; sed hunc locum repetitione vocabuli Zvóoi: 
excusari jam p. 61 ostendimus. in edylliis originis dubiae noviens inter- 
pungitur, septiens post pedem quartum, bis (epigr. VIII 3, XV 1) post 
alteram brevem primi pedis syllabam. 

Quod vero ad frequentiam hiatuum, de quibus est quaestio, in singulis 
: pedibus adtinet, in aliis versus sedibus aliam esse tabellis propositis docemur. 
primum quidem locum hac in re obtiaet altera pars thesis quartae, prae- 
sertim 8i eorum exemplorum habemus rationem, in quibus leguntur longae 
vocales et diphthongi &, s, c. nam in huius modi exemplis e CLXVILI 
locis (in cc. gen.) exhibent LXV vel 38/7 9/, hiatum in fine pedis quarti; 
contra exemplorum, DXC, in quibus leguntur leviores diphthongi, . CLIX 
modo vel 26:9?/, in illa versus sede hiatum praebent. monendum autem 
est etiam apud alios, qui hexametro utebantur, poetas maximam. id genus 
hiastuum partem reperiri in altera brevi syllaba pedis quarti !). 

Ad hane versus sedem in "Theocriti edylliis proxime accedit altera 
pars thesis tertiae; hoc tamen sola multitudine exemplorum, in quibus inest 
diphthongus «;, efficitur. exhibent enim e locis CXXVIII huc pertinentibus 
CXVI illam diphthongum; atque in his exemplis omnibus legitur vocula 
xaí, quae propter antecedentem caesuram primariam in ea sede hexametri 
est frequentissima. e reliquis XII exemplis exhibent V diphthongum & 


!) In Apollonii Argonauticis inter MDCXLIII eius modi hiatus extant 
CCCCXXVIII in eadem versus sede; cf. REzach. l. c. ac similiter rem se habere apud 
Hesiodum elucet ex eis, quae exposuit idem progr. Micropragens. a. 1876 p. 11 sqq. 
(Hesiodische Untersuchungen). 

8* 
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correptam (IV in vocula émeí(: III 89, VII.14, XXV 38 et 184, unum 
in vocabulo zsAs: IV 43 zie oi9gi0g); locis lI corripitur o« 
(semel in dativo oi: XI 16, semel in guoí: XI 46) locis III « (bis in 
voeula 7: XVIII 30, XXII 11, semel in gu: I 152); semel corripitur 
vocula d (XV 123), semel o vocis u£oop (VI 4 uíoo &u«vi). eodem modo 
in edyll. dubiae originis, ubi in altera tertii pedis syllaba brevi hiatus 
huius generis sunt frequentissimi (XXII inter LX XII), semper fere «t voculae 
xcí ea. in sede hexametri correptum reperitur. 

Deinde in pede primo, praecipue in altera primae thesis parte!) 
syllabae bisatu, de quo agitur, frequenter corripiuntur. rarissime autem tale 
quid "Theocritus admísit in priore parte thesis quartae et in pede altero. 
illa quidem in sede versus heroici undeciens tantum eius modi hiatus 
invenitur ac semper in eo legitur vocula xo (I 85; II 41, 101; XVIII 14; 
XVI 99; XXII 32, 124, 140; XXIV 7, 34; XXV 24), quae exemplorum 
paucitas haud dubie cum studio vitandae incisionis trochaicae quarti pedis 
cohaeret. sed eandem, quae est in priore brevi syllaba pedis quarti, etiam 
in utraque thesis alterius parte horum hiatuum esse frequentiam (in edylliis 
dico 'T'heocriti gen.) tabula, quam proposuimus, ostenditur. ex ambabus igitur 
huius thesis partibus XXII hiatus exempla in censum veniunt. atque XVI 
eorum ita sunt comparata, ut diphthongi levissimae «, et oc in eia corripiantur. 
illa corripitur quinquiens in vocabulo xeí: VIII 85 (II 2); XXII 158 
(II 2), 164 (II 1), 173 (II 1), 221 (II 1), semel in nom. plur. af: 
XVI 3 (II 2); ov corripitur sexiens in vocabulis uo/(, voé£, oi: V 11 
(II 1); XIII 57 (IE 2), XXII 180 (II 1), XXV 34 (II 1), 37 (II 1), 
2836 (IL 2), quater in nom. plur: X 45 eoxwo: (IL 2); XVI 4 flooro( 
(IIT 2), XXII 154 gíAo, (II 2), XXV 14 vóuor (II 2). semel corripitur in 
pede altero diphthongus ov: XVI 20 &AAov éxoic«, (IL 1). itaque restant 
loci quinque, quibus leguntur longae vocales vel graviores diphtbongi. ac 
ter & correptum reperitur: II 64 udóvo £oic« (II 1; sic edidit Ziegler e 
 Brunckii coniectura, codd. m et p habent uobv5j, quae est lect. vulg.), 
XV 53 &véova ó xvogós (II 1), 76 Eovóo Gv (II 2); semel corripitur o: 
XIII 38 éugo évoiípo, (II 1), semel p: XXV 90 otoavó slow (II 2). 

"In universum in eo hiatus genere, quod tractamus, observari potest 
multo saepius syllabas in fine dactyli quam in priore thesis parte corripi. 
quae res ex indice, quem proponam, facillime poterit cognosci. corripiuntur 
enim accedente hiatu: | 


 !) Apud Apollonium haec versus sedes, si de frequentia huius generis hiatuum 


agitur, proxime ad alteram quartae thesis partem accedit; inveniuntur enim in ea 
hiatus COXXXIV. 
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| | summa 
«uc 3 3 O | Q |summa|| € €, : 0L | € | OU | summal| omnium 
| | correption. 
a) in ec. bucol. 
in priore thesis | 
parte: —|1[(2|1|7,2]| 13 | 17| 1/13| 2|—, 38 46 
in fine daetyli: | 11| 8| 1|—]21| 9| 47 |107 10/27 2|—| 146 | 193 
| 
b) in cc. mim. 
in priore thesis 
parte: 4[—|2/|/1|65|2| 14,22|/1| 8|—|—| 31 46 
in fine dactyli:|j15| 3| 2| —| 6| 8| 34 | 55| 9|20| 1|—| 85 119 


c) in cc. epicis 


in priore thesis 
parte: 


1|—|, 83, 2| 8/|10| 24 | 57, 7|28|—1| 8| 96 119 
in fine dactyli:| 5; 2| 3| 3| 6 


147 36 | 52s 10/|49;.21|15| 200 236 


Ad 


in omnibus Theocriti cc. gen. 


in priore thesis | 
parte: | 5| 1 


1| 4/20/14 51 96; 9|44| 2| 8| 159 210 
i fne dactyli |31 10| 6| £]38|34| 117 |286]29|96| 5|15| 481 | 549 
d) in cc. dubiae orig. 
in priore thesis 
parte: —|—|—|-—i-—|-—| — 1|—| 8|—| 1| 11 11 
in fine daetyli:| 2| —| 2| —| 5| 4| 183 | 37 2| 81—| 1| 48 61 


Itaque cum in omnibus carminum generibus tum maxime in edylliis 
bucol et dub. eorum hiatuum numerum, qui in mediis dactylis extant, 
longe superari videmus numero bhiatuum, qui reperiuntur in dactylorum 
confinio. intercedit enim inter frequentiam hiatuum, qui in priore thesis 
parte, et eorum, qui in dactylorum confiniis sunt positi, 

a) in cc. bucol. eadem ratio, quae inter numeros 1 et 4'2, 


b) $, , mim. n n » nm n | , 26, 
€) 4, Q4, ep s » X5 .9 : 1 , 2:0, 
d) , , dub. : " » cum 5. us l1, 5:5. 


Sed Homerus quoque aliique poetae epici multo saepius in dactyli fine 
quam post priorem thesis partem hiatus, quibus syllabae corripiuntur, 
admiserunt. cuius rei causa e poetarum studio singulos hexametri pedes 
inter se artissime coneectendi repetenda esse videtur!). nam si longa syllaba 
finalis insequente voce a vocali incipiente corripienda est, vitetur necesse 


') C£. Hartelium l. c. II 49. 


- E di oid 22 
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est inter vocabula illa vocis intermissio; cf. quae dixit Hartel l. c. II 45 
*Sobald die langen Vocale und Diphthonge, in die Senkung des Verses 
gestellt, der müchtigen Stütze des Ictus entbehren, schrumpfen sie zu 
Kürzen zusammen, offenbar in Folge des schnellen Zusammensprechens mit 
dem nüchsten vocalischen Anlaut.' 

Quod si apud 'heocritum terminationes s et $ non rarius, immo fre- 
quentius etiam in priore brevi syllaba dactyli quam in altera corripiuntur, 
propter ipsam exemplorum vocales illas exhibentium paucitatem ea res 
minoris momenti esse videtur; minime vero ita premenda est, ut pressit O. 
Grulich!) similem diphthongorum g et 5 in Homeri carminibus rationem. 
ceteras autem terminationes haud multum in re, de qua agitur, inter se 
differre ex indice proposito satis patet, 

II. 

Iam de eo hiatuum genere disputaturi sumus, in quo breves vo- 
cales finales insequente voce a vocàli incipiente elisione non 
removentur. hic vero vocalium concursus propria ae principali signi- 
fieatione hiatus a multis grammaticis vocatur. et cum in hiatibus, in quibus 
longae syllabae integrae manent, admittendis Theocritum semper fere ad 
exemplum aliquod Homericum sese adplicasse vidimus, tum in huius generis 
hiatu et ferendo et vitando plurimum valuisse Homeri auctoritatem statim 
adparebit. ac priore quidem loco (;4) verba nobis facienda erunt 
de hiatibus, quos vocabula, quae apud Homerum digamma in 
initio habebant, excipiunt, altero (B) de neglectis; brevium 
vocalium elisionibus ante voces, quae omnibus temporibus 
initium capiebant a vocalibus. 

À. 

Inter vocabula, quorum littera initialis quondam fuit consona spirans, 
longe saepissime hiatum, quem tractamus, pronomen excipit personae tertiae 
ac semper fere dativus o/: a) I 43 dé oi (I 1), 53 u£Aevou óÓé oi (IV 1), 
V 183 óx« oi (III 2), VII 17 &ugi óé oi (I 2), 20 yéAoc óé of (IV 1), 
82 ob0vexé oL (I 2), XI 16 vó oi fxev. (III 1); 5) II 6 4 óc o£ (V 1), 
72 éyó ÓÉé oi (IV 1), 98 vqvsi Óé oí (IV 1), 138 — 72, 158 xol gávo 
oí (I 2), 161 voi& oí (I 1), XV 130 éz& of. (III 2); c) XIII 57 có oi 
eiév (IL 1), XVI 64 dvéági£uog Óé o£. (IV 1), XVII 62 4 óé oi (I 1), 
75 zoAvg Óé oí (IV 1), XXII 210 xsodv óé oL (IV 2), XXIV 82 0ó0exd. 
oí (1 2), 136 udAc oi (III 2), XXV 2 Zoyoto, vó o£ (III 2), 66 qj ví o (I 1), 
109 fvrwá oi (I 2), 120 xoí óc oi (I 1), 148 ó ó£ oi (III 2), 2483 zág 
0 ol (V 1), 260 óees oi (V 1), 270 uéyo. oi (I 1); d) XXVII 69 xga- 


! In *Quaestt. de quodam hiatus genere in Homeri carm.', Halis Sax. 1876, p. 69 sqq. 
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Og Óé oí (IV 1). sunt in universum XXX exempla, quae inter singulas 
hexametri sedes hunc in modum distribuuntur: 

I 1—6, II 1—1, III 1—1, IV 1—8, V 1—4, 

I 2—5, II 2—0, III 2—5, IV 2—0, V 2—90. 
id vero, quod maxima horum hiatuum frequentia est in priore parte thesis 
quartae, inde videtur esse explicandum, quod vocula oó[ similiter atque aliae 


encliticae in fine pedis quarti propriam habet sedem !). ex Homeri carminibus 
conferas quaeso cum hiatibus adlatis locos: I' 312 zàg óé oi (I 1), E 300 


z06600&€ ÓÉ oi (I 2), 9 129 óídov Óé oi (IV 1), 4 291 voivexd oi (I 2), 
T 289 edxog, vó oL (III 1), K 19 st viv oi (I 2) all. 

Seniel brevem syllabam finalem in hiatu positam sequitur pronomen 
possessivum 0g: XXV 45 zo«o& oícu moAívoug (IV 2); cf. Hom. P 133 
z&gi oid, víxceóouw (IV 2), 44 428 xéAsve 0? olow £xoacvog (IV 2). 

Praeterea 'Tlheocritus etiam ante alia vocabula digammo quondam 
praedita hiatum sibi concessit; sed plerumque hoc fit in cc. ep., in 
bucol autem et mim. sexiens tantummodo (I 41, 86; VI 24; X 28; XV 
46, 146). sunt quidem hae voces: &vofí: XVII 135 qeigs &vo& (I 1) 
(quae formula in hymnis Homer. saepius sub finem carminis usurpatur; cf. 
hymn. XV 9, XXXII 17) XXV 150 a$róo vs &vo& (III 1); cf. Hom. 
A 7 Lvos(óno ve &vo& (Il 1), E 38 zgóvoo 0? vo& (IIL 1) all — 
&vÓdvo: XVII 38 gove) áósiv (III 1); cf. Hom. & 153 ooxévi $vOcve 
vóupr (IV 2), Hes. Theog. 926 xáA«óoí ve GÓov'(III 1). — &ovv: XVI 
84 uéyo Govo (II 2), XXV 45 xerà &eovv (II 2); cf. Hom. Z 392 uéye 
 &evv (V 2), q 40 xarà &ovv (II 2). — elóog: XXV 40 uéyo elóog (II 2); 
cf. Hom. I' 55 vó vs sióog (II 2). — simsiv: XVII 7 xoAà simeiv (V 2), 
11 uvoí« sizsiv (V 2); cf. Hom. 4 404 oág« síizeiv (V 2), zx 151 zpóg 
uqtége simsiv (V 2). —  Éow: Y 41 dwvógl éowxóg (V 1), 86 dvógl £o 
xcg (V 1), XVII 63 zovol éouxóg (V 1); cf. Hom. E 604 &vópi éowdg 
(V 1) 4$ 166 d&vóg) £o:ixag (V 1) — ExoGvog: XXV 195 rà &xaove 
(II 1)2; id. Hom. 4 700, E 376. — £oyov: XV 46 xoAà £oya (V 2), 
XVII 6 id. (II 2), 18 uéya £oyov (V 2), XXII 42 g/A« &oyc (IV 2), 
118 — XVII 13, XXVI 37 160: &£oyov (I 2); cf. Hom. 9 453 u£ousoc &gya (V 2), 
4 518 Aoíywx &pyo (II 2), IN 366 uéye £ogyov (V 2), K 303 cóc épyov 
(II 2); Apollon. Rhod. 7/ 61 píA« £gye (IV 2). — &oAzxe: XXV 115 ov0é 
éóAzs, (V 1); cf. Hom. & 379 o$0'óg oc &oAz« (II 2); Hes. Op. 475 
xcLí 6s ÉoÀme (V 1). — iov: X 28 xol vó Lov (I 1); in cc. dub. XXIII 
29 id. (I 1); conferri forsitan possit "l'heogn. v. 250 (pent.) óóg« ioeve- 


1) Cf. quae exposui p. 61 sq. 
7) Minime vero r& £x«ctc per crasin, id quod opinatur Kruegermann l. e. p. 6, 
legendum esse videtur. 
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opévov (IV 1); hiatus, qui extat apud Hom. s 72 Aewudveg ueAexol Lov 
1jÓà esA(vov, alius est generis. — olo: XV 146 6GG« ic«v, (II 1), XVII 
18 gíAe sióóg (V 2), XXV 37 edge sidóg (V 2); cf. Hom. y 277 gíA« 
sióóvsg (III 2), O 632 age cióóg (V 2), o 557 idi sig (V 2). — 
oixoc: Vi 24 géígou zotl olxov (II 2; hanc lectionem, quam editt. vett. 
praebent, Meineke in ed. III, guo iure revocavit pro scriptura gégowjro zov 
olxov, quae extat in libris m, p, s; sed cod. k exhibet géoe( zovl oixov), 
XXIV 22 àvà olxov (IV 2); cf. Hom. c 358 oti olxov (II 2), ó 717 


xevà olxov (IV 2). 
B. 


Hiatus, quorum ea est natura, ut brevis vocalis, qua voca- 
bulum terminatur, insequente voce, quae semper in initio habe- 
bat voealem, non elidatur, in duas distribuendi sunt classes. atque 
in alteram eos referemus hiatus, in quibus elisio neglecta excusationem 
habet metricae versus heroici rationis, in alteram eos, ubi propter ipsam 
. vocalium finalium firmitatem elisio omittitur. ac primum quidem («) de hoc 
hiatuum genere exponemus, deinde (f) de illo. 

&) In vocibus, quarum vocales finales elisioni repugnant, primum voeulae 
monosyllabae nominandae sunt, velut pronomina interrogativum cí et in- 
definitum vi: III 24 ví ó ó66600g; (III 1), V 10 4e v& éveéótw (V 1), 
XXV 86 sé vi. 4oysíqv (I 2; lectio quidem vulg. libris manu scr. com- 
probata est j£ vo, 4)y., sed cum sermonis rationi ea non conveniat, recte 
se habere videtur coniectura sjé ví 4f)y. ab Ahrensio [in ed. II.| proposita: 
neque hiatus offendit. Hermann seriptum voluit jj 6 y' 40y.); cf. cum his 
locis Hom. E 465 ée ví é&ru. (1 1), o 88 0ó6st Óé v. &v ye (IV 2), Hes. 
Theog. 182 oó v& érócw (III 1). similis naturae pronominum illorum 
est ratio voculae Óóvr,, quae quam raro adficiatur elisione notum est!): I 88 
ór, o? (III 2), 91 — 88; cf. Hom. £2 593 6v, "Exvogo (III 2). 

Huc adiciendos esse censeat forsitan quispiam hos quoque locos: 
XXII 191 xoAcoto gveceuévo (III 1), XXIV 77 xovovoiyovtt. áxoéozsgov 
(HI 1), XII 23 é8éAovr.. éyó (LII 1). sed extant hi hiatus ommes in 
ea versus sede, in qua etiam infirmissimas vocales, quae facillime patiuntur 
elisionem, in hiatu positas esse a 'lTheocrito infra videbimus; atque . in 
terminatione -ovr, tertiae pers, plur. act. ab ipso Theocrito semel (XXII 19 
epe Ó'&moA(yovr dvsuoí...) eliditur. qua de causa satius esse videtur 
locos illos alteri hiatuum generi, quod statim tractabimus, adnumerare. 

Iure autem hiatus XV 30 ij zovAv &mAqove (V 1) propter vocalem 
v elisionis impatientem h. l. in censum veniret, si omnino haee lectio 


!) Neque tamen elisio a coniunctione óz; apud Theocritum prorsus aliena est; 
eliditur quidem v huius voculae XI 64 dor 0v' o)x. Évex£ uw, ibid. 79 OzAov Ov ivcQ yd. 
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probanda esset. verum ea magnas praebet difficultates. codices ipsi variant : 
k exhibet uij Óij zoAv (vel zovAv) &xA., in libris e, p, a extat i] 02 zoAv 
&zÀ., quas scripturas, cum metro repugnent, vitiosas esse nemo non videt. 
in lectione autem. vulg. forma epica zrovAÓ offensioni est, quia dialecto, 
qua hoe carmen conditum est, repugnat. M. Haupt scribendum esse coniecit 
wi] zoAÀóv &mÀ., aliis alia placuerunt; haud inepte Buecheler comparativi 
notionem h, l. desiderare mihi quidem videtur scripsisse poetam suspicans 
uy zÀsiov ómà. 

p) Ubi vocalis finalis in hiatu posita ita est comparata, ut facile 
removeri possit elisione, eget hiatus excusatione ex ipsa versus ratione 
metrica petita, ,ac magni est momenti, qua in versus sede ille reperiatur. 
atque in 'lheocriti carminibus etiam huius generis hiatus fines sat angusti 
'sunt. in certis enim tantum versus sedibus, quae cum temporis intervallis 
coniunctae esse solent, talia "Theocritus sibi concessit. atque in primis sedes 
incisionum trochaicae pedis tertii et bucolicae, deinde prior pars thesis 
primae aptae ei videbantur, in quibus Homeri auctoritatem secutus!) hiatus 
illos admitteret. saepe vero hos etiam cum interpunctionibus convenire 
videbimus. in sede igitur caesurae trochaicae tertii pedis hi inveniuntur 
hiatus: VII 8 zveAéo, ve ééoxiov (III 1); XIII 24 Aeivuo* dg' oo (I1I 1), 
XXII 116 olotüw éyó (III 1), 191 xo4soio ipvocouívo (III 1), XXIV 72 
BeoíAsu" 6 Ó' &vveusífevo (III 1), 77 xovovoliyovr, &xoéomsgov (III 1), 
XII 23 éQéAovr,.. éyó (III 1). in cc. dub. versu XXIII 42, quem paucis 
iam p. 26 tetigimus, Meineke o) Óvou' &vrigiAsiv Gs. &xoeAAdEug ... 
(III 1) edidit, quae lectio num vera sit, etsi non certum est, tamen Liatus 
in ea non offendit. cf. cum hiatibus illis Hom. 8 120 Axwipm ve évovígavoc 
(III 1), p 217 (y 73) efju« &poupooóég (III 1), 9 503 égozAvcóuscDo: 
dvág (III 1), D 175 xonuvoio égóccor (III 1), & 209 avécouu opo ijvet 
(III 1), hymu, in Ap. 156 9«üuo, 0ov (III 1) all. 

Iu fine pedis quarti hos invenimus hiatus: I 67 céuzsa; 13) xevà 
Ilívóo (IV 29); II 154 uvüoaro. &£cr; Ó' dA«):o (IV 2); in cc. dub. 
XIX 5 uéugevo, Óvt. ye vvv9óv (IV 2), XXIII 48 dzqvéo sigev évoigov 
(IV 2); cf. Hom. E 568 £yyse ó£vósvvo (IV 2), M 320 usAmóéo.. &AN 
&pc xol ig (IV 2), 234 énécovro olÓuovi 9écv (IV 2), £j 508 dxioxvo 
jjx« yéígovre (IV 2) cett. 

Iu priore brevi syllaba pedis primi duo reperiuntur hiatus: XV 32 
ztXUs. óxoic (I 1), 149 yoige "4ócv (I 1), quorum prior graviore iuter- 
punctione insignis est, alter ad formulam «ips &vo&, de qua modo verba 


!) De frequentia eiusdem generis hiatuum in variis versus sedibus apud Homerum 
cf. Hartelium l. c. III 71. 
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fecimus, conformatus esse videtur; ceterum cf, Hom. P 16 vó us £c (I 1), 
T 194 óóQooc &uijo (I 1) all. 

In ceteris versus locis inveniuntur hiatuum exempla quattuor, quae 
qualia sint, ut videamus, reliquum est. sunt quidem haec: VIII 14 icouétooc 
&uvóv (V 2), 15 9560 zox« &uvóv (Il 2), XVI 2 xAía &vópgov (V 2); 
in cce. dub. XXIII 3 o$ó2 £y (IV 1). hiatum vero xAéx &vÓgGwv imitatione 
Homeri, apud quem saepius hexametri in haec verba habent exitum (I 189, 
524, 9 73), explicandum esse perspicuum est. atque is, qui carmen XXIII. 
composuit, in v. 93 hiatum admisit Atticorum ritu (cf. Aristoph. Lys. 1044; 
Plut. 37, 138, 115, 1182; Ran. 927), qua in re memorandum est verba 
ovÓ? £v quasi in unum coalescere. maiorem autem praebent difficultatem 
hiatus, qui insunt in versibus inter se excipientibus VIII 14 et 15. rationem 
enim, qua Iacobs!) eos excusare studuit vocabulo duvóg digamma vin- 
dieans, haud quisquam hisce temporibus probabit?) itaque asperitates, quas 
exhibet, si rem metricam spectamus, carm, VIIL, hiatibus illis haud mediocri- 
ter augentur. 


!) Cf. Wuestemanni comm. p. 1836. 
?) Cf. G. Curtii *Grundz, der griech. Etym.*? p. 590. 
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DE SYLLABARUM IN 
TRISEMAM LONGITUDINEM PRODUCTA RUM 
USU AESCHYLEO ET SOPHOCLEO 
SCRIPSIT 


SIGOFREDUS REITER 


00 "1 "m." 


De syllabis in trisemam !) longitudinem productis, quae in eis versibus 
obviam fiunt, in quibus singulae theses?) interceptae versus aequabilitatem 
interrumpunt, si hoc opusculo disputaturus sum, nemo puto mirabitur, qui 
quo loco hodie ea sit quaestio, meminerit. quamvis enim haud exiguam inde ab 
huius saeculi initio operam conlocaverint viri eruditi in tenebris discutiendis, 
quibus canticorum Graecorum structurae metrieae scientia obvolüta erat, 
tamen quis quaeso harum rerum peritus in hoc campo saepe numero non 
Spicilegium, sed integram messem relictam esse nobis negabit? 

Dubitans autem, num omnino virium mearum sit hanc quaestionem 
difficilem sane et lubricam ad finem perducere, operam meam nunc quidem 
artioribus limitibus ita circumsceripsi, ut hoc libello cantica  Aeschyli 
Sophoclisque, qui ambo summam nobis repraesentant artis rhythmicae 
perfectionem, in disceptationem vocarem, ingruentem vero huius artis labem 
inlustrandam, quae iam in Euripidis sese obfert fabulis, in posterius tempus 
reservarem. 

Nunc igitur provinciam meam ita administrandam suscipio, ut scribendi 
principium sumam a recensendis libris virorum, qui hoc saeculo de mensura 
irisema egerunt. qua in re exponenda si longior esse videbor, memineris 
quaeso id factum esse, ne in ipsa disputatione iterum iterumque sententiae 
adversariae perstringerentur, et primum quidem de pleni pedis longitudinis- 
que trisemae responsione antistrophica (— v:'-), deinde de syllabarum in 
tetrasemam longitudinem productarum usu disseram. paucis denique prae- 
missis de paenultima versuum in trochaeo vel spondeo desinentium pro- 
ducenda novissima parte locos ipsos ordine dispositos suppeditabo, quibus 
quo modo in trisemis usurpandis rhythmizomenon cum rhythmo conciliaverint 
poetae, eluceat. 

In versibus Aeschnyleis adferendis excellentissima usus sum editione 
Weckliniana, Berolini 1885 in lucem emissa, quae eo ceteris omnibus 
praestare mihi videtur, quod religiosissime ad antiquissimi Medicei 


!) De ,trisemis' ubique loquor syllabis quasi ,e potiori', quod hae fere solae 
in usu fuisse videntur. 


7) De thesi et arsi semper eo, quo Bentley, sensu loquar. 
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Scripturam accedit neque Aeschylus in Aeschylo quaeritur. atque quamquam 
iam Kirchhoff Aeschyli fabulis editis exemplum proposuit ,eorum usibus 
accommodatum, quorum interest rerum veritatem intueri', ut alia taceam eo 
praeferenda est Wecklinii editio, quod in versibus dispescendis ,colometria 
codieis Medicei reducta bonam memoriam sequitur, non incertam doctrinam 
et arbitrium', librum enim Mediceum genuinam plerisque locis suppeditare 
colometriam — multa enim id genus vitia, ut vocabula per binos versus 
porrigenda a librario saepe uni tantum modo versui adtributa sint, facillime 
corriguntur — mihi persuasissimum est et unusquisque sibi persuadebit, 
qui unum alterumve canticum hac de re in examen vocaverit, prorsus 
igitur adsentimur Wecklinio haec adserenti praef. p. XIII: ,itaque in 
dividendis versibus melicis nihil mutavi, nisi quod ubi amplitudo stropharum 
et antisiropharum discrepabat, versus inter se aequabam. hoc uno modo 
etiam editionum in versibus numerandis varietas ad certam legem non ex 
arbitrio alicuius editoris, sed ex memoria libri Medicei repetendam redigi 
potest.' | 


CAPUT PRIMUM. 


Diutissime cum iam aliis artis philologae disciplinis clara accensa 
esset lux, res metrica poetarum veterum nocte caliginosa pressa iacebat, 
usque dum Ricardus Bentley novam nullique temptatam viam iniit in 
schediasmate, quod de 'T'rentii metris conscripsit (1726). quamquam vero 
vir ingeniosus ad comicorum Latinorum simpliciora tantum modo metra 
animum adverterat, tamen universae doctrinae metricae haud parum profuit 
tactus quandam aequabilitatem statuens, ita ut tribus in trimetro, quattuor 
in tetrametro ictibus constitutis inter singulos accentus parem temporis 
mensuram servandam esse primus doceret. attamen de Graecorum arte 
metrica plurimas, ne dicam, omnes subtilioris doctrinae regulas investigandas 
posteriorum ingeniis reliquit. sed neque illi, qui in edendis Graecorum tra- 
goediis casu potius quam data opera ad haec studia ducebantur, metricis 
quibusdam et prosodiacis normis constitutis aliud quicquam adsecuti sunt, 
quam ut syllabis longis brevibusque signatis poetas in canticis pangendis 
metris quibusdam usos esse docerent, neque Porson multum profuit melicis 
systematis regulis duabus, quas secutus curavit primum, ut quodque carmen ad 


nota et poetis lyricis usitata, si facile fieri posset, versuum genera redi- 


geretur; deinde ut eadem aut similis versuum species quam saepissime 
recurreret!) quid quod vel Godofredus Hermann, ,unus ille vir, qui 
ab instaurata arte metrica clarum ad posteritatem habebit nomen'2), quippe 
qui primus universam doctrinam ad severioris artis leges redigeret et ad 
iustam rationem revocaret, nihil moratus veterum rhythmicorum praecepta 
satis tenui aquae vena tunc temporis fluentia ex amplo, minime vero puro 
fonte hausit, in primis ex Hephaestione et Latinis rei metricae scriptoribus, 
unde in.canticorum metris signandis monosemis disemisque solum syllabis 
agnitis numeravit potius syllabas quam numeros dimensus est. quo factum 


!) Cf. praef. ad Eur. Heo. p. XI ed. Angl. 


7) Cf. Seidler de vers. dochm. I, p. VIII. 0. 
Diss. phil. Vind, 7. 9 
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est, ut in illa principali rei rhythmicae regula peccaretur, qua unumquemque 
numerum suam habere certam atque immutabilem naturam neque per se 
commutari cum alio posse statuitur. quod etsi ipse Hermann (ED M p. 21) 
rectissime intellexit, nihilo minus tamen in metris adumbrandis neglexit 
neque (liceat mihi hoc unum pro multis adferre), ut numerum antispasticum, 
meram illam posteriorum  magistellorum  hariolationem nullis veterum 
rhythmicorum unice hac in re audiendorum testimoniis fultam, e doctrina 
eliminaret, a se impetravit, quem pedem subtili ductus sensu per se asperum 
esse docuit, quia e duobus brevibus ordinibus eisque talibus constaret, qui 
non perpetuitate unius numeri cohaererent, sed compositi magis quam 
coniuncti essent atque ideo paene luctari secum viderentur (E D M p. 227). 

Cum igitur res ita comparatae essent, minime miraberis Augustum 
Apelium, virum non tam grammaticam quam musicam artem professum, 
haec in praefatione libri primi statuisse, qui ab eo de re metrica scriptus 
est: ,Wir haben zuviel Beweise von dem Kunstsinn des klassischen Alter- 
thums, als dass wir uns überreden kónnten, die Griechen hütten ein so 
wunderliches Gewirr von Lang und Kurz, wie uns die Gelehrten vorzeigen, 
für schónen Rhythmus angesehen. idemque, ut erat prudens, cognoverat 
omnium metricarum quaestionum, quatenus ad lyricam Graecorum poesim 
pertinerent, cardinem in eo versari, eamne rhythmi proprietatem habuissent 
veteres, quem taetum nostri nuncupant, ex qua pedum rhythmicorum inter- 
vala nullam habere in contextu varietatem, sed in praefinito temporis spatio 
ad finem usque decurrere necesse esset, merito enim quaeras, quo modo in 
cantici cujuslibet pedum discrepantia ars numerorum ac modorum tam 
accurate servata.et percepta sit, ut in his, si paulum modo sit ita offensum, 
ut aut contraetione brevius fieret aut productione longius, theatra tota recla- 
marent (cf. Cie. de or. III 50, 196). attamen hanc proprietatem a veterum 
choricis abfuisse tam pervulgata apud viros eruditos erat sententia, ut vel 
Hermann in rei metriege enchiridio vernacule scripto (1799) pro certo 
venditaret Graecorum musicam omni tactu destitutam  melodiae solum 
rhythmo adstrictam fuisse (p. XX), cuius doctrinae argumentum hoc Pindari 
éexemplum in usum suum convertit (p. XXII): 
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1) Suo igitur iure recentiores musici, quid in antiqua musica comparata cum 
nostra adeo esset admirandum, se non intellegere ingenue confessi sunt; cf. J. N. Forkel 
Allg. Gesch. d. Musik. I. (Lipsiae 1788) p. 384: ,Ein Hauptfehler in der griechischen 
Rhytbmik war unstreitig dieser, dass nur zweierlei Arten von Zeiten angenommen 
wurden ...; keine Kunst der Melodie ist im Stande, eine solche steife und üngstlich 
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et hanc quidem notandi rationem rhythmi legibus adversa fronte oppositam 
esse scire nequivit vir egregius, ut qui intra simplex et duplex syllabarum 
tempus subsisteret. Apel contra primus docuit tactum etiam in veterum 
musica locum habere, cuius consequendi causa poetas in canticis componendis 
syllabas, prouti rhythmi lex postulasset, modo in breviores mensuras corri- 
puisse, modo in trisemam aliasque produxisse, id quod in ea cadere exempla, 
ubi theses ita supprimerentur, ut duae arses essent contiguae), 

Haec autem fere est novae doctrinae summarium: ut dipodia trochaica 
in tribrachos sive dactylos correptos dissolvi potest, ita rursus contrahi 
potest in rhythmum principalem ^, . , qui per se spondei aequans imaginem 
in metro trochaico gravior est spondeo. manifeste igitur hodiernae musicae 


notis adhibitis hanc contractionem ita signavit. Apel 2) Ji — 2 J^ Js 


dicens: ,wenn also ein scheinbarer Spondeus die ganze Reihe einer Dipodie 
erfüllt, so hat jede seiner Lüngen die Dauer eines ganzen Tro- 
chüáen und erfüllt drei Zeiten, Diese Erkenntnis der dreizeitigen 
Láünge und des flüchtigen, den Trochüen reprüsentirenden Daktylus gibt 
allein den Aufschluss über die Natur der antispastischen Verse, welche die 
Theorien vergebens auf andere Art zu erklüren suchen' (Aphorismen p. 173). 
neque aliter bacchios, ionicos, ereticos, choriambos e dipodia trochaica deri- 
 vandos atque explieandos esse censuit, modo alterutrum trochaeum contractum 


abgemessene Quantitit der Sylben ertrüglich zu machen, und eine gehóürige Abtheilung 
der ganzen Zeile in gleiche miteinander im Verháltnis stehende Takte ist günzlich 
unmóüglich. Die Griechen haben also den wahren inneren Verhalt der Sylben nicht 
gekannt und beobachtet, oder sie mussten wie wir mehrere Árten von kurzen 
und langen Sylben annehmen. . 

1) Ut suum cuique tribuatur, concedendum est iam J. H. Vossium, elegantis- 
simum metrorum iudicem, huius doctrinae quodam modo antesignanum fuisse in libro, 
quem de mensura syllabarum in lingua Germaniez scripsit (Regiomonti 1802). cf. p. 
180 sq. et p. 201: Es erhellt, dass im geraden Takte die letzte Sylbe des Choriambs 
durch den verweilenden Abschnitt 4 Zeiten bekommt, und dass der choriambische 
Vers ,Labt mich Wein und Gesang, Seligen leb' ich gleich' mit der Lünge in 
,Gesang' den ganzen Takt einnimmt; cf. etiam p. 247. ac primum quidem Apel 
trisemorum doctrinam eruit in disputatione brevissima tragoediae suae ,Die Aitolier' 
(Lipsiae 1806) appendieis loco adiecta, eui inscripsit , Aphorismen über Rhythmus und 
Metrum" (p. 169—188). quo in libello primis tantum modo lineis adumbratam invenimus 
eam rationem, quam uberius deinde explicavit in commentatione inscripta , Ueber 
Rhythmus und Metrum' ephemeridibusque, quorum index est , Allg. Musik-Ztg.', X.1807/8 
inserta, et ad severiores leges redactam simul respectis Hermanni Boeckhiique 
potissimum sententiis absolvit in libro de re metrica perquam dilucide atque eleganter 
conscripto, ita ut ne hodie quidem sine ulla «utilitate legatur, cuius pars prior 
Lipsiae a. 1814 publici iuris facta est, altera post auctoris obitum praematurum a. 
1816 edita. 
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sive plene servatum sumas. versum igitur talem: ,Unbolde trübsinn'ge 
Kümmernis', quem metrici syllabas numerantes in bacchiorum loco posuerunt, 
idem valere statuit ac versum trochaicum priore utriusque pedis dimidia 
perte in trisemam magnitudinem producta, ac si ,namloser Schmerz' 


J. p, | d pro namenloser Schmerz" JJ À J 
Rh. u. M. p. 22). 

Quid vero ad haec Hermann, ,liberi ille laudator oris'? is enim in 
primis, quid de his inventis cogitaret, indicare debebat, quandoquidem in 
eum potissimum invectus erat Apel, cuius doctrina demonstrata extraque 
dubitationem posita, illius ratio, qua Graecos in canendo eisdem numeris 
usos esse docebatur, quibus in recitando — eos dico quos versus ipsi 
ostenderent — concidere debebat, iam videas, quo modo se gerat. Apelii 
igitur dissertationem, acutam quin dieat, facere non potest. tantum autem 
abest, ut ei adstipuletur, ut rationibus ab illo probatis se adsentiri posse 
neget. digna sane quae audiantur Hermanni verba plus uno nomine mihi 
videntur: quippe quod eensuram illam in ephemeridibus hodie vix lectis sepultam 
frustra in opusculorum serie quaeras, !), deinde quod, quantum ego sciam, in 
libris amplioribus de re metrica scriptis ne uno quidem verbo Apelii iniecit 
mentionem Hermann;?) denique intelleges exemplo manifesto ne saga- 
cissimum quidem errore non implicari, si quidem ,a priori', ut aiunt, alterius 
sententias reicere quam argumentis apte accitis, quid verum sit, quid falsum 
malit examinare. en habes Hermanni ratiocinationem: ,Die Anwendung dieser 
Theorie auf die Verse der Álten muss ich verbitten. Denn bei uns, wo die 
Musik auf einen bewunderungswürdigen Grad der Vollkommenheit gekommen 
ist, die Metrik dagegen noch üusserst vernachlüssigt liegt, ist es kein Wunder, 


J pronuntiaretur (Ueber 


!) Cf,'Ueber Herrn D. Apels Abhandlung über Rhythmus und Metrum ,Allg. 
Musik. Ztg.', XI. 1808/9, p. 289. 

*) Occulte AÁpelium innuere videtur eos carpens, qui contemptu veterum vel 
levitate quadam ducti omnia novis commentis perturbent (E D M p. 5) neque alium quem- 
quam nisi Ápelium .dicit his verbis, quae in dissertatione ,de metrorum quorundam 
mensura rhythmica' edita 1815 (Op. IL p. 105) leguntur: ,si qui nuper recen- 
tioribus magis quam Graecis litteris imbuti nullamque nisi ingenii ad negata 
animosi laudem sectantes, cum aequalem pedum mensuram Graecis vindicare conarentur 
vel editis magnis de re metrica voluminibus, vel in diariis quibusdam asseclarum 
suorum rudimenta commendantes, omnem argutandi calumniandique sollertiam ad- 
hibuerunt, ut audientiam sibi fecisse crederentur, naturam numerorum in quadam 
imagine imaginisque imagine positam ostensuri: nos quidem aliis quaerendum relin- 
quamus, quis Musarum sacerdos pedem Jonicum & maiore in duabus syllabis unave 
modulans carmina non prius audita virginibus puerisque cantet, daturus aliquando, 
ut sperare licet, etiam monosyllabum versum heroicum.' 
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wenn man, um eine Regel für seine Verse zu haben, zu der Musik, wo es 
an festen Regeln nicht fehlt, seine Zuflucht nimmt. Bei den Griechen hin- 
gegen gieng die Poesie der Musik voraus; die Musik war bloss Dienerin 
der Poesie und ohne dieselbe nichts, Es kónnen daher die Gesetze griechischer 
Verse nicht von der Musik entlehnt sein, sondern umgekehrt musste die 
Musik ihre Gesetze von den Versen hernehmen. Wie viel weniger wird 
man also die Regeln der griechischen Versmasse nach dem "Takt der 
heutigen Musik bestimmen künnen. Sollte die Urgrossmutter von der Ur- 
enkelin tanzen gelernt haben? Meint aber der Verfasser, dass unsere Musik 
nur das anschaulicher darstelle, was schon in der alten Metrik vorhanden 
war, 80 fehlt seiner Behauptung aller Beweis. Denn da die Müglichkeit, 
einige alte Versmasse auf unseren Takt zurückzuführen, noch kein Beweis 
ist, dass unser Takt überhaupt die Regel der alten Versmasse sei, zumal 
da mehrere derselben nur mit grossem Zwang und durch willkürliche den 
alten Auctoren geradezu widerstreitende Hypothesen mit unserm Takt in 
Einstimmung gebracht werden künnen: so müsste nothwendig ein historischer 
Beweis geführt werden. Diesen aber hat nicht nur der Verfasser nicht ge- 
führt, sondern es wird überhaupt Niemand je einen solchen Beweis führen 
kónnen. Ich sage dieses, nicht unbekannt mit dem, was nüchstens ein scharf- 
sinniger Mann!) als einen Versuch dieser Art beibringen wird. Vielmehr 
leiten sowohl die historischen Data als eine unbefangene Ánsicht der alten 
Metriker geradezu auf die Behauptung, dass die alten Versmasse mit 
unserm Takt nichts zu thun haben. Der Takt ist an sich kein 
nothwendiger Theil] des musikalischen Rhythmus. Er ist nur ein Mittel, 
ohne welches die jetzige Musik in ihrer Vollkommenheit nicht bestehen 
kónnte ,.. Wenn nun, wie bei den Griechen, die Worte des Gesangs den 
Rhythmus der Noten haben und die begleitenden Instrumente auch diesen 
Rhythmus, und keinen andern, angeben, wozu sollte nebenher noch der 
Rhythmus des Taktes nóthig sein? Vom Unnóthigen waren die Griechen 
keine Freunde. haec igitur disputavit Hermann immemor veterum magi- 
strorum tactum in antiquis rhythmis locum suum habuisse docentium, quos 
si vellem adferre, acta agerem, cum iam ab aliis, ut posthac ostendetur, 
satis superque huic rei sit consultum. atqui magno Hermanno tribuendum 
est honori, quod ,diem diem docere' si ulla in re certe in his litteris 
intellegens, non eadem pertinacia novam doctrinam respuit in posterioribus 
libris, quos de re metrica conscripsit, sed hic illic in usum suum convertit 
et in disciplina explicanda eis locum dedit. prorsus enim diversas fuisse 


1!) Sine dubio Boeckhium dicit, qui a. 1810 edidit librum his verbis inscriptum 
; Ueber die Versmasse des Pindaros'. 
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rhythmicam et metricam adfirmat!), et metricam, quae ad solam versuum com- 
positionem spectaret, in solis duplicibus mensurae varietatibus consistere, 
rhythmicam autem, quae ad cantum pertineret, cum mensurarum habere 
varietatem, tum pedibus uti et aliis et aliter consociatis. ,inde metricae artis 
propriae perhibentur productiones correptionesque syllabarum, et longitu- 
dines et brevitates, rhythmicae autem tarditates ac celeritates. omnino 
autem ipsam rei naturam postulare, ut pluribus quam simpli et dupli 
mensuris usam esse musicam Graecorum credamus, quod nimis 
iners et rudis foret cantus, qui nísi duplicis mensurae varietatem non ad- 
mitteret; mensuramque metrica maiorem exhibere trochaeos semantos, qui e 
duabus longis syllabis constantes, priorem octo, posteriorem quattuor temporum 
habeant eaque re integri ex pluribus pedibus membri officio fungantur. nonne 
igitur Hermann iam ab obstinata tactus detrectatione recessit, cum non im- 
probabile per se esse diceret rhythmum aliquam similitudinem habuisse 
cum eo, quem hodie tactum musici appellarent (ED M praef. p. VII)? 
nam ut taceam ab ipso Hermanno iam concedi dactylum vel anapaestum 
(in versibus trochaicis vel iambicis) ,aperte' temporum mensura ininores 
esse iusto dactylo vel anapaesto — id quod primi Voss et Ápel e Dionysii 
praeceptis statuerant — nonne propius fortasse, quam ipse fateri voluit, ad 
Apelii doctrinam accessit in arsi nuda definienda (p. 68), quam si apud 
poetas scaenicos in monosyllabis in primis interiectionibus reperiatur, non 
carere numero, sed suum habere numerum, qui non possit non in arsi ipsa 
consistere? nonne subtilissimo sensu rhythmico ductus paeonicum numerum 
(2eo.) a eretico (....) diversissimum esse duxit (ED M p. 196 sqq.)? 
primum enim', inquit, ,fatendum erit, cum alii versus fere toti cretico 
pede incedant, alii autem constanter solum paeonem habeant, non id temere 


vel casu factum videri. deinde si primi paeones cretici essent, maxime 
mirum foret, posteriorem potius arsim solvi quam priorem . .. denique hoc 
quoque observatu dignum est tragicos creticis potius quam primis paeonibus 
usos esse, paeones autem illos reliquisse comicis. contra quartis paeonibus 


(voo—), in quibus multo maior vis ae vehementia quam in primis cernitur, 
usi videntur tragici, cum comici, quod ego sciam, eis abstinuerint.' hae vero 
distinctione subtili instituta sensisse potius Hermannum, quo erat elegantis- 
81mo aurium iudicio, quam pronuntiasse putamus alteram cretici et quarti 
paeonis arsim non duarum morarum repraesentare vim, sed per se pedem 
explere catalecticum, cuius moram deficientem nos quidem aut ultimae 
syllabae tone aut pausa supplemus. 


1) V. dissertationem : de metr. q. m. rh. l. c. p. 106 sq. (a. 1815), E D M p. 660 sqq. 
Epit. D. M. c. VIL ,de numeri musici cum metrico coniunctione! $. 50 sq. p. 16 sqq. 
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Miranti vero tibi — ac sane iure miraberis —- de tali discrepantia, 
quae inter priores et posteriores Hermanni de re metrica editos libros 
intercessit, ratio erit habenda Augusti Boeckhii, cuius inventis primum 
quasi fundamentum totius aedificii rhythmici positum est; huius aedificii arti- 
fieiosi lapides. nonnullos Hermann quoque in rem suam non potuit non 
convertere. non insistens igitur Hermanni vestigiis Boeckh, cum de numeris 
veterum, in primis Pindari scripsit ), fundamentum metri rhythmum esse 
docuit artisque rhythmicae scriptoribus Graecis accuratissime et inge- 
niosissime in examen vocatis facem praetulit, qua huic disciplinae plus 
uno loco tenebris tectae lux adfusa est. quamquam enim Boeckh Pindari 
praecipue spectavit carmina, tamen, quantum res patiebatur, universae artis 
praecepta quam brevissime dedit. ac rhythmi continuitatem, quam in 
versibus lyricis componendis severissime observasse veteres Ápel Boeckhio 
prorsus probaverat, ut adsequerentur poetae, in versibus per varia rhythmi 
genera compositis punctorum et silentiorum artificiis pedes aequandos esse 
censuit, itaque creticos aequiparandos dipodiae trochaicae (2 1 3) ultimamque 
syllabam trium habendam morarum, ita ut &vebupóouwyysg Üuvor eandem 
obtineret vim rhythmicam atque dol Ó'óveog qv xé&xwvov «o sono m 
e-v-*«-v«:v neque minus choriambos catalecticas esse formas dipodiae da- 
ctylicae 2 1 1 4 vel trochaicae altera arsi pro tetrasema vel trisema accepta. 
atque haec Boeckhii erat de Apelio sententia, cum lingua patria librum de 
Pindari metris edidit?) sed postea iu latina disputatione mireris profecto 
eum sibi non constitisse rationesque, quas antea commendavit musicae nostrae 
exemplo inductus, a continua Graecorum rhythmopoeia statuisse alienissimas 
(cf. p. 35 et 36). haec enim dicit p. 19: ,longam syllabam & poetis musi- 
cisque veterum in trisemam longitudinem productam esse, quamquam viri 
harum rerum peritissimi opinantur, qui me quoque auctoritate sua in errorem 
olim induxerunt: tamen nunc perreptatis iterum musicorum libris nego hoc 
fortiter, quod nihil usquam eiusmodi traditur, ubi, si factum esset, reticeri 
non poterat.' et inde profectus universam Apelii doctrinam ut desperatam 
prorsus reliquit. attamen haec non nimis sunt premenda, utpote qui Apel 
Boeckhium prorsus habeat consentientem, cum ne ipse quidem veterum 
versibus tactum infuisse negaverit: nam sine illa temporum aequalitate 
compositionem rhythmicam ullam nec recitari posse nec cantari, nedum 


1) ,De metris Pindari libri III' Lipsiae 1811. 

*) Cf. Ueber die Versmasse des Pindaros. Mus. d. Alterthumswissenschaft ed. 
Fr. A. Wolf et Phil. Buttmann Vol. II. Berol. 1810, p. 171—362. ad rem, de qua agimus, 
spectant potissimum p. 266. 294. 821. 845 sq. 347. eadem commentatio eodem anno 
seorsim edita mihi non praesto fuit. 
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saltari, ,nisi primam rhythmi legem, hoc est unitatem variorum temporis 
articulorum, violare et confusam inconditamque syllabarum prolationem, qua 
et animus et motus corporis disturbetur magis quam regatur, rhythmum 
contenderis esse' (p. 105). quam ob rem iam alia via usus, atque illa, qua olim 
ingressus erat cum Apelio Vossioque, aequalem per diversas species rhythmi 
divisionem vindicavit veteribus in libri I. capite XVIII, cui titulum práefixit: 
de rhythmopoeia aequales temporum divisiones per diveraos numeros effectrice. 
quod eaput sane maximi est momenti ad Boeckhii rationes recte intellegendas. 
etenim cum eveterum tum grammaticorum tum musicorum disciplina duas tantum 
dieit esse mensuras, longam et brevem, non negat breves illas longasque posse 
varias esse pro ductus varietate corrigensque quodam modo, quae de metris 
Pind, p. 1985q. exposuerat, quod hanc rem iam ad ductum referret, qui syllabarum 
magnitudinem mutaret manente proportione, trisemos sonos veteribus haud recte 
abiudicatos esse ipse ingenue est confessus). pedem igitur fieri ex trisema 
longitudine et monosema brevi negavit; si brevis sit monosema, longam esse 
disemam, si brevis disema vel trisema vel tetrasema, longam esse tetrasemam, 
hexasemam, octasemam, 8i brevis morae et semissis, longam esse trisemam 
contendit, ita ut syllabae brevis ad longae proportio semper simpli ad duplum 
Sit. hac igitur ratione veteres non mutatis syllabarum rationibus meque 
admisso alienis locis silentio in diversis rhythmi generibus aequalem con- 
secutos esse mensuram. itaque creticum inter dipodiam trochaicam positum 
iam non cum Apelio ita aequandum esse duxit, ut altera arsis in trisemam 
extenderetur, sed ut ope agoges et longa et brevis cretici longior fieret 
(zY3r 69 temporum morae: 7; iif, à; — 9) choriambos autem, si veri 
sint choriambi, ternis duorum temporum procedentes gradibus, per se aequales 
esse dipodiae trochaicae, si vero pro dactylicis dimetris sint, post catalexim 
suppleta prosthesi aequandos dactylicis. sed cum ne ipse quidem Boeckb 
adfirmet rhythmi unitatem agoges ope hunc in modum ubivis servatam 
esse, et rursus arsium conlisione veteres maxime delectatos esse non possit 
non concedere, tamquam ultimo refugio utitur arrhy th mia, quae vehemen- 
tissima arsium conlisione animi concitati affectum aptissime expresserit ?) 
(p. 80). et haec quidem arsium concursio in rhythmo videtur ei idem esse, 
quod in harmonia est dissonantia, hoc.est sonorum non consonantium con- 
iunctio. ipse vero huius doctrinae probabilitatem aliquatenus infregit, 
quandoquidem numerosam non esse hanc arsium 'conlisionem optime sensit: 
quapropter rhythmicos quoque ait, quemadmodum dissonantiam praeparent 
ac solvant melopoetae, dilueré et obscurare solitos esse arrhythmiam aut 


!) Cf. commentationem ,de Doriis epitritis' in prooemio semestris aestivi a. 1825, 
nunc insertam Opusc. Vol. IV. Lips. 1874, v. p. 218 adn. 2 
?) Neverba mea praveintellegantur, loco illo non de versibus dochmiacis agi diserte dicc. 
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antecedentibus aut, subsequentibus iucundissimis rhythmis. de terminis autem, 
intra quos poetae arrhythmiae locum dedissent aut ductu rhythmico tem- 
porum aequalitatem servassent, nihil, quod sciam, definivit. 

Cum igitur neque Hermann neque Boeckh, cum rerum grammaticarum 
omnium tum metricarum inter philologos tune temporis signiferi, quos 
magna sequebatur caterva, ad novum illud aedificium metricum exaedificandum 
lapides adferrent, sed potius ab Apelio adlatos ad aedificium solidum 
exstruendum adhiberi posse praefracte negarent, ne oblivione sepeliretur 
Apelii inventum una cum inventore, magnopere verendum erat. 

Post quattuor demum lustrorum intervalum primus novam dimetiendi 
rationem acutis coniecturis divinatam magis quam certis veterum testimoniis 
demonstratam adripuit Henricus Feussner in dissertatione inaugurali 
quam ,de antiquorum metrorum et melorum discrimine' seripsit (Hanoviae 
1836). qua in scriptione inde exordium sumpsit, ut veterum auctorum locos 
adponeret, qui praecipue ad trisemam et omnino ad alias syllabarum men- 
Suras quam simplicem et duplicem probandas referendi essent (p. 5 sqq.) 
missa deinde de syllabarum tempore quaestione ad duo versuum genera 
comprobanda accedit, quorum temperatum alterum, in quo syllabae vulgari 
suo simplici et duplici tempore metrum compleant, versusque a praefinito 
modo numquam recedant, dictum est metrum perfectum sive simpliciter 
metrum sensu sítrictiore, alterum fervidum genus, in quo syllabae consueta 
mensura taxatae legitima rhythmi intervalla plerumque non expleant, sed 
ad ea explenda in diversas alias mensuras modulandae sint, appellatum est 
melos. tum profert locos strictim explieatos, quibus re vera veteres magistros 
duo illa versuum genera distinxisse intellegitur (p. 13— 18), taetumque ab 
Apelio argumentis e rei natura sola petitis comprobatum testimoniis e 
veterum libris desumptis apud Graecos locum habuisse extra dubitationem 
posuit í). denique in commentationis fine quasi summam  enuntiat, si eo 
modo carmina lyrica tractaveris, quo modo metriei fecerint, modulatione 
sublata nihil aliud remanere quam prosam orationem ?). 


1) De Feussneri libello in Jahnii Annal. XIX (1837), p. 371 sqq. censuram 
scripsit G. Hermann, in qua quantum mutatus ab illo, qui permultia annis ante Grae- 
corum musicam tactu prorsus destitutam dixerat, iam taetum PF'eussneri testimoniis 
demonstratum esse concessit. en habes ipsius verba: ,Den Takt kann man der 
alten Musik nicht absprechen; denn dann miisste man ihr den Rhythmus tüber- 
haupt absprechen' (p. 378). 

?) Arte cum his studiis cohaeret eaque continuat Aristoxeni Elem, Rhythm. ab eodem 
Feussnero editio confecta in libell. schol. gymn. Hanoviensis a. 1840, quo in libello Aristo- 
xeni verba p. 281 Mor. &c)vOcvov Óé yo0vov mzQ0g rv rg óvüpuozoeg qoijacr [Lizovrsg 
igoüusv olov óvev tv qoóvov péyeÜog xo mug £vila[lgg 3 bmO qÜOyyov £vog 1 enuiiov 
x«txAqyqU ij ita rectissime interpretatur: ,dieses findet bei der ganzen Takter5sse nl. 
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Sed maxime ut vetus doctrina lahefactaretur, Frederici Bellermanni 
inventis palmaribus effectum est, qui primus in Graecorum musicam inquirens, 
euius e tanto naufragio paucissima ad nos pervenerunt fragmenta, trisemam 
syllabae longae mensuram veteribus musicis probe notam fuisse praeclare 
demonstravit, summa enim instructus harum rerum scientia subactoque 
ductus iudicio schemata musicorum tribus hymnis (ad Musam, ad Solem, 
ad Nemesim), qui Dionysii cuiusdam et Mesomedis nomina prae se ferunt, 
suprascripta e notis explanavit!), quae exempla si intueris, syllabam tri- 
semam manifeste ante oculos habes positam. deprehendis enim sexiens in hymno 
altero tertioque signa quaedam supra paenultimas paroemiacorum syllabas 
Scripta, quae non ad musicam modulationem significandam, sed ad syllabas 
longas extendendas spectare probabile est, cumque eigna illa (4 et 4) 
obviam non fiant nisi in paenultima syllaba, his trisemam longitudinem 
significari summa probabilitate coniecit Bellermann. neque multo post fortuna 
favit Bellermanno, quod primus ex anonymi cuiusdam — qui nunc ex 
inventore Bellermannianus nuncupatur ——- scriptione certiores nos fecit de 
polysemorum signis a veteribus adhibitis, qua re mirum quantum ponderis 
huic disciplinae additum est?). 


dann statt, wenn sie von einer einzigen lang gehaltenen Sylbe . . ausgefüllt wird 
z. B. wenn im */, Takt der neuern Musik statt der gewühnlichen Taktformen die Form 
der ganzen Taktnote eintritt | C | , ein Vorgang, der gewiss auch in der alten Musik 
vorgekommen und unter dem Namen der von den Rhythmikern (Euclid. Introd, 
Harm. p. 22) so genannten zov$, d. i. Dehnung, Halt, mitbegriffen sein wird' (p. 43). 


1) Hymni illi unicae veteris musicae genuinae reliquiae, ex quibus ad veterum 
artem cognoscendam certi vel saltem veri similis nonnihil colligitur, editi sunt a Bel- 
lermanno Berolini 1840.' talia autem signa horum versuum paenultimae syllabae supra- 
seripta sunt in antiquis editionibus et in codice Neapolitano s. XV: II 8 6oóósocav 
Og Évtvyo t-Aov, 9 zravoig óm lbyvecoi. Ót--xstg, 91 yAovx& 08 mágovUs Zs-Aa-va, 
III 3 & xoüpo gov&éyuaroa QOva-rÀv, 10 yoavooUpsvov cby$vo xAC-vag, 18 fvyóv uerà 
4tloc xQa«-Tro)-co. signa vero "] et 4 e palaeographica ratione ita explicat Bellermann, 
ut utrumque e corrupto illo trisemae (t) signo aliunde noto ortum esse dicat. ac 
priorem formam extitisse eo, quod librarius, qui inversum quasi gamma agnoscere 
sibi visus esset, alio modo gamma inversum * scripsit, alteram eo, quod librarius 
pro latino L graecum 4 substituit. propius tamen ad veritatem accedimus, si in 
signo illo 4 pausae signum 41 apud anonymum traditum agnoscimus. neque enim 
verendum erat, ne hunc in modum tone cum pausa ipsa permutaretur, quippe cum 
in paroemiacorum illorum paenultimam non verbi finis caderet, id quod, ut hunc 
video, recte sensit Fr. Aug. Gevaert in libro ,Histoire et Théorie de la musique de 
lantiquité'; ef. II (Gand 1881) p. 13, idemque statuerunt Westphal ,Mus. d. griech. 
Altert.' p. 297 et Fr. Hanssen, qui de hac re disputavit in actis philol. conventus a. 
1884 Dessaviae habitae p. 214. 

3) Cf. Avovónov Gcóyyoeppo meQi novoue ete. Berolini 1841, p. 18 Bell.: 
p. 49 W. 
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Iam illuc pervenimus, ut in harenam producamus viros optime de his 
studiis meritos Augustum Rossbachium et Rudolphum Westphalium, 
qui Boeckhii quodam modo vestigia secuti universam doctrinam rhythmicam 
et metricam ex ipsis fontibus haustam !) explicarunt. neque satis sibi fecerunt 
in eo, ut praecepta, quae hodiernae rei metrieae fundamenta. sunt, primis 
tantum lineolis adumbrarent, sed quae de vera rhythmi vi ac natura ex- 
posuerant, ad ipsa carmina tractanda summo adhibuerunt fructu schematisque 
metricis adscriptis demonstrarunt nihil nos, quominus etiam difficiliora 
Graecorum cantica ad aequabilitatem revocaremus, impedire. iam demum 
vera versuum plurimorum ratio, quorum antehae obscurata erat structura 
artificiosa, aperiebatur monstraque illa horrenda informiaque, quibus re 
ver& omne artis rhythmicae lumen erat ademptum, sub doctis versuum 
antispasticorum, iambico-creticorum, iambico-trochaicorum, ischiorrhogicorum 
nominibus credulos captantia inque labyrinthum ducentia, in quo frustra 
Ariadnae quaeras filum, explosa sunt et in exilium missa?). simul hi comprobare 
Studuerunt non modo non per se cantici cuiuslibet versus rei rhythmicae 
legibus non repugnare debere, sed singula strophae uniuscuiusque membra 
eurythmiae' vineulo inter se conecti, id quod numeris artis mathematicae 
aecitis omnium oculis subiecerunt. 

Quam normam non ex intima poetarum arte plerumque conclusam, 
sed extrinsecus in eam adlatam tametsi Westphal posthac artissimis circum- 
seripsit cancellis?), nisi hac lege adhibita veterum cantica in antiquum nitorem 


1) Lipsiae 1854— 65; ed. II. 1867/8; ed. III. 1885/6. 

*) Rossbachii Westphalique praecepta amplexus primus Aeschyli metra omnia 
inlustravit Henricus Weil in conspectu metrorum lyricorum, quem editioni (1868—07) 
adiecit, idem iam prius in aliquot censuris huius doctrinae exstiterat patronus (cf. 
Annal. philol. 71. (1855) p. 896—402. 85 (1862) p. 333—850, 91 (1865) p. 649 — 656. 
quam Weil in Aeschylo, eandem Hugo Gleditsch in Sopbhocle administravit pro- 
vinciam: ,Die Sophokleischen Strophen' (Progr. gymn. Gulielmi regis Berol. 1867/8). 
contra tironum mentes, quibus id potissimum destinatum est, perturbantur potius 
quam erudiuntur Dindorfii opere (,Metra Aescbyli Soph. Eur. et Aristoph, descripta' 
Oxonii 1842), ut qui neglectis rationibus rhythmicis longas dumtaxat brevesque 
notaverit syllabas strophasque simplicissimis compositas numeris diversissimis con- 
glutinatas esse metris sibi finxerit, inspicias quaeso mecum p. 86, ubi in una Aga- 
memnonis stropha (v.379sqq.) describenda Aeschylo tales insinuat versus: antispasticum, 
iambicum, iambico-trochaicum, ischiorrhogiacum, iambico-trochaicum cum antispasto, 
clausulam choriambicam, dactylicum glyconeosque. nonne si tales admisisset numeros 
Aeschylus, qui inter ceteros tragicos rhythmorum excellit simplicitate ac perspicuitate, 
in eum caderent Aristidis Quintiliani verba p. 99 Meib. ro)g ys u5v roUtotg Gzacu 
&ráxrog yocpévovg o)0à viv Oi&vouxv xo továrag, vagegógovg Óà xevavorcsig? 

?) Cf. de re metr. II* 616; ,Allgemeine Theorie der musikal, Rhythmik seit 
J. 8. Bach auf Grundlage der antiken etc.! Lipsiae 1880, p. 105 et 127; ,Aristoxenus 
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restitui posse negavit J. H. Henricus Schmidt!) omnesque damnavit 
periodos, quae non mathematica constitutae essent ratione?). quae versuum 
aequabilitas quamquam saepe sese obfert naturali quadam necessitate ei, 
qui nulla opinione praesumpta ad rem accessit, tamen in eo erravit ille, 
quod eurythmiam in aliquot carminibus summa cum veri specie adparentem 
ubique statuendam esse censuit —- tria quattuorve ex tanta canticorum 
excepit copia — quod nisi summa in verbis poetarum constituendis audacia 
ac maiore, quam quae probari possit, in syllabis polysemis accipiendis 
licentia fieri nequit. 

Neque dissimiliter Mauricius Schmidt non reputans regulas ex exemplis 
accuratissime perpensis abstrahendas, minime vero praesumptas intrudendas 
esse exemplis, nescio quibus nisus testibus omnia omnium stropharum 
Systemata prorsus ad arbitrium suum ita refingenda esse pro certo ven- 
ditavit, ut ubique tetrapodias (colaria) aut tetrametros (cola) statueret 3). 
quae ratio temeraria ut uno tantum inlustretur exemplo, Pind. Ol. III v. 4 
verba tjzzov &ovov, (......) pausis pleionosemisque mensuris prorsus ad 
libitum adhibitis in tetrametri formam. M. Schmidt porrexit: 


LJ LL. LJ LJ LIB. 
^ 07^ 06^ P 
nihil curans anonymi praecepta, syllabam arte rbytbnios extentam quinque, 


von Tarent, Melik und Rhythmik des klass. Hellenenthums' Lipsiae 1883, p. XVII, 
Rhythmik? p. 10. 

1) Doctrinam suam explicavit libris quattuor, quibus in universum titulum prae- 
fixit: ,Die Kunstformen der griech. Poesie und ihre Bedeutung' Lipsiae 1868— 72. 
summis elata sunt laudibus haec opera a Carolo Lehrsio, Schmidtii praeceptore, in 
censuris de unoquoque deinceps conscriptis, cf. ,Liter. Centralbl.' 1868, 921 sqq.; 
1869, 360; 1870, 152; 1871, 855; 1872, 1449 sq. perinde ac Lehrs Gevaert, quem in 
universum nimis anxie Schmidtii vestigia pressisse puto, Schmidtium praedicat l. c. 
IL. préf. p. XIV et p. 88. contra alii, quam debili fundamento Schmidtii exstructum 
esset aedificium, detexerunt, veluti G. Brambach: ,Ehythmische u. metrische Unter- 
suchungen' Lipsiae 1871 p. 555q. C. Hofman in Ann. Heidelberg. 1871, p. 409, G. 
Christ in censuris insertis Ephem. gymn. bavar. VI (1870) p. 36—42 (ad haec Schmidt 
respondit p. 187—139), VIII (1872) p. 116—124. 

*) I. p. 69: , Als falsch müssen alle Perioden gelten, die nach keinem mathema- 
tischen Princip gebaut sind." 

3) Cf. Pindars Siegesgesünge. Mit Prolegomenis über pindarische Kolometrie etc. 
Jenae 1869, p. III: Jeder zovg, welcher 4 Ikten hat, ist ein xóà4ov. Wie viel Sylben, 
wie viel Einzelpodes er hat, ist dabei ganz gleichgiltig (!1!). atque hercule in gyrum 
cireumagimur, si haec legimus: ,Auch die Pentapodie, weil sie nur 4 Ikten zu bean- 
spruchen hat, ist ein xà4ov und eine Tripodie hórt sofort auf, eine Tripodie zu sein 
(seil. in Sehmidtii doctrina non in eorum, qui maiore utuntur cautione) wenn sie 
als Kolon verwendet wird, d. h. sie hat dann nicht mehr 3, sondern 4 Ikten'. 
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pausam quattuor morarum non excessisse modum docentis!) iam talibus 
hariolationibus, quas nemo, si quid video, adsensu comprobavit, effrenatae 
coniectandi libidini patefacta esset via verendumque fuisset re vera cum 
Hermanno, ne quis etiam monosyllabum versum heroicum in medium pro- 
ferret ?). 

His atque talibus recentiorum argutiis prorsus se abstinuit Gulielmus 
Christ?) qui, qua est religione, mediam ingressus viam inter Hermanni 
doctrinam metricam recentiorumque rationem rhythmicam, quid in utraque 
haberet probabilitatis vim, caute examinavit meruitque, ut principem locum 
obtineat inter eos, quos cum Aristide Quintiliano (p. 40—42 M, — 38 W.), 
iam veteres magistros distinguente GvuzAéxovreg víj uetQuxfj 9'ecoío viv 
zo) ÓvOuÓv possis nominare; contra alteri classi — dico zooífovreg viíjo 
uevrouxijo viv msQh QvOuOv Oscooícv —  adnumerandi sunt M. Schmidt 
aliique, quos hoc loco adferre nihil adtinet. 


!) Ex ipsius Schmidtii hortulo deprompta sunt haec: ,Da die Alten nur die 
Zeichen bis zur zevrácyuog angeben, wird die falsche Vorstellung erweckt, als ob in 
der Musik nicht auch eine Sylbe den Werth einer weit grósseren Morenzahl habe 
empfangen kónnen, als ob z. B. keine óxtáoguog zur Verwendung gekommen sei, 
Es lag aber in der That für die alte Semeiotik gar kein Bedürfnis vor, über die 
zsvtionuog hinauszugehen, da jede schwere Lünge durch zwei solcher Zeichen, welche, 
umsomehr durch óg' £» zu verbinden waren, als wohl nur in den wenigsten Fállen 
eine einzige Note auf sie fiel, in den meisten mehrere, ausgedrückt werden konnte' 
(praef. p. XIX). 

?) Talium nugarum, ut par erat, a viris doctis reiectarum (cf. Brambach , Kritische 
Streifzüge' Mus, Rhen. XXV (1870) p. 232—262, Henr. Schmidt III p. 23 sqq.) auctor 
quodam modo fuit Carolus Lachmann in libro, cuius nunc fere extincta est me- 
moria: ,de choricis systematis tragicorum Graecorum Berolini 1819, ubi hanc primam 
omnium legem esse statuit, ,ut singula stropharum systemata, e quotcumque partibus 
composita sint, in talem versuum numerum extendi debeant, quali dividendo septe- 
narius numerus sufficiat h. e. ut aut quattuordecim versibus constent aut uno et viginti 
aut duodetriginta aut ultra eadem ratione.'(p.37.) ceterum, ut haec addam, non facimus 
cum M. Schmidtio, qui in Lachmanni libro ait tam multa egregie observata esse, ut 
etiam nunc bonorum seminum instar non inter vepres abiecta sperni, sed ad novos 
fructus ferendos disseminari mereantur (v. commentationem: ,de Caroli Lachmanni 
studiis metricis recte aestimandis'. Ind. schol. universitatis Jenensis 1880). 

1) Praeter artem metricam, cuius altera editio 1879 prodiit, plurimum luminis 
adtulit trisemorum rationi inlustrandae disputatione egregia: ,Die rhythmische Conti- 
nuitüit der griechischen Chorgesünge' Act. acad. bavar. class. L vol. XIV. pars III. 
Monachii 1878. 


——— — M M — 


CAPUT ALTERUM. 


De pleni pedis arsisque trisemae responsione antistrophica. 


Rem accuratius tr&ctandam nobis proposuimus hoe eapite nimis adhuc 
neglectam a&b hominibus doctis, fierine potuerit et reapse factum sit, ut 
antistrophica ratione responderent inter se pes acatalectus catalectusque, 
strophaeque pleni pedis vicem subiret arsis polysema, cuius thesis sit 
suppressa, in antistropha aut invicem. atque hoc sane e rhythmi natura nihil 
habere, quo offendaris, nemo non fatebitur, qui non tam pedes digitis nume- 
rábit, quam ad rei rhythmicae leges exiget numeros. nam si in una 
eademque stropha versus diversissimae formae metricae, sed eiusdem 
rhythmicae notionis, in quibus theses suppressae vel non suppressae sunt, 
sescentiens sese excipere nemo non ignorat, veluti in Agamemnonis stropha 
v. 1582— 1538 quater variatae trimetri formae obviam fiunt), nonne 
necessitate quadam cogimur, ut in hanc rem inquiramus, num antithe- 
tice varias illas formas reduxerint poetae? nihil enim video, quod nos 
impediat, quominus ad antistrophica recte perspicienda valere verba illa 
dicamus, quae Mallius "Theodorus p. 586 K. profert: ,8i qua apud poetas 
lyrieos aut tragicos quispiam reppererit, in quibus certa pedum conlocatione 
neglecta sola temporum ratio considerata sit, meminerit ea, sicut apud 
doctissimos quosque scriptum invenimus, non metra sed rhythmos appellari 
oportere.' 

Verum tamen ii, qui in artis rhythmicae fundamento rem metricam 
construxerunt, et Westphal et Christ, hanc rem silentio premunt et Aeschyli 


1!) &umyovó qoovtíóoe otsonÜsic ve-uvt...e-vwuL.-«»^ SÍ. 
sümoAáuov weQuuvv -— v0 vwLt.- 
Óztx TQuztO[wxt, zítvovvog olxov. v uL.-uo-ut..L- 
óf0owxe Ó' Óufgov xvrózov ÓouocpoA] oov. .—o—cvo.ro- 9. 
TÓv oípotyoOv: apexüg ÓÀ Anya. o5 v LL uw LL. 
Zlixo. 0' &x' &AMo moüyue Odys, fAsffgog o o oo. . o. 8. 


790g &AAetg Ünykvoug uéxougov. vu LL. LL. 5v. wLlL. ^ É&. 
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Sophoclisque editores in tragoediis recensendis hanc rationem secuti sunt, 
ut et in stropha et in antistropha ad amussim pedes inter se respondere iuberent. 
qua re factum est, ut liberioris illius responsionis iam ne umbra quidem sit 
relicta. ego vero nihil desperans de hac re ad eos potissimum locos animum 
adplicui, qui per se sanissimi unius metri causa a critieis sunt vexati, et 
cum primum in eam rem inquisivi, paucissima dumtaxat exempla, quae nunc 
quidem rhythmiea eorum structura non intellecta conieeturis oppressa sunt, 
enotavi. sed cum iterum iterumque canticis perlectis exemplorum horum 
numerus magis magisque accresceret, non potui non mirari tot locis corpus 
sanissimum adfectum esse volneribus a medicis istis, qui liberioris respon- 
sionis naturam non perspexerant, inlatis. denuoque perlustrans hominum 
doctorum libros verae doctrinae quodam modo auctorem inveni Apelium, 
qui in Aetolorum tragoediae suae appendice brevissime — adnotavit: 
Jede der vier Formen der trochüischen Dipodie (die bakceheische, ionische, 
kretische, choriambische) kann im Verse mit dieser, und folglich, wo der 
Charakter des Verses nicht das Fortführen einer bestimmten Form fordert, 
mit jeder andern Form der trochüischen Zusammenziehung und Auflósung 
wechseln! (p. 174). quibus mox haee addit verba: ,Dass die Kenntnis 
der verschiedenen Formen jeder Versgattung auch auf die Kritik der anti- 
8Strophischen Gesünge, und ihre Charakterisirung von bedeutendem Einfluss sei, 
8cheint einleuchtend' (p. 188). idemque in tragoediis suis, quas ad veterum 
exemplar choricis adhibitis finxit, respondentes inter se fecit hos versus; 
e. c. in Aetolis: 


p. 70 str. Sandtest du schon vom lichtlosen Thron — -. ., 
ant. Lichtlosem Gebiet der Nacht. [REVERSE 
p. 28 str. Den heiligen Dienst deines Altars — uou) LLL 


ant. Mit segnender Hand der Menschen Brust. . «^... 4». 
e veterum autem tragoediis exemplum ab Apelio adlatum ne unum quidem 
invenies. quo quidem officio primum functum esse video Ludovicum Beller- 
mannum in commentatione, quam de metris Sophoclis veterum rhythmi- 
corum doctrina explicandis scripsit (progr. Gymn. Leucophaei Berolinensis 
1864). p. 29 sqq., cui adiungendi sunt Freder. Goldmann in dissert. inaug. 
,de dochmiorum usu Sophocleo', Halis 1867, p. 70 et 79, Justus Seebass 
de versuum lyricorum apud Sophoclem responsione', Lipsiae 1880, p. 28 
sqq. 1). sed cum illi Sophoclis paucissima (vix decem apud eos invenias), Aeschyli 


!) Ne quid silentio transeam, hic adscribam verba, quae in Bergkii historia litte- 
rarum III 152, adn. 500 leguntur: ,Zuweilen werden verschiedene Versformen als 
Aequivalent gebraucht, eine Freiheit, die besonders den Logaóden eigen ist. Ebenso 
wechseln synkopirte Verse mit nicht synkopirten in Strophe und Anti- 
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nullum omnino protulissent exemplum, non mihi rem actam agere videbar, 
Bi hane quaestiunculam iterum tractarem, sperans nonnihil inde lucelli 
ad antistrophicorum crisim rite factitandam redundaturum esse. si qui vero 
in eo haereant, quod nihil, nisi egregie fallor, aperte traditum sit apud 
veteres doctores de antithetica syllabae trisemae plenique pedis responsione, 
tali argumentationi quis quaeso fidém habebit? nam etsi neges rem ipsam 
Sponte patescere ita, ut commemoratione iam non opus fuerit, tamen certe 
omnium magistrorum praeceptis anteponenda sunt ipsa poetarum opera, 
quae ultro unieuique obferunt regulas, quibus in versibus componendis illi 
sese adstrinxerunt; memores igitur eius, quod effatus est immortalis Her- 
mann, disciplinam artis artem ipsam praecedere, e largissimo ipsorum 
poetarum fonte hauriamus et pro viribus nostris etsi imbecillis id agamus, 
ut aliquot saltem versus, qui nunc criticorum commentis deformati leguntur, 
pristino reddamus nitori. 

Iam ordine dabo disposita liberioris: responsionis exempla, quotquot 
apud Aeschylum et Sophoclem inveni: 

Ag. 1537—1564: 

str. 2fíx« O0' év &AÀo moGyuce S94ysu DAáBuo oou coc ru 

ant. ríg &v yovàv &goiov éxfáAou Óóuov. v4 uo v-tuoutu- 
versus strophici lectio ab omni labe immunis, ut ad amussim responsio 
restitueretur, ab Hermanno ita mutata est, ut 9"ydávsi ederet, quod ita 
adrisit omnibus editoribus, ut neque Kirchhoff neque Wecklein hanc verbi 
formam recipere dubitarint. atqui insolentem huius verbi formam si exemplis 
confirmare velis, te non fugiet hoc verbum apud unum Hesychium legi in 
glossa O«ydvs.* óbóvs,, neque ullo alio scriptoris cuiuslibet loco obviam 
fieri, contra O/ysuv usu tritum esse (cf. Ág. 1261, Sept. 702), id quod 
sine dubio intellexerunt qui coniecere: 2/íx« .. sve... Mo(gog (Em- 
perius), vel 2fíxg à'.. Ói] Owyet fíAog (Th. Heyse), Zf(xq ó'év &Aiov 
zocyuevog Oye. pÀdBeg | moóc dAAouwg  O9«uyávew: Mo(gog — (Paley), 
" Zlíxyg 0'.. zo&yw &og O"uyvs. DAdfao zo. d. Q«yávoeic. .Moige  (Heusde). 

Cho. 42—53: 

str. ro.&vÓOe q&guw &yoouw. &zóvoozov xoxáv v LLL vus Dus UU) P 
ant, 6éBog 0' &ueyov, &áÓduevov, &xólsuov vÓ zolv. o.» ooo ooo to — 


strophe, oder die Stelle der Synkope ist veründerlich, supra autem haee docet: ,Man 
hat in neuerer Zeit oft hóchst willkürlich die Überlieferuug abgeündert, um eine 
vollstándige Responsion auch da herzustellen, wo sie der Dichter gar nicht beabsich- 
tigt hatte. Es kommt eben hier nicht nur auf die Eigenthümlicbkeit des Versmasses 
und den besonderen Charakter des Liedes an, sondern auch ob ein Dichter seine 
Arbeit sorgsam feilte oder rasch hinwarf, war von Einfluss, atqui idem contra haec 
praecepta peccavit, cum Sophoclem edidit, id quod postea ostendam. 
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;Metro postulante' omnes fere editores atque in his adeo Kirehhoff et 
Wecklein restituerunt 4égow &yégrrov ex Elmslei coniectura, quod nme 
cum magno rhythmi verborumque dispendio fecerint, magno opere vereor: 
rhythmi, cum delitescat adiectivi ror&vós vis fortissime auribus se inculeans 
tones ope intenta (, Und sólche Liebe liebelos'", verborum, cum nemo non 
videat huius dictionis z&guv óycgrv, qua nihil gravius potest cogitari, non 
nihil infringi robur, si una syllaba adiecta you dcyéowov legas. idque 
optime sensisse mihi videntur poetae, quorum unus Euripides, nisi fallor, 
uno dumtaxat loco Phoen. 1757 «éoiw &yágirov sig 9tobo Ói0obGe dixit, 
altero vero loco et ipse cum ceteris ycpig &yopig praetulit; ef. Eur. J. T. 566 
xcxio yvvcuxóg cow Gyeguv dzoÀsvo, Aesch. Prom. 561 qgép' Ozome 
&yopig yéoug, Ag. 1545. juyrj v &yoguw. ycpgw. vv éoyov (Arr. Exp. IV 
8, 4 qdgw vavvqv yag. zgocori0éva, IAs&évooo, Plut. Mor. p. 583 E 
&ycpig yàg Qv oÜUrog 4| yágig, Auth, Pal. IX 322, 2 r&v &yeguw qoia). 
alii vero critici partieulas, ut fieri solet, inseruerunt (routvós Óà ydguv 
&ycpvv Hartung), vel magis etiam locum immutaverunt: &yeguv &vezórgozov 
(Weil) ac ne defuerunt quidem, qui antistrophae manus  correctrices 
admoverunt scribentes v. 53  céfeae Cueyov (Bothe) hae mensura: 
Vnussdusves tu — Vel 6G, Ó' &. GÓvuorv (Lenhoff), ut antistrophae numeri 
aequarentur strophicis. | 

Perinde atque h. l. vv. dd., praeterquam quod a Medicei codicis sceri- 
ptura recesserunt, verbum insuper veteribus inusitatum finxerunt Eum. 529—541: 

Btr. uiv &veoxrov Bíov Ac LL Eu 

ant. ée vÓ zv ÓÉ Go: AéyQ. TURO TE AUS 
pluribus enim valde probabile visum est Wieseleri &véoysroo, cuius adiectivi 
verbalis nullum omnino exemplum proferre potuerunt, nisi quod similia in 
auxilium advoearunt: czevxrog Ag. 643, Suppl. 797 et &msvysrog Cho. 155, 
623. contra alii aut strophae particulas intruserunt, veluti (Gveoxrov) c Scaliger, 
(&vegxvov) oov Heath, aut antistrophae aliquid detraxerunt, velut Laehmann, qui 
0£, et Burney, qui 6ot expunxit, hie Ó' £vi A£yo, ille £g TO ttv Got Àéyoo recepto. 

Pers. 638 — 645: 

str. BoDeoe oogvi, Li. MAP Li. — 

ant. Qoíuove usycÀcvyi. ocu 
omnes ad unum editores scioli cuiusdam grammatici coniecturae ueyevyi, 
quam unus e libris recentioribus servavit, Medicei fidem postposuerunt. 
atqui lexiea praeter hune locum et Pind. Nem. XI 21 ueyevysi meyxoerto 
(ubi libri ueyeAcvysi praebent) nullum huius vocis suppeditant exemplum 
praeter Ánth. Pal. VII 427, 7, quidni igitur uzycAevyij praeponamus, quod 
Medicei stabilitur auctoritate et duobus Aeschyli locis quodam modo fuleitur 
(Pers. 536 et Sept. 1046. cf. praeterea Orph. H. LXIII, 3, Manetho III 
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34)? unus H. Schmidt I 356 particula ye in versu strophico!) fofeoc 
(ye» eagqvij interposita, antistropham intactam relinquens ita metitur: 
—ww|--, ut per choriambum procedat oratio, euius altera dissoluta est 
arsis. sed neque prioris arsis choriambicae dissolutae neque alterius esse 
exemplum apud tragicos ipse fatetur II 66, ubi praefert mensuram, quam 
nos in antistropha proponimus. haud parvi autem momenti est, quod Sopho- 
elis exemplis prorsus geminis recte perspectis haec  Aeschyli versuum 
metiendorum ratio omni exempta est dubitationi. legitur enim 
O. R. 1195 — 1203: 
str. o0évo ,oxepíto — * oou — 
ant. (9 1jBo:g àviooonv. e - 
quo loco omnes genuinam scripturam cum Hermanno in deterius mutarunt, 
eum optimum sensum (jootóv otv0fvc uexcoí6o neutro posito gooróv 
ot0i» poxeoíto corrumperent difficultatibusque, quas ipsi intulerant, arti- 
fielosis explicationibus succurrere studerent. aliam rationem secutus est 
Bellermann, qui Pindari Sophoclisque exemplis nisus dactyli logaoediei 
proceleusmaticique responsionem commendavit, librorum igitur scriptura non 
mutata respondere inter se Óev« uex« x et Bout & ... eontendit. iam 
. num re vera Pindarus talem sibi concesserit licentiam, h. 1. perscrutari nihil ad- 
tinet, eum ea res nimis recedat a materia nostra: at ab Aeschyli Sopho- 
elisque manu tale quid profectum esse praefraete nego. nam quos. adtulit 
Bellermann locos, ii omnes eam admittunt explicationem, ut syllabae trisemae 
ratione antithetiea oppositus sit trochaeus. en habes primum ex eis: 
Ant. 787 — 191: 


str. x«( &' obv &OQcvávov qótiuoe obse oL cM LS wat 
ant. vóugoo, tÓv usy&Aov zágs0gog év &gycig. oo o co un — 


labanti, ut omnes putabant, metro alii aliter succurrerunt. Meineke v. v. gu. 


ágyumágsÓgog proposuit, Emperius TüvÓs szdQsÓgog,  Gleditseh uavol- 


z&gsÓgog, uterque verbis év &oyoiíg tamquam emblemate eiectis. Bellermaun 
ut verba tradita meo quidem iudicio recte interpretatur, ita falso hoc schema 
metricum adscribit: |... ,.. s... ., quamquam iam a Dindorfio poterat 
discere, solutam arsim choriambicam ab elegantia veteris tragoediae plane 
alienam esse neque ullo idoneo confirmari posse exemplo. alia vero 
virorum doctorum commenta refellere supersedeo. omnes enim, qui in codicum 
Seriptura haesitant, in scirpo nodum quaerere mihi persuasum est, cum nemo 


!) Dum pagellas iam typothetae commissas corrigo, apud Wilamowitzium (Philol. 
Unters. IX (1886) p. 151) de str. versu haee lego: ,In dem Jonikus ist die 2. Lünge 
durch eine Kürze vertreten. Das ist seltener aber ganz gesichert (?): Musterbeispiel 
der Dimeter voc — — flKáoflege« coq5vij in einem schweren und verdorbenen, aber sicher 
jonischen Lied.' quotum verborum probabilitas nostra recepta ratione valde imminuitur, 


am — — — —- 9 
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non intellegat hunc locum a Wendtio (Sophokles "lragódien übersetzt, 
Stuttgart 1884) optime in sermonem nostrum translatum: 
Siegreich strahlt der leuchtende Reiz | Aus der lieblichen Jungfrau Blick. 
Neben den hohen Gesetzen thront | Er gleich jenen gebietend.' 
Alterum, quod Bellermann protulit exemplum, est 


Ant. 970—981: 
str. Z2XxAuvónooós, iv' GyyinoAts "one n Ar e AR S 
ant. & à? exégua uiv doyoioyóvov. — 2 c uL. 


nos eodem modo explicamus. Dind. in ed. Oxon. III. haec adnotat: ,si in 
antistropha recte quinque tantum legerentur syllabae doyetoyóvov, in 
stropha é&yyíóxroAw pro alius vocabuli glossemate habendum foret, velut 
éyyovgog. neque enim soluta  arsis choriambica ferri potest. sed... vix 
dubitari potest, quin in versn antistrophico vitii sedes sit quaerenda', qua 
re in Poet, scen. ed. V. restituendum esse suspicatur in ant. doyetoyóvoro . 
'"Eosy8síÓe. ita vero haesitans in stropha vel antistropha ipse indicavit nihil 
per se in poetae verbis displicere. si autem magistro meo dilectissimo Carolo 
Schenkelio probavero, ne vo, quidem in fine v. 981 addito opus esse (haec 
enim versuum est forma: «.. ws v, in str dGyyímroAig accepto), 
dum modo responsio illa adriserit, pulcherrimum operae meae fructum per- 
eipiam. de tertio Bellermanni exemplo (Ai. 402 sq.— 419 sq.), cum postea 
disserere in animo sit, iam ad Aeschylum revertamur. 
Pers. 890—899: 

str. 44vdgoc dyyuyslvov — co Lou — 

ant. círíc OvtvoyudvOv. |o ovo 
omnes ex Hermanni correctura órevoyuóv scripserunt metri causa, sed nihil 
mutandum. vocis Grévoyuc hic ut alibi semper (Soph, O. R. 5, Eur, Heracl. 
478, Or. 1326, Ar. Eccl. 367) genetivi pares forma aptissime ponitur. 

Sept. 155 —162: 

sir. éregogvo ovootá vu LL tuc 

ant. u£Aouevor Ó' &gif£ave. — doo Lo co 
hoc quoque loco críticos in diversissimas partes abeuntes deprehendis frustraque 
insudantes, ut aut in stropha metri defectus causa syllabam addant aut in 
antistropha recidant. Herm. éregof)éyuovi proposuit, quod per se recte 
fortasse formatum exemplorum fide prorsus eget, Pauw  érspogíAo 
(évepgopóvo  uov postea), Blomfield éregogóvo ys, G.O. W. Schneider 
évegog vo, ob vel érsgogowvobvr, vel évegopovijro vel éregogoóvo c0, 
Hartung év érsgo99óc, Heimsoeth évsgoDgevuévgo. antequam vero ad tales 
formationes veteribus maximam partem inauditas et in solis critieorum 
cerebellis ortas confugiamus, aut strophae verbis servatis nihil in antistropha 
intemptatum relinquamus (Herm. scripsit Ó' fj&eve, Enger Ó' £A&eve, Lowinski 

10* 
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Ó' &p£eve, Prien Ó' zigEevs), tutius erit nulla litterula adfecta hane respon- 
sionem | , v probare. 
Suppl. 784—792: 
8Str. (à y& fovvit,, &voixov céflec TONER 
ant. &gpvxrov Ó' ooxév' &v zíAo, xénQ. o 7 so coru 
Dind. reposuit Botvi, quod etiam v. 123 — 134 in ephymnio legitur 
iAéoue, uàv Mzaeav fobviw, qua coniectura probata fovvivrig in Etym. M. 
p. 208. 3 fo6vio xol Bovvivig 17) yij, quod procul dubio ex hoc Aeschyli loco 
desumptur est, auctore caret. mihi quidem flovvivio in Aeschyli incude formatum 
videtur. nam unde librarii tam rarae notae nummum petierunt? neque hiatus 
in medio versu nimium offensionis habet, quippe cum post exclamationem pausa 
intercedat, quam h. l. recta recitatio non suadet tantum, sed flagitat. quam ob rem 
non facimus cum Abreschio verba ita transponente: /à fovviri y& 'vóuxov 6. 
Pers. 552 — 562: 
str. yai" Ioue éxxevovuévo TECUM 
ant. «i Ó' óuózveQoL xvovámiÓsg. :» o o cu o — 
viri docti «f Ó'omiserunt cum Bruuckio ($«Ac60íovo juvósrvsQot Schuetz 
seripsit, eivózvvego, Oberdick, Aeupónvego: Heimsoeth, 0pcózvtoot vvxvoríósc 
Weil, qua coniectura inspecta Aeschylum in Aeschylo quaeris), Paley 
«tO. gÜzvsQoL coniecit. trochaei dactyliqui cyclii (sive spondei) responsionem, 
qualem in tertio conspicis pede, in versibus logaoedicis nihil offensae prae- 
bere res est notissima, id quod ex alis exemplis elucescet. 
Pers. 571—579: 
str. ro] Ó' ípc zocoróuooo, qs 3 cpu T qe 
ant. yvoztóusvou Ó' &À) Óswd, qeb. — o ro 
omnes h. l. metri causa de corruptelis somniantes optimam Medicei lectionem 
suis commentis posthabuerunt.  Diud. vocula geb hic et 579 deleta 
Blomfeeldium secutus edidit. ro] Ó' Koc zocvouópoio (zociuópgoro Weil in 
ed. Lips. 1884) | Aqy9évvse zto0c &voyxag. Schneider in str. o? q&6, in ant. 
Ósív' od qsU scripsit. Teuffel cum Prienio particulam ye (,parallel', ait, ,mit 
Ütiv&) inseruit, quae quid sibi hie velit, non elicio. Heath aliique à7; addentes 
in antistr. Ósuvá scripserunt. sed ex ipsa coniecturarum natura intellegis, quod 
iterum iterumque non possum non repetere, criticos sensu nequaquam offensos 
hie et alibi metri causa poetae verba vexasse, verum rbythmi causa hae 
omnes reiciendae sunt coniecturae. 
Pers. 859 — 865: 
str. (Gó960c Zfapsiog &oys yóoac daduos ue UI MEE 
ant. £5 zoéocovree Gyov olxovg. uet bed ges ries 
et Kirchhoff et Wecklein trium syllabarum defectum praeposito ante z9 
zo6660vv«g dactyli schemate indicarunt. mibi quidem sententiae a poeta satis 
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superque consultum videtur tribus adiectivis positis (Gztóvovg, dz«0&io, s) 
ztpáGGovreg), criticorumque supplementa inanes ingenii esse lusus contendo; 
qug supplet codex rec., juc«g Passow, z&vrotüsv Weise, £6gooveg Schwenck, 
zctoíóog vel IIsgaí0og Lange - Pinzger, &yov, ég Schneider, z»xjueroc Paley, 
xgt(vrovag  Lincke, xrogag Halm,  dvéoeg Wecklein, &5 (v0 zog» 
Lindau, s)zoAéucg Heimsoetb, alii alia. 
Pers. 1005 — 1011: 
str, Befiaouv y&g olzmsg dygórau ovooroD |^ 205 oso Lou 
ant, zezxANyus0" ola. Ov «idvog tÓyou. TEN PO PME BNU ES 
roízeg Passow seripsit, r&o' otzso Kirchhoff, fefGow ovy &zso Heimsoeth, 
BsBici y' oimsg (et 1011 olet Óa(uovog vÓyor) Enger. 
Sept. 317 — 329: 
str, Bo& à' Éxxevovuévo zólig MESS ri ies ra un 
ant. xazvà Óà yoeívevos zmóAuu Gmuv. o: o o olv 
unus Hermann stropham temptavit proponens Óà xci xtvovuéva antistropha 
intemptata relicta, contra Brunck particulam 0à (v. 329) ut metro adversantem 
omnibus editoribus adstipulantibus expunxit, quod non sine sententiarum co- 
nectendarum detrimento factum esse contendo. audias enim, quanto cum pondere 
singula membra per polysyndeton coniuncta intendantur inde a v. 327: &AA1oc 
Ó &AÀov &yti, qovsósi, và Óà zvogogsit" | xexvà Óà yoeveves nólwy' 
&zuv. | ucivópusvog 0' &xuxvei. Aco0cguog | uuetvov sboifsuv ous. | xooxo- 
ogvy«l Ó'dv &ovv, moth zvóluwv Ó' ógxáv« mvpyóvig. | m909 &vógóg X' 
ivio Oogl xcivevoi | DAeyol  Ó' abueróscoct ... &omeycl Óà ÓicÓpouGv 
Óucíuoveg* asyndeton medium inter tot polysyndeta insertum harena sine 
calce esset. 
Sept. 763 — 770: 
str, éxel Ó' Ggrípoov | o Lu 
ant. Téxvoig Ó' Goeíug o o: 
(égi]xev émuxóvovg vrgogás, | eici, zuxooyAoGGovg coda). 
omnes atque adeo religiosissim1 editores Hermanni coniecturam ingeniosam 
TÉxvOLOiv Ó'cGg&g receperunt, quamquam eius probabilitas eo quodam modo 
labefactatur, quod duabus vocibus medicinam adfert. verum tamen et mihi 
anteponenda esset ceteris criticorum commentis  (réxvoig  Ó' &oocrova 
proposuit Bothe, r. Ó'co«ívg Hartung, r. Ó'&GO8A(we Prien, rv. Ó'óyoí«g 
Francken, rv. à' rog Lowinski, éo«íug véxvoio Ó0'.. vpopüg Auig z. d. 
Weil) elegans haec coniectura, nisi mihi probaretur haec interpretatio: 
,Und auf der Sóhne Haupt lud er giimme, wehe! bittere  Fluch- 
ergüsse ob der fluchbeladenen Nachkommenschaft. Tgog) re vera hoc 
signifieare evincitur Sophoclis loeo Aeschyleo sat simili O. R. 1 ó réxve, 
Káóuov rob zLoi véc rpogn]. 


ulli dii-c a bcc csgesdctclMc ccc 
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Sept. 862 sq. — 868 sq: | 
Btr. zotod ovg Óóuovc &Aóv-rec uéAso, GUv eiyud o. Lo noc pr cou — 
ant. (Óóvvso, djfóg OujA-Acxy0t cov ctu04oo. vt v LLL el. |-5 v vit 
Schuetz, qui haec, ut ait Weil, ad antistrophicos numeros corrigenda 
esse bene intellegeret, ita verba transposuit Óóuovo zovodoveo éAóvrtc, 
Weilio ipsi haec praestare videtur transpositio Ó. £&. sz. Dind. Lachman- 
nianum ríÓ!j pro poetae verbis vendidit. quae omnia nihil aliud demonstrant 
nisi et in str. et in ant. germanas extare scripturas. 
Sept. 954 — 969: 
8tr. i, zevócxovte 60 vuL. vt uo 
ant. 60! txs0' de xoeríxtovsv. |. oot 


.in stropha alterutrum Med. /à expungo cum Blomfieldio, quae res levissimi est 
momenti, contra z«vócxovts genuinum esse censeo (cf. 641 À szevóáxgov- 
vov &uóv Olüíxov yívog) quam ob rem neque eis adsentior, qui hanc 
vocem adtrectarunt (/à zóÀs( Óexovrà 60 Lachmaun suspicatus est, /à /[à 
Óexovtà có Herm., (à (à závóvgve €0 Ritschl) neque Halmio /[à 6b za«v- 
Ódxovté vou praeferenti. 

Suppl. 143 sq. — 153 sq.: 

Str. o003. u£ugouuxi ve-Aevzàg Ó' év yoóvo ocu ou[t LL tu 
ant. zevr) Óà oO0éve. Ót-oyuoto, 0" áoqaáéog. Moo vu — vu 
nuper hos versus innumerabilibus coniecturis defoedatos, quos adferre taedet, 
Buecheler Mus. Rhen. XL (1885) p. 627 satis caute ita aequandos studuit, 
ut , et Ó' litteris extinctis Óvcoyuoig scriberet ita interpretatus:: ,Mit aller 
Macht aber soll uns den Verfolgungen gegenüber unbezwungen die Unbe- 
zwungene bewahren'. at vide, num quid tibi displiceat, si nulla litterula 
mutata nobiscum ita vertas: ,Aller Macht aber und den Verfolgungen gegen- 

über... | 


Ag. 1792 —180: 
Str. ToUTÓ viv z9o6svvémo |» o ono 
ant. o)óàv Affe: zov Qv. | ocv S.L tu. 


syllabae damnum in ant. sarcire critici vario modo conati sunt: o2 
Aé£eva, H.L. Ahrens scripsit, id quod Kirchhoffio et Wecklinio veri simile 
videtur, ov0àv &v Abe, Schuetz, ovÓcuob Aí£&o,. smxpoliv Óv C.G. Haupt, 
otóà»y &Eevo, Conington, o$0àv &pxéco, O. Müller, ovx dGAÉ£bevou Prien, ox 
&éíteta, Bergk, ali alia. ut meam breviter significem sententiam, nihil 
mutandum censeo, nisi quod lenissima medela adhibita aut ov0àv Affe, zolv 
Qv aut ov0' &v Affe, scripserim, ut optativus cum v indicativi futuri vice 
fungatur, id quod saepius fit, cf. Ar. Ach. 403 oo y&o &v áxéA9ou , GAAX 
xóvo viv O9UQ«v; plura suppeditat exempla Krueger 54, 3. 7. Aeschyli 
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vero ingenio dignissimam puto fortem illam dictionem: ,Er wird nicht ein- 
mal sprechen von seiner früheren Grósse'. 

, Ag. 380—397: 

str. zípsot, voUv ébuyvebooL Uo udens bes 

ant. zgopovAózeig &gpsovog &vag. o: o o oL 
in bis quoque versibus temptandis vv. dd. operam et oleum perdiderunt 
corrigentes, ubi nihil erat corrigendum. ac votrÓ y' inm cod. Farnesianus ex 
Demetrii Triclinii recensione suppeditat. pec meliora sunt, quae in mentem 
venerunt Ahrensio zrégeorí( zov vóÓ', Karstenio zágsorív vou vÓÓ, Mer- 
kelio z. votv Zw, Wecklinio Ó' o9v vó0. Hartung autem in ant. glossatore 
quolibet dignum zgofoUAov zig (iu str. zégsovwv) composito zzoofjovAóstats, 
quod manifesto Aeschyli manum prae se fert, praeposuit. Margoliouth bis 
peccavit, quod in str. zx. voüv (iyvsüGe:, in ant. zoózoAog &gsprog d. 
restituere voluit. 


Ag. 414 — 480: 
str. xÀAóvove Aoygíuovo ve xol vev(evoc ónAuGuoUo o. Lo non nucon 
ant. z:&geio, Óó&o, qépovoau, qdoww | uocotov. REDEEM TORNO 


metro turbato opitulari sibi visi sunt plurimi transpositionibus; sic Ahrens 
scripsit xAóvovg vs x«l Aoyyíuovg vevfdrag 9' ómAwuo)c, Enger rs xol 
xAóvove Aoyyíuovg vovférog 9", alii litterarum mutatione veluti M. Schmidt, 
qui xAóvovg Oióyyove vs xol, Heyse, qui xAóvov Aogu6uoUg proposuit. ego 
sanam v. 413 sq. scripturam esse puto; adtributa enim d4e6zíorogag et 
Aoyyíuove nude adposita substantivo suo xAóvovge neminem offendent, qui 
vel tria adtributa sine coniunctionis vinculo iuxta se posuisse Áeschylum 
meminerit Suppl. 1029 sq. i(r& u&àv &ovv&vexvag uxogoag Osovg yceváovtsg 
z0ALOÓyOvg. magis etiam a recta via aberrarunt, qui iu v. 430 ulcus quaere- 
bant veluti Herm., qui zréogstow óÓoxol (ex Hesychii glossa) gépovooi, 
Bothe, qui z«égsusww qégovoeu Óóbc coniecit. 
Ag. 727 — 197: 

str. Geí-vov vs yaotQóo &vé&yxouig o uu 

ant. &-r«g Óóuoig zooottodg. iu dcc 
nunc per omnes editiones Heathianum z9o6s09épOU: propagatur. 

Ag. 1482—1506: 

str. 7 uéyav olxow voicós Ón(uova | oo ovo 

ant. dc uàv dvoítiog sl vo005 qó-vov. oo o Sos 
v. 1482 7j uéya ÓóueG. voicÓ  ciuovo Herm, 5$ u. év Óóuois Ó. Heim- 
soetb, oixovóuov Ó«(uovc Schneidewin, evoysvi] vel éyysvévav 0. Schoe- 
mann, ali alia. v. 1506 $69« Pauw, sl (66? Schuetz, do] Wellauer, 
tl voL00Ós Schneider. en habes homines doctos de vitii sede fluctuantes, 
ubi nullum omnino adest. 
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Cho. 24 — 34: 
str. zoézeu ze«guio qoívióó duvyuolo o o Lr Low 
ant. zvéov áogóvvxvov áuóeuo. vu lvw uut 
Dind. glossema olens eiperoboo dGuwvyuoig edidit, alii in goívioo', de 
qua feminina adiectivi poivi$ forma non est dubitandum (cf. Pind. Pyth. I 
24, IV 205), mendum latere arbitrati scripserunt cowíoig 4. (Stanley), 
zeofjo. goíviog Ovoyuóg (Herm.), zeofjot qoíviog à' áuvyuóg (Prien), mégnis 
dyoíoug Guvyuoig (Keck). 
Cho. 316 — 388: 
Str. vÓyouu! &v Exoücev oopíGag o ^ o uo no 
ant. ÓO(zoug voí 0' éxwvtóufuog. | o. co noL 
iam scholiasta £xoOsv defendit, sed critici aliud quid metri gratia reponere 
studuerunt: &yyó0ev Franz, &v xc9' £v Dind., àv cé0sv Heimsoeth, &v 
xottzovoío«c  Heyse. contra Herm. et Paley strophae  antistrepham 
adaptarunt, alter Óé 6' 00" émwvóufioc, alter Ófztau.e 00s 6 scribendo. 
Cho. 381 — 395: 
Str. ZeÜ Zeb, xévoO0tv &uxíÉumov o o. 
ant. peà eO, xdgove Óoibag. — vw LLL 
consulto hoe adscripsi antistrophae schema, quoniam productae primae 
verbi Oof$o syllabae unum dumtaxat in promptu est exemplum Homericum, 
Il. XI 497 Ootóov tzzxovgo ve x«l vígeg. neque criticos de producta 
syllaba cogitasse ex hoe intellegas coniecturarum conspectu: v. 381 xérosv 
idAÀov  Emperius, x&vco0' dvemxíuzov  Grotefend, ó sáuzov Hartung, 
&vsAütiv Schoemann; v. 395  Oeífe«c, Schneider, óngócoo L. Kayser, 
Ódtoow Merkel. 
Cho. 626 — 634: 
str. éx? &vóol Onoig émxóvo eífpag oos voro 
ant. Doovàv &ruuo UO àv olyevau yévog. o o so cono 
Porson scripsit Ó5oicw, Martu O5ow émi6xóxgo, Bamberger émuxoíto 
eífoc,  Wecklein  Coningtonis commento  Acoig Weilique coniectura 
Ócoicww évvóxo conflatis Acoiow ivróxo proposuit. quae alii, ut mendum 
tollerent, excogitarunt, eorum alia probabilitatis specie-carent, alia omnino 
inepta sunt. si quis vero probabiliorem pro mixóro vocem in medium 
protulerit, non ipsius dubitabo sententiae accedere. | 
Cho. 781 — 792: | 
str. dóg vÜyeg' vvysiv ÓÉ uov xvoí(og o ool ru 
ant. zquccov, év ógóuo zxoooviüslg. o soc co 
in str. verba prorsus inania metri complendi causa interposita sunt, 
Dind. cum Bambergero à. v. &Ó c. x., Schuetz Óóg v. »iv v. x., Herm. 
00g v. Gov éÉxycuv x., Feder Ó. v. owciv Óà uoi x., Schwenck Ó. v. uoi 
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T. X., Wecklein vóyog sÜó(ovg x., ali alia coniecerunt. v. 792 O. Müller 
Gv Ó £v Ogóuo, Ahrens dueüoóum, Grotefend Buuévov évi 0póuo, Heyse 
zaucvov, vtóvo Ógóuov. 

Cho. 7968q. — 808sq.: 


str. ot v Éao0s Ócudvov FREUE 
zÀovroyc0i uvyóv vouíóstt o0. oL vsu 
ant. bvAAéfou Ó' évÓíxc FRVTEEEFEUEEA 


zoig ó Maíag éxwupopórvevog. «o s uo co 
sententiae ex omni parte satisfactum esse, ut de scripturae sinceritate 
dubitandum non sit, coniecturarum edocet conspectus, Herm. £6c scripsit, 
Wellaeuer £oc0tv Óóuov. contra alii deficientem syllabam in ant. supple- 
verunt: $vAAéfgo. Ó' àv Lachmann, EvAAdfowo Weil v. 809 hae prolatae 
sunt coniecturae: &rel qogorerog (Emperius) éxupO9ooorverog (olim Herm.), 
émumAoxómevog (olim Schuetz), gogórveros 9tív (Dind.), éve( pogórvevog 
(Oberdick). . 
Cho. 821 sq. — 835 8q.: 
Str. éuóv iuóv xépÓog «bbevau vóÓO , &- c Lo coco 


v& ÓÜ'ázoGvevti qíAcv EPSRE 
ant. powíav &v«v vu9sío, vóv olvov 0. «o so cono 
éboxoAAve uópov. 4o LL. ul 


Kirchhoff doricam formam &uóv aliis quoque Aeschyli locis usurpatam 
recepit. at quam apte alterum £uóv tone productum adbibeatur, suo loco 
ostendetur. v. 822 Weil á&v« Ó' &xécr« qíAov, Merkel d. Ó' &xoerde, 
Heimsoeth contra in ant. é&eszoAAéov praetulit. 

Eum. 353 sq.— 366 sqQ.: 

Str. zx AAeUxov 0B mémÀov | &duoigoc &xAgoog iéóyO9qv rou. 
ant, Zebe yàg eluevoovoyég d-bvhóuuoov E9voc vóós Aéovog. — o o oo s. 
nibil prodest enarrare, quot coniecturas haec procreaverint apud eos, qui 
poetam in fietos suos metrorum responsionis limites artissimos compellere 
studuerunt. paucissimas sane adferre sufficiat ex amplissima lectionum 
variarum silva. scripserunt Linwood Zee Ó' «luoovoyic, O. Müller Zee 
y cluocrayis (Aeschylus formam cijocray)o vitavit, contra usus est forma 
eluoroGrcy6c Sept. 821, Cho. 841). in stropha Heath ér, Óà zoAAeóxov, 
Pauw zoAAsóxcov Ó'2yó, Rossbach et Westphal zevroAeóxowv conieceiunt. 

Eum. 373—383: 
str. óoyuouoig v' éÉvupóvorg zo0óg — c oc uo nu 
ant. «v0Gre, z0Àv60TOvOG Qtig. LLL vL t uL 
expulerunt omnes illud &ze&£ sioquévov inipovog , quod adiectivi vice 
fungitur 2xí praepositione cum substantivo góvog coniuncta (possis interpretari: 
Stolzer Sinn sinkt zur Erde . . wenn wir Sehwarzverhüllte nah'n und 
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den Todtenreigen tanzen) eodem modo formatum, quo é&rífjovAog Suppl. 595, 
éxíxovoe Prom. 627, Sept. 771, éxígO9ovog Ag. 139, éxígpofoc Ag. 1150, 
éxíyegio Sept. 894. quae cum ita sint, cur éxígpovog civitatis expers fiat et 
e lexicis eiciatur, utpote satis horum adiectivorum analogia defensum, non elicio. 
restat, ut varias, quibus bic locus temptatus est, coniecturas enumerem, Scbolefied 
scripsit ógynouoiGí v' émipóvo:s, Heath ógymouoig v' éxwptóvotg  x00ó6c, 
quod omnes fere ut Aeschyleum receperunt, Burges óoynouoiot v' &qOóyyois. 

Eum. 538 sq.— 550 sq.: | 

str. éx Ó' oyie(-ag goevàv ó zxáO. gíAog | : eo | rover 

ant. x«l bevotíuove | Óoudvov éxiovtQogàc. 5 — L1 1o co nu — 
Wecklinio valde probabile visum est Heathii commentum in v. 539 soci 
Scribentis et in v. 551 verba ita transponentis: &moroopàg Ócuévov. tum 
in str. et ant. habes numeros per se satis concinnos. Hartung in v. 551 
Óóucv praetulit. equidem a Mediceo non recessi, nisi quod colometriam 
meo iudicio vitiosam lenissima adhibita medela sauavi. librarius enim ita 
dispescuit versus strophicos: x Ó' Oyueíeg qosvóv | ó ác, píAog xol, quod 
vitiosum esse unicuique antistropham respicienti in propatulo est. displicuit 
ei proeul dubio discerptum wisí(-og, quod uni versui adtribuit et, ut iam 
unum vitium alterum procreare solet, gosvóv in eundem reiecit versum. 
saepius enim eum, qui Mediceum exaravit, in colometria ita peccavisse, 
ut verbum inter binos distributum versieulos uni alterive adsignaret, neminem 
harum rerum peritum latet, contende, si lubet, in Wecklinii adn. erit. Prom. 
918, Pers. 1028, Sept. 195, 327, 6165, 685, 693, 745, Ag. 194, denique 
201, ubi perinde atque hoc loco non modo unam syllabam, sed etiam sub- 
sequens verbum superiori addidit versui Medicei librarius. 

Iam vero si haec, quae adhuc commemoravimus, recte suut disputata, 
ne eis quidem locis metri concinnitatis causa quicquam addendum vel 
recidendum esse contendo, ubi leniores quam in permultis illis iam propositis 
exemplis medicinae in promptu sunt. 

Ag. 205 — 218: 

Str. v&Ov xol zsiGuévov ágeisig — o sos on 
ant. réxvov Octo, Óóuov &yvAuc. | oo ro ve — 
in v. 205 vs xol Porson omnibus probavit. 
Ág. 384 — 401: 
Str. zevvoi9"* 0 Ó obx soGs(Mjo o o cu 
ant. voífc xci mgoGpoAcig. VLLL Luc 
vc ante x«l addidit 'Triclinius, voíflo.st x«i Karsten scripsit. 
Eum. 495— 504: 
8ir. xoov1-0tL Oíxo xol DAépo SIN 
ant. épég-Vet xóvog vig épyuávOv. «o onu 
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omnes fere cum Heathio ediderunt Óíxc vr& xoci BAéBo, Ludwich contra in 
ant. vig delevit. longius & recta via aberrarunt Burges scribendo Ó/íxav 
réxvov DAáfe, Wieseler Oíxag xoxà DÀ. Wunder Óíxag Ow BA., Merkel 
Oíxoaux x«l A. Weil Oíxousw & DA., Verall Oxo xoxà à. 
Prom. 135 — 155: 
str. xgeuxvogóoo, óé w' Éxsudiev ebgot o c v 
ant. r«íGÓ &ÓcuavroÓOéroig Avnet. -hu4 cuu L— dae 
dóÓcuovroóéro,.c, Turnebus proposuit, quod omnes receperunt; contra in 
v. 442 omnes cum Mediceo in epodo legerunt Ówuévvr' &ÓcuevroÓéroi | 
Tivéve Àóueio sio. óuav 90v. 
Prom. 606 — 628: 
Str. ztovtío.G. Ócxscou Óóoc TUS RDUM 
ant. óvG-Ootuóvov Ó& tívsg ot. o7 o. 
hoc loco iidem, qui v. 155 syllabam addiderunt, syllaba recisa zorríoig 
cum Byzantino quodam grammatico exhibent. 
Eiusdem generis haec sunt exempla: 
Sept. 727 —734: 


8tr. véo, zcÀetoio Gvuuvyeie xoxoig uel Lt. wu 
ant. Q9wdOxovra yévvag &veg Gdbew mÓlw. .-o o ru 


zt ÀcLoi6L recc. 
Suppl. 708 2 714: 
Str. zoouc)sog soxowóumtug égy& — o co ronoc osos oto. 
ant. Óóegvqgógois, BovüUroict viuxig.o o Lo roo 
plerique ediderunt Ó«gvqgóogorg cum Schuetzio, cui sine dubio displieuerunt 
variae illae terminationes iuxta se positae, itaque maluit Ó. fovboroia r6. 
stropham  temptarunt Hartung, qui zooue0éog sb xowóuwrig coniecit, 
Paley, qui zoouoO(oi:o sb xowóuqrio (idem in ed. a. 1883 pope íce 
v6 XoLvópmtic), aliique, quorum commenta nihil moramur. 
Ag. 688 sq.— 704 sq.: 
str. uj tio Ovrw' ovy ópOusv zoovol- 4 gu * ui. tul 
«ug toD zz oouévov [Lu ^u 
ant. wijvig ijAeGsv, tocmít«g vlog o0Téoo qoóvo. .. o oo 
zoovoí«.ó, omnes cum Pauwio ediderunt. 
Ag. 765 — 772: 
Str. ueAeí-vag ucAdü goi; &vxg — occ c 
ant. zAo)-rov z«oconuov oivQ. : o5 voc 
peAd9oousuv. "'riclinius. 
Agmen exemplorum Aeschyleorum claudant illa, ubi versus in fine 
catalecticus — adhuc disputavimus de versibus, qui dicuntur procata- 
lectis, — acatalectusque antithetice oppositi sunt 
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Prom. 178 sqq.— 195 sqq.: 


str. évwxóvog &sl | 9éusvog &yvauzvov vóov 5o. oA] Ac tuc^ 
Ócuvevo,. Obpoovícv A) — M) 
ant. Ouctogog góflog'| ÓBéÓte yàg Gul GeigTUqoue, S — o 5 |o oto — 
ózQ zote vOvÓs zóvov. U tus — uL 


melius quam ipse possum, criticorum coniecturae loci defendant integri- 

tatem, Pauw igitur commendavit rj9éusvoo, Morel 4róv» &yvoauztov, 

Butler (ud 5 &yveuzvov, Ahrens dxvéuzxerov, AÀrnald &yveuzvov Qróv», 

Winckelmann yveuztov 0v». v. 196 ÓfÓ:« Ó' Porson, O£Ów« y' Bothe, 

0f0/ &p' Wellauer; v. 197 omnes cum 'Turnebo zz coniecerunt (contra 

omnes intactum 67 reliquerunt Prom. 937 sq., Ag. 1534, Cho. 1019). 
Pers. 559 sq.— 569 sqQ.: 


str. ró$e.Qzog zoAujvoue, | Zioveíóaig píAog &xtaQ « — Loos LA 1o Levi — 
ant. 8 ojus Gu zeóvjosig | Óveyeuiégovg v8 — 5 Loo qr o coo 
X&A£00'0vg. 


Medicei scriptura Óvogsiuéoove, quam omnes Arnaldi commento Óvoy(uovg 
postposuerunt, multo aptior quam illud óvoy(uovg videtur. multo enim magis, 
ut est mea sentemtia, Aeschyli optimique cuiusque poetae elegantiam sapit: 
nam rectius Thraciae ilae viae Ovoysíusgor h. e. tempestatibus obnoxiae 
vocantur (cf. Prom. 15, 772, Eur. Ale. 67 91/xqc ix vónov Óvoyqsewuéoov, 
quo loco fortasse ille Aeschylum respexit, Herod. IV 28), quam in universum ' 
ÓvUGYu0L h.e. perniciosae, malae, quod adtributum aptum est Sept. 490, Cho. 185. 
nihil ad Aeschyli facit locum Eur. Bacch. 15 óboywuuov qy9óvo Mijócv. 
Pers. 868 sq. — 876 sq.: 

str. 4Avog zovcuo0 | o90 &g/ £avíog GvÜs(g ^ voosoo—^| twv» tu— 

ant. £Ag-Aeuéveu zl ztóoyov | vot0' &voxvog &uov. oo oo L| o Lo nu 
in Med. scriptura zotcuotÓ alterum ov alterum absorbuit (cxXgooréo« 
7 GvvcAoupi] ztovouovóà &q' éctíeg, olóv iov. và vovévexe voóvexo. Schol.) 
ac iam grammatici Byzantini zoreuob o0" vel zovauot y' o0. correxerunt. 
nune vero omnes fere Burneii coniecturam ztovouoío ovÓ' amplexi sunt, nisi 
quod zcoveqo0 Órj Kupfer scripsit. nostra vero metiendi ratione probata evanescit 
plenior illa genetivi forma et hic et v. 571 (cf. p. 148), quos locos non debebat ad- 
ferre B. Gerth ut ex usu antiquiore depromptos (cf. Curtii Stud. 12, 254), unusque 
restat Àesch. locus, quo plenior forma omni caret dubitatione, dico Pers. 110. in 
hiatu denique, quem iam vetus grammaticus 5' interposito tollere studuit, 
offendendum non est, praesertim cum vis hiatus pausa oblitteretur. habes 
plane eundem hiatum pausa excusatum Sept. 353 sq. Óvausvoto Oxegrágov ^| 
dmg iG. vóxvsoov víAog uoAsiv, Ag. 9907 sq. Gqsvóóvog &x' euétgov, ^| 
o)x íÓv zQpóxco Óópog. quae cum ita sint, iam ex omni parte officio meo 
scripturae traditae defendend&e satisfactum esse puto. 
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Sept. 735 sq.— 748 sq.: 
Btr. XovvqO9tig éx píAov éBovAuiv MUTSN NEEDED NA, 
ytívevo uàv uópgov «ovó buo LA) LL. 
ant. xoxóv Ó' Gomso Q9GAacOe xÜw Gys| 9 0 eo coton 
tÜ uàv zxívvov, &AÀo Ó' &cíoet. Ut Us LU LLL 


rursus contra rationem mihi peccare videntur edd., qui omnes scripserunt eum 
libris recc. éysíveto. longe proniores enim erant librarii ad formam rariorem 
yt(veto in éysívevo tritissimam mutandam quam in vicem; ef. Suppl. 589. 
Suppl. 787 sq.— 795 sq.: 
str. uéAog yevoíuev xaztvóg uud cr c 
vépsG. ysvtovàv | zuóg CUIRE PENES 
ant. QéAlou Ó' &v uoooíuov gi guo d ee 
Boóyov vvyciv év Ógxdvoug. , o o so 
Árnaldum secuti omnes végecG. ediderunt; iidem Medicei gosociv cum 
Robortello in posoiv mutarunt, locum, quem ego modo simplicissimo expedio, 
coniecturis vexantes: Cho. 427 sqq. — 448 sqq.: 


Str. xootqytóv &uóv x«l mevábOAuv xdgu. o o s o2oc6. 
i i óÓocl« UE REN TES UN 
zm&vvoAus u&vso, Óolaug év éxpoooig o. ro lconol 

ant. ro,cÜ0vT &xoDov éÉv goscoiv PUUTTNONINEY A — 
yodgov àv dvrov Óà Gvv- VOUCICO I MOMIE T d 


vétQo,.ve ubOov qOUyO0 gosvÀv DáGs. o. oo coo 
ne in colometria quidem h. l. a Mediceo recedo, quem archetypi distribu- 
tionem et verba nobis servavisse quovis pignore contendo. tam praeclara 
enim arte Áeschylus in ant. rhythmum argumento accommodavit, ut nihil 
perfectius possit cogitari, quasi in aere singulae vocum gravissimarum 
áxoócov év goscoiv syllabae in Orestis animo insculpuntur — ne sibilum 
quidem duplicem in ggsoeiv ad tale zv&à'og optime quadrantem momento suo 
carere puto —, ut penitus in mente eius inhaerescant. repetitas igitur tonas al 
Aeschylo hoc loco praeclarissime usurpatas esse arbitror ad rei immanitatem 
designandam. haec sufficiant ad rationem nostram firmandam; superest tamen 
adhue, ut aliorum opiniones adferamus. Wecklein igitur yodgov versui 
superiori adtribuit et verbi iambici lacunam indicavit. ad v. 428 adnotat: 
alterum /à delet Paley. haud seeus alii quoque hune loeum laeunosum 
putantes pannos suos poetae verbis adsuebant, veluti Seidler, qui év gozoiv 
6xi0:v vyg., Bothe, qui év gg. Gíüsv, Enger, qui év goevóov Oros 
yoígov, L. Kayser, qui poeciv uàv éyygégov (xal 427 deleto), Romahn, 
qui év go. yo. xoxk, lw. Mueller, qui évyo&gov Ó£Avoug posvóov, Paley, qui 
Abg év qosoliv yoiqov proposuit. quid quod ne sic quidem in v. 428 et in 
v. 449 concinnos effecerant numeros. itaque hos etiam versus integerrimos 
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variis foedarunt coniecturis, veluti 6b Ó' Gate scribendo Enger, i Oc zxovró- 
voÀus Áhrens (ad versus antistrophici Oi óvcv Óà Ovv- rationem uterque). in 
v. 448 Klausen yogdgov geminavit, Weil «xÀ$ow» Óv órov Óó, alii alia. 
sed putidum videtur plura congerere. 
Cho. 65 sqq.—"70 8qq.: 
str. vto qóvog zémqyev oo OwggU0nv. o, o co soc otu- 


ÓwxAyie &rq v LLL LLL LLLA 
Ó.xgíos, vv altuov t vu 
zovooxévag vócov osi. v-tv—9tuo 

ant. &xog, zógou tt mzvttg éx uidg ó000 o oso coto 
Deívovvsg tóv LES LLL LLLA 
4t00uvofj póvov xeal- V cs iL 
govreo l9voav udvev. Mcd 9 


(v. 79 cum Musgravio Z0TXZA4N pro Medicei scriptura JIOTZ/A4N, quae 
sensu cassa est. scribo). Dind. manifestam esse corruptelam dicit; requiri 
enim pro ze«v«oxérog vocabulum cretici mensuram habens, simul vituperat 
scholiastam tamquam ineptientem, qui mea quidem sententia recte iuter- 
pretatur: rijo sig závva vóv oóvov dgxoóeQo cord. v. Ti Owvovrsg 
Lachmann suspicatus est, zQofeívovrse Bamberger, éAeovovreo Ludwich, 
Gvupevovree Paley. v. 72 sq. Weckleiu suum góvov Qocicww» Tóvqoav 
&v ucvav appendici suae debebat committere ,ut Orco omnia recondenti', non 
textui subiungere. item inter lusus ablegandae sunt coniecturae Heimsoethii 
X. xc9v«o0loig zóvov zovoisv &v uévgv, Keckii yspopuvotj uigóvov xava- 
xÀógGovG 4s udtav, M. Schmidtii p. xoP)wuuotobvre Aob0ig ic udvqv, Bam- 
bergeri xoe8cootouL xAóGousv &v uétqv, Hermanni xo9$wpaíou Loiev v udtqv. 
Eum. 513 sqq.— 522 sqq.: 


str. roUv' &xog Q9oo)usvog: noc 9toM 
i Ox, | i 99óvo. v' "Egwóov o. o oco coco 
ant. Ósi uévew xo usvov. Mov uL^ 
$vugéos, | Gogooveiv óxó Gvéve. o Ap so con uL 


omues cum Pauwio à óíxe, à scripserunt. 
Eum. 531 sq.— 543 sq.: 
str. «ivéogc. | Gxavr. uéco vó xgávrog "o |o Loo Soo 
ant. unÓé vw | xégÓog i0àv dáOéq. MeL ^4|vv—vvo 
omnes eum Pauwio zt«vtl ediderunt. 
Sept. 917 sq.—:929 sq.: 
str. ÓuóGz0po, Óifvc xol mavóoAsQOL, . o o coto A 
Ó,ctoueig o0 gíAcug Us LL uL 
ant. £yovG, uoioev Acxyóvtsg uéAso, vL vL. vL vv 
0,000010v &y9écov. evt. 
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editores haud recte scripturam traditam mutarunt d) aüto u£Aso: inserentes, quo 
tota depravatur oratio. interpretanda sunt haec verba: ,ihr Theil des Leids 
haben erlost die Ármen', quid vero sibi velit: ,sie haben erlost, o Arme', 
ut subiecti loco eadem (tertia) persona fungatur, quae iam vocativi h. e. 
secundae personae formam induit, prorsus non adsequor. in v. 930 lenissima 
medela admota dy09éov pro Med. dyécov scribimus, in quibus formis con- 
fundendis sollemniter peccant librari; cf. Cho. 418. Soph. O. R. 13565. sed 
iam solito more proponamus virorum doctorum conieeturas: v. 918 dg/Aoig 
H. Voss, Ówvroueig vel potius Ói«gvoueig Abrens (quibus substantivis 
lexica locupletantur), óuwzAoxeig Hartung, ótwAAeyeig Oberdick. v. 930 
€so0órov C. G. Haupt, óio0órov Bothe, Ótxóórov Meineke, 


Aeschyli locis, qui ad hane rem faciunt, enumeratis iam Sophoclis 
exempla, quae in perlustrandis canticis repperisse mihi videor, sequantur 
brevissime enarrata. 

Ai. 905 — 951: 

str. rívog zot' íg' éxgats ysugl Óvouópoo oso. oso cons 
ant. &yov vozxcofoi0ig &y9oo Twvvcav. "EVEN PEPTERE 
Dind.: ,£xooefs ab interpolatore, qui trimetrum restituere voluit. emendavit 
Herm. collata Hesychii glossa, qua Zo£sv per émgofsv explicatur'. £mote 
Wecklein coniecit, &go' cancellis saepsit Bergk. eosdem versus eandemque 
responsionem habes: 

Ai. 369 — 384: 

Str. o9x éxtóc; oUx GUyopopov éxvsusi móóuy |... soc onu 
ant. low viv, xoízeo Ó!' àvóusvos. vtov Loxdx aceti ve 

Neue iu str. alterum o?x expuuxit gravissimaque anaphora remota 
poetico colore privavit orationem; cf. O. R. 430, 1146. alii in ant, particulas 
otiosas temere addiderunt, veluti L. Dindorf ióouu «uiv» viv, Elmsley four 
C(éyd» viv. scripsit. 

El. 123 — 139: 

Str. . tíxsie QÓ' Gxógsórov oiucyüv FEMENINO 

ant. &v-Ord6sig obvs yóoug obrt AuciOw. | "Lv oco cosi 
plerique in aot. cum Hermanuo scripserunt ors yóouow obr &vratg (ex 
Hesychii glossa). Gleditsch (,Cantica'?) proposuit vdx&c | &0' &xóprórov 
evsváyovox, Mekler in ed. Dindorf. VI: ,an verbis antistroplicis sieut 


traduntur servatis rdxeug O' dxógsov clAwov d&yév'? mihi quidem codicis 
lectio ipsa se probare videtur. 
O. C. 702 — 715: 
str. tó uév tue obve vsugóg obve yigg oo vov oc - 
aut. zodóre,6. toiG0s xvíoxg &yvuxig. |^ — eo como 
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Dind. ,vs«góc aut ex glossemate iulatum aut librarii errore ex vera, 
quam restitui, scriptura 009" &fóg depravatum est violato metro. Ritschl 
suasit r0 uév Tuo &xueiog obvs yyodáo, Buecheler oiv' Éve0ügog obve yóooc 
éufívov, Gleditsech và Ó' otvs vio védpos, Bergk ró uév vig obv' fopoc 
obrs y9oc. 

Phil. 686 — 701: 

str. GAAvO" óÓ' dvaímg. tue-9'vu 
ant. eloze y&o &AAov &AÀAg. Loo 

Dind. ex Erfurdtii coniectura ÓAéxs0' àà' dvíueg rursus olens glossema, 
Bergk dAAvv &vá&v dós, Linwood d&voíxroe, Gleditsch temere coniecit 
éxóAAv9' óóÓ' &vetíog. 9duBoo w' ÉFy& (Med. àv. vóüs 9ebüw £y& ns) et 
Oieioze Ó' &AÀov GAÀ« y&g slÀovuevosg. 

Ài. 1190 — 1197: 

Str. &v& tàv se090q Tooíxv  ... nu 
ant. i ztóvoi ztgóyovo, ztóvaov. o «o co 

Dind. et iu str. et in ant, immutavit scripturam, illic àv' £00601 Tootav, hie 
ià zóvoi zQózovor scribendo. Ábrens scripsit &v vv s$9dó0s« (&v' Gego0se 
G. Wolff) Tootev, Blaydes &và 4096v' etovsóij Tooíac, Wecklein &v' &veucüse 
Tooixv. mihi s9góó0«o recte se habere videtur; derivandum enim est cum 
Lobeckio ab e)g0g, ut ex fjgayóo et vgoyóg facta sunt foeyongo et 
vQoxydnc. longitudioes in stropha coacervatae dubios nos faciunt de trisemae 
sede: possis enim tribus modis notare, ut supra indicavi, deinde o, , 
denique ,,.» ....»...—. verum prima mensura propter ictus metrici et 
verborum accentus congruentiam veri simillima est. 

O. R. 1207 — 1216: 

str. [à xAswóv OlÓízov xágay c. soc ono- 
ant. (à Joítiov téxvov. TEREETEM 

Dind.: ,metri defectum explet DBotbii conicctura eixtov, ad quam 
formam non est veri simile Sophoclem confugisse. Erfurdt i, Aefsov à 
véxvov scripserat. aliam coniecturam periclitatus est Schneidewin /, 4cteysvig 
téxvov. conferas velim O. R. 451. Mekler: ,an Aoefsov éxyovov?' 

O. C. 1078 — 1089: 

str, 80-QovóGv zgóg «oQ)0u«(uov zá8q o vc cv 

ant. EU-«ygov ttÀsiQoc, ÀAógyov. —'.vt.oLoce 
omues cum Bothio ov9«íuov ediderunt. 

O. C. 1783 — 1746: 

str. &ys ue, xal vóv évégiov. du) LL due v 

ant. uéy! &g« zxéAoeyog éAoeyévqv vi. Lo o o Lo 
omnes cum Elmsleio £mrevégibov ediderunt, quod verbum alibi non legi, 
Sed satis id defendi simili verbo &riogéóswv, quo saepius usus est Euripides, 
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monet Elmsley. tantum autem abest, ut hac mutatione, cuius solum metrum 
ansam dedit, emendetur oratio, ut, ne depravetur, verear. neque enim potes 
hunc locum interpretari: ,Führ' mich hin und tódte mich dazu' — nemo 
enim Oedipum occidit (cf. v. 1663 sq.), — neque veri similis est e re gram- 
matica explicatio: ézevdgibov: émi và zoevoí (Nauck). contra in scriptura 
tradita omnia recte se habent. 
Trach. 959 — 968: | 
str. éxsl év ÓvoozxeAÀdxvouig ÓÓUvaug o oo 2 Ln — 
ant. cici, 00 &vevóog qgépeva. Lob e qebt Qu pL. 
ex Erfurdtii coniectura omnes &veéÓ«evog ediderunt (,sed correctio incerta' 
Bergk). Dind. haec adnotat: ,&vesOovvog i. e. ugóà ovv zooécto. Óvvdusvos, 
ut explicat scholiasta, rectissime; sed scholiasta his verbis non Erfurdtii 
coniecturam, sed Sophoclis &v«vOog explicavit, quod re vera cst ,voce 
carens, silens, mutus,' cf, Trach. 861, El. 1284, O. C. 1274, 1404. &vavooroc 
vero significat ineffabilis, nefandus', cf. Ai. 715, non ,mu*us', cnius 
notionis unicum ex Anth. Pal. VII 191, 5 exemplum adferunt lexica, quod 
non tam firmum est, ut inde contra Sophoclis aliorumque eiusdem aetatis 
poetarum morem quiequam concludi possit. 
El. 1088 — 1095: 
Str. Óvo gépsew &vl Aóyo VIP DNNELUT NR 
ant. vóuuua, vOvÓs pspouévov. So Locus — 
éy ante ór] metri causa addidit Brunck. 
El. 1239 — 1260: 
str. &AÀ o0 ràv "AVoreuv vàv «liv iÓuyvav/ ons lun sl 
ant. río oov ó&(av ys Go0 zsgquvóroc U LE cow E Oba ERU Ru 
(uevaf&áAow' &v ds ewàv Aóyaw;) 
tàv delevit Blaydes scripsitque GAA' o9x 44gveuuv; de v. 1260 Dind.: ,Zv post 
o)v recte additum in codice videtur... nisi quis dvvatíev praeferat, quod 
coniecit Árndt'. 
El. 1400 — 1424: 


str. XO. zóág 09; ví vóv ngáo0ovOw; —. o —co-oco 
HA. ij uiv ég vágov 
ant. H4. 'Ogéóve, xg xvosi; o 4.0 v LL. — v Ara 


OP. vz&y Óóuow, uàv. (xoAdg). 
Xxvosivtt omnes cum Elmsleio ediderunt corrumpentes orationem, cui, si 
responsionem Orestis respicis, unice convenire videtur xvgzi; cf. praeterea 
Phil. 440. 
O. R, 657 — 686: 
sir. Gov &govei Aóyo 6 &riuov éxfeAsiv | s Loro ceo 


ant. peívevou éy9' ÉAg&sv, eivoO uévsew. «o Lo soc coL 
Diss. phil Vind. 11 
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BoAsiv «x uno duobusve apographis et Suida plerique ediderunt. Mediceus 
éxDaAsiv praebet, unde &vuw' éxfAsiv coniecit Kvitala, 
O. R. 665 sqq.— 694 sqq.: 


Sir. y& Oívovea voUye, 1yvydv, Mec. --- 
xoà vdÓ' sí xoxoto xcxà Mc 
zoo6ds. volg mz&Ac,. và zQÓg 6pOV. on. c. v Lo ul 
ant. év zóvouwg &Àoov- Mv v LL. LL 
6vv xcv óp00v otio, tLo—vestv94- 


vavüv v' eÜxouzog, &b Ova, ysvob. | o c sv Lv noL 

Dind. p);vàg scripsit pro gOívoveoo, ,ut metri saltem forma restitue- 
retur probabilior, quam si quis in ant. v. 694 zóvoiow pro zóvotge scribat". 
at pOívovGc non debebat ei in dubitationem vocari recordanti v. 25. 
praeterea omnes xcl ante TvíÓ' delent cum Hermanno, qui alibi qvyáv 
deleto sic locum conformat: dAAd w' & Óvauógoeo | y& qO9ívoveo vobysi xol 
víÓ. v. 667 Nauck metri exaequandi eausa và zoócogoero edidit. Dind. 
contra de ant. ita nugatur: ,Quod in codice scriptum est sj Óbvot ysvot 
ab óiooOcríj in ÓUvoro mutatum: unde apographa, ut videtur, omnia & 
ÓÜóveio vytvot. recte Bergk si yívoio, quae scriptura in zi Óvvo. (vel 
ÓÓveio) ytvot ab interpolatore est mutata, qui non vidisset e/ hic non »si« 
significare sed »utinam«'. mihi vero quidem nihil aliud statuendum esse 
videtur nisi iam veterem illum diorthotam rhythmi leges ignorantem 
Scripturam Medicei integerrimam deformavisso. 

O. R. 867 —877: 


Str. OV ci9éoo vexvodOévvso, Ov "Olvunxog o noc ouo 
ant. (Gxoórava yeio  &vof&s") 
&zxórouov dgovosv sig ívdyxew. v d LL tav o 


(Med. &xpovrórav sicevefüo ex coniectura palmari G. Wolffii yeí6', quod 
recepi). Bergk: ,0/' ciQéoo v. aperte corruptum, conieci oboavíev ci9éoo vcvv- 
GÜücvrsg, ut Óv ex interpretatione sit additum, vel Ov «iOégo' &xvoDvrsg, ut 
in ant. scribatur &zórouov s&lv ógovosv. J. H. Schmidt o)gevíg ci9ép:. 
v.876 dxgóvavov sieavofiio clmog» Arndt, áxoruovárev Schnell. Gleditsch 
et sir. et ant. temere inmutavit. 
O. R. 1089 — 1100: . 

str. o9 Tóv "OÀvuzov &zsíoov, à Kigaígov o Lo s Lou 

ant. IIevóg ógsocifiivo x9ooztAcottio. Mo) — 9) LLL Ls V LL 
plerisque adrisit Lachmanni coniectura zvvvoüg ztsAaG0ci0 , quae inepta est 
(recte Wolff: ,man verstinde als ihrem Vater nahen und auch die Deutung 
»Vater Pan« passt hier wenig"). Brunck unam, ,quae ad integritatem syllaba 
deest! (Dind.) supplevit addendo zov post ógeooiuféve, Dind. violentissime 
Nóugoe 0psooifidvo zov Ilavi zAotsio', Gleditseh A&rrooig zsA«oUcio. 
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O. R. 1205 — 1214: 
Btr. Tío év ztóvow, tí; &voug &yolaig — oo concu 
ant. Ouxá6e, vóv Gyouov yáuov zdÀow. | o.c e Lou 
quamquam omnis corruptelae statuendae via erat praeclusa, transpositione 
metro labanti suecurrere conati sunt editores. Herm. igitur strophae verbis 
transpositis ví(e (veio &yoletg, ví; év xóvorn, insuper in ant. rv in 7T 
mutavit, quas correctiones recepit Dind., Bergk scripsit vío év zóvowuw 
tío &yQíote &roug et in ant. y&uov Ouxá6e, vóv &yapuov z., J. H. Schmidt 
e priore Gleditschii coniectura río &voig év é&yoíoug víg év móvotg; ipse 
Gleditseh postea víg &rcic, Tío &yoíows zóvoig (vó6oig». 
O. C. 121 — 153: 
Str. AeUGov eUvrÓv, zgoG0foxov o cL nc 
ant. GÀÀ o) uv Év y' éuol. FENTEEPA 
z:00G0Éoxov AsÜGGÉ vuv Hermanno praeeunte Nauck, Ae606' «Ovóv, s«9o0- 
0Óp«xo) Meineke. in Medicei verbis per se nihil displicet — coryphaeus enim 
verba gestibus inlustrans per pluralem Asóc«v' omnes choreutas, per sr9o0- 
Ó£oxov et ztpoczeó00v singulos adloquitur —, nisi quod aoristi verbi AeUG6suv 
non alia adferuntur exempla quam Manethonis V 43, VI 487, 620. sed ne 
Sic quidem ad violentam Hermanni confugiendum est coniecturam et 
singula verba mutantis et transponentis, quippe cum in promptu sit scribere 
AeUO0sv  «ÜvrÓv, zooG0Éoxov. ceterum, ut hoc addam, de trisemae o sede propter 
syllabas longas coacervatas dubitare possis. licet etiam metiri «— |... v... 
O. C. 535 — 542: 
str. Ga T' &o' slolv &xóyovol v& xol «o ooo coL 
ant. ÓvGrave, Tí ydo; £0ov góvov. | a. vos coL 
«Ovx, y&o &xóyovoi veaí Herm., cof v&g' io' (&u' Bellermann) d. «. x. 
Reisig et Bergk, do' sieclv ánóyovol ve Xol Nauck in ed. Schneidew. III. 
O. C. 1074 — 1085: 
str. £pdoveuw 1) uéAAovew; óg o. nu L 
ant. à Zsó, mávvagys 05Ov. | o o. su 
Nauck e Steinharti coniectura edidit £oÓovo, Dind, cum Hermanno 
£pdovoiw 1| uéAAove' et in ant. là závvogys 9tóv | movróxvo Zr aógote, 
Gleditsch temere refinxit antistropham. 
O. C. 1677 — 1704: 
Str. XO. ví à' £ovw; AN. ovx &aGtwv uv sixdtat, plot o o Lo Loro 
ant. XO. éxgabev; | AN. Éxoobsv oiov djüsAsv. Ute L..v-v-tu- 
Herm. in str. oóx expunxit contra poetae mentem; Antigona enim dicit 
tantum esse dolorem, quocum nihil possit comparari (cf. schol. ov0à sixóvo 
&yo Aesiv vob md9ovge et v. 1675 év mvuéro Ó' àAóyiovo: zrogolaopev). 
Bellermann alterum £xoo£ev in é&éxgobev mutavit, quod his defendit verbis: 
11* 
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Die Prüposition hebt denselben Sinn noch mehr hervor. Deutsch etwa: 
So ist's mit ihm zu Ende? Ganz zu Ende. mihi eadem verba, quorum 
alterum tone auctum est, repetita multo :inaiore cum vi in aures cadere 
videntur: ,Sein Loos erfüllt? Ant. Erfüllt wie er es sich gewünscht". 

O. C. 1695 sq. — 1722 sq.: 


Str. uxÓ' &yav oÜvo gAéysoDov: o Loss 
ob Tro, xcvíusuzv ipurov o wc. 
ant. Ajyeve. to00. &yoüg* xoxdv o noc 
y&o ÓvecAccroge ovÓtís. FRUIT REUA 


2 


Dind. ugófv scripsit pro ugó' et &y«v pro d. oÜvrco cum Burtono. Herm. 
Acysv dj vob0. 
O. C. 1735 sq. — 1749 sqQ.: 
str. «09. 0. Éoguog &mopog o ovo 
«iva vÀAcuov  &&o TREE 
ant. éAz(Ócv yàg ég tí ue FEVENVEFIPUEVEEA 
Üc(uov vavüv y' daóvse, Loco nc 
Elmsley suspieatus est éo ví Ó* ps, Herm. ég vív' ér& us, Duentzer ég 
tí zoté us. Nauck dissecuit potius nodum quam solvit in str. &xogog delendo, 
in ant. scribendo &. y. ég ví Óe(uov và vóv uw &Aeóvs, cf. O. R, 771. 
Ant. 105 — 122: 
atr. Zfioxoícov zig Qsé0üQocov uolobóu — e os ol2uo 
ant. zÀqgoü$vei xcl dvspávoue z6QyQV. — c nu oou- 
in v. 121 ce xol 'Triclinius scripsit, vó ve Blaydes, xol ziv Woltt, 


Gleditsceh in v. 105 éx ósé0pcov metro ita constituto | s oo Lou LL. 
Ant. 586 sqq.— 598 sqq.: 
Str. Ouotov (ors zovt(ag &A0g vv ut vw 
olóuc, Óvoxvóoig Otav Le-9cev9 
Go1jadeuoww &osfBoo OpoAov éxiügduy zvoaetg — o oo noo toc 
ant. QeGv tig ov0' £ye APGuv. v tecucs5uoA 
viv yào éOydvag ozio FEVER 
Oeo vévovo qáog év Olóízov Óópoig. LLL wA vu 


Meineke coniecit Ggotov Govs zovvíag olów' &Aóg, zvocig Oveav Gorocqcuw 
..Qo«ic, Bergk Ouotov cancellis saepsit (in ant. 5G» per synizesim legit), 
Gleditsch haud inscite Opotov ors sóvttov GcAsvua Óvonvóoug Óv«v 
vcsveovtuo|evtve-v-Lv—, ln ant. (edv v. Ó. é. 4. véov yàg; v. 589 
Gpo1jG6c«io 'Triclinius. Dind. e scholiastae interpretatione (Asíze( &o89ov 
vÓ 6Ó' tó (Ó? Aeyóusvóv cv. voiobro: vóv yàg msg évévovo) Ó 
addidit in v. 600: (Q/fe«g 0 vérevo. atque eodem iure M. Schmidt eodem 
usus scholio érérero proposuit. attamen in membris paratactice conexis, 
ubi hypotaxim  (concessivam) exspectes, nemo  haerebit, qui quidem 
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omnem hypotaxim e parataxi ortam esse sciat. apte enim enuntiata per 
«UO coniunctionem sese excipiunt: xov' «o viv qowía 95sÀv vv vsgrígov 
dp xozíg. recte igitur vertit Wendt: , Auf der Wurzel letztem Spross lag | 
Hellerer Glanz noch im Hause des Ódipus; | Doch der 'Todesgótter 
blutig | Rothe Sichel müht ihn ab.' 
Ant. 975 — 986: 
Str. dooy0iyv éyyéov óg!.aluevqooia o o Lo soc ow L 
(yelosco, xol xsoxí(Ómv áxuatot.) 

ant. QsQv scio" &ÀAÀk xám éxs(vg. | o. eo Lou — 
Lachmann ágey9évrov pro &o«y0iv éyyéov scripsit, Herm. &reg9" éyyéov, 
quae facile refutantur, si codicum lectionem recto talo stare posse evincitur. 
iam scholiasta recte verba ita construxit: &oey9iv eluovqocig yeíosdou, 
vox éyyéov xol xsoxíÓcv dxucíc. unde totum locum ita fere possis inter- 
pretari: , Ares sah die fluchenswerthe Wunde, die von der wilden Gattin 
den Phineiden in ihre um Rache schreienden Augenkreise sie blendend 
(vvpAc9àv v. 973) geschlagen worden war mit der Schwerter und Spangen 
Spitzen unter Befleckung ihrer Hiünde. si vero coniecturis illis probatis 
construxeris 0g' «luornuoeig síosGUu xol xsoxí(Ómv dxuaiduw, nemo non 
qtioeg et &xuoí inepte coniungi sentiet, 

Ant. 1122 sq.— 1133 sq.: 
str. uxcoózoAu  OGBov | valov xag oyoüy | S. Aqus tw - 


^ ant, z0-ÀAvovágvAog zéuzei | &uBoóvov énéov. 5 Aq Lon 


v. 1123 vawvóv Dind. scripsit, évvoíov Herm. 
Ant. 1137 —1141 — 1146 —1150: 


Bir. r&v Éx zxaGv ti- — uL uu 
Ug Oonsorávov zxóAsov FRVENEVEPUVENDS 
prol oov xeoavvígt — vu vuoc^ 
xclà vóv, àgo fuoco A2 —-v9u- 
Éyeva, mávÓnuog mzóÀug énl vócov Uo L£L LLL LLL LM AA) — 
ant. ( zÜpo azvsóvrov v UL vu 
yoocy' &ovocov xol vvyiov v LLL LL L^ 
gOeyuétvov éníaxozs, FRVEEEVEFIUEEA 
zoi Zhgo yévcOAov, Mov 


zoogpdávg?9u Nobíeug Guio pa ztgQumÓAowg. — oo o Lo n Loo tu — 
Dind. càv £xzxayAo vusdg xig zacüv zóAscov et 1141 éyeva, zt&vÓeuog Gu& 
(quod addidit Boeckh) zóAuw 5.4. Loc. Luo — zoogávg" «à» Na&ieio 
ocio Gua z.; Bergk zoogpávg", Ovo$ 6cig e. q. s.; v. 1146 Wolff zzógzvov pro 
zo ztveóvvov et cum Triclinio &ovocov y0ogoyé, Brunck yogcy' &ovoov vvxiov. 
liberior igitur huius systematis responsio tantam criticorum oculis caliginem 
offudit, ut verba luce clariora nunc coniecturarum nube obscurata sint. 
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Trách. 98 sq. — 4107 sq.: 


Str. MAxuá-vag mó9. uou xó9u uot zig t — uw T 

vaísu ztov, Ó AcuzxoG GOvsgomü qQAsyéüov uu. on Lv vou — 
ant. éáÓ«xoU-vov fspéágov zxóQov, &AA Mo — ow LL 

&Óuvocrov &vógóg Ósiue tQépovoav 6000. 1 Lo LL n 


Dind. ,zó9; uo, zó0t ex aliquot apographis pro zóQu uo, zó9u poi, quod 
probari posse deleto zreíg observavit Porson . . Sophocles quin praetulerit 
zó91 pov zó8t mig mihi non videtur dubitari posse. Bergk in ant. dAA& 
scripsit, qui hiatus nullam pausae habet excusationem (cf. p. 185). 
Phil, 209 — 218: | 
Btr. movocvogo* Óutaqnue yàp 99ost UL uu V^ 
ant. coyd-G60v Üouov: zoofoG ydg t& Ótwóv. «c. cov 
Wunder zgofloá ti yko Óswwóv, Herm. Óé vi Óswóv (in str. 0. 9gost yág), 
Lachmann zgofoé yàg «lAwov. Bergk 99s? coll. Hesych. glossa 89£swv: 
9oosiv (—.— Lo v — —) et v. 218 zoofo& y&o «ivóv ,nisi malis «oyátov 
zoopo& vv Óswówv'. 
Phil. 1094 — 1115: | 
Str. £AcGí u'* o0 y&g iv ioyóm oo s s 
ant. éukg Aeyóvv vía. vu vu. - 
Dind. £Ao6í uw' o) vào iv' ioyc (Loyc quod coniecerat Heath, suppeditat 
cod. Par. 2712, quem interpolatorum codicum generi adnumerandum esse 
hic quoque ostendit locus) vel &Aocw o$0' iv àgxó. Bergkio Sophocle 
haec digna videntur: yeAdeí w'* o)xév dox velo) yko &gxà. Gleditscb 
&Aowev (Schneidewin) o?$xév' (Dissen) loyo. 
Phil. 1137 — 1161: | 
str. uvo!" &z' eloyoóv &vevíAAovO, 06 ép! T-uiv cs Co sono 
ant. uqxér. unóÓsvóg xo«vóvov 06v zéu-z&. Mov) — 9l v LL ch ue LL 
hos versus nemo temptavit excepto Schmidtio, qui quasi de tripode haec 
dixit: ,Ich habe ó35 (uvoíe Ó3y dx etc.) ergünzt, da eine metrische Re- 
Sponsion einer springenden (!) T'etrapodie |... .;.. und einer repe- - 
tirten o. vi. zu dem Allerundenkbarsten gehórt, quo num quid 
falsius sit excogitatum, dubito. nequaquam igitur novissimo Sophoclis editori 
Schuberto honori est vertendum, quod óà3 dzx' e Schmidtii coniectura in 
textum recepit. adfert hos versus nihil de re rythmiea dicens Westphal 
II? 736, neque Christ? p. 473 aperte horum versuum rhythmicam definit 
rationem dicens: ,einigemal vertritt sogar die iambische Dipodie geradezu 
den Choriamb in der respondirenden Strophe. quid vero est choriambus 
ille nisi dipodia catalectica, cuius altera arsis in trisemam magnitudinem 
producenda est? 
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Sophocleorum exemplorum agmen hi claudant loci: 
Ai. 402 sq.— 419 sq.: 
Btr. dAxíue Veg | óAéOQuov alxíGeL Avv [vetu Loo. 
ant. ye(voveg Qoa, | sógpoovec Moyslotig. o Lo Aq e — co 
Dind. ó4é8'Qv/, Wunder obA10v, Bergk óAé099i0v s1j0si, Woltf éUgoovsg. Beller- 
manni doetrina, qua probata dactylus logaoedicus inaudito more proceleusmatico 
responderet —.., jam supra explosa est p. 146 sq. minus placent Goldmanni 
(De dochm. usu Soph. p. 28) dochmii, quos his commendat verbis: , respondet, 
8i retinemus, ut erat aequum, librorum scripturam ., v —. et co 5 2, 
in stropha incipiens ab anacrusi duplici loco theseos brevis posita monometer 
dochmiaeus monometro in antistropha, qui capit initium a thesi irrationali', 
Ai. 901 sq.— 947 sq.: 


Str. Quoi, xevémsqveg, &va&, L4 WM LA 
tóv0s OvvvoUtcv, lo cag. t.c co—w- 

ant. 0.66» éOgóqocg &vavóov — culo — 
Épyov AvposóGv vóÀO' &ys. 4o LLL LLL 9 


Dind. ,post &ve& una deest syllaba, quam addito 60v supplevit Herm. 

recte, nisi, quod idem coniecit, in str. scribendum ópo. x. d. t. Gvvveivov 

váA«g, et in ant. 947. Oi60Àv &. &vovÓ' | &oy MvosióGv v. à Bergk in 

str. vef seripsit, Wolff /ó uou  &vof, xevímspveg (5 9 —— —) 

Gleditseh in str. duor xevénsqvsg, Óvo£, | evvvosvov, à váAos et in ant. 

0i6GÀv £Doónoxc &gyàv | 4vgsiOGv vd! &yeu (— o - oo -p-uecv -) 
El. 153 sq. — 173 sq.: 


str. ovo, 6o) uova, — 2 LL S LA 
véxvov, &yog épávg fBoovóv dos us tu 

ant, Qü'&oosu uot, digo, — uL adu lI 
véxvov* fvu uéyag év obpuvÓO. — o 4o vo tu — 


non 80lum Mediceus, sed etiam scholiasta ad v. 823 &v ov9ovó legit. Hesth 
omnesque eum secuti edd. metri causa év expulerunt, quod alibi metri 
causa sine scrupulo addiderunt, cf. supra p. 161 (El. 1088). 

El. 1062 sq. — 1074 sq.: 


atr. r&Ó' ovx éx' i6«g vsloÜusv; vow) — «LLL 
GÀÀ o) uà vàv zie dóvQguzkàv — o.c. 
ant. zoódoroc Óà uóve Goss, uut uU) — v LLL 
"Hiéxvoa vóv dti zev9óg. eL —4wt.ec 


Dind, ,o0) ràv "Turnebus recte pro o? uk vkv, quod ex glossemate illatum 
erat. Bergk servato gu in ant. scripsit 'HAéxvoco, ztóvuov às zotoog. 
qui dum tale substantivum (Paley 'HA., vóv à (sic vel éóv Dind.) zóvuov, 
Froehlich 'H., &&vavov zevgüg) scholii usi explicatione &&j vóv vo0 zovoüg 
UÓoov crsváyovoc supplent et pro Sophoclis verbo venditant, veterum inter- 
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polatorum instar glossemata in textum inferre mihi videntur. grammatica 
indiget interpretatione talis dictio róv &&l zovoóc 6vtvéyovo«, non emen- 
datione. an non facillime ad articulum vóv ex verbo ovevíyovoc eiusdem 
stirpis substantivum poterat suppleri? cf. Aesch. Ag. 1639 sq. vóv 0B uj 
z&U)évooc Geóbo eosíoie *(feóyAotg), Ar. Ran. 191 zi ui] vevevudqaxs 
viv zsQl vÀv xosÓv (uáyqv), quae exempla huic loco non modo similia, 
verum prorsus gemina sunt, ad genetivum zr«toóg cf. Eur. Iph. Aul. 370 
"EAÀAdáóoc wiAi0v £fycovys vio vaÀcuxÓQov Orífvo. 
El. 1082 sq.— 1090 sq.: 


str. ot0clg vv &yotdÀv CÓv xoxóg /— c 6. 
&bxAstuxv ciovÜOvor OÉAs, L4 .-cc9- 

ant. 6ó«9e uoi xeOUmxcoÜütv sol xol 4L oL LLL L^ 
zÀoóro vrÀv éyOgpÀv OGov. HEENFEVEM 


Herm. y&o particulam addidit: càv &ya9Gv yào Gv (in ant. scripsit £g p. 
x. qet9). xol), Bergk dyo9Gv üv, L. Lange dyoOdGv ror. ut vero alter str. 
et ant. versus inter se concinerent, plerique cum Hermanno vsÓv pro vróÀv 
ediderunt. Brambach in str. (Gv eiecit, Bellermann in str. nihil mutans in 
ant.zÀoUcQ vs pro xol zmAoUrQ proposuit; Gleditschii coniectura violentissima 
indigna est, quae commemoretur. 
O. R. 1208 sq. — 1218 sqQ.: 
str. Ó uéyeag AMuiv | eovóc djoxcosv Mm9-9wcApte-u- 
ant. uizov sióóucv: | óóvpouai yàg Og. o Lo |o oco — 
eum Seidlero ediderunt omnes ópouat. 
O. C. 1724 sq. — 1738 sq.: 
in his versibus coniecturis defoedatis ab ant. constituenda initium sumam. 
Ismenae et Ántigonae lamentantibus respondet chorus. 
AN. dk xot Qóyo, FRVEEVEEA 
XO. xol zmágog &msgsysrov FRVIVCVEFIIENEA 
opáv vÓó ui] zxívvew xaxüg. o oro 
Auch schon früher fandet ihr Zuflucht, dass es euch nicht schlecht ausfiel.' 
et ad ant. exemplum, quo nihil Sophocleae sententiae aptius vel fingi vel 
optari potest, in str. omnia verba tribuo Antigonae: 


I2. óe ví Óffousv; MECNVEVET 
AN. iuspog Éyst ué vig àv So Loss. 
196óviov écvíoav iósiv. du — uou 


,Mieh zieht ein gewisses Verlangen (pro pronomine interrogativo víg sub- 
stituo indefinitum vg), zu schaun das unterirdische Haus.' iam ipse iudices, 
num tibi haec ratio magis commendetur quam haec criticorum commenta: 
Bergk in str. juepog éy&i ué vig LX. gQádov, in ant. xol m. &xspóysvov 
vÓ ví; vk 69óv vÓ u. zt. x. Dind. cum Hermanno in ant. dispescit orationem 
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XO. xol zágog &zépvys AN. ví; XO. và ogiv. Gleditsch ^in str. cum 
Bergkio scribit goíGov, in ant. x. z. &mépvys. AN. víg (v(va»?; XO. 


và 6góv. 
Trach. 955 sq. — 964 sq.: 
Str. frigo uw &zoix(Osiev ix vómov, ÓmoG | oos ococ uL. 
tóv Zfig &Axiuov yóvov M4 —utuo 
ant. £évov y&o éfópiAog ifós vie DGic. o .wousuocutu- 
zt Ó «ó qogst vw; óc qíAov. —4veL29cv.9- 


Zqvóg pro zfióg '"lriclinius, Zfíiov Nauck. Schneidewin servato hg i in v. 965 
scripsit cum Hermanno zá& óà gogst vtw; 
Phil. 208 — 212: 
8tr. poróc 66vroogos Og Tt£L(QOMÉVOU — uL oc n.o 
ant. àg ovx ÉbeÓgog GAA, &vromog &v$jo. so cu lc 
veLQOUuÉvov «rov» scripsit Porson omnibus adstipulantibus, praeterquam quod 
Bergkio rstpoufvo:wo placuit (cf. p. 185 sqq.). 


Phil. 1081 sq. — 1102 sq.: T 
str, G) «o(A«g mévQug ySnAov 4 Lo9cnw- 
Ocouóv ve xol moysvhótg — -o co 
ant. Ó vAáuov vrÀduov Gg dp 4... sls 
xcl uóx?wo Acofheróg, Oc. PEMEEEEEVY 


e varia lectione apud 'T'urnebum omnes 4$eouóv x«l scripserunt, quam- 
quam et Mediceus et apographa omnia in scriptura $teouov cs xcl 
conspirant (cf. p. 154 sq.). 

Phil. 1099 sq. — 1121 sq.: 


Str. eÜré ye zeoóv qooviíjco, — uou 2 
vo0 Ao(ovoe Ó«íuovog st-ÀAov — «s C uL 

ant. Óozovuov &gkv émw &Mog. Xv. 
xcl yàg &uol rovro uéAs. cu) LLL uw) L- 


Ao(ovog (vo? expuncto) Bothe, vo? sxÀAfovog Herm. et Dind., Aóovog «0 
Mekler, vo0 Adóovoc (in ant. xol uàv &uol) Brambach. Nauck: ,Statt roó 
Àdovog ist ein Choriambus nothwendig, wesshalb man Acwrípov oder ro 
zÀÉovoc vermuthet hat.' 

Levioris sunt momenti Ai. 364 — 379: 


Str. óo&g vüv O9occóv, róv cüxágóütov  . Lo S, o —u- 
ant. (à zoev9" ópàv, závrov cv' à. v—c-c.wLt.o--w- 
&züvtov & manu recenti. 
Ai. 911 — 957: 
Str. éyà) Ó' ó zévve xogóc, ó závv &iópig ooo wo 
"ant. ysAG Óà vroíg wewvouévoig &ysau. v! v LL uw cw - 


toígÓós Elmsley, voio. T'riclinius. 
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El. 1244 — 1265: 
str. Óg« ys uiv 03] x&v yvvoibiv àe "4ogo oco. soc orol 
ant. Tóv slósg, Ove Otoí w' ÓrQvvav uoAsv. o: o «o c. lto- 
Oso( aptissime tone intenditur ut verbum gravissimum (cf. v. 1266). 
editores omnes cum Reiskio émórvgvvav scripserunt. 
Responsionem talem in dochmiacis versibus occurrentem (v. supra 
Ai. 364 — 379) iam Bellermann (l.c. p. 40) et Goldmann (1l. c. p. 70 et 79) 
demonstrarunt duoque adtulerunt exempla haee: 
Ai. 879 — 925: 
Str. río àv Ój uo,, Tíc &v guAozóvov o o. oc woo 
ant. éusAAsg, véÀeg, &£usiAsg qoóvo. "EVER 
eum Hermanno ediderunt omnes Ójffra pro ó*. 
O. R. 1315 — 1323: 
str. &OcuecorOv vt xol ÓvcoUQiOTov ovo tL 


J 


ant. oxouévsug us vÓv vTvQÀÓv xqyÜsóQv. o. o occ c 
üv post Óvoovoicrov addidit Herm., Nauck óvcoowovicorov coniecit. Gle- 
ditsch nunc scribit dícoi0Tov xoxóv» , cum antea (Soph. Str. I, p. 24) 
ÓvorbotQuOrov commendaverit, quod iam a Blaydesio coniectum iterum pro- 
posuit Wilamowitz. 

Iam adgredior ad illa exempla enumeranda, ubi arsis ternariae pedisque 
pleni responsio antistrophica oblitteratur a plerisque synizesi accepta. 
itaque optio tibi data est, utrum mecum responsio illa tibi adrideat 
an synizesis cui per se nihil elegantis inesse reputes velim, utpote 
qua ,vis adferatur linguae ita, ut tantum necessitate quadam coacti hanc 
libertatem sibi adsumant poetae'. quod eum ne ii quidem negent, qui omnia 
synizesis exempla congesserunt!), tutius fortasse erit responsionem illam 
tot locis confirmatam his quoque locis comprobare. observandum enim 
est Aristophanem  synizesis inelegantiam sentientem ea exempla, quae 
volgata apud poetas traegicos inveniuntur, omnino vitasse (cf. Baier p. 9), 
ita quidem ut Dindorf totam synizesim a comoedia alienam esse statueret. 

Iam mecum perlustres hos locos: 

Aesch. Sept. 314 — 326: 

Btr. &j, véug ve xal moA«g | oo oco 

ant. éj, Óvorvyi vs moé0058. |o. o cuc 
é$j sine dubio restituendum est utroque loco, nisi cum Weilio praefers 
(ed. 1884) aeiei pro ? 8, quod Med. praebet?) omnes hoc loco vé«c 
tamquam monosyllabum acceperunt. 


1) Veluti Chr. Baier: Ánimadversiones in poetas tragicos graecos. diss. Bonnensis. 
Casseliis 1874. 
7) Cf. Dind. Poet. scen. graeci ed. V, praef. p. X. 
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Eum. 958 sq.— 978 sqQ.: 


Str. dd-oQovg ázmsvvéro vóyog | ^». oco 
vsaviócv v émqoávov etvcutuo 
ant. wijmov év szóÀsw ováOiv 4Mo—u9tu 
vGÓ' éxsówoue, Bofusw.  — — oo coL 


v. 979 Qv.» vGÓ Wakefield. alii procul dubio wvezovíÓócov creticum esse 
statuerunt. 
Soph. O, C. 1057 sq. — 1072 sq.: 


atr. «ov&Qxe, v&y éuuibew Bog a. so Ll noL 
"tov00 dàvà ydópovg tL 

ant. xol vóv zóvtiov yoikoyov | a.i co Leno 
"Péce qíAov vióv. ETE 


Dind. ,'Pfíec monosylabum ut apud Homerum Il. XV 187 ex librorum 
multorum lectione vgsig yág v' ix Koóvov siuàv &ÓsAgto(, oc véxevo 'Péc. 
'Píj legerat Pherecydes ab Herodiano memoratus zeoi gov. À. p. 911. 23 L.: 
&l 0É vig Aye, xol dj "Péc 'Pij xéxAqva, oxó vo0 2voíov, ilovo óv. «07090 
LÓvog T) y0íjGio xol oO z&Gw log 1) xol Mrvuxoig 5) yvÀGig éGví. iam 
his Herodiani, luculentissimi harum rerum auctoris, verbis perpensis ne in 
mentem quidem debebat cuiquam venire monosyllaba 'Pé«g mensura, quae 
haud seio an teretibus Graecorum auribus non perinde ridicule sonuerit, ac si 
nostrae aetatis poetae eandem sibi in nominibus propriis adsumunt licentiam 
eontra sermonis usum). Baier p. 46 eum neque Homericum 'Píx neque "Pj 
Pherecydeum Sophocli adfingi posse sibi persuasisset, Io proposuit, sed 
iam ipse huius coniecturae labefactavit probabilitatem dicens praeter alia 
hae in coniectura adiectum »you&oyov displicere. Gleditsch scripsit 6vswvovg 
&và ydgovgs — 'Péxe qíAov vióv et prorsus inaudito modo syllabam brevem 
'Ps in trisemam longitudinem produxit. 

Transgredimur ad exempla, ubi metri aequabilitas restituta est littera, 
per synizesim accepta, qua de re in diversas abiere partes viri eruditi. 
litteram & sgynizesim facere negat Porson ad Eur. Phoen. 1651, Hermann 
vero apud ipsos tragicos eam contractionem non prorsus inprobatam esse 
contendit, velut in xegÓíag et xogÓ(xv apud Aeschylum (E D M. p. 53 sq.). 
item statuit Hartel in Hom. Stud. III. p. 18 ; vocalem consonae j munere 
fungi posse, cuius synizesis profert exempla Sept. 275, Suppl. 74 (de quibus 
paulo infra dicetur) Prom. 707 é&zoocóó»xqvoc Ó' avvóv «iqvíóvog uógoc 
(é&xiqpwmo rec., eigpv(ótog eovóv uógog Porson, &gvíórog Elmsley, cigvíoww 
Bothe, «ígpvgóig Wieseler) Pers. 996 JMégóov &vógàv uvoiuvveoyov 
(pvotorayóv Dind.)  Baiero denique litterae , exempla in synizesi posita 


1) ,Sie verfolgten mich nach Napel' Soheffel. 
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falsa esse videntur ne uno quidem excepto. qua in re versus Aeschyleos 
missos facit. quos cum corruptos esse inter omnes iam conveniat, desperat, 
qua onerati sint coniecturarum quasi farragine, quicquam novi probabiliusque 
dicti se esse prolaturum (p. 15). iam ipse iudices, num haec exempla 
corruptelae speciem prae se ferant: 
Sept. 275 — 292: 
Str. ysítovsg Óà xagü(oc £i. o (OR LAGE: 
ant. r&60. &ostov, éy9goig. | o on 
xcoüí«o spondeum efficere, ut Suppl. 74, 807, adnotat Wecklein, id quod 
Bine dubio praeferendum est omnibus coniecturis, nisi mea tibi adridet 
mensura!) Dind. hic et alibi xégfee induxit, quae forma dialecti Aeolicae 
abiudicanda est a tragicis, Lowinski Kwoóg scripsit. aliis in ant. éyO'goig 
in vocis trisyllabae locum inrepsisse videbatur, quam ob rem éyü(oroiu 
scripsit Pauw, voicó' éy9'ooic Heath, ón/org Butler, Zxvózto(g Prien, éy9(uows 
Kviéala, &vrío:e Heimsoeth, dA4ó89oie Weil, évotcvoig Oberdick, £A4époius 
M. Schmidt. 
Suppl. 74 — 83: 
Str. dzeigó0exoUv vt xegÓ(ov vw oucu 
ant. 0fow Ó' évróuoo Gtoyóvttg. o. vu. 
otvyobDvtso 450 vel oóv» Heath proposuit, orvyotvvsg Qv» TTittler, 
6vvyobvreg Co)» z£Aow iv £xüixoL vóuoig Hartung, alii alia. 
Suppl. 807 non debebat adferre Wecklein, quia hic locus, ad quem, 
iam transimus, alio modo expediendus est. 
Suppl. 805 sqq.— 813 sqq.: 


8Str. zTÓUC€ ueorvooboc uo, Boos sui pho esc 
ziv Óeíxvogog Díc Joi ats SUA 
xe«pÓ(co yduov xvoijsGc. NUR UNIO 
ant. xo(-rxg yeugá(ov vvyówv. PNE 
vív &ug' «ovg &vu mópov |.» C es 
víuvo y&uov xel Àvváguu; oc. now 
Wecklein »duov Avtíjoc v. 815 e Pauwii coniectura in textum recepto ita 
mensus est |... .,.... Gug' vOróge iam is, qui interlineares Mediceo 


glossas adscripsit, recte explicavit: segi Zucvríjo. ceterum si ex Hermanni 
eleganti coniectura vív' &uqgvyüg scribimus, schema, quod supra scripsimus, 
non mutatur. innumerabilium à Wecklinio enumeratarum coniecturarum 
aliquot tantum adferam: v. S06 fíc us Herm., v. 814 sq. vóvÀ' év ug 
«oto 7. xxl yduov Avv«NQU cÜpgo Heath, $ vív' Gugvyàv iv 1) x. vévuo 


1 Ne nostri quidem poetae respuerunt i vocali hic illie consonam j substituere 
veluti Heine: Deine weissen Liljenfinger. 


009p. Y 979 v o M QUEM oto ooo eR Nt oso 00 89 EMEN bnnc 
LI , LI 
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yé&uov Avtríjor; Herm., 4) vív ápgvykv & 1| xal yéuov Avrijo« cs 
Paley, zoiov dugvyág év oluov Weil (ed. 1884). 
" His adiungo Pers, 1008 sqq. — 1014 8qq.: 


str. i (, Óciuoves, | vultu A 
éDev &simvov xoxóv VITSE 
Ouezxpéxov olov, ÓéÓopxsev "4vc vui uos vaL 

ant. "Iávov vovfováv 2 vu uu 
xópc«vtsg oOx sÜvvyOg. BENT 
ÓvozxóAsuov Oi yévog vÓ IlsgoGv. |^ si so ouo 


v. 1011: £fexoézov Dind., Óóozovruov Karsten, éuzoézsi, oiov Bédgexev 
"4. Hartung, zeuzoézov, otov ó£ógoxsv 74. Heimsoeth; v. 1016 ÓvozóAsuov 
1 Rossbach-Westphal, ÓvezóAsuov dro, Schuetz. — ut etiam ceterorum 
versuum ad syllabam restitueretur responsio, plane otiosae excogitatae sunt 
coniecturae: v. 1009 £0s00' Schneider, Ócuuóvov 9évrov Weil, Qoíuovse 
Ü' ÉOevv .. xoxóv, zóyxoxov oiov Ófópaxsv "4. Herm., &0cv' (&g'» Lach- 
mann, Óó£óoox sAmvov xoxóv Heimsoeth; v. 1015 xópcoev Blomfield. — 
v. 1014 omnes cum libris recentioribus scripserunt ?Joóvowv; contra iidem 
'"Icóvov, quod est in Mediceo, in "Jívov ('Iov ó'«$ Hartung) ,metri 
causa! mutant cum Passovio in v. 1027 (— 1038). equidem cum Med. 
retineo: 

str. "laóvov ÀAeüg oo Qpvyaíiguxg o o co cou 

ant. p(Acov Gv zxovríauow vi. L.tuva 

Cum vix possim sperare me omnibus esse persuasurum de tali 

responsione in eis exemplis, ubi & vocali cum sequenti c vel o; in unum 
sonum per synizesim coalescente haec responsio deliteseit, nemini ingeram 
invito sententiam meam, ne inepte pertinax esse videar in re, de qua in 
utramque partem potest disputari. satis igitur habeo locos, qui huc pertinent, 
breviter commemorare: 


Aesch. Sept. 687 sq.— 694 sq.: 


atr. slo. Oóuov "Epig, Óvav éx geogóv ovi oua uo 
950i 9vaíav Ocyovvot VETERVETE 
ant. uezcA-Aexvóg loco àv &Ad9o( ÜcAsQoTÉQQO | co Loue Lu noA 
zvsóuotu' vàv O' ér. Get. 9 vaL — 
Suppl. 401 — 411: 
Str. xoive Offoo vÓ zmgüg ÜütÓv. | oco 
ant. uevoA-ysig vó Óíxoiov &gbou. — co o n 


Suppl. 598 — 603: 
Str. c(y' &v 9sOv évoixovégoudww | o o soc vu — 
ant. óz' &oyGg Ó obvrwvog 9odGov. o.c vov 
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Eum. 349 sq.—-302 sq.: 
str. zíÓ' ég' &uiv éxodávOg, |— c LA 
&Ücovárov Ó' &xéygsw FRVCEPVVEM 
ant. uve v&606 usoluvag UU -L uw) LLL 
9i)v Ó' dvéAewv. éuai-G.. — o o Ls 
In universum Aeschylus, si Baiero fides est habenda (p. 21), synizesim 
in systematis melicis semel et viciens sibi admisit, quorum exeniplorum 
numerus 8atis parvus diminuitur aliquatenus — restant enim cireiter XI —, 
si meam probaveris metiendi rationem. 
Iam videamus de Sophoclis exemplis: 
Ai. 697 sq. — 710 sq.: 
str. zeroaíoo ázó ÓsigdÓog pávg9 , Ó .o. Loco cou 


95v yogozoí(! &va&, Ómog uot vfus v.tu- 
ant. Qoáv Oxv&Aov vsiv, 0t loc ULL. vU VILLA 
AeOínovog máAw, 9sÀv Ó' cU. FEEEEVEEREE 
Ant, 188 sq.—: 151 sq.: 
Str. Quzeig éyOíavov &víuaw. LM A 
eye Ó' &AAo và uàv L9 L.c9- 
ant. rüv vüóv 0ícO9s Àqg6uoGc0vov | 9 
4edv ÓÀà voovg yogoic.!) v9 LL. 
Ai. 705 — 718: 
str. £uo) Evvsíg Ó.k zavvóg sóggov vv uw) Lv LL - 


ant. üuuGv Lvrosí0cug ueyGAQv TS VEUXÉGV. o o n oo Lo tu — 
O. R. 178 — 188: 
Str. &xràkv zgóc é6zígov 0:00 :« Lo. o o 


ant. eode zéuwyov GÀx&v. Ulv-vtL.- 
O. C. 698 sq. — 711 sq.: 
str. póvevu' &y)octov covózotov, éyyé- oc so so noc 
ov qópnuc oiov DENEN 
ant. sÜutzov, sózoAov, só0üdAncoov. ÓO o0 so oco. 
zoi Koóvov, 6v ydg vw eig. 49v tu 
Sehmidt et Bellermann vix recte ita metiuntur: |.  ,;. |... i. 
Trach. 499 — 508: cov 0tTY*T 
Str. x«l rà uàv OÜs)v — ant. pácouc voígov. . , —— 
Phil. 682 — 697: 
str. olde xÀócv o00' éc.0Ov uolog oc sui nu 
ant. eludóoc xquxouévov éAxécv. - Us LL UU LL v 


?) In Ant. v. 338 Qedív cs vàv onusQtára» yGv (— xgar& Óà ugyavoig cyga)Aov) 
omnes vocem 2'sÀ» per iambum recte metiuntur responsionis causa, item in versuum 
969 et 598 initio. 


In universum Aeschylus et Sophocles hane normam accuratissime ob- 
servant, ut solae formae in longam vocalem sive diphthongum terminatae per 
synizesim contrahantur (velut &of, 9edwv); contra nominativi et accusativi 
numeri singularis (9óg, Ocóv) synizesim nisi his duobus locis alibi non 
invenies (cf. Baier, p. 48 sq.): 

El. 159 — 179: 

Str. xovzcG v &yéov év idjpo — 4v 
ant. 4yoóvog yào suoi] 966g. v 976 
O. R. 202 — 215: 


Str. Ó Zeb mévsg, óxó o gO(cov xsgavvO | coss no ou. 
ant. zeóxo "ml vóv ámóvtwuuov év Qsoíg QsÓv. |. oso ro conu 


Monosyllaba 9&c«iíc forma a nonnullis e coniectura improbabili in textum 
inlata est: 
O. C. 678 sqq. — 691 8qq., quo loco haec suppeditat Mediceus: 


Str. yeuuvov* tv' ó Bexyui- 4L L9 v9uLL 
t«o &cl zfióvvoog éufoveoe. Mo LU LVELLA 
Oeíoug duquxoAÀ!v vuOTyvous FEMENEVVEEVEE 

ant. Gregvovyov x9ovóg: ov0? Mov- uL Low 9 aL 
OGv yógoL vw &xsOtóyqnoav, 000. & o Loo co soit A 
Xovecviog Z4gpooóíca. LLL Leu c 


Elmsley 4&ceíg seripsit, Bergk ex Paris. 2711, qui Triclinii expertus est 
recensionem, o)Ó' «0 &, Herm. o$02 uv servato in stropha $&ícig. 

Baier, qui Sophoclis quoque synizesis exempla ad calculos vocavit 
(p. 46), in canticis omnibus circiter duodeviginti dumtaxat synizesis exempla 
extare statuit, deductis igitur locis modo enarratis in omnibus Sophoclis 
canticis VII circiter restant synizesis exempla. 

Atque hactenus de pedum catalecticorum acatalectorumque responsione. 
satis iam et abunde pervicisse nobis videmur cum summo crisis factitandae 
dispendio talem responsionem adhuc neglectam esse ab omnibus, cumque 
rhythmi leges non perspicerentur, plurimos locos sanissimos adtrectatos atque in 
deterius mutatos esse. nam cum critici summa anxietate operam darent, 
ut et in str. et in ant. ad amussim totidem recuperarent syllabas, re vera, 
ut ait Terentius, fecerunt intellegendo, ut nihil intellegerent, cavendum enim 
est summo opere, ne syllabarum responsionem maiore ipsis poetis diligentia 
aucupando angustioribus, quam licet, terminis poetarum coartemus libertatem. 
ego vero mihi satis ducam praemii, si doctrinam meam ultro se offerentem 
unicuique, qui nullo captus praeiudicio cantica perlegat, non extrinsecus in 
poetas inlatam, non vanam esse tibi persuaserim. tum enim sperare licebit 
plurimos locos, qui hucusque innumeris coniecturis vexabantur, posthac a 
libidine criticorum tutiores fore. quae si recte disputata sunt omnia, iam 
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in fumum evanescunt nugae illae Schmidtii (Leitfaden in der Rhythmik 
und Metrik, Lipsiae 1869, p. 54): ,Auch kann die dreizeitige und vier- 
zeitige Lünge nicht in irgend anderer Weise metrisch respondiren, z. B. 
—» pev Obgleich in , .. und ;.. gleiche Zeitausdehnung herrscht. 
Aber durch Verlüngerung' erhült eine Sylbe oder ein Ton ein ungemeines 
Gewicht, welches in der Áuflósung verloren gehen würde, so dass sich die 
Melodien sehr ungenau entsprüchen', et E. Klotzii (Bursiani Relat. Annal. 
XXXVI. 1883 III. p. 360): ,Verfehlt ist die Annahme, dass einer drei- 
zeitigen Lünge eine zweizeitige Lünge und einzeitige Kürze antistrophisch 
entsprechen kónne.' 


YU 00 


CAPUT TERTIUM. 
De syllabis in tetrasemam longitudinem produetis. 


Inter omnes, qui àd canticorum formam rhythmicam describendam 
animum adplicant, trisemis acciendis longitudinibus rhythmi aequabilitatem 
esse constituendam hodie constat. iam si anonymi supra commemorati 
doctrinam de tetrasema pentasemaque arsi respiciens hac de re in Aeschyli 
Sophoclisque chorica inquisiveris, arsis quinariae exemplum nullum invenies 
in tragoediis!), quaternagriae contra aliquot, cuius rei tamen non ita exhausta 
est post virorum "doctorum curas materia, ut iterum eam rem breviter 
examinaturus, àe yA«Ox' AO«cvats audiam, verear. " 

De arsi sola, quatenus in versibus dactylicis invenitur, cohibeo iudi- 
eium, quando quidem nostris subsidiis ad liquidum perduci nequit, utrum 
versus illi plenis tetrasemis procedant dactylis an trisemis cyeliis, arsisque 
illa nuda tetrasema an trisema sit putanda. minime vero hodie dubium est 
viris peritis, quin anapaesti versibus ionicis inserti his aequiperandi sint, 
ita quidem ut arsis illa anapaestica in tetrasemam longitudinem porrigenda 
Sit ad rhythmi continuitatem recuperandam. inmerito igitur C. Bernhardi 
haec tones exempla in libello suo, quem ,de tones in mediis syncopatis 


!) Iam supra p.140 diximus meras proferre eos hariolationes, qui anonymi auétoritate 
spreta unam arsim quinque morarum excedere posse modum pleionosemamque induere 
longitudinem contendant. quocirca inter ingenii lusus ableganda sunt Heimsoethii 
verba, quae de Aesch. Cho. 688 ótavra(av Ó$vmsuxig obrü — 0644 mzQoyolxsis, Ó' lao 
gooyovovoyóg facit (Die Wiederherstellung der Dramen des Aeschylus, p. 879): ,Hier 
ist es die dreifache Verlüngerung der Sylbe -veíc» und -xeóst, welche den Wolklang 
herstellt und den Eindruck dieser an Inhalt uud Ausdruck gewaltigen Dehnung 
mit einem dureh Mark und Bein dringenden ówvroíoav und soyeixsvs: erhóht 
vr. |.-5ve—vw- — 4--4. Die erste der beiden langen Sylben füllt zwei 
qoÓvo. óvO8uuxoí aus, die andere óine; zu einander stehen sie im Verhiiltnisse des 
Trocháue. Heimsoethium si recte intellegimns, nescio cuius veteris magistri testimonio 
nisus, syllabis «t et ev senas moras adtribuit, id quod contra anonymi factum est prae- 


ceptum arsim ultra quinque moras productam esse manifesto negantis, 
Dies. phil. Vind. I. 12 
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usu Aeschyleo' scripsit (progr. gymn. Chemnitz. 1879), omisit, , quoniam de 
eorum mensura nihil constaret! (p. 3). 


Iam enumeremus singula exempla 5): 


Aesch. Pers. v. 69 sqq. — 77 sqq.: — Pers. 103 sqq. — 110 sqq.: 


vult ll wu. vwu.t  .vovot:J 
wu... vwuv.* leu L;uJ 
wuLuL' ow. ww lc. .lwuw.t.- 
vwLL wu. vult .l.lcwwu.t. 
wow LZ ww. .l.wuwu.t — vw. .Ilwwu.^5.- 
vwv LLJ 
wu Ww. w.wu.l 


Aliam metiendi rationem invenisse sibi visus est H. Buchholtz (,Priscae 
latinitatis originum libri tres'. Berolini 1877, p. 334) qui ionicum & minore 
alterius longae solutionem admittere dixit, ut esset pro eo et ,ionicus a 
maiore et hie, quem quasi duplicem appellare potes ; ; .«. J .. illam solutionem 
hodie qui Graecorum versus interpretantur, ita nesclunt explicare, ut hoc 
metrum vo. -vo|- —vvo|— — non ut ego descripsi, sed pro tribus integris 
ionicis habeant'. quod si tibi probatur, iam omnis evertitur rhythmus, 
maximaque existit rhythmi inconeinnitas, utpote quae  dissolutae con- 
tractaeque syllabae omni ordine soluto sese excipiant. rhythmi autem 
legibus illa ionicorum a minore cum ionicis a maiore sine ullo discrimine 
coniunctio perinde adversa fronte opposita est, ac si quis iambos trochae- 
osque in singulis dipodiis sine ordine iuxta se positos fingat. omnia enim 
pessime confunduntur, si ex Buchholtzii sententia Pers. v. 103 sqq. ita metiris: 


V" ——-|vv"—vuvj——vvj—v"—i—v—il— v" "—I 


— vo |— V" -L|— vv —j—vv—|e—v—— 


contra nostrae mensurae praeter analogiam rhythmicam id favet quam 
maxime, quod dissolutae in ionicis versibus arsis neque apud Aeschylum 
neque apud Sophoclem alibi certa inveniuntur exempla, paucissima dum- 
taxat apud Euripidem in una , Baccharum' tragoedia, quae fabula ut furentis 
Penthei insanientiumque Baccharum descriptione vividissima, ita numerorum 
quoque insignis est vehementia?). 


!) Eadem fere exempla sententiis adversis non refutatis, quo munere functurus 
sum équidem, enumeraverunt L. Tichelmann in dissertatione ,de versibus ionicis a 
minore apud poetas graecos obviis! Regimonti Prussorum 1884 (p. 11, p. 20 sq.) et 
J. Luthmer ,de choriambo et ionico à minore diiambi loco positis" Árgentorati 1884, 
p. 58 sqq. primus rectissime horum anapaestorum naturam perspexit Westphal II?, 
p. 207 sq., cf. Christ ,Continuitüt', p. 15. 

7) Cf. v. 78 sq. v& ve LvtQ0g Mey&Awg óg- o o || — —»»1— — 

yux Kvféaug Osuutsómv/ ooo — eo] — — 
v. 95 (ant.) óé-£oro Qaiipots Koovíóng Zeug, 

ubi fortasse huic rei venia est a nominibus propriis petenda, in quibus aliquid sibi 
indulserunt poetae. 
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Sed iam cetera adferamus arsis tetrasemae exempla, quotquot in 8yste- 
matis ionicis obviam fiunt. ] 


Pers. 652 sq. — 6577 sq.: Suppl. 880 sqq. — 889 sqq.: 
vul veu LLJ vw LL wu. .— 
Nescio an huc referenda sint Sept. 707 sqq. — 714 sqq.: 
vj-tercquascve|--— Btr. zépouxe vàkv. Asalouxov 
vev|teo—vc-z— ^ ^ ant. £évos 0à xAüjgovgs éxwouc 
AV) | - Ll wu | A 
vL —vIp-- et q. 8. 
Sehmidtii mensura (I, p. 331) minus commendatur ,|.. | vo |.., 


rectius fortasse ipse metitur 
Prom. v. 413 sq.—-422 sq.): 


V[-- 5L Vv"V|[--v—vu|-- — 


"V |[——v€.v€--—0v—-— 


Sophoclis huc spectant hi loci: 


M .--—j--v€v.-j-5e—|--— vuw[-——v«wvtu- 
— uult. —|-—-v—[l]---— vUu|--—-2-v|—-x 
Vu[o—-— vvv —vv»|[t 
vuv —vv[—^ 
——vv|t—-vwwpt-vv|-so—v6vpt-vv-4— 
vu | VV[—-—v-v|— - u 
vw] u— Vut —vv—vIIR—vvl-—^ 
v wv Vu[--—»v|l—^ 
v. 912 qQva£av zvíQvya gégstg vuv[—wwI|— 
,v. 898 06 vig àv ueyáAo Óvbxov uw —-wIw-—- 
v. 522 tÓ Zug Boígog Kofisg vuj—w€-wI|— 
v. 625 jo-m«cí vw váÓ' &vofloáong s 5| — - | — — 
f) Christ ,Continuitht', p. 19, ita metitur: ^o vj — vv] -cv|—-—3 


Westphal mirum in modum, qui nullo pacto conciliari potest cum prioribus, quas 
proposuerat, doctrinis, in hoc Prom. versu yévog TQUurA&Gi|ov sibi agnoscere videtur 
(Rhythmik?, p. 200), quod confirmare studet e Pselli Paralambanomenis (8 9 yívero 
Óf mors mwovg xol iv vQuuAmOÍo Aóyo, yvevat xol à» imuQírg). nec minus miror, quod 
Westphal Aristoxeno, quem ipse h. l. adfert, 8 82 dicenti ó pà»v vro0 vouxAmo(ov ovx 
ÉoovOguóg icrwv, Hephaestionem praefert, qui c. 8 pedem cerQ&zoovov éx flgeysioeg xoi 
pexoüg xoi fjoeysíag (ó &aqiBQoyve » — e) commemorat. de Promethei igitur versu haec 
dicit: ,Dieses Metrum würde im Anfange mit einem 7ro?g vretQéoguog vQurAdowg, auf 
welchen unmittelbar ein rerQíocuog ÓoxvvAuóOg folgt, anlauten; 
CL llI|C6—V C. 2 (ef. etiam Westphal ,Aristoxenus', p. 75). 

quae si legimus, prorsus diversum nobis videre videmur ab illo, qui antea, ut par 
erat, metrum amphibrachicum prorsus abiudicavit a Graecis, cf. Theorie der nhd. Metrik?, 
p. 288. praeterea vide Christ?, p. 64. 

7) Haec mensura, quam H. Schmidt, Bellermann, Gleditsch praetulerunt, multo maiorem 
mihi habere videtur veri similitudinem Brambachiana a Christio (Metrik?, p. 507) probata, 


qua dactyli tetrasemi hexasemique ionici in tribus versibus ultimis ita sese excipiunt, nt 
12 * 


t 
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Eandem, quam Sept. 707 et Prom. 413 statui, formam agnovisse 
mihi videor: 
El 1058 sq.— 1070 sq.5)): 
ví vovg &votsv qgoovuworérovg «| o c (ua voto — 
oiovove écogóuevo: ujdocg puc 
In ant. haec est Medicei scriptura: 

óv. 6guw djón và uàv éx Óóuov »| o c qus oso ro — 

vooti, rà 0à zoüg vríÉxvov. v[tc eeptu c 
primo vides obtutu in antistropha comparata cum stropha unam deesse 
syllabam, quae res valde torsit omnes editores. Dind.: ,vocs? alius est 
voeabuli, quod trisyllabum fuit, interpretatio. librarii coniectura vocesirot 
est in apogr. Par. 2794 .. 'Triclinius vocst ó5 .. facillima correctio foret 
voosós, (ut fgveóm pro (fgrío a poetis interdum dictum est) si de usu 
huius formae satis constaret. vocs? y& Lachmann, vocdóóq Erfurdt, voci, 
v«bra 08 Brambach, alii aliter syllabae ante rà defectum explere studuerunt. 
sed nihil est explendum, modo tibi mecum persuaseris in ant. arsim con- 
tractam e duabus syllabis longis quaternariam putandam esse. nam verbum 
ipsum vo6s; — id quod ne Dind, quidem negat — modo apta metro forma in- 
veniatur, optime convenit sententiae, id quod exempla docent ab interpretibus 
comparata, velut Eur. Andr. 548, Iph. T., 930. hac igitur unice apta 


rhythmi Lero[loAf$ statuatur. nihil aliud enim est illa rhythmi perofloÀ$ nisi ultimum 
perfugium, quando omnis alio modo metrorum explicandorum via praeclusa est. 
ceterum ingenue fateor me non intellegere Westphalium, qui in hac stropha enarranda 
prorsus inaudito more versus maxime varios coniunxit susque deque habito rhythmo. 
ab Aristidis enim verbis p. 36 «à à ixívquov yívog &gysvoaut piv &mó émvaoüuov, 
yivevat 0$ Éog veaceosgxoidexaatjuov profectus hos Sophocli adfinxit versus (, Aristoxenus' 
pP. 74 et ,Ehythmik'3, p. 195): 


]. une vut luu... D. ^ coo LsvulL c vut uu. vut 

Grosser Epitrit Paion epibatos. Jon. trimeter Jon. trimeter 
.92,—v.t—vvv-L.. vw. Iu... 6. vovv. -.vevv.t 

Gr. Ep. P. ep. Gr, Ep. 
8. o. 5 .—-vv-t— "LL .oluvwv.ts "4. vw-tuu.t wu. clwu.-.lIlwu.. 

Jon. dimetron P. ep. P. epib. Jon. trim. katal. 

4. vw. l1 vu. 8 vo ovt ..vwv-L 
P. ep. Gr. Ep. 

!) Eodem modo .perverso Westphal hune quoque versum ita mensus est: 
$4 SZ Tq6ve-s lI oL C (ef.Aristoxenus', p.76). neque aliter eiusdem strophae versus 
à 49ovía fBgovoicu péápo, xe«r& pot Boccov olxvo&v, quos nos simplicissime ita metimur: 
—ov-u.-Luort|-vv-—v--vt.|—,itaconstituit: ee e — ov — —|vv —v vo. 


quae cum ita sint, vereor, ne Westphal in edenda tertium re metric& sua ea, quae 
ab imitio in clara luce posuit, metr& obscuret, nisi forte in recognoscendis posterioribus 
voluminibus: a talibus abstineat hariolationibus, quod et rei ipsius et Westphalii causa 
optandum est quam maxime. 
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metri vel potius rhythmi forma inventa iam omnis evanescit difficultas et 
demonstratur arsim in tetrasemam longitudinem contractam in 
versibus ionieis statuendam esse, quae res, nisi huius responsionis ex- 
tarent exempla certissima velut hoc Electrae, haud perinde omni exempta 
esset. dubitatione. 
Alterum huius responsionis exemplum in eadem stropha inveni: 
El. 1069 — 1081: | 
Btr. daóoevro. qépovo' óvs(Ón veut vuv 
ant. ríg àv oov sÜzevQug ds fAdovo oj. Loo co — [0 
v. 1081 o)» coniunctionem, qua hoc loco nihil aptius est, omnes cum 
Triclinio eiecerunt. | | 
Ex Aeschyli quoque tragoediis unum idque certissimum versus ionici 
integri anapaestique hexasemi responsionem proferam, dico Suppl. 1029 sqq. 
— 1037 sqq.; antistrophae versus, quos nemo temptavit, integris procedunt 


LI 


ionicis: $ 


zot«uove Ó' ob 0k yóoogc vues o[wut o 
OuAsuóv me xéovow mzxoÀórtxvo,, o o (oo c jov n — 
Autogoig xeUuoo. yoleg vus o[wev--| 

vó0s ueiAíGGovtsg ob0og. vv £o—|sve-v| 


e strophae, qualem exhibet Mediceus, verbis frustra idoneum elicias sensum: 

lvs uàv &ácvvávoxvog | udxepgog 9€coto yoaváorvso oA voveo 

v& xol of ys0w "EgaoGívov | zsgwoevs zoAcuóv. 
neque metrum quarti versus strophici idem est atque in antistropha. quocirca 
cum neque verba strophica aptum praebeant sensum, et inter metra intercedat 
discrepantia (habes in strophae v. 4 hoc schema: ,. 4.5 .), tuo iure e 
coniectura salutem petas. equidem mendi sedem in vocula of inesse puto ex 09 
corrupta, quod Aeschylum hoe loco scripsisse mihi quidem luce est clarius !). 
hac igitur verborum constructione probata irs vs x«l zsgweísts, oO xsüw 
'"Eocoívov zoeAcióv (écrwv) locum ita interpretor: , Kommet nun preisend die 
seligen Góüótter, der Stadt Hüter, der Burg Wüchter, und .wohnet rings 
herum, wo des Erasinus alte Flut strümt'; cf. v. 981 vo0 yàp .. uijvio, Oz ov 
40] Óópeva voítuv xcl vómog sbqoov, ubi'simili modo écrív supplendum 
est, atque adde Eum. 22 sq., 186 sqq. cum igitur hoc modo omnia sine ulla 
offensa legantur, iam mecum versus zteguva(evs ztxÀ«tóv hane constituas formam 
necessó est: vL: | v, quacum convenit vóóe usuMoeovvsg ot0ag » o —. | 
— v — « lam nihil restare videtur, nisi ut aliorum coniecturas proferam. Herm. 
scripsit zreguvoovtot cuius medii formae nullum extat exemplum, qua re zzeguvat- 

?) Diphthongi ot et ov in Med. Saepissime confusae sunt; cf. Prom. 066 (Ozov 


Ellendt: ózou M.), 1098 (zo rec.: zov M.), Pers. 636 (nov recc.: not M.), 957 (Exxeótov 
recc.: 3xmeófo, M.), Suppl. 488, 970, Cho. 60, 412, 566, 730, 916, Eum. 713, 862. 
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ovt» Markscheffel (oig .. zeguvoíeva, Schuetz). ut vero taceam haud facile 
intellegi; quo modo in horum verborum locum z&pwests potuerit inrepere, 
vereor, ut apte celebrentur dii hominesque coniuncti: ,Preiset die Gótter 
und jeden, dessen Wohnung Erasinus alter Strom netzt'. ad incolas referenda 
sunt ea, quae secuntur, a]vog Óà zóAw vívós lishaoydv éyévo (v. 1034). 


Iam sub uno conspectu proferantur ea quaternariarum arsium exempla, 
quae in versibus dochmiacis obviam fiunt: 
Eum. 172 sq.— 178: | | 
zok vóuov 9:v foóvsa uiv víov, o. olv Lu 
atr. zxAcvyevetg 0à Motoeg qícag. vL vocvu—-—uo 
ant. uud6voQ' éxe(vov zácosvot (Éxsí(vov aperte corruptum). 
Suppl. 746 — 753: 
praecedit huius fornae v. — o Lo oso uL 
str. zcooíXopot, zéreg, Ós(uoti. o a v oL Lo 
ant. zoAst usAcyyiuo ovv orooró. 
miror H. Schmidtium !, qui primus in his duabus clausulis hanc mensuram 
acutissime statuit, duos eiusdem fabulae locos fugisse, ubi tetrasema arsis 
in strophae initio agnoscenda est: 
Suppl 350 — 363: 
Bir. zÀc(yDOvog véxog, xA090 uov vLavuc,voo-v4- 
zoógoov. xogÓíg, IIskaoyóv &vo& o oL, co - 
ant. lóowvo Oijv &vovov gvyiw. 
Suppl. 375 — 386: 
Str. GÓ vou, zóAc, OU 03 và Onov, viec vv) 
zQUrcvig &xortog dv, vU) Uu 
ant. róv €ówóO0sv oxomxóv émwxózet. 
Contra recte Schmidt horum versuum Sophocleorum structuram per- 
spexisse videtur: 
O. R. 1813 í[à 6xóvov véípog iuóv ámóvgomov . a o, ovo 
1321 ib píog..  — 
Ai. 997 sq. &As00" EAs69é u' obnjrooe,?) eL v-yv—-—u7- 
&Aeo0é uw. 
414 zoAvv zxoÀóv us Ó«poóv ve Oi, 


1) Disputavit de hac re exemplaque ex tragicis congessit Schmidt Künstf. I, 
p. 136 sq. IT, p. 46 sq., III, p. 82 sq. 

?) Cf. Schmidt I, p. 187: ,Die Tov» legt einen grossen Nachdruck gerade auf 
die Würter £400" und sroió», und dass dieser beabsichtigt sei, wird unwiderleglich 
bewiesen eben durch die Wiederholung der Worte.' 
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El. 1232 sq. i(Ó vyovot, v LL vw 
yovel óoudrov duol qurávov v——cuec,"— ov 
. 1253 sq. ó móc éuol, 
Ó züg &v moémoL zov ivvéntw 
Phil. 400 sq. ib ju£xeioe vovooxtóvov eLdv—,v— 7o 
Atóvvov Épsüge, v degríov v—ccuec, "uw 


516 éxv' soGvÓAov vogcíeg vedg!). 

Quibus exemplis duo adiungam, ubi bacchio trochaeus antistrophica ratione 
oppositus est, cuius arsim tetrasemam esse sponte intellegitur. ac tali quidem 
responsione duobus Sophoclis locis ab omni eorruptelae suspicione liberis con- 
stituta, simul plurimum ponderis additur doctrinae Schmidtiange modo expositae. 

O. C. 843 — 886: 

str. zgof&o" dó6 uou o. —.— 

ant, zregd)ot Ó1j. v LLL v 
omnes cum Elmsleio z£oó6' oíós Ó:j in textum receperunt, sed subiecto 
carebis facillime, si quidem gestu inlustrare haec verba chorum memineris. 

O. C. 1454 sq. — 1469 sq.: 


str. óod óp& vebv dB otv LL LULA 
qoóvoc, éxeí uàv &rsQa, du) LLL Us v 
víÓs suot có0i; «0bov &vo VIVEDUEEEEVEE 
ant. rí u&v ágijosu véAog; toL. tu- | 
Oé0ux vó0'* o) yàg GAwov v cw LL. du M 


dpooid zov, oóx &vsv Gvugpopég. o, Lo. So LL oL 
stropham ab omnibus inde & Cantero coniecturis vexatam ita inter- 
pretor: ,Die Zeit schaut immer auf die Gétterbeschlüsse (cf. v. 1451 
uávqv yàg otóàv d&íoua Óocwóvov £y qoáoor) .. indem sie diese 
Leiden wieder (zum Guten) emporhebt. quae explicatio optime concinit 
cum eis, quae praecedunt ei v; uotoc wi xveyyáve( v. 1450 (recte Nauck: 
,es sei denn, dass eine Schicksalsfügung eintritt, wodurch die Géótter 
uns von den schlimmen Verwicklungen befreien"). verba «&ós muet! «o0 
ebEov (vo, in quibus per se nibil est sollicitandum, prorsus germana esse 
loco gemino v. 1565 sqq. extra omnem dubitationem ponitur: zoAAóv y&o 
àv xoà udvcv | xquávov ixvovuévov | záAv ape Oc(umv Óíxovog cü&or. 
quapropter miror sane omnes praetulisse poetae verbis scholiastae inter- 
pretationem inmemores sui ipsius poetam optimum esse interpretém. cum 
igitur sibi persuaderent chorum hoc dicere, nihil frustra a diis fieri, sed 


1) Schmidt II, p. 46: ,Die lange Note füllt auf den Schmerzensruf jó, Ggstr. 
auf ejotólov, ein Wort, das zwar nicht selbst wiederholt wird, dessen besonderer 
Nachdruck aber durch das dafür das zweitemal gewiühlte Synonymon veysíeg he- 
wiesen wird. 
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rationem aliarum rerum serius, ocius aliarum patefieri (cf. schol. ógávo, ó 
Xoóvoo zoAAkà uiv «tov zoe! jpeg, zxoAAk 03 sig vó ÉumoAw voémaw), 
ad. unum omnes scripserunt: tk Óà zeg' ju«go «O0: cÜbov vo. verba 
éxsl uàv &vtQo, quae integra ésse non ita confidenter contendam, aliter alii 
mutarunt, omnibus autem apertum erat requiri participium, unde Meineke 
ipslg, Hartung orgégpov, Wecklein éméymov restituit. Gleditseh et metrum 
et verba ad arbitrium suum finxit: 
8tr.. ópüvot yàg yoóvoc | égeíztov uiv tvsQa 
ant. Tí uovreóst télog; | OéO0oix * oo yàg GAov 
viL Lu M[u uL. owe X 

Sed quomodocumque de verborum zz) yàv évsoe interpretatione sive 
mutatione sentis, verba víós zwWuov «9i; «Übov &vo & Sophoclis manu 
profecta esse mihi certum est. 

Iam vero antequam ad n]timum opusculi mei caput transeam, non abs re mihi 
videtur paululum subsistere paucisque patefacere, quam secutus sim rationem 
in paenultima in trochaeo vel spondeo desinentium versuum syllaba dimetienda, 
quae res talibus intricata visa est difficultatibus C. Bernhardio, ut non sit 
ausus de hae re quaestionem instituere (l.c.p.3). vanae enim esse operae, 
quibus in versibus talis mensura locum habeat inquirere, priusquam ex- 
ploratum sit, quales leges aequandi tactuum ambitus veteres musici sibi 
constituerint. sed quamquam haec quaestio difficillima est, quippe quae 
via, qua verum adsequi possis, non satis veterum scriptorum inlustrata sit 
Inminibus, tamen non ita est obscurata, ut iam im introitu tibi plane sit 
desperandum. BE 


Tria potissimum sunt, quae in plurimis stropharum versibus occurrentia. 


vel concurréentia paenultimae in trisemam producendae syllabae indicio sunt. 
&c tum demum dubia evadit res, si omnia, id quod nonnullis locis fieri ne- 
gandum non est, plane deficiunt. in universum autem in paenultima designanda 
certorum uniuscuiusque.strophae exemplorum vestigia sequi tutissimum egt 
vel, quod idem est, analogiam rhythmicam respicere, quae saepissime 
suadet, ut tripodiae vel pentapodiae acatalectae inter medias tetrapodias 
yel hexapodias insertae ad plenum tetrapodiarum vel hexapodiarum ambitum 
porrigantur, ita quidem ut et paenultima et ultima syllaba trisemae arsis habeat 
pondus!) cui rationi iam per se hic illic satis commendatáe dipodica 


1) Ne a nostrae quidem linguae versibus paenultimae productionem alienam esse 
edocebit te Brücke ,Die physiol. Grundl. d. nhd. Verskunst', p. 39 sq., ubi paenultimae 
in trisemam longitudinem productae haec adferuntur exempla: ,Was hür'ich draussen 
vor dem Thor, | Was auf der Brücke schallen?' et ,Mit dem Pfeil und Bogen | Durch 
Gebirg und Thal' (cf. p. 41 s9g.). idem docet Westphal Theorie d. nhd. Metrik?, p. 35. 


MED sucirs cemradidii, un dient "C OL LL M 
hi 


185 


mensura maxime favet, quae tantis in deliciis habita est, ut poetae in 
systematis melicis tripodias et pentapodias acatalectas perraro sibi admitterent, 
id quod recte Christ ostendit (,Continuitüt', p. 218qq.). accedit alterum, quod 
e rhythmi lege non erat permissum, ut versus acatalectus trochaicus 
versum exciperet, qui a thesi initium caperet. quam normam tam 
severe observasse poetas demonstravit Christ (1. c. p. 48), ut nisi mutato plane 
rhythmo vel post plenam interpunctionem, vel in stropharum clausulis, ubi 
perinde atque in stropharum initio sibi indulserunt nonnihil poetae, tale 
quid sibi non .concesserint. quae res ut uno saltem luculento inlustretur 
exemplo, contra rhythmi leges peccaret, qui Bept. v. 735 sqq. ita metiretur: 
«utuüsis ix píAov. ápoviiiv «5 o 2o 2s — 


ysívazo uiv uógov aóró, LAW Tc 
zevooxtóvov Olówuró0av, vw — 
00t6 uevoóg &yvkv —--—-v£-- 


ezsíoag &govoav, Uy évoágyg. Lo 9 v — 
rhythmi enim continuitas tum demum servatur, si versus secundi quartique 
ultimam longam cum sequentis versus thesi consociatam integrum pedem 
formare tecum reputaveris, quo facto iam paenultimae ternae adtribuendae 
sunt morae hunc in modum: | | | 

vui uluwtLwla|-—u€w—wu- 
vw o5 WA) SO — ^| — t —]—tv uo — 

Quibus adiungendum est, quod dipodieae tripodiarum et pentapodiarum 
mensurae saepe caleulum adicit hiatus, quem hic illic in binorum versuum 
confinia deprehendis, cuius vis oblitteratur quodam modo pausa unius 
vel duarum morarum adscita, ut apte conquiescat numerus, et paenultima 
in trisemam producta. aec iam Bentley ad Hor. Carm. III 14, 11 hiatum 
pausa multum amittere offensionis recte perspexerat de Verg. ÁÀen. I 405 
,Et vera incessu patuit dea. ille ubi matrem Ágnovit. haec adnotans: ,hic 
peculiaris hiatus ratio est. quippe post dea plena distinctio est, et tüm 
nova incipit oratio: et quia in pronuntiando pausa et morae spatium inter- 
cedit, dea et ille per synaloepham coalescere minime debuerunt. hiatu 
igitur adductus bis locis paenultimae syllabae longae tres àdtribuo moras !): 


Pers. 588 sq. oUxévt zxegcGovouobvrat, FRVVEEEVVT REA 
ME | . o00' ér, Óócopogooobouw ML) — wA LLL L^ 
Pers, 598 sq. eluey0sioo Ó' Ggovoa?) A —c-€wulo—a^ 
| ZAlovvog zeguxADoto oL LLLA 


f) Bimul plerique hi loci optime dipodicae obtemperant mensurae ceterorum 
strophae versuum analogia rhythmica valde probabili. 
7) &govoay Porson, quod Wecklein recepit. sed cf. Teuffelii comment. p. 112. 
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Suppl. 549 sq. A&uuQve BoUyiAov, évOcv "I o. so cou 
olóvoop épsocouévo A LLLA - 
648 sq. vfjpov Ó' sópoov &U&vvo* ML ELM A 
| «ióobDvreu Ó? lxérag zug 4L LULA 
. 683 sq. &AAovg sÜgousO" ds, LL LES LA 
H ^Aovsuuv 0 Éx&vav yvvav-xdv/ o Lo so 
703 aq. uoücev 9cíov' Gordo: 4L ELLA 
D. &yvàv v' éx Gtojétov psgé-090 «o soc 
Ag. | 891 sq. eO zoexíóov Aeyóvra. FRVERDVITTEEA 
| o9 yko éovw ÉmaAEw fo) LLLA 
408 sq. póv &Óixov xe9j«ost. | ofog x«l Ilágus &A9*v 
426 sq. &yQevou qoi &vóol, Mv ww LLLM A 
óupévov Ó' iv dyqvíatg FEVEEPEFVENEA 
783 sq. etuer, Ó' olxog àpiógO, v) — LES LA 
&poyov &Ayog oixévous VEIT UEEA 
969 sq. uovrizoAst O0  ixéAsvatog FRVVEEIVETVEEVCTPEA 
) | &puuio)og &o0d, ) 
. o00' &xozxtódugg Óíxav FEEDER 
Eum. 349 sq. víÓ' ég' &uliv £xoévOm, usu) LLL LA 
áQovévov Ó' énégew ) — ws 4.) — 


Sophoclis hue referendi sunt hi loci: 
Ai. — 247 sq. zoÓoiv xAomàkv üpoéo9«., v9 € LL. LA 


' 4) 9oóv siosoíag 4 — uw — 
626 sq. posvouóooo àxobor, Gu c vuLoA- 
! elAwov élÀwov - ow — ww 
El. 151 sq. &v' év. vígo mevoum —45v.-v5t[t.- 
elei Ócxootu. LL v LLL 


186 8q. Rovos ávéAzGtog, 600! & doxAru so o sol uu. 
 &ttg &vsv vexíov xoveváxouet « oo Loo tos — os 


0.0. 694 8q. Moíco ox imcxovo, v) LL LL UP LLL 
0UO' év và usyáAa zig. váóo sus cu 
Phil, 1105 sq. veíov ivO4À!' óAobuo:, 4L LLLA 
elei cie, LL. LS LLLA 
ov pogpàv &t. xzooópépov — coL 


Liceat mihi hoc loco alia quoque talis hiatus pausa excusati exempla 
proferre, quorum pauca iam a Christio congesta esse video 2: 


1!) In ant. 862 sq. tue vácÓs uso(uwog, uw -Lw4wL5L- 
Qedy Ó' &vélsux» ipai-G& o — oo foo — 
7) Cf. Annal. philol. Vol. 99 (1869) p. 880. 


Aesch. Pers, 648 sq. zéuzevs Ó' ívo N olov otzo |. — 
661 sq. L9i, (xov ^ £A9" én' &xoov xóovu-Bov!) 
884 sq. cGÓs y moocQusvot, ^ oix /éofog .. 
959 sq. zo Óé 60& z«gootrévut, ^ olog jv Dougevódxe 
1045 sq. flagseii y' &Ós óvupoo&. ^ ob uA xal vó0' GAyó. 
1058 sq. u£Acuva Ó' «o usul&svat, N ol, Gvovóscoe zAcyd. 
Sept, 353 sq. Óvousvoüg OxsQrígov ^ &Azíg éGvr. . 
^. "64 sq. zoóxovuvc Ó' éxBoAkv pépsu.A&vÓoóOv &Agnováv?) 
Suppl. 657 sq. oó-ug àv Óóuoc £qov ^ im ógógan?) 
Ag. 172 sq. tÓQTÓ vw zgoGsvvémo. ^ ox Éyo zoocsuxídoi) 
997 sq. 6psvÓóveg áx' sóuévgóv, ^ ovx &Óv.. 
Cho. 798 sq. xA sve, GOppoovsg 95o(* ^ &ysve, vàv ztáAct .. 
Eum. 328 sq. G-yvudue x)gu.ov góvov. ^ inl Óà vÀ veÜvuévo 
'. 8857 sq. v(9e00g Ov. gíAov Ey. ^ él vóv, à, Oióusevot 
974 sq. uéAx yàg obv éAouéveo ^ dvéxat sv Bagvscsoij*) 
Soph. Ai. 194 sq. vGÓ' &ycovío 640A, ^ &vxv oboavíav qgáéyov.. 
419 sq. yeívoveg Óocl, N &£bpooveg IMoyslous 
889 sq. o?oío ui) zsAdoo, ÓpÓuo, ^ GAÀ Gusvqvoóv?) .. 
El. 280 sq. víós y&o GAvro xexAWotvo, ^ o006 zov .. 
513 sq. oó ví zo ^ ÉAuzev ix voU0' olxovc | 
O. R. 693 sq. el es voagíGouat, ^ 0o v dukv yv píAovév ztóvotg") 
892 sq. río $v( zov év cvoiadÓó vio O9vuoD péíAg ^ 
&Übevou vvyüo duóvsw; 
1189 sq. vc sóOetiuovíag pégsuL A7) voGobcov 600v Óoxsiy9) 
1202 sq. i£ oO xol. BaoiAsvo xoAsi ^ duüg xol và uéyuc ?) 
1206 sq. Éóvoixog &AA«yG flov; ^ 
là xAswàv OiÓízov xápge, ^ d uéyeg Aui 19) 


f) Z0" cxov vóvó' ix^ Dind. 

?) BoovÀy à. Heimsoeth. 

3) Hoe quoque loco nonnulli inanem in biatu tollendo insumpserunt operam, 
veluti Weil scribendo Éfzyoev, Bergk Óyow, Martin Ézsw. 

4) zoocevvéro» Musgrave. 

5) dAonévov Bothe. 

6) Rectissime Brambach his versibus hoo adscribit schema: 


M ow LLL DX WV ^A 
T) el &' ivoogifónov Badham. 
9) mÀjv voco)to» Heimsoeth. 
?) luóg M., &póg recte Blaydes. xAós:g Heimsoeth, xoAsiv Elmsley. 
1) Hi sunt versus: us.e s utvLA 
LLL LL. v. wuuwols | 


JA ol. .— | 
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O. C. 1215 sq. é&xel zoAA& uàv od uoo ^ &p£ge xermégevro 03] ) 
1449 sq. zo! GAco0 Eévov, ^ sl vv uoiga ul) xuygáve 
Ant. 149 sq. . . &vtuyooetoe Go, ^ éx uàv 03] zoAéuov 
959 sq. ..Ócivóv &zoovigsu ^ &vOnoóv vs uévog 
1184 sq. zoAverágpvAog zíuxsL, ^ éGufoóvov éxéov 
Trach. 104 sq. .. Zfqu£vetgev. &eí, N olá vw d91iov ógvw 
500 sq. .. éxávacev o0 Aéyo, ^ o00à vv Évvvyov '"4idav 
610 sq. .. 0 0à Beoxy(og &nà ^ 495 xo vvova Gfoc 
Phil 176 sq. Óveuogog dvtégsi; ^ Ó xaAdáuet Otv 
2083 sq. dg r&tgouévov ^ 7) zov vfjÓ' 3) víjs vóxov 
718 sq. Ó usàén wvyá, ^ 0g wxÓ' olvoyórov zug. 


1?) Temere Gleditsch haec adnotat: ,Der Hiatus zwischen p«xocl und ufo 
ist unertráglich. Ich habe, um ibn zu beseitigen, zu der Partikel y& meine Zuflucbt 
genommen, welche indessen hier nieht bedeutungslos erscheint) sine dubio in eo 
haesit, quod oratio hiaret inter adiectivum arte coniunctum cum substantivo. quid, 
gnod prorsus eundem inveni biatum in Eur. Tro. 848 và vüg Óà AsvxoztíQov ^ Óuégag 
qitov foovoig. Nauck &uégor polen coniecit. 
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CAPUT QUARTUM. 


De rhythmizomeni cum rhythmo congruentia, qualem in trisemis 
usurpandis Aeschylus et Sophocles consequi studuerunt. | 


, Accedimus iam ad novissimam, quam nobis proposuimus partem tractan- 
dam, ut exemplis ordine dispositis inquiramus, num poetae in syllabis 
trisemis usurpandis regulis quibusdam sese adstrinxerint, vel 
ut a&pertius dicam, quem ad modum poetae rhythmi cum rhythmizomeno 
concentum instituerint. hanc materiam latissime diffusam. ita persequi in 
animo est, ut exemplis ad capita quaedam revocatis primum prosodia- 
cam syllabarum trisemarum rationem paullo accuratius examinemus, 
idque ita, ut intellegatur arses illas longis longiores rhytlimi legibus postulatas 
in syllabas cadére prosodiae legibus longiores prolixioresque factas. 
qua in re mihi cavendum erit magno opere, quod' in tali re cavendum esse 
Godofr. Hermann monuit, ne quod pluribus versibus aptum videatur, statim 
pro lege a poeta consulto observata habeam. ,Maius enim hodie', idem 
dicit verissime, ,ab regulis, quam ante ab regularum ignorantia periculum 
imminet. nam exempla non faciunt regulam, sed sequuntur: naturamque 
rei cuiusque cognovisse, id "vero est simul et regularum fontem et ex- 
ceptionem tenere, 

Iam veteres artis metricae magistri disertis verbis docent syllabas 
natufa longas longiores evadere, si vocalium pondus consonantium 
multitudine augeatur, cuius rei haec sint testimonia: schol. Dion. 'Thrac. 
(Bekk. Anecd. Gr.) p. 821, 25 "Ievéov àà Or. mag voig usvouxoig mca 
poxok O(yoovog, z«gà óÓ2à Toig veyvuxoig volíyoovóg vs xal verodxoovosg, 
voLyoovog uév óc q0A0vv, G90ovv, vetodyoovog 03 óc 894. Dionys. de 
comp. verb. e. XV. 'H éx vo *« ywouévg cvAAa(, uexok viv qéócw 
ob$6x, vtevrtÓQov vyowuuivov zQoGO0xeu zegcvnD5ioa, vouOv zQoratro- 
uévov, £vóg Ó0à óxovovrouévov, xo9' fjv Aéyeva, azÀAqv usífov àv Ó)zxov 
Aéyowo slveu vijo zQoovípguo éxsívmo Tío uovoygeauudtov ... doxsi ... 
eloijo9'«,, Ov. OuxAMEvve, xol Booysio GvAAeB] Boeyslag, xal uoexok uexo&s, 
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xxl obvs vi ctv &ysu Óvvojuv obv àv Aóyoie viAoig otv év zoujueow 
1 uéAsou Óuk óvOudv 17) uévocov xevooxevatouévoig xc Dooysio x«l zG60 
ucxod. nee non ab eorum parte stat Hephaestionis scholiasta haec proferens 
p. 98 W. 'Iovéov óàà 0v. &AMog Aeufávovo( voto xoóvovg oL ustQuxol dj- 
yovv oL yoeupovuxot, x«l GAÀAoe ol QvOwuxol. oi ygauuevuxol Éxsivov 
uoxoóv yoóvov éxíovavrau. vóv Pyovra Óvo qogóvovg, xol oo xeveyívovtct 
elg usi&óv vv ol à óvOquxol Aéyove, vóds slvai woexoóvsgov votOs, qá- 
6xovrsg viv uàv vÓv ovÀlafGv cive, óvo fjuícsoo yoóvov, vij» Óà vguàv 
viv 0i nzàÀt&óvov: olov viv cg oL yoaupevixol Afyovo, Óv0 Xyoóvav 
&veu, oL Óà QvOquxol Óvo fjuí6sog: Óóo0 uiv vob c pexgob, ip govov 
0 và &' náv yàg Góupovov Aéyevat Éysw diuyoóviov. 

Atque cum hac doctrina optime congruunt, quae rei metricae auctores 
Latini de mensura syllabarum longarum nobis tradunt, inter quos ut lucu- 
lentissimus de hac re nominaundus est testis Marius Victorinus VI, 
p. 99 K. ,Musici qui temporum arbitrio syllabas committunt, in rhythmicis 
modulationibus aut lyricis cantionibus per circuitum longius extentae pro- 
nuntiationis tam longis longiores quam rursus per correptionem breviores 
brevibus proferunt. adferunt etiam exempla, quae in metricis pedibus secum 
faciant, adserentes accessione consonantium momenta temporum 
erescere, tamquam 'Ihersandrus: constat duobus positione longis et 
brevi ultima, qui fit pes palimbacchius. buius primam positione longam 
correpta e littera esse manifestum est, quam si produxeris, ut interdum 
etiam metriei faciunt, ut pro e graeca littera audiatur, quae semper 
natura longa est, fit, ut etiam accedentibus duabus consonantibus 
longior prolixiorque videatur; quippe cum trium temporum spatio 
aucta sit, quae duum fuerat, cum esset per e correptam nomen elatum. item 
áugieouévog 3x)uqusGuévog, quod in metro apud Graecos frequenter invenimus. 
habet enim et de natura et de positione longioris syllabae incrementum.' 

Agmen grammaticorum hac de re disputantium claudant Pomp eius et 
Priscianus, quorum prior. de syllabarum longarum ratione prosodiaca haec 
facit verba V, p. 113, 5 K.: ,Illud etiàm sequitur esse aliquas syllabas plurimas, 
quae et plura habent tempora, quam oportet, ut est lex. ecce e ipsum natura- 
liter duo tempora habet; x, quae duarum consonantium fungitur loco, unum 
habet tempus: ecce invenitur ista syllaba habere tria tempora ... puta, si qui 
talem versum faciat, ,lex prima est quodcunque potest! quattuor tempora sunt et 
nune asper est.1).. . qua ratione hoc dixi? quotienscumque inciderit tale aliquid, 


1?) Liceat mihi lectoris animum advertere ad rem notatu hercule dignissimam, 
dua demonstratur, ne nostrae quidem aetatis poetas etsi in rebus metricis neglegentiores 
veteribus, it& se omni absolvisse regula, ut nonnulli nobis comprobare student. nostros 
enim poetas non prorsus incuriosos fuisse in condendis versibus, utrum syllabas leves 
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debemus verba sequentia a vocalibus inchoare, ut depereat aliquid de illa 
summa, ut puta, si dieas: ,lex imas est quodcunque velis', levius sonat, si dicas 
,Jlex ima est' quam si dicas ,lex prima est'. ommino hoc debent servare, 
qui volunt lubricos versus et currentes facere. Priecianus II, p. 52 sq. H.: 
Jm longis natur& vel positione duo sunt tempora, ut do, ars, duo semis, 
quando post vocalem natura longam una sequitur consonans, ut sol, tria, 
quando post vocalem natura longam duae consonantes sequuntur vel una 
duplex, ut mons, rex. | 

' Neque veteres grammaticos, cum haec profeérrent, hariolatos esse, immo 
ex intima artis notitia disciplinam illam de peculiari consonantium vi hausisse, 
denuo in clara luce positum est experimentis, quae fecit Brücke linguae 
vernaculae versibus examinatis, cuius viri doctissimi praecepta tanto maioris 
Sunt putanda, praesertim cum nulla, quantum video, veterum grammaticorum 
ratione habita ipse idem atque illi praeceperit l. c. p. 71. 

His iam praemissis ad ipsa exempla percensenda transeamus, ac primum 
quidem eos adnotabimus locos, quibus longitudo trisema e prosodiaca 
quoque ratione et ,de natura et de positione longioris syllabae 
habet incrementum": ' 

Aesch. 


Pers. 1027 "Iaóvov- A«óg o9 gvyoi-quag 0. 
Ag. 489 yvvaoixóg ci-yu& xémsu 
Suppl. 1079.sq. xoà xoctog víuos yovai-k(v: vó-BéAveQov xaxoó 
Ag. 130 . otro Ó'slzs vsgá-bov 
Eum. 327 sq. zvróxe, wo-toóov G-yviGux xóguov qóvov 
568 — óAsv &xAevorog, d-Orog 
Pers. 1080 coomévvo voó-pooxrov égeig Ou-Aov 
Sept. 291 zoiov Ó' &us(-eoOs yol-vg zxé0ov 
Ag. 728 490vi-095lg Ó' &méüci-5ev IE 
Suppl 709 £évowsí v' &O-EvpfóAove ZI 
Ag. 146 | vóo0ov zsQ sÜ-poev xc 
7392 Ócniv áx£Asvotog ivsv-bev 
Pers. | 290 ueuvi-eQc(- vou xác 
657 sq. 9eouijoroo Ó' &éxAi-exevo Ilégocis 9eouiosoe " 


an consonantium vi ponderosas adsciscerent sive in arsi sive in thesi, modo ne contra 
linguae germanicae accentum peccaretur, luculentissimo mihi ostendere posse videor 
exemplo Goethii, in cuius officinam quasi inspicimus, dum ea legimus, quae extant in libro 
,Eckermann, Gesprüche mit Goethe' IT, p. 1856 Düntzer) quocum comparari possunt 
ea, quae M. Bernays Beil. z. Allg. Zeitung 1885, n. 272 p. 4010 exposuit. cf. praeterea 
Brücke p. 53, 55, Hartel Hom. Stud.? p. 99, Westphal II? p. 72 sqq. 

1) Hoc signo- Gleditschii secutus exemplum praecedentem syllabam tone adhibita 
in trisemam magnitudinem porrigendam aut in verbi fine morae unius pausam statuendam 
esse indicavi. 
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Ag. 
Cho. 


O. R. 
Ant. 
Phil. 


Phil. 
Ai. 


El. 
O. C. 


. Fl. 


Phil. 


743 
408 
337 


207 
610 
1136 


1138 


800 
866 
891 
673 
117 
949 
865 
659 


1158 


224 
704 


1428 


520 
1089 


687 sq. zóg zore zóg zov éugurddj-xvov Qoüíov uóvog xàvov 


8q. 


93, có dg-qv. góp 

: lOóvreg, 1j-0n ÓnjA-Aey9e cv cep 
v5XVÓyOvOL XxÉxÀqv-vot 

topóv yàg ij-bsu eóvoo?9gov c«0-yaig 


. X6 zó; zaroó0sv 0à avi-Aá-mvoo yévow àv dAd-ocop 


xéxAqv-vot yóog tUxAeQG 

toUÓ5 pa-tQoxtóvou 

tàv Ó' KxÀg-Gvtov xoxáv 

6vévovow yog oli-xvoóv 

uoc oi-xvoüg dÀóyov 
ÓvozcQoOfA-xvovg zat Óvvog ol-xvou 


. QuAo(-xvo, ztoéoveod 9" dg- Év yoegoig, moootvvénew 


qaíoevs, qoíosre Ó' eO, Éxq OuxAol-Go 
xa) oOévoc y' ixoAo0-009q 
etuotu Ó' olxog ép$g-0q 
béAs,, qpófqo- Ó' ovx oxvó6-cos,. xéco 
O950l 9voíov Ófyov-re 
xoxiv Ó 60-xtQ O&AacOx xÜu yt 
tüv Ó' iníótQopov vÓv-Ós 
ví vÀvÓ'- sb ví Ó' &veg xaxáv. 

Soph. 0 
Movépuóog al-yÀeg, Eov alg- Aóxv Ógsa Óvfa-6& 
Uoouooósocov cl-yAav ' 
ópgóv uiv al-Gyokg &xávag 
uvol' &x' al-eyoGv &vovéA-Aov9', 00 ég' f-uiv 
Oeoudv: &ucxog yàg du-xa(-Ge. 9eóg gpgoOt-ve 
otv éyd zxo9' & veAa(-poov Égvv 
1 vàv áOxvov &bsreu wevd-Gov 
qÀcocig oxàó Dác-octg 
6voégpe,, vó Ó' eb-5ev Buóvov. 
GÀÀ dáxeío-you 9'óg 
Épycov v& mévvov, v vóuoi zoóxew-tat 
&uel-wog- Év9e xAjtevou 9vrjo 
&xnàó yàg Díov evvíxo Así-wo 
&vAcvov ov0à gev-xváv 


. 6 ZldAtog &Ü-yvo croce iuol bvvsi-q Ó.& zovtóg e-poov 


z60«005, As60-00 yàg Al-yvoXov ix zooÓdj-Aov 
mélÜov' x&áyà yàg Ocov 6b zQoc-yon-betc 
€op& v &o(-Gv« vt xoig xsxAi-o0cL 


THEM UnMMmr cm 


Phil. 
El. 


O. R. 
O. C. 


Ant. 


'Trach. 


714 sq. 


1178 
145 
181 
242 
143 


-m2 4 o CU 
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0g uQÓ' oivoyórov- mzópevog i609 Ósxírst qoóvo 
giAe uot, qlÀe voOvo zteQyy-yeiAug éxóvr, ve zoda-Gsuv 
viuo 0g vÀv oi-xtoóc | 

Sovevogópe xsive, Gvol-xvog 

Ó Éévoi, ol-xve(go9", à. 515 ui xoóg Esvíag &vol-Éng 
ví 60, osOv Oxovo-ystv | 


198sqq.z&vvov xeyyatóvcov yAd- 


716 
947 
118 


6cig BepváA-yqv* iol à' &yog Éovaxev 
Aag usvove-yvds-a01 

ozx&íooLd. OuxvvoxAd-ocoic 

zoÀUzovov 6&6-xtQ stAeyog. 


Quibus adiungo exempla, ubi syllaba in trisemam magnitudinem producta 
constat e vocalibus «, e, o, v tribus subsequentibus consonzntibus. 


Pers. — 121 sq. 
136 
Sept. | 334 
757 
885 
Suppl.148 — 158 
637 
667 
Ag. 255 

992 sq. 
Sept. 769 
Ag. 211 
Pers. 1035 
Ag. 461 
1474 
Cho. | 468 
Pers. 1009 
Ag. 147 
441 

Eum. 1020 sq. 
Ag. 1535 


Suppl. 198 — 139 


Ant. 


Aesch. 
voOÓ0E ui] ztóluo tÓ0 «rat xévov-0oov ey &Grv ZovaíÓoc 
Aéxvoa Ó' dv-oóv zó9o 
zoóg &v-Ódgóg Ó' àvijo &ool xoívetat 
tív' &v-0pÀv- yào vocóvó &Qcuacov 
ovévse, míÓ0ov qíAav-Ógov: usvet 
eUvàg &v-0póv, ài 
&Asvoov àv-0póv VfQw sÓ covvyá-s«c 
püxors Aoutg &v-0pÀv 
Zzoto0g xev &v-OÓgdvoeg sütocmé-Govc 
o) yào &ovw ÉxaA-Éu | mAoírov zxpóc xógov dv-0gi 
xosuGdotéxvov- ópuótov éxAdy-y99 
u&vrug ÉxAoy-Ésv zoogégov 
Avzoá, yíguovo Ó' é-y9gaic 
&Uuooqor xevéyovot' é-yOgk Ó' Éyovvog Exov-vsv 
xópoxog é-y0goD Gvo)sig- iévvóuosc 
Ebv ÓB ysvoO mQóg é-y99oóc 
£Dev  dsA-TTOV xoxóv 
Ópóco,6.v déA-zvoic uxAEQOv Atóvtov 
otc uàv yáo vig Émsu-wWsv 
&0 oéfovrso obr. uéu-wsoO9s avugooke piov 
0£óowxe Ó' Ópu-Boov xvóxzov Óouoogci, 
2i00víe xaÀA-zc100. 
Soph. 


604 sq. ve&v, Zsü, ÓUvocww cvíc dv-ÓgGv oxsofecío xavá-ayoi 


615 sq. 


& yàg 0i] xtoAszAoyxvog &A-ztlo zt0AAois uàv Óvocis dv-0 ov 


793 sq. 60 xol vóOs vsixog dv-doGv Eíveuvov Éyewg vaod-5ac 


Diss. phil, Vind. I. 


18 
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El 138 8q. zteyxolvov Aluveg .zarépo! àv- 
evácsie- obvs yóoig- obve Aai-Guw 


."Trach. . 130 sq. xot xvxAob6w olov doro ergopádec véLev-Boi 


AL 715 sové y' & dÉ-mvov 


Ant. — 692 «và xcxóv Óoxsiv zov L991v 


Phil 1215 sq. Aurbw [sgkv Aidó", &-9Qois Éfow Z«veote dgoyóg 


O. C. 690  dxnoévo eov Óu-fog. 


Aptissímam deinde praebent sedem  longitudini tones" vi porrectae 


diphthongi plenae «t, «v, £t, &v, Ot, OV, UL, OX, quippe cum diphthon- 
gorum illarum sonus iam per se extentus trisema inguper longitudiue auctus 
. summa cum efficacitate ad aures veniat. 


.et. 2 
De producta diphthongi «&, pronuntiatione primum  inspicias verba, 


| quae Aristophanes Socratem dicentem facit, Nub. 872: 


Qeidurz(ónc: civàg volBov &v sigo, ei xoéuotó ys 
Zwoxoévge:  iÓob xgéució y', óg lÓuov iptiéySavo 
x«l voiou ys(AsOwv óiegovipxóóu. 
Iam adde hos locos Aesch. 
Suppl. 540 có zgóc yvvevxóv ixi 
5492 — yívog qulag ztpoyóvov yvvat-xóg 
579 cv Ó' aO yvvoi-xóg* vígug O' 9 du-Bouv 
684 sq. "4oveuw Ó* éxdvév. yvvai-xàv Aóyovg épogss-suw 
Ag. 411 sq. fjóxvve Eevíav voázxs-Cov xAonaicou yovat-xóg 
- 455 sq. dAMotolag O,ol yvvou-xóg, váds ciyd vie BoU-Cet 
1471 xorog v ieó-pvyov àx yvvosxóv 
Cho. . 36 |J wywvawvxel-ot6w iv- ÓÓuedw fagvg xítvov 
. 987  9O9avop&gpv, yuvoi-xóg v 
628 . wywva-xs(-av &toÀuov ci-yuá&v 
Bept. 797 wéot meAew-oig- Ovupuysig xoxoic 


" Suppl 547 zeAwi-bv- Ó' elg Dyvog ueté-avav 


Ag. 760 sq. giAst 0à v(-xvew Ofigug- pàv moÀou-k ved- 
Coveav év xcxoig Booróv 
Sept. — 296sqq.000v 1/5-6,w, IIocs-0&v ó yet- oy og- T9 og vs xci-0sc 


Suppl 66 £vvr(8üqa. Óà mowÓ0g. Ag. 722 épsgov, &0guAÓzOL-Oc 


Cho. 4 606 . »xevaí-Dovéa zxcu-óóg Ócgowóv 

Suppl 543 véocov sóqoov ol-vov. 1081 xcl và Oipotgov al-vó 
Ag. | 1483  Oe(pove xol fogóunvuw ai-vetc : 

Sept. 331 uac-vov- sveífsuxv "A-ouo 

Suppl. 659 (uel-vovrza: f«ovog Ó' ipit 

Ag. 219  wuel-vov- zog)tvosgdyovew 


Sept. 


Suppl. 


Ag. 


| Cho. 


Eum. 


1065 sq. 


881. 


93 
380 
554 sq. 
694. aq. 
120 
229 
242 
408 
468 sq. 

"40 

81 


779. 


326 


563 
. 687 


. 249 


287 
516 
889 
791 
137 


. 813 
876 sq. 


175 
129 
156 
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uéua-xtou- xdgve Ó' sa" Opouv-uor 


| 2 GCovreL yàp ópei-uovg. Pers, 185: zov owl ol-ag 


dgév-veg- vv Bo99y0oV olov 


óc Apgoó(cag zoAmvpov ol-av e. 
.Zvsóv-tOv- ueitov 1) Oual-cc. 409 duxi a-9s émiel 
tí vvO' égsi- vio Ouxe-co. Éysiv 


. peuópoztoe .ztovi qeiom Go-vcw te yoOroog dvdy-Xeig 
mágsov. Gol-vew, và 0' ob. 9éAysvou 

y&gat-oio, dxoU-etv 

AE. Ówxi-vov- 0' ócos. XO. répyonud- toL 

. &gaí-m- v' éx vtero 

ueAei-vg- Ebv véóyo. 180 yw iv Auttri-duy 

müv émixool-vetg* &yog qvAde-oov 

yoiev iv «l-6m Owwmé-wvovse mógov- xvuetíav ópl-fe 
süpevije Ó' ó Zóxsiog É-Gvc) zá6q vsoAal-g 
zeuzQémvowg iv &Ógou-Gw (?) 128 &dr layoduivus (?) 
goevóg ztvéov- 9vacepii vooztol-av 

Óxocv quuxl-oxo Umsothe Berto 

qgócv' &Óuxov xoSvci-gtsb 

&6xozoL 9s0l.- xsAou-vol Ó' "Eguvésg: yoóvo. 
&xa-6xci-óv v' &yeAue RÀoó-rov E 

pevol-o.6, Osonóvav ——— 

vóv zegcui-tovuévg- wot, stávsg 

vóvÓ' dgau-goUusvog 


. 958sqq.fief-oc- Ebv X0Óvo xo j-Geuv 


Acipog OÓr«v Aáfm móvog | ('o&vouévag xsQoi-«c 
ysAd 0à Óal-uov éx' ávógl 9sg-uó 


| leodol-iov Boetsve. 


Soph. 
&pgo, *' àv ci-0íg &xávcrov " 
à E&évo, ai-Óógpopovsg 
tüg Og, méxov, £oy' &vo-Óij 
&l ui] vó xígÓog xsgÓ«vsi Owueai-og 
60 xol Oixo-ov.dOíxovc. El. 1092 vóv óxóyeo- vei-etg 
yvá&vot x00 uo zxots vol-s 


dxváv, o69" Ousvol-ov 


&xAavtoc, ígtAog, &vvuévet-o0c, veAa(-poov &youo 
Goue6s zocvóduove imi poto &ysAet-«g | 
à ysvéOÀe ysvvol-ov. 151 Gv iv vípo mevoat-o 


- olg óuótsv si- xal yov& Eóva-uoc 


13* 
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El . 216 
O. R. 174 
O.C. 701 
Ant 606 
954 
Trach. 127 
| 502 
850 
856 
Phi. 151 
158 

1161 sq 
Sept. 736 
913 

Suppl. 177 sq 
Sept. | 880 
Ag. 248 
256 
Pers. | 878 
Sept. — 355 
921 
Eum. 564 
Ai. 611 


bh 
&éuzízttig obvoo ai-xóg 
iqíov xoeucrov Gvérove, yvvaei-xsg 
yA«vxüg zouorQópov- póAAov &Aal-ag 
vàv o090' Ümvog «l-gst zo)" ó mevtoyn-ooc 
x&tÀut-vol- váso &xpóyoi-sv 
ó z&vto xouí-vov adu svge 
1 lloosó&ove vwáéxtoge yat-oc 
poto zxoogpaí-veu ÓoAav 
là x&sAei-vk Aóyyo nooucyov Óopóg 
qgoovosiv Óup' éxl 6G udAuove xcu-oó 
&vovAov 1| 9voai-ov 


. paxévu wnóevóg xoavó-vov 060 xéu-zxeu fuóócoog cl-«. 


cv. 
Aesch. 
yslvovo uàv uógov «-tó 
z0oi0x vóv cOó-rüg móow có-tG O9tuéve 


. Z&i0. &vuudooo, tóv «O-tóg zov Exuésv yóvo 


&vav-0d-vo uéve, 

DBíe xoAc-vóv v &vas-Óo uéve 

&usAvev. &-yvà Ó' &ávab-Qovog c0-0G movoüc 

Gonx(ov éxaó-Acov 

zOyXÀcO-cov- &Ayéov éríoooQov 

mÉmav-toi- Ó' ÉySog, év à yaí-g 

tàv obzov cO-yobvv iov dumyávorg. 
Soph. 

O9síg uavía Bóvov-Aog 


1202sqq.otrs yÀAvxvv c9-AOv roov, 


O. C. 668 sq. 


Ant. 356 
El. 197 

193 

233 
Phil. 208 
O. R. 478 
Ant, 875 

965 
Trach. 656 
O. C. 709 


óUcuogoc obv- ivvex(av | végiw  ioi-sww 
ev(ztzxtov, Eíve, váoÓs YóÓ- 

Qeg txov và xodtioto yg Émov-À« 

ópyüàg éOiÓdEaro xol Óvcaó-Aov záyov 
óAoit-, sl- uo. 9éuig váü' c0-0v 

oixtok uàv vóovoug «0-04 

àAÀ' oov sóvoíg y' c0-0À. 1282 o00' àv dAmw eo-Odv 
Beoste vqAó9ev c0-0à 

zévgQoag ioóvov-Qog. "Trach. 508 oácue va-oov 
6à Ó' cÜ-vó-yvovoc Aso. Óg-yá 

giAcU-Àovc- v' 1oé0t6e .MovU-o«c 

evaín zxoAóxozov Óynuc vog «v-vó 

O«(uovog cÓ-yqu« uéyuatov 


] 197 


O. C. 718  óÓ' sícag cÓ-yqw', &va& Ilocz-0év 

Trach. 954 wyévow' Émovgog é6viótic. «0-o« !) 

Phil. 1160 víg óÓ' év «b-gotg voígsvo: 

Ant. — 619 zglv zvgl 9e9-uó zóÓ« tu; xQ00c0-07 

O. C. 182 sq. &xeo uév, &xe& dà. ducv-oÀ xóÀo, mávso, & 9 &yo 

Phi. — 217 4) vaóg &£svov «O-yá-Cov Oguov 

694 sq. zt«o' Ó cróvóv vvívuxov BoQvBoOv ámoxAoU-Gsisv 
eluotq0óv. | ' 
&L. 

Notum est Áristophanem more suo res extollentem inducere Aeschylum 
Euripidis rationem inludentem, qua ductus hic saepius uni syllabae logico 
accentu prorsus destitutae nimium tone adscita pondus rhythmicum adtribuit. 
haec igitur sunt Aeschyli apud hune comicum verba: 

Ran. 1313 sq. et 1348 sq. 
et 9' óxogóguot xovk yovíag Aivov usOvóv (Mrgoxtov 
eleueveLeLeLA (0 0eve Onxvólo.; qátoyyeg eleteteueLeLA iG 00v OG qegotv 
ad haec schol. 4 éméxvaci:g vob elA(cOevs xovà wipwow víjo usAozo(ac?). 
Iam hos locos Aeschyli Sophoclisque conferas: | 
Aesch. 

Sept. | 277 tv duguti-yi] AeOv.. Ag. 459 ol Ó' eovob zreol vei-yoo 

Ag. 721 . év pióvov zQovsAs(-og. Eum.385 ve xol véAst-ot xax&v 

Sept. 897 vá &v ttu tl-xot, vívsg 

906:  száépscv. Ó' sl-xeiv. iv^ i9 Mou-0ww 
Pers. | 592 . Ggovrow feciust-o 

1028 sq. &yevópgst-og* x«evsi-0ov Óà müjw &sA-xvov 
Sept. | 281 zévrgouog zsAsu-ág 

313 vàg 0? weysi-oouévag &ycogo 

939 sq. iv aio éOs(-vovro, xal Óvoiv xoci 

dug ÉAube Óc-uv 

Ag. 200 . vedÀv- xol- zsw6udvov &gti-Ocig 

395 . Douóv sig íágévev-av 


1!) Cf. Brambach, Soph. Ges. p. 146. 

7) Quem Aristophanis iocum cave ita intellegas, ac si re vera Euripidis musica 
unam eandemque syllabam vel sexiens repetierit, ut senis notis pro una locus 
daretur; nibil enim compertum babemus de tali re. immo Aristophanes de more suo 
perstrinxit tragicum in eo peccantem, quod syllabas tales saepius tone productas maiore, 
quam quod e rei natura esset, oneraret pondere. neque enim hodierna musica, quam 
hoc in genere magis etiam peccare nemo nescit, unam syllabam eompluriens repetit, 
etiamsi plures in eam cadant notae; planeque in comoediam vertat rem, qui ex Aristo- 
phanis exemplo haec ita scribat: ,Verdienet nicht eleieiein Mensch zu sein' (Die 
Zauberflóte). 


. 198 
Ag. 691 
| 992 
Eum. 497 sq. 
518 kl 
O. R. 690 
.1221 
Phil 1140 
O. R. 478 
.O. €. 518 
Ai. . 250 - 
1914 : 
EL 1097 ^. 
 O.R $863. 
O. C. .698 
." 1699 
Ant. | 596 
' 830 
'Trach. 527 . 
Phil. . 139 
'. 1100- 
Pers.. 1012. 
. Bept.; . 872 
(Ag. 481. 
| 972 - 
Cho. 347 
Eum. 384 
Pers. — 570 
. Ag. 4954 
Cho. | 848. 
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tàv Goolyeuifigov dpquveaij 9^ "El£voy 


 gelvam. óuóvougog ége(-0e. 1002. 16 dAóxaw insveviv - 


záívvag j-Ó«u vóÓ &gyov süysQs(-y Gvvaguócsi Boovoóc 
olxvov olivígouT. , énevÓi] zfevei 9ónos Oíxog. . 

Soph. | 
&vo£-, el-nov uàv oóy Gat qióvov- 


v0 0' óg80v siknsib, dvénvevod v' ix oéücv 


&vógóg voi vÓ uiv sÓ Olxoiov si-msiv 
Éouaye: yig- coo vupóevrog &oríog govei-de. 


E51 Ost-Ael-og ámógov qovel-Gug - 


zovtomóop vet usOsi-ver. 1200 oóvs fodsi-iv roov. 
vOv Ó' obrog &vsi-vot. Gvvysgó - | 


&pugte tü- Zavóg eóospebo —— 
. el uot Evvel-m gépovt, uoioc tàv 
 qévevu &ysi-oqrov. aivóxot-ov 


óxóve ys xal .vóv fv qsooiv xovsi-yov 


.000 dzteAA daos, pevekv. yévog, &AX éget-ar Tubs 


Xquv v otUou. As(-z6L t 
tÜ Ó' ápquebsivov óuue vóu-pog 


 XXxl yvdue ze! 0vo vÓ Osi-ov 
toi: AóLovog- Óeíuovoc s -Aou tÓ xdxiov alvei. 


- 


8v. - 
Aesch. 
memA(yus9^, sÜ-ÓmAm ydg 


| Ov sÜ-OQvOuov vevvupévos 


zvoóe Ó' Om. sÓ-MyyéAov 


. 9dgcog sücmsiDàg l-feL!) 


juni &v sü-Aswv àv Óóuov-cw 
uévet y&g. sO-wiyovot 

Óveysiuégovg -v& «sÀA50-Dovc 

mvtgoig Ómo-Óo00 , Ümvov xsisó- Peg 
TtÉXvOv- T' &v' *£À60-9'ouc 


1) Libri in v. 972 sq. exhibent Q'áosog simo dg Tte goevóg mpíAosi &góvov o oc. | 
— v — v— v — et in antistrophae v. 984 emidyyvo 0 odto, uovdtst sio0g ByOlxo,s pesciv- 
£vor-tver|2ve-v:cv-, euius dimetri trochaici forma celebratissima: corrum- 
petur, si. servato in str. eómuOc, Casaubono auctore ojo, in offru mutaveris; habes 
enim :tum inter versus mensurae dipodieae .obtemperantes unicam tripodiam. meo 
quidem iudicio intolerabilem. rectissime igitur Westphal II2, p. 474 litterula adiecta 
&bmevObg scripsit, quo restituto iam elegantissimos. habes numeros. cetérum in utraque 
forma confundenda saepius. pecoant librarii, cf. Prom.. 849, Ag. 286, Cho. 268, 


Suppl. 6831 al. 


* L] 
—— ^ -Pu.l. lg 


Sept. 914 sq. voU60! £rey', ol- Ó' 0" éveAeU-raGov om dA-AaAopóvoug 
.920  weixsog &v veÀev-rG. 935 vsAsv-voi-eu Ó' émAdAa- € 
Ag. 941  godosv Ó' Gó-fowc movijo Lev sÜ-yàv 
Suppl. 1082 sq. xc) Óxy Oíxoc Ene-aton &bv &U-yoig speie iwengloi | 
. Ag. 766  siÓouévav voxsü-ow - 
Eum. 500 sq. zá9se zooGuévs TOXEÜ-GLV usvob0u dv 105r 
Prom. 2923 sq. .... MoiQeu, Aeyéov zfig sÜ-vd- — 
veto. -l0ov606 stéAovaav | - 
Pers. — 140sqq.vóv al-juí-svto: fotoov ova ci inimi 
Aeíztevou- wovó-CvE 
Prom. 916 8q. dg TO metae xo [ave dgveved-a. nexo 
Sept, 326 zxoAAk ydo, sÜ-rs mulu Oopa-09. E 
827 sq. &AMog Ó' &AAov &ysi povei-et, và. 0à zvogopst 
874 . ópoonAdyyvov Óà mAsv-pouávov 
Ag. . 380  xágsot. voóv- &buvtb-coi 
D 1017. ^ xelotov | éxvoAvxeU-Gewv 
Cho, .3917.  £v9«o o6 Éyovow sÜ-vol. 329 yóog fvdixog MT EU-EL 
388 sq. óAAvgéveg* vl yko-- x5ó-0c pori. olov. &p- mos. 
| B Soph. 
Ai. 598 . zov veísg &AxAoxtov si-Óal-uov 
R. 696 . vaevóv- Ó' sü-xouzog, sl vo, y&vo . 
€. .211  qó' iEeváoge mío ueveó-ov 
Phil. 1210. XO. zí xovs; GI. xovíoc uere av 
. Ant... 868 — Oeoufoe« gsó-ysw BéAs 
. Phil 1166 »ijox vávÓ' &xogsÜ-ysw | 
O. C. 525 xexó- w.só-và móhg o)0iv l-Ópww 
Ant. | 883  Óe(uov óuovotérav. xovsv-vá-bec 
Phil 699.  xevsv-vá-6stev, sl vig éuméGoL 
- Ài . 876  J éosuvàv oly dósv-om —— 
El. 1098 sq. éxe(. 6' égpqi-oqxc uol-oc uàv oox àv &-094G 
O. R. 4756  vógo mávv lyvsó-sw. 872 OBougs quvsU-su vópgavvov 
O. C. 678 sq. geuuóvov: tv ó Boxyub-xoc ái Zhióvvcog éufervei-eu 
1923 Svevoc ic vsAsv-váv 
Ant. 340 sq. /AAouévov ágórocv frog sig &vog 
[n-me(-p. yévey zoAsó-ov!) 
789s5qq."Eopco, 0g iv- xvípuo, zx(-mveug, 0c év uaiexato zxagsu- 
&io veaví(O0og évvvysU-stg. 


1) Post dactylos celerrime profluentes versus sequentis productiones tanto efficacius 
ad aures cadunt. 


Suppl. 


Ag. 

Cho. 
Pers. 
Sept. 


Cho. 


Eum. 


Pers. 


Suppl. 


Ag. 


Eum. 


Suppl.. 


Cho. 


Eum. 


Suppl. 


Eum. 
Sept. 


Eum. 


Prom. 


Pers. 


Sept. 
Ag. 


Cho. 


Eum. 


546 
139 sq. 
436 
1534 
75 


OL. 
. Aesch. 
yüg &mó véoÓ" Évoi-xoi 
evoctoOv. ol-«o yàg énípt'ovog "Aoreuug &yváà 
vk uiv xcv ol-xovge ég' £Oríag &qn 
Óxg voéízxo-uui, mívvovrog ol-xov 
950) zoocj-vsyxav éx yàg ol-xov 


103sqq. 95ó695v yào xe«vk uoip- 


890 
929 


918 sq. 


336 
359 
9027 
131 
1020 
787 
264 
555 
9085 
605 
986 
711 
985 
2179 
393 
938 
79 
594 
1011 
321 
911 
479 
1117 
24 
432 
437 
268 


8q. 


8q. 


éxoévqQOsv và zeAevóv, ixécowqys O6 Hígeoio 
éuouv-oé-Gevvo Ó' ó&vxágOuo, 

Éyovoi uoi-ocv Acyóv-cso uéAsot 

o0xóvo qoáog &vtíuot-oov* 

q&ovrso Ó' ópoí-og, cui respondet: 

qgvyáócog 9' óuol-oG 

xocteQóv Óv9' ópoí-og (in ephymnio) 


. 1] zóAo Boovóg 9" ópot-og &v' àv oéfou Oíxav 
. Ouijvog dg- éxAÉAoul-ztsv uéALO-Go, Gov Ópyíuo Gvoavob 


6pdg vÓ Áovzóv vóÓs vg £u&g OvoAGg 
uéAeg ytvol-uov xozxvàgc 

éxsl yévow- àv xAóoig* zooyoigéro 
zeváAsb)gog- Ó' obzov &v yévov-vo 

xci d&sícug émwvol-cte 

zvoOoíj uve zoÓvort-ocv 

xowoguAst Óuxvot-o 

Olxeg &vto- mqudvov ÓiÓoi-sv 

xáouevo à GvruóiÓot-v 
Ozsg0é0ou-xsv Aeya(-ov ÓvGsv-viytogeg 
ve xol Ó£00u-xsv ooróv 

wif Oxo qoyour- &v 

éyvgoi-6. zexoid do  . 

ov0' ér. yAdco« fooroi-sw (?) 

zz yus0" ol-«, àv aidvoc vóyoL 
vou£uov z:00z6got-Oev, Ouxusto 
Qepofío,c. 9'toi-o, (?) 

wv oov «$róg &Aobg Om GA-Aov (ov xevíóovu. 
vóv v«ÜUQov' év zémAou-0ww | 
zoéme, me«guig qoí-v.66 áuv-yuois 
£vAgye &voi-uoxvov &vóge Qá-oi 

énxsw éyà- voogícag óÓAo(-uav 
&vvol-vove tívns- wqyvoopóveg Óvoc 


CHFWOIGET Co o£ ME GT UTEM 
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Suppl 58 sí óà xvosi- vig zxéAag ol-mvozóAov 
598 sq. vív' àv Oeóv- évóixovégor-6w 
x&exAol-Moxv- so0Àóymo éx' Ép-youg 
678 . cg zÓóAu &Ü víuovto 
791  óvig &v&g-Ü& zvv&QUyov ópol-uav 
812 sq. éAüévo uópog zoó xoí-reg yoaugA(lov vuyóv 
Pers. — 110sqq.éua90v Ó' st6gvzóQor-0!) 9vAáo0ag zoAot- 
vouévuge zvsUuotu AGoo. 
.. Soph. 
O. C. 12838 xax xoxàv £vvoiu-xsi 
Trach. 646 . Aégvg' &yov ém' ol-xovg 
Phil, 1168 àyew wvolíov &Gy9oc, à Evvoixet 


ero c 


Ai. 1217sqq.yevot(-ucv. v' 0-Adev éxeov, nxóv- 
vov zoópAqu &AíxAvOtov, &-xoav Oxó mÀáx« 2ovvíov 
El. 1287 ág éyó o00' àv év xexoig AaSoCuov —— 
O. R. 1729 xAvvüg q9ovóg «bt£svo,. obve vóxoi-cw 
1222 xol xevsxo(-ugcóc vo)uóv Ów-uc 
O. C. 206 600 zovo(Ó éxzxvVo(-uav. 1706 £Qave* xo(-vav Ó' &ye, 
Ant. | 878 . cívÓ évot-uev ó0óv $ 


?) Plenae formae -oto, ex antiquiore linguae consuetudine hoc solo Aesohyli loco 
servatae (cf. p. 156) optime convenit pes trisemus, ita quidem ut in vocem more poetico 
insxvevauévgv cadat longitudo &mexrerouévg. v. Aristot. art. poet. c. 21, p. 1468a 
ixexvsvopévov à' &aviy . . ikv govijevr, uoxoovíop xeyoguévov 7j vo9 olxs(ov 7) avAAefg 
iuf ef àmuévg. c. 92 cejwi) (sc. 7j AéEtg) 08 xoi 8GoAkrvovoe vó lOovixOv 7) volg Bsvixolg 
x&eyongpévg. &evuxóv à Aéyo yAdvvraw xol uevaqogoiv xol àbmzéxvoocwur xol müp vÓ mai 
TÓ xóQuov ... ib. o?$x &A&-wrov Ó8 uígog cvufAAsva, slg v0 cegPg víje ÀÍfeog xol 
uj lóvovixóv oi Ézsxvácsig. itaque ut singularem quendam addant colorem orationi, 
interdum singularem adsciscunt vocem poetae, qua in fornam usu tritam mutata 
peculiari suo colore exuitur oratio. quae quidem voces iam per se graviores tones 
insuper pondere auctae summam adsequuntur efficacitatem. huc refero: Soph. El. 168 
odvot- col- uoó-vc (cf. Gerth in Curtii Stud. I 2, 239: ,semper in voce qobvog inest 
vis quaedam et quasi accentus, qui delitescere et obscurari non sinat"). O. C. 180 £z; 
zoofíBafs xov-Qo«. Aesch. Ag. 106 sq. ÉxvrsAéov: Er, y&o Qs00cv xovamvsv-ev. Pers. 559 
tófeQyog TOÀUj-voig, quam formam epicam nusquam alibi ab Aeschylo probatam in 
carmine melico reperis apud Euripidem, ubi vox perinde atque apud Aeschylum tone 
intenditur: El. 119 xixAZoxovou ÓÉ u' dOAov | 'Hiéxvoav moluf-vo:. hoc loco addere 
mihi liceat voces non contractas, quae hie illic oeurorgto vi]g Uuexgotégog xovoAjésog 
acceperunt: 

Sept. 744 rÓ uàv mírvov, KAÀo Ó' &e(-Q&t. Ag. 1006 zdAu» &yxoAécowv imasi-Ocv. 

Ag. 969 novruxoAst Ó' dxíAevotog GuioÜDog dor-0&. Suppl. 708 uobücov Qe! dov-Oo(. 
de harum quidem formarum usu recte adnotat Gerth 1. c. p. 280, eas illa aetate adeo in 
ipsa hominum lingua evanuisse, ut non iam viderentur ex antiquiore tempore esse 
servatae, sed peregrinitatis utique prae se ferrent speciem. 
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Cho. 
Pers. 
Sept. 


: 406. 


465 
561 
563. 


997 
114 


594 sq. 
166 sq. 


799. 
954 
4984 
635 


557 sq. 


451 


1017 sq. 


726 


Suppl. 123 — 134 


Ag. 


Ai. 
El. 
O. R. 


549 
202 
212 8q9q. 


249 
261 sq. 
267 sq. 
430 


1128 


626 
227 
903 


véxvov-6t-. Zíjv" &fovAov si-Ósv 
tüg zt«Acupitov zxoovol-«g 
olóc xAócov- ov0' ici10v- uol-oc 
x«l Ovjjoxovtu ovvo(-Gs. 
Qv. . 
Aesch. 


— Oofd6n. vig. áxos-&v 


AvGv Ó' &áxob-c, uiv obs Oedv 
pévs, Ó' áxoÜ-oa( ví uov 
x«Aei O0. &xot9-ovtac ovÀ2v 


cl Ba&ómiov-rov q96ve. xol 
771 sq. 


ÓDvouuv oU GéBovoo mÀoU-tov mogdáóquov el-vo 


— q4oíoets qaíosv' év cliduu(ocu6. mÀoU-tov 


Óvézeoaoó-Ao.6. osoív 

tío yàg &v xavímavotv "H-gag vócovg émihov-Aovg: 
ágváveug 9wvoU-Goi, | wi] vvyobt-Gc, Otóv 'Oiopaclony 
zoóm«o 9wvoo-6«g Ó' (Ong &váo-o0 

éxsi XoÀdg OQavoU-Gw | 

onAdyyvo 0' ob-vou wová-Cet 

céífs, ykg oó-mg vó Óvogulig 9eoig 

vímvs Zlwgsiog uiv oÜ-vm vóv áfAofe ijv 


1k uiv yàg oÜ-cog &T&L 


ze Ó' ob; drQcvüv- uiv vocoU-rov váAog nén ypet 


. tío &v dps Ao-dstev; à móvo, Óóuov 


lAfouc, uàv Mzíav- Boü-vw 

AsuuÀvo Bob-yulov, &vQsev "T-à 

zvocxl Ó' íàxó- 2Zigvuóvog uoAo0-6cL 

"ovs, Qo-ve y9óvo Ddá- 
xtooug émixooU-cavvag Mvosi-0ac ódxov ui] xevo-oysiv 


xoóxov Bapüg- Ó' ég méüov yéov-a« 


Zl(xo 0à voig- uàv ma900-0w uo ctv émigoémei E 
zéAowro Ó' obv- vázxl voU-rowv sü-mgQatus dg - 
záps.0L ÓÓ-bo. qípov-6xt qágu wvol-av - 
gégov-ow uox civ. 

- Soph. 
posvouógae &X00-0p 
zoó6pogov &XxoU-6xu £xoc!) 
dÀV d xocovóvow, simso 099 dxob-sg 


!) Cf. Heimsoeth: , Wiederherstellung' p. 310. 
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.O. R. 1204 ; vavóv Ó' áxoó-&v tíg &9ÀuOTeQog 
O. C. .527 14 uevoó9sv, óc dxob-o 
694. .vüg Molag- oóx ixoxov-o 
Ai. 1199 éxsivog ol-vs ovspávov. 
. O. C. 1728. yo óvodAovog o0-0sío | 
El. . 480  dávzvóov xÀbov-cav. 1441 ÓpoU-05- z:9üc ixag áyG-vo | 
O. C. 691 ersgvovyov j9ovóg: o$08-Mov-0Gv - — 
EE 719.  Nmoráócov dxólov-9oc | 
- Ant. 105 — Zhupxelov óxio óséüoov: uoAo0-6c 
E . 882 ob-on-óv v ódxyijra veb-Qov —. - 
Trach. 648 — zevrü, Óvoxoidexduqvov dupévov-c« 
Phil. 689 sq. zág doo zxevódxovvov oÜ-vo Bioràv xeté- -oq5v. 
Syllabae, qüae impuram habent diphthongum o, vu, Q: 
Aesch. Cho. 439 émgwoos Ó' à-xío vw, dós 9d-mv&i 
Ag. 1469 8q: Óeipov, óg &uzícveuc- once xol Qupvi- | 
o,6, TevvoA(óou-0w | 
Soph. O. C. 7106 . zoórew vaio-0s xvíGao dyvvcis | 
Aesch. Sept. 862 sq. zxerod-ovg Óóuovgo &Aóv-vsg uélsou Gov Ld 
898  cápov zevod-ov Aeyeb ' 
..927 sq. xexüg Ócwvu-ke ono, dpkv .zovodi-aw vidclg &Ao-9j 
Suppl.718 | cíouwsv &y-yoplovg zetQQ-oug 
- "Ag. 29238. Avg Ob xol- xAgÓóveg mxovoQd-ove 
Cho. 442 xÀósig zotQ0-ovge Ótxg dví-Movg 
Prom. 439 sq. óctoc 6r9eróg, ÓÉvzxQd-QoL6 Bofuov iv «byucic 
Ag. 980 vàóv Ó'&vsv A$gog Opog bvuvo-Ost 
Soph. Ai. 636 Og £x movQd-og [xov ysvsis 
O.R. 1211 sq. zóg zovs, xg 309^ ol zt oÓ-cL d' Gioxes gégew, eilag 
Ant. 886 ^ mexoj-ov- à' éxvíveig vw &-üXov. — 


Syllabae  contrattae: 
| Aesch. 2 
Pers. 1005 fef-Gw wkg oímeo &ygórou GrQuro0 
Sept. 317 fod- Ó' Éxxevovuéve .aóAug 
Suppl. 591 £v9ev züca BoG- q94v 
Ag. 124 — 146 alAvov olÀwov sizmé, và Ó: 80 vixé-o 
| 396  pui-vou- Ó0' & vdAowo z&-90 | 
Sept. |.330  . uewóusvog Ó' énizvei- Anoüdpues 
Suppl 55 dsAzvé x&g Óvvo Qavei-vot 
565 Ixvsi-zou- Ó' eleuxvovpévov DéAs, 
Ag. 443 sq. veóyq xol omoÓ0e sig 6xá-Gvov ÓÓuovo dguxvsi-vat 
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Ag. 1488 ví yàg Doovoíg &vev zfig vshsi-vot 
Suppl. 1073 sq. Zebe &ve£ á&mosvsgo(- yáuov Óvoávooe 
Pers. — 588 sq. ooxér, zs960vouoüv-vot, | o90 éxu Ócóuoqopo?-cuw 
Suppl | 48 . dw9ovouoU-6cg zooyóvov 
810 sq. vÀ yàg Qwuveiv éAsvüegoU-wot quAeu£xtov xoudv 
Ag. 382 soto DoovÓv- d£io0-09e. uéAew — 
751 vsxvobü-G9ou- ugÓ' &moido Quij-6xsuv 
Cho. | 45 sq. óv6060c yvvá' qofob-ue, Ó' Énog vóO0. éxDaAsiv 
56 sq. vóv ágíovevo,. qosi-ve. 0é vio vó0' eitvysiv 
80 . Gróyog xgarov-05. Óoxgóo Ó 0p siudtov 
412 sq. óxA&yqve ÓÉ uou xshci-voU-ve, zxgüg Émog xÀvoo-6g 


Ag. 688 sq. ui vue Ortu oo 6QO-uev ztoovol-oic- voO zzexocuévov 
1532 . dpuqyaváà- qoovríóog 6r:91-9ls. 
Soph. 


O. R. 161 sq. Zgreuuv, & xvxAóevv dyooóg 9oóvov sóxAéa 9-621) 
1218 égqboé 6' &-xov9" ó zxáv9' ópÀv toóvog 
O. C. 1075  óg xmoouvá-ve( ví uot 
1071 sová-o9o, xvv(si-09aí- v ib dvroov 
Ai. 391 vélog Qvo xo-tóg | 
352 . dugíÓpouov xvxAsi-vet 
El. 1070 6c 6guv 4-0q vk uiv éx Óóucov vocsi- và ÓÀ et q.s. 
O. R. 205  élsc 9éAou! àv. &Óduav évócvsi-aQc 
El. . 1072sqq.pUAozig ovxév éb.00-ro guAovoGío ÓLal- 
v(* T9ó00tog 03 uóve GoÀsU-sL 
Ant — 117 sq. ecàg à' ozio usAdtü oov qovd-6ciów Guguyevov són n?) 
594 .— doyoie vk oOoxuGv obxov ógG-ue 
839 oluor yscAd-uot. ví ue zx9óg O9sv zxavQó-ov. 
Sequantur longitudinum trisemarum loci, quae vocalibus sola natura 
longis à, «, i, 0, c formantur. et syllabas quidem natura longas longiores 
esse 8yllabis positione productis gravissimi harum rerum auctoris evincitur 
testimonio Herodiani II 2, p. 709. 14 L. veóve (goivi&, poívixog xol xíjov£, 
x(jovxog) év uàv vij sóOs(g GvoréAAs, và Ólyoovov, vovvéov. Qéosu uaxoóv 
«OrO Éyeu, év O8 víj ysvuxij éxvevauévov «óvà Eger, voveéor. qos 
poxoóv, xol iQov sópíoxsvo,. énl voóvov f z«g«Aáyov6x víjo zsQutto- 
oviA&fov ysvixio uwsíGov vie Aquyobvoqo tíügo lÓ(ag sóOscíag' vÓ 
y&o p6su uaxoóv usigóv éovi vob 9écosu uoxgob. 


1) Q'&cott h. e. 9v&ocott, cf. 9Gxog. 


?) govácotaw Boeckh, gorvíetiw libri; qovocetv legit sine dubio scholiasta 
ita locum interpretatus: roig vÀv» qovov $oóocate Aóyyoug. 
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« longa. 


Sententiarum gravitati optime convenit Doriensium c mascula, quam 
pro molli 4 saepius adsciverunt tragici, ut maiorem adsequerentur vim 
coloris. utriusque litterae indolem variam subtili instructus sensu descripsit 


Aristides Quintilianus 


II, p. 92 M. ie usAmÓ(íav xodáviGtov vb e, sógvig yk 


ÓL& và zÀÉrog viíjc :)y110506 ie uo xxoóvqvo. iam mecum compares quaeso hos locos: 


Pers. 1054 
Ág. 979 
Cho. 466 
Pers. — 114sqq. 
Cho. 864 
Sept. 902 
Cho. 797 
Suppl. 112 sq. 
- Cho. 436 
Sept. 823 sq. 
926 
Suppl 48 
Ag. 403 
739 
Cho. 94 
Eum, 509 sq 
El. 250 
Phil. 683 
El. 196 
O. R. 870 
O. C. 165 
1087 
Ant. 159 
Trach. 526 
837 
Phil. — 833 
Ai 193 
Sept. 735 
Eum. 148 


Aesch. 
ol, 6vovóso0e zxÀAoc-yd 
Zhig- zxÀo-yàv f£yovow si-xsiv 
aluexvóscoe zÀc-yá 
zí6vvou AszvoOóuoig zs(6MaGt A«-ozógotg v6 (unyevoic 
pev &À-Am- Óovguxuijet Ao-Ó 
Ü«iópoov-, o9 quAoya-O"je, évóuoG 
zÀovroya-95 woyóv vouítevs — 
zvOugv Óv &-uàóv y&uov veü9eAcOG 
Éxov, Ó' &-u&v yeoüv ——— 
e€uvóvrag 1) ÓUcoQvig G-Ós EvvovAia Oopóc 
Q«xróg GíÓ«-oog* mixoóg Óà yonudvov 
"Exogóv v' éyév-va-05 
ueAou-ztu-yijo mÉÀEL 
Aéyotw- &v qoóvqgua uiv- vqvéuov ycÀá-vac 
zvíov áegóvvxtov dufóa-ua — 


. &xsd. v oo féfowx vÀá-uov uivev xoonyogsi. 


Soph. 
evo sux Qvo-vóv. T rach.198 éxéfleAs 9vo-voig KoovíÓuc 
vtob0 éiy8íov. Gvvtvyóvta. Qvo-vÀv 
ysvóov Goud9q zA«-yd. 220 oóx igiGvk mAd-Dsw 
étuxtev, o00à wijots Ad-Ü« xoctoxoi-uá-61 
xAUsig, Q zoAÀUuo(Q0" GÀG-vo 
y&g vácÓs Óoc-uoU-roic 
9eÀv Óà va-obg yopoig 
éyà 0à uá-vqo uiv oía qod-6o 
zoo6rsvtu-MOo qiouoru usAoyyalvo 
d víxvov, Ope zo Gcrá-GsL, 

quibus adde 
Óuu Éyov xaxkv qdvw &-gm. 
4. 

Aesch. 
xoatn-Otlo- ix qíAcov áfovA&v 
Ünvo xge«tg-Üsio' &yg«v- ÓAsce 
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494. sq. Beaulonv-, e woeti-66 Óbia- xol PAdBor 


Goraas Op nsÜuj-gsug 
z&vOüsi Ó' ívógo Óóuoc evson-Delg 


. Zqvóg dovw dis-8às. 597 à "Enágov veis ecug. A 


. oOvex doidev d-uüo 
và dvvézov-tsg óóucv mQogip-ver 
" yvveixoy)-ovtov ÓAÀvcau xAéog 


votós Qóvov tíg Ó uogtvoi-Gov 
vóv aiucvq-oóv: vsxàg Óà Mj-y& 


ÜO9sooruyi-zo Ó' &ysu 


zivv égj-00 uópov 


. &vÓpoxuij-veg Ó' &À-oovs imevvézo vóqus. 


Soph. 
pijmovs wumoD" d-piv 
volzog vÓ Osómgozmov i-uiv. 
veóg Lv' fuv véraxvoL — 


. xc uóy9 Aofovóg, 0s T-Óm pev oddevàg Üevegov 


qové gové vóog f-0g — 
otcv &ÓX-Ac6co &vóoóg 
Óóagóv o)x óxóvg-vo. 
énobuóoeg G6 nov povi-va, 


. Ogtvol Ó' Gy. Éxovvou Kijoso &votAdxn-vot 
8q. 


7T))00 $5Àj-6«g qooviü-G«o v', Xvob-, AMaaowo: 
vàv dÓówq-vov ydáQw. 672 Seuítovca udAuov dn dv 
tí uv ügnj-Gs. téAog 


xal vóÓs wi] xvgij-6ne 


Ü eluddo xu-X.ouévav- éAxínv 


aq. 


ebvé ye m«góv qoovij-Got. 
.. t longa. 
Aesch. 


steQPopévov dví-i.g 


600v yóoie us vi-uÓÀ | 
Vijpov £)svv &xvi-ud-Guvteg à Épw yvvovxóv — 
Bootóv . &vue-woQ àv olrysvor yévog | 


. vo w &vi-uov. v(996w 


Eum 

Pers, 569 
2 589 
Suppl. 598 
647 

Ag. 418 
493 

1507: 

. 1536 
Cho. 633. 
Eum. 505 
||. 957 
El. 496 

.  "Trach. 822 
. Phil 1180 
|^ ' . 1108 
.. . 1908 
"Ai — 221 
El. 10605 
1974 

O. R. : 471 
649 

O. C. 249 

. 1468 
. 1708 

Phil 696 
1098 

Sept. 312 
Suppl. 122. 
v 652 
Cho. 634 
Eum. 395 
Pers. 636 
.fBept. 191 
| 907 
Ag. 14831 

Eum 


. 562 


jj à áisi- uov uexopi-voc 

mvQryevevóy q00M-vàw.. c 

ic égbéivqv- TOÀÀk uiv mtoÀLteg 

vÓuuux vnu. vi-0c1. 1960 OíGueyo ' iovl xgi-voi 
iv uíGg- ÓveomeAsi ve Ó(-vo | 


MM (007 "-— os o» gn ct — Q7 X 
e kl "ow, NM Bimedhad "-— - jy» LI 


. Ai 1901 


487. ^" 


sq. 


: 907 

] Soph. | 
vsipsv éuol- vípwww. Opu-Asiv 200) 
Gpàg xol vk uéywov évi-udo mo: Toi uepédaatur P 
xuijexse xeA-vd. 781 *Eposc vi-xeve" adguv 
mAevod, moo6voxévrog i-o00 
duke Aeyóve- ávi-og. 

v lo nga. 


Aesch. 


. A&E. &ü-vev- 0 OE. XO. xal cáo" de de 


&v-to0-6ct medo tóue-ado Dc 
vó Ofjutov-, và ztólw xgotó-vsi . 


. «egóLó8qxvov: éuol xgevÓ-vEg — 


sq. 


O. R. 1202 
Ant. 109 
Trach. 833 
Phil. :1115 
Pers. 1059 
Sept.  .130 
: Suppl. .707 
/. Ag. . 1472 
|. 282: 
Cho.. 421 
O. R. 151 
|. 904: 
Ai. ^ 186 
Phil. 1154 
' Suppl 662 
^. . 709 
64 
Cho. 396 
Suppl 548 
668 
Ag. 186 
404 
442 
: 981 
Eum. 506 
El. 859 
Phil. 1145 


Boovote 9occó-vsi yàp clayoóug-vue 
&cavrog éx- uevoóg icr. 9v-uóg. | 
Soph. 

víe moT& vüg T0ÀUvyOU-O0v 


t vs 6X y9v-Go6toóQov dm dysvkdt 


ijxou yko &v 9sía vócog: dAX Mad | 
oUxétL. popivog. $-uiv. - UC | 
Q. 

Aesch, | 
vovydtot xo uoi. po-uoig 95obg: dgécov-ve 
eógriuorg Ó' éxi Boo-uoic 
&v' áxó qyÀÓ-gov zovauóv- v épyouévo 
TiO6tk yívovto q0-oc 
uetépog &v9ovóuovg éro-zág 


| TívÓs zÓÀw xevo-6oi 
.tóv gopoveiv foorovg- ó0d-G&vvo, cy aide phos 
.ÓLÓ-xei- zog zxovovóv ÓQ-viw : 


olüsv, &vrl 03 qo-vóv 
véoug zvgo-Dévro xegü(ev Ems — 
Soijvov 'Egwog «ovoO(0cxvog $60-9cv 
. 1goopo-vàv và vÀÓv zéA«g xexá. 
Soph. 
eUxotQi0Gv v' &go-ya 


. xowkv Twvósv ig píAovg &go-y&v 


!) Sic fortasse scribendum cum Seidlero pro codicis scriptura &xvovcci, ubi haereas 
oportet in producta syllaba secunda, quippe quae alibi ut brevis legatur, cf. Prom. 618, 
Pers. 127. sed haud scio, an Aeschylus dzzbovoe«t producta v littera dixerit, qua mensura 
est usus Moschus II 98, 124. 
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Ai. 181 ueyxeveio éví(Gero Aó-Dov 
El. . 1058 sq. Tí vovg &vo-O0sv ggovuuovérovg oio- 
vobg écopópusvor voogág 

O. R. 197  J Ogüxov xA$óo-vc 

O..C. 1076 — yvóyu« váy év-ÓÓ-Gtw 

Phil. 1122 uj guóvqv áxó-og. 1148 469og oboscufó-xag. 

Unumquemque, qui vel obiter perlustraverit haec exempla, puto 
eogniturum esse, ubi fortis et mascula trisema arsis locum obtinet, poetas 
persaepe rem ita instituisse, ut producta arsis, praeterquam quod syllabas 
reciperet prosodiaca ratione ponderosiores, in voces caderet orationis accentu 
intentas, cuius rei causa ex ipsa poesis indole sponte intellegitur. intercedit 
enim inter verborum vim externamque eorum speciem ea cognatio, ut opti- 
mus quisque poeta numeris cum sententiis conciliatis aptam unicuique loco 
congruamque animi adfectionem describere et excitare studeat, qua re ad 
verba, quae Aristophanes dicentem facit Aeschylum Ran. v. 1059 &véyxq 
usyáAov yvoudv xol óuvouv loc xol và óqnuwevo víxvcuw, tuo iure possis 
adicere magnas sententias magnos quoque parere numeros, id quod apertis 
docet verbis Aristoteles Probl, XIX 15 of uiv vóuou. áyowviwvOv Toav, 
dv dóq puusidd e, xol Ótvs(veoDe, 7) dà3] &y(vevo poxok xol zoAvsiuto. 
xo&üzso ovv xol và óüuove xol vk uéAm ví] uuwij 6 6c qjx0Ao 0e, &el Bvego 
ywóusvo. nec non Dionysius diserte poetae artis huius mimeticae rationem 
' habendam esse docet, dum de comp. verb. c. 20 quaestionem explicat de 
decoro his verbis: óe; vóv &ya«Ogóv zouwvüv vs xol Ó4$vroo« uiwqg- 
v.XÓv siva, àv zoayuávov, óxào dv &v votg Aóyovg éxgéon, ud] uóvov 
x«rà vàv éÉxAoyiv vÀÓv óvouávov &AÀAAà xol xovà viv 6ívOsocy. 
atque de eodem studio, quod poetae in eo conlocabant, ut numeros 
sententiis convenientes eligerent, loquitur Aristides Quintilianus, qui, post- 
quam in libro de mus. I, p. 50 M. de metris catalecticis, 06e G6vAAe[mmv 
&patost voU vsAevralov zoÓ00c Geuvóctqcrog Evexsv vijo uxxootápgog xovaA(- 
£ecg dixit, de austera ac gravi syllabarum longiorum natura haec exponit: II, 
p. 97 sb 08 Ow uqxíovov yoóvov cvufoin yívsetü«t vobg zó0co, mAslov 
fj xováovacug dugulvow àv vije Owxvolag. Óik vobvo vovg uiv Boeysio iv 
v&ig ztvoolXouo yoncí(uove óoOusv ..vovo 0à uquxíavovg év votg Legotg 
Üuvoig, oic éyodvcvo zapgexvevapuévouo, viv ve zegl votre Owroiiv 
uíxv xol giloyooíev ivosuxvóusvo,, víjv và cóváóv Óu&vowsv icóvqui 
xcl wüxsu tÀÓV yoóvov éo xoGuióvrqv« xcOi0távttso ... ToDTOV 
Ó' ó émiwevóg xexíü(wvew ucAMov, Guvragéátvov uiv víj ÓuxAi] Oéosí viv 
vuyiv, ég Uvoc 0à vÀ usyéüe, vijg &oosog viv Ouivoiev &Esys(gov .... ol 
0à óg0toL xol Gquevrol Ó.à vÓ zAsováfsu voig uéxoovávois fjqouc 
c" o0&yovóou,v ég ébíoyua. 
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Neque nostrae aetatis viros eruditos haec res fugit; veluti Heimsoeth 
verborum rhythmorumque concentui tantum tribuit, ut inde depromendum 
esse statueret indicium vel probandae lectionis vel improbandae (,Wieder- 
herstellung' p. 305 et 315). scite deinde de his rebus egerunt trisemis 
praecipue respectis non ita tamen, ut eas ad finem usque perducere vellent, 
Christ (Beitrüge zur Metrik der griech. Lyriker u. Dramatiker, Act. acad. 
litt. Bav. 1869, I, p. 443 sqq.), Brambach (Metr. Stud. zu Soph. p. 189 sqq.), 
H. Sehmidt, Kunstf. I, p. 146 sqq., IV, p. 538 sq. al.!) 

Post horum igitur virorum «curas rursus adgressus hanc quaestionem 
non ita sum disputaturus, quasi prorsus nova neque numquam ante dicta 
velim proferre vel possim, sed operae pretium duco hoc quoque capite, 
ut priore, omnia trisemarum exempla ordine disposita oculis subicere, ut 
perspicere possis, quem ad modum Aeschylus et Sophocles in eis adsciscendis 
numeros accommodaverint ad sententiarum vim et naturam. 

Saepe numero theses suppressae arsesque summa vi conlidentes et 
quasi secum luctantes in tragoediis ibi reperiuntur, ubi mentes acerbissimo 
dolore laceratae, ingenti malo perculsae describuntur, diique 
invoceantur servaturi talibus rebus adflictos. 

Aesch. 
Pers. — 260 sq. vsóxore xcl- Odv. ci-xi, Óicí-vscOt, lléo-oct 
639 sq. l£év-voc v& zovoloA  ai-cvij óóo99oc Bé&yueo 
Sept. 881 sq. 4A9e Ó' ol-exrà .sujuov oo Aóyo 
875 sq. eioi- OctuóvioL, | eleti- Óà' &vrupóvov 
Eum. 943 sq. uqÓ' &x«gzog c«i-x-vijg égsoméro vócog 
Pers. 1008 — io í(Ó-, Ón(uoveg 
1070—1074 ià id-, IIepolo clo Ósofvoc 
10752qq./0] hj-, vov-GxdA-uoi-6w, 
[ij idj-, Bépuow óAóusvot 
XO. zxéíu-o- voí 6s ÓvoO99óoie yóou 
Sept. | 860 . ii ià- üí6gpovso — 866 íià iàó- Óouécov 
933 sq. i- zo4A-Aoie éxavb)(cov-vso 
- Sóvoil-8L yevedv 
962—977 ià- Molo« DeovOórsi-o« uoysod 
. . 990 sq. AN. ià ià- Óvovávov xoxóv &vot 
IZ. i- mév-vov zxoÀv6vovóvoco: 


1) Cf. praetera Gevaert: ,Hist. et théor. de là mus. de l'ant.' II 109 , Ces longues 
de trois et de quatre temps se joignent de préférence à des syllabes, qui portent 
laccent pathétique — interjections, cris de douleur — et en général aux éléments 
du langage, oü se refléte directement la situation de l'áàme, sur lesquels une idée 


mélodique puisse s'asseoir et se développer avec ampleur. 
Diss. phil. Vind. I. 14 
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467 sq. 


410 sq. 


i ià- zijux zovgl mágsv-vov 

ià- y& Dovviz,, &yÓwov céBoc 

ib ià- Ódyuo ÓGux xol ,0óuo 

ià- yoio woo 

i ià- Octa mávroAus uüvtQ 

ib- ójorvov' &psgve xijóq: | ii- Óvoxevámavovov &Ayoc 
Dep&oiw, ol-, vàvvyuo. 

ob ucÀ« xol vóÓ &À-yÓÀ . 

ví vÀvà' é& loov oezouévov uevo-ysig vó Oíxowov Éo-Eat 
óveLQóqov-ro, 0? msv-Ojuoveg 

zoÀvódxovta zév-91 

váÀewe TQoxOT- Q0TtOm- CV 

Ósvóooz-ucv Óà wi] xvéo, DA&pe 

XL O-oov-ta, Qóvov xaA-vol 

Méou-uvoi- Gozxvoob6u v&o-Doc 


314sqq. fj, véue v& xol moAcukg | bxmqóóv zAoxduow, ztoio- 


ouyvopuévov- oooéíov 


1315sqq./à ió-, | i Óvadyxgivor zóvor. | ot vó0s xüu' &xd-5si 


586 aq. zevetou, Óexoocv Ó' &ro-ováóGeu zxévüwuov a«i-0À 


zÓÀsL- ztQÓ6-tQuuM Óqegtov év-Osíc 
Méouuwo vv-xvnosgéc t) 


29sqq.zoóorsovou 6voAuol | séxAov &ysAd-Gvouc 


bvugooeig zemAnyuévov 


9385 sq. épu-uvij-Ge,. yévovó uot zvxé-evr' ódoAvyuóv &v-Opóc 


Sept. 995 
Suppl 784 
Ag. 419 
Cho. 43 
428 
Pers. 1006 
1046 
Suppl. 
Ag. 429 
Cho. 332 
Ag. 233 
Eum. 939 
Sept. 116 
276 
Suppl 
Ag. 405 
4606 
Cho. 
455. 
Prom. 446 
El. 136 
O. C. 1670 
1734 
O. R. 162 
1207 
O. C. (537 
[su 
Ai. 958 
O. C. 1748 
Ai. 372 


éyà Ó' éxi-gOéyyouot xexAcvuévo 
vótoig ozo6rsvá-Ce. 
Soph. 
«i-ci, bxvot-uoi. — 152 cíi-ai Óaxoo-sg 
&ioi-, qpe0-, &cvwv. Éov. váv- ài) 
«i-ai-, ÓvováAouvoe, moi- Oi 
Qoipov éxáfoAov, i-à 
i-à- xAswóv Olóízov xágo — 192106 i-à- Aolst-ov véxvov 
XO. io. OI. ià- Óivx wvolov y' éxiotoogol xoxóv 
XO. zevoóg; OI. xozxoi-, Ósvtégov éxoicog éxl vóoo 
vócov 
zToÀbv yéAovo, psÜü- qsü 
q&Ü- sÜ-, xot uóAcusv à- Zs 
Q- Óvcuopoc, Oe xstol uiv | ustijue voveo GAdovopago 


!) , Expectat autem cura mea se atrum nescio quid audituram."' 


| Ai. 387 
609 sq. 
El. 4717 
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Q- ZsÜ mooyóvov zgozávoo!) 

x«i uou Qvc)todzsvtog Ai- 

«g b&óvsorw ÉgpsÓpoe, Ó-uow- uo, 
uéve.Gww, À- véxvov, o0 uaxgoU yoóvov 


O. R. 1193 sq. vàv oóv Óa(uova, vóv cóv, à- vÀ&uov Olóixó0c, fBiooróv 


Ant. 806 
Trach. 911 
El. 176 
Ant, 857 
Trach. 126 
Phil. 1169 sq. 
Ai. 600 
O. R. 1331 sq. 
O. C. 1239 
El. 1984 
Trach. 651 
Ai. 903 
Trach. 949 
1005 sq. 
Ai. 628.8qq. 
El. 193 
135 
232 


óp&v Zu, d- yág mevgíeg zoÀi-vot 

&vaysv O- zagtévor 

d TOV óxsowA-yij qólov víuov-ac 

&peveug &A-yswovdvog éuol usol-uveg 
Xoijvai 6'* &váA-yqv« yào ovóÓ' 

zw má zx«Acu0v GA-ygu' Oznmé-uvcoao, à 
éyà Ó'ó vÀd-uev z«Aocibg &q' oO yoóvog 
éxouos Ó' cOvÓgeuQ vvv obvig, &AV Byà- vÀAd-uov 
év À- vÀé-uov 00', oóx éyà uóvoe 

ov0P obv flog xA $ovoe vákoi-v« 

vGÀcLi-VOvV- ÓvovdAcwo xop0lav 

Ó voÀei-poov yóvoi 

OU6xQiv Éuowys Óv-Gtávo?) 

éGvé w', édvé us üvGuogov sÜ-vá-o9«, 

édré us ÓU-Ovovov sÜ-vá-oto. 

o00' oíxvo&e yóov Óo-vi£og &y-Óoüc 

fj-0s.- OUGuopoc, GAM- óbuvróvovo uàv d-Óüg?) 
Ooqvijes,, ysepózAa-xvor Ó' 

év Ovéovois, m&60bv-tuL 

Óobzoi xol zoÀ.Go Cuwvyue yaí-veg 

váxsug (Ó' dàxógscrov oi-uo-yàv*) 

éGvé w' DÀÓ' dÀÓ-&w 

ávéáguO9uog ds OQ-vov 


1076 sq. üeiAa(o Gvsvdyove' ózog | & zxévóvoros àg-Óóv 


'Trach. 963 


zoobxAc,ov, Óóbógpovog ge d5-Óóv 


1) Cf. Brambach Metr. Stud. p. 76. 
7) Cf. Bramb. Soph. Ges. p. 146. 
3) Recte Gleditsch p. 20 inde & v. 629 hanc statuit mensuram  w &. .* cu 
4 wl l^A|-—-—v€-wu-—^|-t--—.- wu -,culi mensurae antistrophae quoque 
verba quam maxime favent: 
v. 641 sqq. Ó- vAG-uov zvsQ, ol-av cs uévet mvU-oOct 
zoi0o0g Óvcqogov &-veav, | &v odzo Tig ÉÜge-wsv 
óieov AloxiüGv &vtoUs vobU-Os 
1) Recte Westphal 11?, p. 379: ,Es ist bezeichnend, dass gerade das Wort 
olucy&v zur st&rksten Hervorhebung des Schmerzes diese weit aushaltende Dehnung 


erführt.' 
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O. R. 695 . áAé-ov-6vv xev óg)óv otoicac 
1186 sq. (à yevsol fooróv, 
) Og tug loc xol v0 ug-Óàv Gó6og évegu-9uó 
O. C. 1072  éaovrov ciue Óvouópow cvsvá-Gswv 
Ant. 881 sq. vóv Ó' éuóv zóvuov áÓ&xovcov|o9-0zle íAcv Ovsvd-5c. 
Phil.  — 186 sq. ÀAutà. v' oixvgóc, &wvü-xsovo usou-uauev P£yov eost 
216  po& vqgAozóv io-kv. 
Pulcherrime tones sedem obtinet vox &v$, quae propria est sublimioris 
 tragicorum sermonis, ita quidem ut in comicorum fabulis vix usquam reperiatur 
(cf. Dind. Lex. Soph. s. h. v.). adde quod huius vocis prior syllaba longius extentae 
productioni optime inserviebat, utpote quae contracta sit duabus syllabis, cf. 
Herodian. II, p. 314, 21; 948, 12 L. iam. haec inspicias exempla: 
Aesch. 
Pers. 1010 . ÓOuazQoémov, o(-ov Óé0ogxev &-vc 
1088 . gíAmv- &-voiGi xovvíoi-otw 
Sept. | 302 ... óüozAov &-vav 
938 &ovexs Ó' A4-rag vtoozoiov iv móAeig 
992 . [à ià- Ócuuovóveveg év &-vg 
Suppl. 116 sq. xévrgov £yov &qvxvov, &-vav Ó' énáva usvo-yvose 
539 . cvàv usiavótvy  &£-cav 
Ag. 397 zoofovAómei &qsporog &-veg 
731 . uwAogóvoucw &-voig 
796 sq. éx OcoD Ó' legetg vio &-vag Üóuotg- ztoocevoiqu 
764 sq. ívízgov 99áSoo usAal-v«g usAdOgorg- &-vuc 
1114 cowsi« Ó' Gra mÉÀ&L 
1484 sq. pe. qeb, xaxóv clvov á-vq-oég vÓyue dxogé-cvov 
Cho. 66  óOiA-yig- d-c!) 
338 . ox érgíuxrog &-v«. 382 bo6vcoónowov ü-rcv 
465 xoi zoeocuov6og &-rug 


[ edid 


1) Hic versus sine dubio eis, qui proxime sequuntur, aequiperandus est, rhyth- 
micam si spectas vim horum vv.: | 
Ó.xAy)g &vn v LLL LL LES L^ 
ÓLegíos, vóv altuov A —utu 
moveoxévag vócov fQótty | o. o oto ^, 
neque minore cum efficacitate repetita tone antistrophae verba corroborat: 
Suyóvt. Ó* od vvpguixdw $ÓcALov | &xog, ttógor v& qávreg ix judg ó008 
 Bet-vov-vsg- vóv- | yegouvo:] qóvov xa€w«í-oovrsg lOvoov udcav, 
ubi speciosissimum habes grandiloquentiae Aeschyleae exemplum: ,ut virginalium 
thalamorum expugnator laesam pudicitiam nullo remedio reparare potest, sic omnes 
fontes ad abluendum sanguinem frustra confluunt. haud secus atque hoc loco singulas 
syllabas trisemam induere longitudinem veri simillimum est: 
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Cho. | 596 . épovag &-rvei6. Gvvvóuove Boovóv 
821 sq. éuóv éuóv- xépoÓog cütsvow vóO', &- 
v& Ü' &xo6vetci qíAcv 
828 . xoci zspeí-vov éx(uougov &-rav 
Eum. 378 XA«, ÓvOQogov &-v«v. 988 àvtupóvove- &-vag. 
Dignum sane memoratu est prioris huius vocis syllabae productionem tantis 
in deliciis habitam esse ab Aeschylo, ut non minus XXII locis inveniatur. 


Eum 960 sqq. &vógorvyste fjióvovg | Óóve, uvov' Éyov-vss, 
$saí- v' ó- Moi-oat 
[pot QOXCOL-yvT]-voLL, 
Oe(uoveg ógDovópor, | zev:t Óopo ueváxor-vor, 
swxyti yoovo Ó' émffou-Ocig 
et in ant. 980 sqq. 502 zio00« xóvig | néAov. aluo: sr0AL-vüv | ÓV. dg-y&v- zoL-vàg. 


Pers. 1075 Uj WU, vou-oxái-uot-ow, ut idem valeat atque praecedens ià /ó-, 
IIsooig alo óvoforog. Sophoclis huc referendi sunt hi loci: 
Ai. 694 là ió-, IIxv- Iláv — T0610 ló-, v)v- ai 
891 /-ó- uoí- pov idem v. in ant. 937 
898 l-o- tiój-uov — 989 /-Ó- uoí- uou idemque v. O. C. 198 
El. 153 oj70v- coi- uo)-v« — 173 94gos- uov-, O4g-cst 
tíxvovy &yog égi&vg floovàv véxvov Fc. uéyag àv ojoevó 
208 sq. à vi£, à Osínvov ágofjvov — 9223 sq. GAY y» yàg Otwolg o) oyjco 
Éx-zoyA- &-y0q TOU-Ttog- Ó-tag 
O. C. 1563 uógg- ràv- moy-xsv-Üij xávo — 1574 0v, d- I'üg- moi- xoi- T'xgvéQov 
Ant. 848 ià- Zfi-xoi-ot — 868íà- uwa-roó-ouL 
850 ià- ÓU-cta-vog — 869 jo- Óvo-zó-tuov 


hane Ánt. versuum mensuram iam recte perspexit G. Berger ,De Sophoclis verss. 
logaoed. et epitrit'. Bonnae 1864, p. 26. 
Phil. 1105 sq. veícyv ivOdÓ' OXoU-uou, . 
al-oi- cl-oi — 10806 in v. stroph. &-uoi- uoí- uo. 
o? goofiàv fr. mooagégov. 
Neque à nostra quidem poesi tales pedes monosyllabos abiudicandos esse, it& ut toti 
versus ex arsibus trisemis compositi sint, unusquisque sibi persuadebit, qui eius modi 
versus iusto accentu recitaverit (cf. Westphal, Theor. der nhd, Metr., p. 98): 
Bringt mir Blut der edlen Reben, o... 


Bringt mir Wein! LES LLL LEN 
Wie ein Frühlingsvogel leben, | In den Lüften will ich schweben 
Bei dem Wein. (E. M. Arndt.) 


Qui ad musicam rationem hos versus redacturus est, non poterit non aequiperare vv. 
2 et 5 cum ceteris, idem cadit in hos Goethii versus: 

Ein Veilchen auf der Wiese stand | Gebückt in sich und unbekannt; 

Es war ein herzig's Veilchen. | Da kam eine junge Schiiferiu 

Mit leichtem Schritt und muntrem Sinn 

Daher, daher, | Die Wiese her und sang. (cf. Westphal l. c. p. 159 sq.) 
alia profert exempla Werner Hahn (Das Nibelungenlied. Einl. p. 52 sq.) veluti 
notissimum illud Schilleri; Ein L6we tritt | Und sieht sich stumm | Rings um. 


VWUTECUPTURTT UM ES WERDI S Im 
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in universum hanc vocem in tragoediis superstitibus quater et quadragiens 
reperis (deciens in trimetris, quater in versibus anapaesticis, quater in 
versibus dochmiacis). in versibus igitur logaoedicis — ubi quinquiens et 
vieiens haec vox obviam fit — tribus vel duobus tantum modo locis ét 
arsi ternaria non intenditur: 

Pers. 655 obve yko &vÓgag zov &zmólv ...—.c-- 

| zt'oAsuog O9 ópo.Gww &xouie w—v9o— vt 
num producenda sit arsis paenultima, non pro certo dixerim; Suppl. 170 
xovvó Ó'é&vav (sed in h. v. Wecklein e Bambergeri coniectura scripsit x. Ó' 
&yav). Cho. 835 gowíev &vev viso (&yav O. Mueller, Gyav Herm., egoyáv 
Enger, alii alia) quae si reputas, caleulus quodam modo adicitur Blom- 
fieldii coniecturae speciosae ad Ag. v. 1565 propositae »xexóAAqtor vyévoc 
z90g &-vg (mgoocya, M). so vu, 

Idem fere statui potest de vocabuli huius usu Sophocleo. disemam 
prior syllaba recipit arsim Ai. 196 et O. R. 165 (in vv. dactylicis) 
tribusque aliis canticorum locis, ubi syllabae in trisemam producendae nullum 
est indicium: El. 215, O. C. 532, Ant. 862. his quidem exceptis locis, 
ceteris tredecim, quibus hoe vocabulum in Soph. canticis legitur — ana- 
paestos consulto exclusi — trium morarum longitudo rhythmi legibus statuenda 
videtur. | | 

Ai. 642 moei0óge ÓíGgpogov &-vav. 1189 uóyQov &-vav éndyov 

El. 224 rv«)-rog- &-veg. 295 wi) víxvsuv 6 &vowv &-voug !) 

O. R. 1905 tío év móvotg, ví &-vouwe- &yoletg 

O. C. 202  J óuo, Óv6goovoc &-roc 

525 sq. x«x& uw své zólig ov0iv L-Ópw yáuov ivíónesv &-vo 
1244 sq. Oso xvpovoa-ysig | &-xow xAovéovow ác Evvob-qot 
Ant. 584 olo yàg &v Gsic01j 9sóDcv Oóuog, G-vac 
624 sq. Qeóg ys, zxoóg Ó-rav 
zodoGsu Ó' ÓAnyo-Otüv qoóvov éxvüg &-vag 

Trach. 851 xol ueyéAov- &-vcv 

Phil. 705 . á&wvíx éibave(-q OuxéQvyuog &-ca. 

Arte cognata sunt locis paullo ante inlustratis ea prolixioris longitudinis 
exempla, ubi chorus se in omnem effundens luctum deoa invocat, ut auxilium 
ferant. 


1) Haee verborum mensura — --— —— «: — eo commendatur prae illa 
————-.— —, quia in priore et in hoc versu et in eis, qui praecedunt, verborum 
aecentus cum metrico concinit pulcherrime: 

&AX oiv sóvoíg y!' «0080 — wi — 
pro ócsí tug T.0TÀk | — — — — — ut 
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Aesch. 
Pers. — 6432 sq. GÀA& 60 uou, I& vs xol &A-Aot y9ovíov- bysuóvsg 
Sept. 111 sq. dAÀ d ZzÜü mávsg zavvsAég, mávvog 
&gg-5ov- Ooiov GAc-cw 
126 — giAac-5ov- x(j0coxí v' éveg-yóc 
Suppl  638sqq.vóv Ovs xol 960i | Zfioysvsio xAjow'- só- 
Xvaio yfvsu qsoU-Gag 
822 sq. csf/-Dov  O0' ixévag cíbsv, | youdoys mayxourcis- Ze 
Cho. | 408 va. zG- Tig voÓzxow &v, - Zeb 
460 . ià 9to(-, xoeívsv' évóíxog » — 
462 sq. ró uógeuuov uéveu z&Aot, | sOyouévoig à' àv £A-9or 
Eum.  322sqq.uóéveo, & w' é&vixveo, - uá-veo 
NE, é&A«oiG, xol ÓsÓopxóciw 
z0i-v&v-, xÀ00'. Óó 4o-robg yàp L-vig!). 
Soph. 
Ai. 6948qq./0 íió-, Ilkv- II&v, 
à Iláv-, IHlàv &AinAnyxve Kv-Aavíag quovoxvósov 
zevoo-«g &xó Ós.Qdóoc pávq9"- 5, | 969v yopgoxot" &vo£ 
708 sq. vüv, à- Zeb moo Asvxüv só-ÓÍusogov mzsidoet qoo 
O. R. 154 iw zZáhs Io-áv 
189sqq. 7249s vs vóv- uceAsoóv, 0g- vüv &GyaAxog &ozÓmv 
qAéye, ue ztepuBóqvog, &vru&-5o 
200sqq.róv, à- v&v- zvogóoov | &ovoe«z&v xoíty véuov, 
à ZsÜ máveo, ómó 6 gO9ícov xsQov-vá 
209 . róv xovoouítQov vs xiuxAN-Gxo 
218 stAa-091j-vou gAéyovc 
880 wímovs À0-Gov 950v ci-roU-uot 
904 sq. Zsebü, z&vv &váocov, ui] AcQor 
0s viv vt 6kiv &OüGvotov ciàbv &g-y&v 
O. C. 1085 sq. io- Zsb, x&vvaoys QeÀv, vovvónva mógois 
1095 uoAsiv- y&- vGÓs xal xoAÀL-vcug 


pd 


1) Horum versuum rationem rhythmicam iam G. Hermann, polysemae mensurae 
ceteroquin adversarius, subtili ductus sensu perspexit; cf. E D M p. 661. Epit. $ 563 sq. 
Op. II 121, ubi de hoc Eum. et Ag. 170 Zevg- Oc-rug xov ovv, sl vó0' ai-vÀ qüiov 
xexAnnévo verissime haec disputat: ,Lege istum trochaeum eadem, qua reliquos pedes, 
mensura (9. 1), et senties, numeros esse ineptos, inconcinnos, elumbes ... in his 
exemplis seiunctus a ceteris numeris integri membri locum tenet .. quare quid 

,aliud, quam, quo numeri isti apta proportione aequarentur, quantum multitudini sylla- 
barum deerat, tantum ponderi adiectum fuisse censeamus?' porro si Hermann, quae nunc 
arsibus trisemis adscitis ita notantur syllabae d puóvreQ C — 1, trochaeum semantum 
efficere dicit, alio nomine eandem fere rem innuit; cf. Westphal, Rhythmik? p. 285. 


EREMO VECTRA 
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O.C. (1456 — £xvvzsv oi):5o, Ó- Zr 
1471 à uéyog ai)0o, à- Zsb 
1485 ZLsÜ &vo, dol- o-và 
p zAw 6gps Ócí-uov Óíxotog cO-EoL 
1578 6é vov xuxAd-6xco TÓv clévu-zvov 

Phil 1181 u$, zoóc d&goí-ov 2zfióg, &A-Uno, Ixevev-o. 

Gratissimam deinde ansam arsium porrigendarum praebent vocabula 
temporis diuturnitatem significantia e/óv, áeí similiaque (cf. Christ l. c. 
p. 448), quae iam per se gravia arsium ternariarum vi elata summo cum pondere 
mentibus se inculcant. Aesch. 

Pers. | 266 . 00s yé vio ci-Gv égá&v-99 : 

Sept. | 205 ^ ujmov éuóv xev ci-Qve« Aímow Q)5ív 

Suppl. 46 émexoeívero uógouuog ci-àv 

583  . 0v ci-G-vog xgéíov àmae-orov 
590 . Ov ci-O-vog uexoob zvoàA-pov 
Ag. 109  dàAx&v Gsugvroo «i-Ov 
' | 989 mag ov0iv ai-Gvo zagÜDÉvsv-ov 
Cho. 26 Óv «i-G-vog Ó' iv-yuoio, Bóaxevou xéoo 
9490 . émi-6vgezxvóv ai-À!). 441 &gsgrov oi-Gv. 6ó 

Eum. 566 0v aíi-Q-vog Ó0à vóv ziv ó4-Dov. 

Undecim igitur locis haec vox -—- in universum septiens deciens 
usurpata in septem fabularum canticis —- indubitatam prioris syllabae 
induit trisemam arsim; disemam contra Pers. 1011 srexAáyus0' oíc. Óv 
eidvog vóyoi (0v «l&vog corruptum videtur, cf, Kock, Hermes XX, p. 308), 
Sept. 759 zoAóforósg T «iov Dooróv (&yàv Weil), 730 aeidvo àÓ' dg 
toírov uéve, (qui versus non congruit cum antistrophico), Ág. 258 oióvc 
g(Aoe év(ue (moidwve Hartung, zeu£ve Enger) 716 eid» dugl zxoAwév 
(l. corr.), 1146 2eol yAvxóv v aive xÀcvuévov &vsg (in trim. mel.). 

Quod ad Sophoclem adtinet, adeo ille adamavit et huius vocabuli 
et compositorum Óvo«(ov, uexocíov porrectionem, ut ubique fere syllabae 
«, tres moras tribueret: 

Ai. 1904 . 4A &v« d £Ogávov, Oxov uexooí-cv?) 

El. 1085 sq. óc x«l cv záy-xA«vtov ci-Ov« xowó? s-Aov 

O. C. 150sqQ. épg« xal 569« qvtáAuutoo Óvco(-0v; 

poxooí-cov y', 06. éxexácot 
1736 . ci-Qve vÀGuov &£o?) 


!) «i Ahrens coll. Bekk. Anecd. I, p. 863. 17, oióvo M. 
?) Cf, Brambach, Metr. Stud., p. 125. 


?) Haec mensura unice convenit et sententiae et metro (cf. p. 185); praecedunt 
huius formae versus: 
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Ant. .— 582 siÓoíuovso oíG,. xoxóv &ycvOrog ai-Àv 
987 . Moiget uoxooí-ovsg É6yov, à- zai 
Phil | 179 oig ui] uévQtog ei-óv!) 
Aesch. 
Suppl. 688 éAMove sóyóus) d-s( 
712 $tovg- Ó', oi- yv Éyovaw, &-cl?) 
Ag. 759 xoeAÀMmoug ztóvuog ci-sí 
1450 sq. uà Ósuviová-onc, | uóAo, tvàv. «i-sl qépovo' év $-uiv?) 
Soph. 
Ai. 098 . máóGw seolpovtog &-sl 
El. 171 sq. &cl- uév- y&o zo9ci, | mo9v- Ó' oox- d&ot qgevij-vec 
1241 sq. zegu60Óv &yOoc £v-O0ov | yvvat-xóv Ov ci-sí 
O. C. .68158q. 9cAÀe, Ó' ovoovíog oz &- 
qvag Óó x«AMovove xcv queo d-& 
Phil 172 óocvovog, uóvog ci-&í. 
Atque similis est horum ratio locorum: 
Aesch. 
Suppl 56 sq. yvóceva, Óà Aóyovo vig éÉv- uá-xst 
Ag. 206 . meAu-wü-xy xoóvov ruPci-Goct 
Eum. 339 sq.roío Óóueg-veéiv, Ógg' &v | y&v  onéA-05*): 9evov Ó' 
Prom.  175sqq.Ócuveva, Obvoovíav 
yévvav ov0à A$-Est, moiv àv i) xogéon xécQ. 
Soph. 
Ai. 1185 sq. tío &p« véavog ég zóvs Ao-bsu moAvzAdy- 
xvov évéov &gu-9uóg 
O. R. | 871 uéyog év voUroig 950g ov0À yq-o&-Oxs& 
881 4tóv o) Ajo zotà zQootárav- i-oycv 
O. C.  685sqq.yovoevyije xoóxoc* o)0' &0-zvowv xoijvau, uvoO'ov-6uw 
Kqgi6ob0 vouá&Ósg ósé-Docwv, &AM' aiàv énx' due. 
1244 sq. &-re xAovéovew dsl £vvot-6ot, 
at uiv &m' &sMov Óvouév, 


«lot, ÓÜvavoowo, voi Ójv —. o o — 
«09ic dó' Éoguog &nogog * o — o. o o 
«i-Gvo TÀdpov &Éo LLL Lu. u LL. 


corrigenda igitur est, quam profert Christ, mensura Metrik?, p. 615 et Cont, p. 48; 
item improbanda Schmidtii, Bellermanni, Gleditschii ratio, qui omnes ita hunc versum 
metiuntur; — e vot —. 


!) Disemum contra c. metiendum est uno tantum, nisi fallor, loco O. E, 1098 


víg G8, TÉXvOV, Tig 0' Értxve vv uoxoaudvov &pa. 


7) Priore loco Pauw, altero Wecklein aei scribendum esse suspicatus est. 
3) Cf. Christ, Metr.3, p. 659. 
*) ,Bemper Furiae parricidam sequuntur, £og &zoO&vy ó vow Urog' schol. 
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O. C. 12406sqq.af$ Ó' &votéA-Aovrog, oi Ó' àv& uéo-Gav 

&xviv', oi- 0' évvvyi&v án Qui-x&v!) 
Ant. |. 608 sq. uijveg, &yxj-oq 0à 4oóvo Ovvá-ovog | xavéyeus 'Olsu-zov 
Phil. — 721 sq. 0g vw zovvozógoo- Oovgetu, zÀd-9sL 

Zz0À-ÀÀv- wq-vóàv, mevoíav &ysw z9óg cv-Akv. 

Arti  mimeticae optime consulebant poetae, cum occasionem ipsa 
verborum srorácO9«,,  &omsw, djxsuv et similium motione oblatam non 
omitterent, consistendique nonpihil tones ope rhythmi ansam praeberent 
cf. Christ l. c. p. 449). 


Aesch. 
Suppl. 666 sq. x orou&vov ztorá-c90 qiAóvuuog soxyd 
Ag. 968 ^ »xo«gÓíag vsgaoxózov zotó-r«t 


Cho. | 389sqq.goevóg oiov éu-xag | zxovó-vou; zx&gou-9ev Óà z9d-occ 
Ópiube &y-vo, xoeOtag | 9vuóc, Éyxovov ovóyoc 

Sept. 883 Ouj-xse. ÓÀà xol móAw 6vóvog 
Ag. 482  )mólw Óuj-xs. $oà 

1559 . óveiOog f-xs( vTó0 &vv Óvc(-Oovg 

457 sq. pX'ovsgóv Ó' oz GAyog &o-zxsu ztoo0(xotc Zvosi-Ónuc?) 
Cho. | 461 roóuoc u' 0gpéo-zs. xAvovoav soyudvov 
Eum. 508 sq. uowdéócov- vGvÓ' épég-Wsu xóvog vie éoyucvov 
Ag. 718 mv Ó'éml víguo vo-uG 
Prom. 197 zá mors vÓvÓs móvov|xo1j 05 véouc xéA-acvv' éci0siv?) 
Suppl ^ 98sqq.Ó«v-Aol- yàg zooczíóov- Óceoxioí 

v& v&Í-vOV-Gwv. ztópou | xoviósiv &ppedtort). 
Soph. 

O. R. 481 sq. uevrsio* và Ó' áel GOvvo zeguxová-vat 
O. C. 1226 sq. fijvat xei9'ev O96vztsg fj-xev, ztoAv ÓOsvegov g vdy.ave 
Ant. | 367 zorà uiv xaxóv, &AMov ém' éo0A0v Eg-mst 

585 ob0àv &Als(zew. ysve&g Éml mAiB8og £p-mov 

618 . esíÓór. Ó' ov0v &Ep-x& 
O. R. 468  gvwyó xóÓ« vo-uáv 
Phil 717 d-& zQooóevó-uo*) 


1) Verbi de notio in partes singulas divisa accuratius definitur. 

?) ,Hassweckend schleicht der Schmerz gegen die Atriden heran. 

3) ,xéAcevra metaphora ab homine diuturnis erroribus maritimis exercito ducta, 
qui tandem aliquando litus adpellit', Schuetz. 

1) Quam insigni arte hic porrigantur syllabae nemo nisi invenustus prorsus non 
sentit. recte interpretatur Droysen: ,Denn hinzieht sich versteckt | Seines Willens Pfad 
und schattendicht | Zu erschauen unmóglich.' 

$) égvtóv ixve&, schol; agitur de Philocteta summo cum labore per manus et 
genua reptante. 
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Ant. | 836 sq gyo-gst zsgiflgvyíor-6u. eov oz olüuacuw !) 

O. R. 1192 xcl Óóteavv d&xoxAi-vet 

O. C. 1468  rí uàv &qg"j-6s. véAog. 

Tone saepe extenduntur voces zg, závvsco, zoÀAoí al, de quibus 
Christ l. c. p. 4583 haec adnotat: ,Lehrreich sind besonders die Verse, 
wo der Dichter die unendliche Menge oder das Allumfassende oder 
das Umgeben von allen Seiten versinnbildigte.' 

Aesch. 
Pers. —. 586 . ró müv- 0i] xAvovow &Ayoc 
Sept. 288 zevów-usl zmavoguu-Asl. 908 E£vov vs máv-vov cvíyag 
911 zQ9ó zo-6üv yvvoi-xóv ómócot 
Suppl 91 zaev-rá- vou gAsyéOeL 
701 . v0 z&v- v' éx- Óouuóvov Adyor-ev 
Cho. | 3380 vó móv- áugiuegie vo«oo-y9 (c 
456 X orváícig 08 záy-xowog &Ó' émpgotst 
Eum. 968 . zoev-và- vuuoToto, OcOv 
988 zoà-AÀv- y&ko vóÓ' iv foovoig &xoc 
Pers. 1025 feu y' üg &xàó zxoA-ÀÓv 
72 sq. ztoÀPyou-gov 60c6uc 
Cvyóv du-qiBeAOv «oyévu. nóvvov 
1893 . vv Gu-gí-Gevxvov é&aus(-voc 

Sept. | 898 . uéowuwvoe Ó' àu-gà zxvólw 

Cho. 74 . éyuol Ó' &váy-xov y&o du-pízvoluw 

Pers. 196 sq. voUv' émog yvvouxozig-9ij OjuAog dxócv?) 

Suppl. 544 yevo? zoÀv-uvijeroo ipezvoo 'l-o06 

Ag. 388 sq. pAsóv-rov- Ócuévov omég-qsv 

onzàig vÓ fÉA-vu.cTOv 
449 sqq.vijyuex ÓvoOdxovrov &v-vijvogog 620000 ytul- 
(ov Aéfqvag soótévovgo 
Cho. . 585sqq.zóvtii- v' yxdAou- xvoóíAov | &v-vel-ov Boocvoio: 
zÀd-9ov6t, BAc-crot0, xol zsÓoiyuot. 
Soph. 

O. R. 660 J o) vóv- záv-vov 9tÀv Osóv zQÓuov 

O. C. 677  dwvávsuóv ve máv-rov 

Ant. 810 sq. xoózov' «o919* GAAd uw Ó may-xoívag Ai0eg GOGov Gyst 

Trach. 645 Gobtou- m6-6vo &orstüg - 

O. C. 162 sq. uevá-ovoO", áxófloDi. moÀ-Àk xéAsvQ'og Egevist 


!) Cf. Brambach, Metr. Stud., p. 162; Christ, Cont., p. 61. 
3, , Hanc vocem clamante magna turba mulierum.' 


9 . . . 


Phil. 1143 xsivog Ó' sic &zó z0A-AÓv 
El. 192 xsvaig- Ó' &u-ploveauet voozé-Cets. 


Nomina propria. 


De his iam recte sensit Heimsoeth ,Wiederherstellung!, p. 302, 
haee docens: ,Die Namen der Sieger, der siegreichen Vaterstadt, des 
Siegesortes, die Namen der Güótter, der Heroen, sie klingen alle mit heraus- 
tretender Declamation aus den Rhythmen hervor durch die in ihnen i zu- 
sammentreffenden Arsen. 

Aesch. 
Ag. 410 — e Óóuov tàv Lvga-0Gv 
Cho. 321 z006000óuoig IMros(-Ooug 
406 . [0s69' Mrgsv-0Gv và Aoízv dwwydvos 

Sept. | 776 uij veAé6g- xoywvzove 'Egu-vóc!) 

Ag. 428 . £&oos, zmGo' 14gpooóí-va ?) 

Sept. 311 óx &vógós Hyav-ob Q5ÓDtv 

Ag. 110 sq. Ózxce yci-GOv Ó(9govov xodtog, 'EAAdÓog Q«s 

Pers. 71 . 4)euev-ríóog "ElAeag 

1016 . Ovomóàsuov- ài] yéívog vÓ IlsQ-o0àv 
Prom. 434 sq. éóyerov vóxov Gugl Me-óGvw iyovoi Al-uvav 
500 — 4voerovg &yav, Ilooug-960 
Sept. 294 sq. ÜÓcQ vs Zfo-x«iov sóroagéovotov- zoudcov 
781 AnóÀ-Aovoec sors üLog 
Suppl. 558 zesgó Ó? TsU-Ügavroo &ovv Mv-6óv 
970 | 4000 vó Nsí-Aov vóoous &O9u-xtov 
673 sq. ebvávoo DoovoAovyóc 24-9 xéposiev &o-rov 
Ag. 187 sq. Q9sóOsv xvsgáor zoovuzxiv Gvóutov uéya Tool-ac 
1103 7 Oíxcvóv tí y' 4-00v 
Cho. 305 zegk 2ZXxceuiv-Ógov zópgov vevá-qOou 
809 zio 6 Maí-«g- énupogdvetoc 
Eum. 921 sq. óvoífouov 'EA-Aá-vov &yaAu« Ócwóvov. 
Soph. 
Ai. 608 . vóv dnzóvoozov áí(ónAov 14-0av?) 
621 meo" émsos usAcoig LMros(-Ocuc*) 
1222 mgoGcsi-xouwsv 4Od-vog?) 


!) Eadem vox in eadem versus sede legitur Ag. 748. Cho. 648. 

2) Cf. Suppl. 672. 

3) Adde Ai. 635, 1194, Ant, 361, Trach. 120 sq., 501. 

4) Cf. Ai. 718, 960, El. 1068. 

5) Idem nomen in eadem versus sede habes O. R. 159, O. C. 706, 1071, 1090. 
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Ai. — 1191 — 0U-crovov Óvadog 'EA-Aá-vow !) 

Ant. — 149 — cá zoAveguéáro dvtwyogsioo Ghj-Bo.?) 

El. 491 xaAxózovgo 'Egu-vóg?) 

Ai. 6397 . zoAvzóvov Mwyoi-àív. 703 uoAOv &vo AnóÀA-Àov 

710 . 90v- ÓxvdAov vsOv, 0v Al-cec 
12310 . AvyoGe uvüuweroe Tooí-«c 
O. R. 195  $9éAauov AMuguol-vag 
867 sq. vexveüévreg v *Olvp-xog zoo uóvog, ov0É viv 

Trach. 215 weírovdáo vs Nóu-gog 

Phil. 1181 éyeug, vv 'HocxAc-ov. 

Finem faciam huius disputationis ita, ut reliqua exempla trisemarum 
syllabarum, quae notionis pondere elatae videntur, adferam. cum vero 
hie illie fluctuare possit iudicium, utrum re vera verba quaedam intendere 
voluerint poetae necne, venia mihi petenda erit, si quidem nimis fortasse 
meo confisus sensu intendi quaedam, quae non erant intendenda. omnino 
enim in rebus, quae sensu magis quam certis indiciis percipiuntur, diversa 
saepe numero sunt hominum iudicia. 

Manifesta autem adparet sententiae intentio, ubi poetae eius conse- 
quendae gratia eadem vocabula geminaverunt vel synonyma plura 
adhibuerunt ad eiusdem rei gravitatem fortius designandam, et 
reapse tales voces repetitae per se mirifieam vim et adfectum addentes 
sententiae saepius tone efferuntur: ' 

Aesch. 
Pers. (. 953sqq.,3éo-Eno uàv idyoysv, zozoi, 
&éo-Ege Ó' &zs6tv, votoi, 
&£g-bue 0à mávv émíoms Óvogoóvog 
563 sSqq.vé-eg uàv &yoyov, zoszot, 
vá-se Ó' dzAsOxv, rotoL, 
vá-se zovoA£8900i00w ZufloAcic*) 

Sept. 887 sq. àv Óv- civouógorc, | 0v v- veixog Ze 

| 895 sq. G0 pózAg-xroi uàv  00' PEyov-6w 
G.0cgózÀg-xvo. Ó& vovg uérov-o. 

Ag. 225sqq.ze«oÜcvíov- 9' etuetog Óg-yG ztsQuop-yOg Eni v-ueiv 
Oéuug. 80 y&g si-q 

1) Cf. El. 483, Trach. 638. 

7) Cf. Trach. 511. 

3| Cf. El. 1080, Trach. 895. 

4) Horum versuum structuram recte perspexit Westphal II?, p. 218 sq. ac luce 
elarius mihi inlustrata videtur horum versuum mensura 1" — » — » -- » — versus 562 


struetura e£ ó'ÓópómtsQot xvoavdmiósg . o o — vo — v —, qui versus et ipse aequi- 
perandus est sequentibus; cf. supra p. 148. 
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qíAcv. ià Zxocudv-Ópov zdávgiov zotóv 
1166 sq. i ztóvov zóvoi-!) zóAsog óAouévag 
tü x&v. là zQózxvo-you 9v6íc, moevoóg 
1454 sq. zoAÀ& vÀ&v-voe yvvot-xóg Ówxt* 
z90c yvvaoi-xóg Ó' éxégOuGEv Díov 
1475 — ouvov $O-uvsiv énsigevot 
1561 sq. pépet gégovv'-, éxvíve. à' ó xaíi-vov 
uíuve, à uí-uvovrog év 9góvo Zfhg 
Cho. | 404 . zoi zoi- Ó;j- vegrépov vvgavvísc 
433 sq. vó z&v dví(-uco &Asbag, ol-uo:. 
zevg0o Ó' dv(-uo6w de ví-GsL 
459 . "one àocu- BvufoAst, ztíxg Zlíxo 
Suppl  533sqq.&va& &vd-xvov, uexágov | ucxágreve xol vsAécv 
veAstóvotov xoitoo, ÓÀpue- Zeb 
Pers. — 574sqq.—..... 6véve xol Óoxvá-bov, | B«oo Ó' 4ufóncov ov- 
o&vi &yo, ÓG, 
velve 0? Óvofáv-xvov | Bo&-vw váAewev cvódv?) 
Sept. — 721 sq. éxeiükv. &)-voxvóvog | «vroÓ0ci-xvov 9évoc. 
725 sq. ríg &v xoQwvo-uovg zógor, 
tío &v 6gp& AoU-Gsev; OQ zóvo, Óóuov 
900 sq. zooztéu-ztet Óci-xvijo yóog «0-vóGtovog, cUvroxd-uov 
Ag. 203 xexócyoAot-, vuotíósc, Óv60Q-uot, | Booróv &Ac 
398 sq. &xog Óà zoeuudcatov. o)x éxoU-qO1, 
zmoéme, ÓÉ, pg civoAcu-xég, Gívog 
432 8qq.zt«QeA-A&-Enoo ÓuX wxsodv 
BéBoxsv yug oo usüvovsoov 
zvttgoío Óxo-Óo06 Umvov xsAsU-Doug 
1532sqq.éumqyevó- ooovríOog 6vsQn-Dtlg 
&UxcAduOv usgi-uváv 
Óxo voézo-uo,, zívvovrog ol-xov?) 


Ag. I" 8q. £& y&uov y&uow- Ilágióog óAéOQtot 


1) Repetita secundo loco vox tone insuper effertur; comparari cum his quodam 
modo possunt huius modi repetitiones, ubi eadem vox priore loco thesis, altero arsis 
vice fungitur, quo facto multo efficacior est repetitio (zog moi cw oL ÓvxAacu- 
cpot. Apsin. p. 406), cf. Hor, Epod. 4, 20. 5, 53. 7, 1. Schiller, Graf Eberhard der Greiner: 
Ihr — ihr dort aussen in der Welt', Wilhelm Tell: ,'Blind also? wirklich blind 
und gauz geblendet?' 

7?) ,'Totum carmen elegiae flebilis indolem imitatur, adeoque dolori ac tristitiae 
immoratur, ut in eodem sensu multis modis exprimendo versetur', Schuetz. 

3) ,Die Hüufung bezeichnend für die günzliche Rathlosigkeit', Schneidewim- 
Hense. 
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Cho. 50 . déwíAio, foorocrvyeio | Óvópor xoAD-zvovou ÓOóuovc 
94 — Ov ó-vov gotevóg vs | Óeuéeg xsoaivov 
469sqq.0óueGw &uuorov | vóvÓ' &xog, o90' àm &A-Aov 
Éxvodev, GA dx c)-vÀv!) 
0v à-ukv Égw aluovq-o&v. | 95v xavk y&v 00' Ü-uvoc 
Eum. 553 sq. éxàv Ó' &váy-xag éveg | Oíxatog Ov- ovx &voAMBoc &-6vt 
Suppl 95sqq.zízvs(. Ó' ío6goAig ovÓ0' éml vó-ro, xogvgpóé Zfig si 
xocvot zy véAsi-0v 
977 sqq.xo«vó-vsug- Bouóv, éoríav y90ovóc, 
Uovo-U-pois. veouoecuw. Gébtv, 
. |ovo-axi-zvoo.c,. Ó' év €oóvorg xoéoc 
mv émiuxQa(-vsug* &yog qvAd6-Gov?) 
713 sq. vío,ev éy-yoo(ovg ztevoQ-ouo 
Óe«gvqugóoorus, BovO' row. Tu-uoig 
Prom. 550 sq. &AAÉ uoc vóÓ' éuuévo: | xoà wümov éxvoxsi-n 
| 914 sq. zoóroc év yvóue vó0 éBdeovaos xcl- yÀd0- 
6€ Ót&uvD'0AÓyn-Gsv. 
Soph. 
Ai. 912 sq. xovquéAgoa. x- x& 
xtivc, Ó ÓvorQézsAog Óvoovuuog i-«g 
1205 qq. dpó-rov ó' égó-vov &xéxavetv, ó- 
uou xét Ó' Guégu-uvog ot-vog &sl zxvxwais Ogócous 
1215 sq. Óa(uovi. Tíg- uot, vía &v' ov | vípyig éxé-ovow 
El  . 1084  vóvvpooc, Ó- zoi- xot 
1407 . 4xovo' &vüj-xovovo Óó-Gvavog, Gore qoi-5ot 
O. R. 175 J &Aiov Ó' àv &A-Àg zQoGíÓoio &xsQ sÜxvepov ÓQvuw 
184 sq. à-yàv zagepóuiov &AAoDev. &A-Act 
AvyoOv zóvov ixsvioso émwvsvá&yov-6w 
1189 sq. río- yào tío &vijo zmAéov o Lo — 
váge &b0ciuovíag péípai?) . — Lu no 
Trach. 503sqq.444  éml vávàó' &g' Exow-vw 
tívsg duglyvori xevípov zoó yduov, 
vívsg- zOu-mAuxvo zoyxóvuwá v d- 
iA9ov &s0À dydó-vov 
Ant. — 787 sq. x«( 6' otv á(é«vávov- gotiuog o0-Oslo 


——Ü 


1) Membra opposita arsi ternaria efferuntur. 

7) , Aram regis, tu tuo ipsius nutu sceptrumque solus gerens. 

3) Cf. H. Schmidt II 130 sq.; ceterum cf. de ultimi huius strophae versus 
mensura supra p. 146. 
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Ant. — 789 sq. 009'- &usg(ov éx' àv-Dgó-zcv: ó Ó' £yov uéuqvev!) 
815 sq. zó ué vie Üuvoc | Ü-uvmqosv, GAA Myégovti vvu-gesoo?) 
847 . oiv gíAov &xÀ«vrog, ot-otg vóuoig 
O. C. 119 sq. zxoÜ xvgsi éxvóniog GvOclg Ó mz&v-vov 
Ó szv-tOv &xopéoótavtoc 
123 sq. zA«vá-vee | zÀcvá-vag vig Ó noéovc, ov! 
155 sq. zeg&c- yàp | zxeg&c-- GA tvo vÀÓ' év à&- 
gOéyxto wi] zooxéGne vé 
1079 . csàAsi vsÀsi- Zeog Ti xoT Guo 
1453 óg& ópG- voOv &cl yoóvoc 
1691 sq. ccAcwwvev c Éuow' ó uéA-Aov fíog ov pw-vós 
Trach. 210 ópuoó 0à zov-Gve med 
Phil. — 701sqq.s/oze y&o &AAov &A-À« vóÓv &v si-Avóuevos, 
zig (veo (go qíAng TuOW-vag, OOrv couágst vmucQo- 
qo. zxópov 
Ant. | 595 — suere güwóOv éxl máueci mí-mvovce ?) 
Ai. 296 tàv ó uéyoe uOUogc dé-bsi 
622 sq. 7, zov z«Aet-& uàv Évroogoc &uéoc, 
Aevxà O0 y6á-o« uro vw Ovcv vocoóvto: 
El. 164 sq. 0v y' éyo &xducevo ztooGuévovo' &ve-xvoc 
váAcw' &vóu-pevtog «iàv oi-yvó 
185 sq. 4AA' éuà. uàv Ó zxoAve &xoAÉAoutsv d-0q 
Bíovoo &véA-xwGvog ovÓ' Ér do-xó 
175 ^ Zeóg, 0g égog- mvve xal xoovó-vst 
213 . godfov wi] zóp60 qo-veiv 
1060 sq. xgÓouévovg &gy' àv ve DAd-0vco0w &g' àv v Óve6w s$- 
qo0,, vdÓ' oóx im [aeg veÀoOuev — ! 


1) Bene haec interpretatus est Brambach, Metr. Stud., p. 169: ,Und vom Gótter- 
geschlecht fliehet dir Níemánd | Nfemand von den Sterblichen', qui paullo post haec 
dicit: ,In der Ggstr. (v. 797 sq. 

vóupug tà» peydiov mwágs0gog àv do-yoig 

Osc-uÀv: &uoxog y&o iu-mai-feu 060g "Aqpoóívo) 
...passte die Hinweisung auf die erhabenen Satzungen zu den gewichtig gehaltenen 
'Tónen.' | | 

. 3) Ultima vocis Üuvog (— —) syllaba versusque antistrophici ó&/(gaówg: & ps 
— w- v | óat- uov Óuotorátov xovev-váfsu breviter servata refutat hanc. mensuram: 
—wrLi-—|-—v€—«w-vrt- (Belermann, Gleditsch). talis vero mensura: 
—---—w€-[——v€—v-v«rrL- contra rhythmi leges esset, quippe e& probata 
versus acatalectus versusque ab anacrusi incipiens vicini essent (cf. p. 185). restat igitur 
uüice vera mensura supra notata . «o .v[u v.v -—vu ...; ef. Brambach, 
Metr. Stud., p. 174. | | 
?) Cf. Brambach, Metr. Stud., p. 161. 


TOUT A—-—— 


El. 1263  éxs( 0&6 vóv &gpod-ovoc déA-wvoG v' iGsi-Üov 
1276 sq. uj w &nxocceg1j-onc 
tÀÓv GÀv zpoocoozov qÓovàv utsté-o90. 
153 . Oéjfeo; éxvéveuow qofegkv qoéve, Ósiueri. mdÀA-Aov 
121 sq. Aecav' «ivóv, z9o60Éoxov, | ztoo6zsi-PDov- zovvoyi 
130sqq.xo«i zeooueuBóusot" &O£o-xvoc,|&gi-voc, GAÓyoge vó tc 
e0páuov Gróuc qoovríóog 
Lév-veg, vk Óà vóv vw' dj-xsw 
917 sq. tó vo, zoÀAv xci ugócuk Aijyov 
10-60, bsiv', óp8Óv &xovouw dxob-G«: 
527 sqq. XO. uxvoó9ev, óc &xoó-o, | Óveivvuoe Aéxvo! éxAá-c0; 
OI. óuo,, 9€voroc uiv v&Ó' àxoD&w, : 
d- Esiv" «ivo, 0à Óv' iE iuob- uàv 
7083  equaívov &Awb-cs. qeol zípo-Gog 
1084 . £o-g-6c6« voUuóv Óu-ux 
1465 . ÓOcis vomi9e xga-róc qófav 
Ant. . 194sqq.&vritózQ 0  énl yG míos vavvolo-Oclg 
zvogóooc, 0g vóve uevouévo Evv óp-uó 
Box-yss-ov. éxénvsi | Quxoio éyQiovov &véuov - 
Trach. 827 xoel v&Ó' óg-0üÀc £umtÓc« xotovolbs. 
Phil. 188 xsíro, uobvog &x' &A-Aov. 
Notiones oppositas tone elatas reperias his locis: 
Ai. 613sqq.óv ébsméu-Wo zolv ÓX xove 9ovoígo 
xo«tob0vr àv '4-osi* vàv Ó' «o ggsvóg olofló- 
t&o qíAowg uéyea mévV)og qÜ-Qu-vo. 
640 sq. ooxéc. Gvvroógotg | ópyoig &uzs0og, GÀA- éxvóg Óu-Ast 
El. . 1420 sq. xeA(oovrov yào ctu vxeboigobo:. vÀv 
xtavóv-rvov- oL z&A«u 9vwvóv-vsg 
O. C. 169 qovsu* zoóoUev Ó' &zegU-xov 
Trach. 513sqq.zeig zfióg: ob vóv doà-Asig 
loav éco uécov iéusvou Asgécov: 
uóva- Ó' sb-Asxvtoog év ué6p Kózngio 
Qa óovóueu Evvob-6o1) 
621sqq.7v 0? uevó-mov ÓÀósvte 
zAQyuevo xel evóvog Gu-qotv. 
&- à' sb-Gzug éfoX | vy-Aav-yst zog! Óy9o 
foro vàv Óv- zooGuévovGo' áxoí-t«v 
859 sq. & Ó' áugízoAog- Kózgie &vav-0og qpoveg& 
tÀvÓO épávg- zoá-xvopo 


oo 
ag 


!) Cf. quae adnotata sunt ad h. l. in Schneidewini et Nauckii editione. 
Diss. phil. Vind, I. 15 
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Phil. 1116sqq.zóvuoe zxóvuog 6s Óciuóvov v&0', ov0à GÉ ys ÓóÀog 
éoy ómó xsipóg éu&g. dvvysQàv Eye 
Óvozxotuov &goàv ém' &À-Aowc 
182 sq. zévrov Guuopgoc iv fígo | xsiveu uobvoc à di-iov. 
Neque vero in eis, quae iam sequuntur, exemplis quisquam consensum 
logiei et rhythmici accentus negabit. velim animum advertas ad haec 
epitheta significantia in arsi trisema conlocata: 
Aesch. : 
Sept. | 878 OLcxv-ra(-xav Aéysue Oóuoic. xol!) 
Cho. 6388 . Ouav-ra(av óbuzxsuxig o)-rG | 
644  sooyoA-xtós, Ó' Aloe qo6yavovo-yóc 
Eum.  335sqq.roó0ro yàg A&yog Ówv-roí-« 
Moio' éxéxAcGsv &uméóog Péy&w 
Qva-vÀv- voi «)-tovoyletc?) 
Sept. 319 J flegs(-eg- vo. v)yee zoorco-Dó 
751 sq. véAsL-ou- yàg ztoAcupávov &o&v | Bepsi-eu xoveAAeyot 
724 . utsAeu-xeyàe otue qoíviov 
788 sq óe6rs uevgüg &-yvàv | emeígeg Goovoav, twv' éroég 
Suppl.147—157 ezéouo ot-uvág uéya uovoóc 
661 Zqvóg ixtogeg &-yvob 
Sept. | 9306 sq. veAsv-tai-«u Ó' éxuAdAa-Env 
&ocul vóv ó-bov vóuov, vsvtoeuuévov?) 
Suppl. 102sqq.íá-zvst- Ó' &Azxí0cv 
Uwyuróo-yov zt«và-Asc Doorooc 
971sqq.uoivouéve zóvoig &rí-uowg óÓ0 voto v& xsvvooóa- 
Ato, 9uike "H-ooc 
649 sq. oióobvve, Ó' Ixérag zhióg, | zmoluvav vívó' &áué£yao-vov 
691  ÓOe«xovóyovov "4on | Bo&v- v' &v-Ónuov éEonA(-Ecv *) 
704 sq. &yvóv v' £x ovouávov qspé-o9c qujux quAoqóo-uuyE 
802 sq. 1] Au66e. ely(Aup ázoóa-Osixvog olópoov xosuàc 
Pers. 138 sq. IJeooí0sg- 0' áxgozsv-Usio £xd-avo zóÜüqQ quAivooi 
585 sq. Óvoóusvor yégov-vsc ?) 


!) Recte schol. z45y7» Aíysug Ówwumà& ytvouévgv, xoi imi vàv coudrov xci ini 
vtàv olxov. &ugo y&o Éysu xexóág. 

?) 3852 Óveuzx$ tuo oovu£vr schol.; 9veróv cum emphasi dieitur, ef. SchmidtII 246. 

3) ,Postremo vero dirae acutissimum clamorem sustulerunt.' 

*) , Neque pestilentia incidat, lacerimosum Martem et populares elamores excitans.' 
est gradatio tone efficacissime aucta. 

5) ,I'égovreg cum emphasi; nempe parentes, iique sen es lamentantur. tristitiam 
enim aügebat, quod senes filiis, senectutis solacio et praesidio, privarentur'. Schuetz. 
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Pers. — 598sqq.oipoy95i0e Ó0' &gov-oc | Alevrog msgixAU-ovo 
vácog Éye. và llso-Gv!) 
Sept. — 892 sq. ÓtcA-A«-xtíijo, Ó' ox | &áusu-qeí-a. qíAous 
Ag. 189sqq.ová-6Gseu.- 0' £v 9" Üxmvo mgó xopó(og 
ungeiuc-uov zxóvoc 
x«l zmoQ' éí-xovreg TÀ96 Gogopovciv. 
O«uóvov Óà xob yágue fueí-oc 
GíAu« Gsuvóv Tuévov; 
197 sqq.éu-zteí-otg vÓxyouG. Gvuzvécov 
eov &zAol-u xsvay- 
yst. Bopo-vovv Myeuxóg Aso. 
XaAxíóog méoeuv &yov moAw-oó- 
q9oig iv 4doA(Óog vóxowg?) 
281 v0 zavvóroA-uov goovsiv uetí-yvo?) 
2348qq.érAa- Ó' ov $9vrijo ysvé-09«, Suyotoóc, yvveixozoí- 
vov zoAéíuov ágo-ykv | x«l zgovéAsx va-Gv 
243 8qq. zézAot6, zteguxevij- zzovvl 0v-uó | moovo-zij Aefsiv &£o- 
Óqv, 6vóueróg vt xcAAutQQ-oQov quvAox&v xevo-Oyciv 
qUVóyyov &oeiov oi-xou ty 
( 445 8q. ó yoveauoi-fóc Ó0' 4ogc- doudvov 
| x«l v«Acv-voÜyoc év udyn Óogóg 
463 sq. fagsie Ó' á-óvàv gévig- Gov xóvor 
Ónuoxo&v-rov Ó' &odg víveu qoéoc 
471 sq. xoívo Ó' &ptovov ÓA-Bov: | wv. siqv. mvoluxóg-996 
702sqq."IAío Óà xijog?) óg-ÜüOvvyuov vsisco(poov 
uijvug djAeGsv, vouxé-G«o dví-ucGww v6tíoco yoóvo 
x«l Evvsotíov zfióg | moeccoouévo vó vvugóri- 
Lov uéAoc éxpátog víov-rac?) 
Cho. 39 sq. uéugeote, vovg yg | végbsv zegiQU-uoc 
344sqq.e/ y&o oz "IAío | xoóg vwog uxíov, mávso, 
| Óogí-tug-roe xevqveot-69c") 
1) Totum carmen hac gravissima clauditur sententia: ,et iam in agro sanguine 
imbuto, Aiacis insula mari circumdata, sitae sunt Persarum fortunae.' 
3) Hoe sane loco Aeschylus grandiloquentiae cum arte rhythmica coniunctae 
principem se praestat; cf. Schmidt IV 596. 
3) , Rem inauditam mente moliri ausus est' (ut Iphigeniam sacrificaret). vide, quam 
ponderosis verbis sacrificandi consilium et sacrificatio ipsa describatur magnificentissime. 
*) Hoe loco grandissimo mirifica arte retardatur rhythmus, arsesque inter se 
pugnant, tamquam chorus infanda inauditaque suo ore pronuntiare non audeat. 
5) có x9óog ouuoivet xci tqv imwaufgíav xoci v0 mévOog schol. 
9) Cf. quae in comm. de bh. 1. exposuit Hense. 


7) Nemo non rhythmi vim cum sententiarum pondere accrescere intellegit. 
15* 
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Cho. | 430sqq.&vev zxoAu-vüv &vaxv-,| &vev 02 ztsv-Uquávov!) 
érAqo dvoí-pexvov &vOga. Q9'À-Vou 
453 moéme,. Ó' àxdu-xvQ uévev xo&i-xew 
592sqq.&GAÀ  Ozío-roAuov &v-0góc qoóvque vía ÀÉyo, 
x«l yvvoi-xív qosclv vÀquóvov?) 
Eum. 3338 sq. óéo,uoc qosvóv, dqóp-uxvog, eavovà fgotois 
—6*t556  — cüv &vtíroÀ-uov 0B goul zepofévov 


Prom. 441 guóvov- Óà- xgóo8sv &AAov év móvois?) 
Pers. 1019 . cí Ó' oox ÓAo-Asv, uéy &AcGvs, IlsQ-0Gv; 
1026 . donovicus)" ágo-yóv 
1031 sémÀov Ó' émég-og& émi Ovugogü x«xot 
Sept. 343 cví( é£x- vÀvÓ'- sixáco Aóyog mágo;!) 
Cho. | 8387 tí vÀvÓ'- si-, ví Ó' &veg xoxàv; 
636 . c«í vÀÓvÓ- ovx- évüíxog &yt(-o0; 
Sept. 119 zgocí-Gv«v-v«, z&Àq Acyóv-tso 
201 (v' Oztgéyowev &A-x&v 
794 . vdoxovve yév-vag &veg GóGewv móAwv?) 
905 voivÓs Ovoiv Gvd-xvow 
Suppl 110 sq. /0é-6090- Ó' eie ofow | Boóveiov, oi-o ved-6eu zvvOuiv 
556 sq. i&-zve.- Ó' 2oí0og Ov al-ag 
wuAofórov Oovylíag Owu-xá& 
680sqq.xoel vóvs Oi] vía Qv Ó 96A-bag moAUmzAeyxtov ó9AÍav 
olórgoó0óvqvov '?I-ó; 
608 sq. oz' &g-yGc- Ó' obr.vog 9oá-Gov 
tÓ Q&i-0v- xgeLGOÓvov xQotÓ-vsL 
715sqq.vó y&o vsxóv-vov oéfec | voívov vóÓ' év- 9eauíous 
Zl(xog yéygo-mvou ueyiotori-uov 9) 
829sqq.càv Ó' éxízov Gvyóv | vuAdv-vov. ví Ó' &vsv a£Ocv 
O9va-voio, véAstóv iot; 
Ag. 131 sq. yoóvo uiv á-yosi | Hoiáuov zóAw. &Ós xéAev?og 
175sqq.zAav zhióg, si vó ucvav | &xó qoovcíoog &-y9oc 
401] BoAsiv évqvóuog 
1835qq. Zijva 0é tig zgogoóvog | éxwiwue xAc-Gov 
veUbevo, qoevdv và zv 
1) Antithesim optime significant, quae inter se conliduntur, arses. 
7, Multa quidem terra nutrit (v. strophae v. 682 sqq.); at quis enarret hominum 
immanem audaciam?" 
3) Unum tantum alium deum ferreis laboribus domitum vidi.' 
5) , Ex his igitur quidnam de nobis conicere possumus?" 
$5) ,Si sine liberis moreretur Laius, urbem servatum iri. 
9) Sehol. zo&cov dsoóg, ÓsóvtQov vópovg, toírov Ó2 vóÓs, vÓ vovg yovsig viv. 
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Ag. 194 sq. xol v69' qyeuov 6 xoé-oflvs veOv. Hyauxáv 
215 sq. &va$ Ó' Ó zoé-ofvo vó0' slzxs go-vóàv 
Beosioe uiv- xo vó u$) zw é-o9o11) 
228  éxzl Ó' &véy-xag £v Aéma-Óvov 
250 sq. ÉB&AA" Éxo-Grov Owrj-oov ám Óuuetog £A 
260  véyvo, Óà KdA-yavvoo oix &xgev-voi 
263 sq. rà uéA-Aov Ó' | éxel yévow'- kv xAóow" zooyoipévo 
389 O060io &O-xvov yágus 
989 sqq. 0zào và BéA-viotov. &-6vo Ó' ámi-uevvov Gov áxeg-xsiv 
&b moaz(óov Acyóv-v«?) 
413 JAutoó6o Ó' d-Groicw d-axíGvogag?) 
497sqq.vó zv Ó'àg' 'EAAldÓog oi-ao ovvoouévois 
zéviüeux vÀgcouxáoótog | Óóucv £xd-ovov zoézt, 
472sqq.vu/0cio Guovoóv, àv Ó' &(-Gvoig veAéPQ'ovvog obvius dà- 
x&' và Ó' ozegxózt og xÀADsw | eO (joi: BGAAevon y&o óa- 
0ote Zlióüev xegav-vóg 
749 sq. zxeAa(porog- Ó' év Bgotoig yéoiv Aóyog 
Tétv-xtoi, uéyov vsÀt-G0Évvo qorvóg ÓA-fov 
767. | Oíx« Óà Aáu-x&& uiv év- Óvoxiànzvoiw- ÓOuacuw 
1560 zov vóv Ég-buvva: 9éouiov- yáo 
Cho. . 409 sq. zézaA-voi- Ó' coté uou oíAov xécQ 
tóvÓs xÀvovOav ol-xrov 
488 — éuaoyoA-00n ÓÉ y', gc vóO' si-OÜffe 
601sqq.i-6vo- Ó' 0crig  ooy UOxózxvspog | poovríow- Óoc-sío,*) 
tüv- &- zoi00A0-Log váAcwa OsótuXo- wijGoro 
611sqq.GA-Aev- Ó)j vu év Aóyoig ovvysiv | gowlav- XxvA-Aav 
Gv- é-y0oÀv vxo 
qc ázoAsesv píAov- Koqrxoto | govcoxudj-voicuw 0p- 
Loug zt. 9:1-6«0« 00-oo.ó. Mívo 
Nicov &&«vátag vouyóc | voogícac" &xoofoó-Aoc 
Cho. | 621sqq.érel Ó' ixe-uvqoáuqv dusuqov 
zóvov, &xoí-ooo Óà ÓvégiAig yaouj- 
Aevu' áz&Uyerov Óóuoig 
yvvouxofoU-Aove te uqtíÓeg qposvóv 
ém' GvóQl vev-ysogópo | éx' &vàgl Orj-oig- éxwxóvo otflac 


!) ,Gravis quidem calamitas non parere!' 

7) Cf. Hense in comm. 

3) Neminem fugit allitteratio arsi ternaria aucta. 

5$) De huius et sequentium versuum charactere vide, quae egregie disputavit 
Heimsoeth, Wiederherst., p. 311 sq.; cf. praeterea Schmidt IV 590. 
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629 xexóv Óà mos-Oflósto,. vÓ Züuviov!) 
641 sq. vó z&v Zfhióg | ééfag xagex-Bé&vveg oo €5,-6róc 
790 sq. lo9t Ó' &v-0póg gíAov- zAov sóÓ-viw &uyévv év &oueti 
Eum. 918 sq. o?0' éviuáoc zxóAw|v&v- xal- Zevo ó zoyxooije ono v& 
941 sq. pAo-yuóg- t' óuporo6vsQi)o puvtOv và 
uij xso&v 0gov vózov.?) 
Soph. 
Ai. 951 . &yav vozxso-[ou9io &y9oo fjvvoav 
1198 .  xsivog &vWjo, 0g GrvysoOv &Ógibev ÓzxÀAov | .. 
Xsi-vog y&o &msgGsv dv-9od-zovg |) xsivoc 
El. . 155 màs 0 v. 60 vóàv- ivóov sl msQio-od 
( 1595qq.xovzvà v' àyéov £v ff-Bo | Gà-Bioc, Ov &- xAsw& 
y&- zove Muvxu-voíov 
O£tevoa, sozavo(Óav, zig sógoov. 
D'j-uetu. uoAóvcta v&vós y&v "Opécozav 
180sqq.oí-ve yàg Óó vàv- Koicov | Bov-vouov £yov- áàxvkv 
zig Lyousuvovíóue &xsoíroozog 
o00'- ó zeok vüv Ayépoovr& Ji0g dvdocov 
200 — qv ó vrebve zxQdo-Gov 
207 . ob vóv éuóv si-Aov fov?) 
212 rout. &voGevrsg &op-y« 
475 sq. slow & zoóuev-rio 
Zíxa, Ó(xoux qsgouévo yegoiv xodvr *) 
482 sq. o9 ydg zov' duvaorsi y' ó picog 'EA-Ad-vov &vo£, 
ovÓ à zoAouk-voÀxómAexrog du-Qi-xqye yévug 
499sqq .. 1j vo, u«v-cci-o, Boovóv 
o)x siGlv iv Óswoig Óvsíooig ov0'- iv- QeGqároig, 
&l uij vóÓüs pdoue vvxvüg &Ó xevoa-cyhosi 
492 sq. íAexvQo' &vvugo yàg émípa wuewpóvov 
yépov &uiA-Mjue9" oícw o) Opus 


El. 869 sq. xéxevÜütv, obve vov viov &vtiácog 
obvrs yóov zocQ' q-uÀv?) 
O. R. 169  ..vocti Óé uov ztoózxog | GTóAog o0 &vi poovvídog éy-yoc 


186 . moikv Óà Àáu-mt& Gvovóscok vt yijove OucvAog 


1) ,Maxime omnium celebratur Lemnium malum. 

?) Cf. Schmidt ad hunc locum. 

3) Cf. Heimsoeth, Wiederherst., p. 310. 

*) Cf. Wolff-Bellermann in comm; 

5) , Neque particeps factus est querellarum a nobis, quas maxime eum deplorare 
decet.' 
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O. R. 188  . s$ózx«a zmíuwov GA-«áv 
651. sq. vóv obcvs zQlv- vijzov- vov v év 09-x( uéyav xoveíósco, 
668 4 mgooá-we- voig me, và ztoOg- ópóv 
681 sq. 0óxqoio á-yvàg Aóyov 
^0 q$A9e, Ód-xvev ÓÀ xol vO ui] "vóuxov 
1201sqq.z600c zoyoe &vé-Gve': | £& oO xol fecisto xaAs 
' éuóg xol và uéyuov éti-u ne, tis uey&koudur év 
6-Deis &vác-cov 
1212 oiy iÓvvé-c)«Gav ég vocóv-Ósr 
O. C. 182 sq. dAÀ' o? u&v- év y' éuol | ztoocOj-Gsto- vácó'" pág 
. 933 uaervgóg xowüg &xífAcGvov d-0i-voec) 
708. porrgoóAeL- vGÓs xodti-6tov 
716 sq. & Ó' sojoevuog &x-zxoyA &AMo | geool magesropéve TÀCTO 
1213 sq. Góc, ' Gxe.oGvav qvAda-ocv év éuol xaváónAog &ovot 
1224 sq. ui] püvou vóy Gxaevta vi-x& Aóyov: vó Ó', éx& govij 
1231 sq. vío zÀéyyO9n zoÀóuoyP)oo Eo; víe oo xcuérov £v 
1239sqq.iv Ó- vid-ucv 00', oóx éyà uóvos, 
z&vvotev (óosiog Geo tig &-xvà 
xvpotozAQe- ysuuepío xAovsi-tau, 
Qo x«l vóvós xev -xoug 
Ant. 100 . dxvig GeÀiov, vÓ xdA-AuGvov éÉmvomóAo qpaviv 
932 sq. z0AÀ& r& Óswvà xovüiv &v-Dgdxov Óswóvegov mxéíAsL 
970 sq. ovíztoÀig &xoAig Óvo TO yl) .xoAóv 
bóvsor,. vtól-ueo qdouw 
5908qq.xvA(v-0t.- BvoaóDsv xsicit-ukv | 9iva. xol Óvadvsuov, 
| evóvo foéuovoi Ó' &vruxdijyeo &-xvoí — — 
601sqq.xev' &O- viv- gowía 9t5v- vàv | vsgvéocov GG xoig 
Aóyov v &vovwx xol qosvóàv égi-vóg 
. 620 sq. eogío yào éx- rov- | xAswàv £xog zépav-vot 
795 &q. vux& à' évag-yije BAsqágov- tusgog &-Aé-xvgoov?) 
825 sq. Tovrálov Zux$Ào zxoóo á-x9o, ràv xi600g dg &rtvijc 
Trach. 208 sq. í/ro- xA«y-yà vóv sógaoé-voav | I4z61-Ao- ngoovávev 
223 sq. v&Ó' &vvíztovooe Ór- Go, | BAéxsww zxdgsov &vogo-yij 
Phil. — 205 sq. fBcAAz BaAAs u' éróuo qXoyyé cov evífov xev &v&y-xov 
2E &pzovrog?), ov0É us Ad-D&i 


1!) Tardissimus et proinde tanto gravior ad aures venit versus voce &ivog eximia 
arte extenta, cf, Dionys. de comp. verb. c. 15. 

7?) ;Vicit autem splendidus oculorum nitor formosae sponsae'. Dind. 

3) ,Verus ad me accidit sonitus cuiuspiam gravi laboriosoque incessu in- 
gredientis! Herm. 
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ant. v. 216 zov zcvaíov Om Gviy-xac 
684 0c otbc'- Éo-Eoo?) vw' obvs voogíGog. 


His exemplis, quae indubitatam mihi habere videntur vim, propositis, 
ne quid omittam, reticendum non est extare quaedam satis pauca, ubi arsis 
trisema in vocabula cadit, quae destituta notionis pondere ne e prosodiaca 
quidem ratione prolixiora videntur, ita ut tone syllabis una positione 
longis excipiatur. iam brevissimum talium locorum dabo indicem. 

e. duabus subsequentibus consonis: 

Aesch. Pers. 1024 (P), Sept. 408(?), 932, Suppl. 41, 566, 589, 648, 
671, 693, Ag. 409, 4283, 448, 490, 738, Cho. 8315, 335, 359, 411, 627. 
Soph. Ai. 247, 712, O. R. 463, 678, O. OC. 187, 512, 714, 1217 sq. 
Ant. 611, 785, 808, Phil. 1135, 1159. 

o. Aesch. Pers. 652, 1037, Suppl. 679, Ag. 257, 424, Eum. 1018. 
Soph. Ai. 699, O. R. 196, 875, 1197, Ant. 126, 342, 369, Phil. 136, 
710, 726, 728. | 

«. Aesch. Pers. 560, 590, 596, 597, Sept. 324, 443, 675, Suppl. 567, 
692, Ag. 141, 181, 268, 400, 463, 486, 719, 720, 728, 1411, Cho. 417, 
Eum. 159. Soph. O. R. 877, 1214, O. C. 161, 236, 696, 699, 1049, 
Ant. 138, 792, 'Trach. 512, 832, Phi]. 1125. 

t. Aesch. Pers. 129, 593, Sept. 681, Suppl. 646, 710, Ag. 118, 218. 
Soph. Ai. 361, El. 234, O. C. 674, 1064, 'Trach. 139, 220. 

v. Aesch. Sept. 745, 820, 884. Soph. Phil. 698. 

Item  arses porrectas in voculis quibusdam accentu logico prorsus 
destitutis veluti particulis .reperias Ánt. 150 éx- uàv- à; zmoÀíuov, O. C. 
1072 xai- vóv- móvtiov yci&oyov, El. 144 r( uot- TÓv- óvogógov é£gl-s, 
qui versus antistrophici sunt, eum in eisdem stropharum sedibus graviora 
deprehendas vocabula. de horum atque talium exemplorum wusu recte 
dixit.C. Bernhardi (l. c. p. 9) aliquid silentii necessario intercessisse inter 
id genus particulas et sequentis vocabuli pronuntiationem atque hoc quamvis 
parvulo spatio tones gravitatem paullum imminutam esse. 

Quid igitur consecuti sumus iam  emenso itinere satis longinquo? 
demonstrasse nobis videmur, ut optimus quisque poeta numerorum verborum- 
que ordines admirabili artificio exaequandos curaverit, ita Áeschylum et 
Sophoclem in arsibus trisemis adhibendis non uni inexorabili 
necessitati sese adstrinxisse, sed quantum potuissent, operam 
dedisse, ut et re prosodiaca pleniora et sententiarum pondere insigniora 
vocabula maiore vocis contentione premerentur. 


1) ,Kofog gravissimo sensu positum idem est quod Zo&eg xoxóv vw' Dind. 


I. 
A esch.*) 

pag. Pag. 
Prom. 136 — 165 156 Sept. 954 — 969 150 
173 sqq. — 196 sqq. 156 Suppl X 474 — 88 172 
* 413 — 4220 179 148 sq. — 168 sq. 150 
606 -— 698 155 *360 -— $808 182 
Pers. *"71 sqq. — . 79 sqq. 178 * 375 — 886 182 
*108 sqq. — 110 sqq. 178 401 — 411 173 
552 — bD62 148 598 — 608 178 
569 sq. — 569 sq. 156 108 — 714 ' 1565 
8&7 — 19 148 * 746 — 753 182 
638 — 645 145 sq. 184 -—. 799 148 
*662 sq. — 657 sq. 179 788 z 796 157 
859 — 865 148 sq. . 805 sqq. — 818 sqq. 172 
868 -- 876 156 * 880 -- B89 179 

890 -— 899 147 1029 sqq. — 1087 sqq. 181 sq. 

1005 — 1011 149 Ag. 172 — 180 150 
1008 sqq. — 1014 sqq. 178 205 — 918 154 
1027 — 1088 173 880 zz 897 151 
Sept. 155 — 102 147 884 -— 401 154 
276 — 9299 172 414 — 480 1561 
814 — 826 170 689 — 1705 156 
817 — 829 149 121 — T7917 .. 151 
688 — 696 178 765 -— 712 155 

*'707 — "714 179 972 — 984 199 a. 
191 — 784 156 14892 — 1506 151 

186 — 144 157 *1532 sqq. 142 a. 
163 -— T0 149 1537 — 1504 144 
8692 — 868 150 Cho. 24 — 84 1592 

917 sq. — 929 sq. 158 sq. 24 z- 8 144 sq. 


*) In versibus Aeschyleis numerandis Wecklinii editionem (Berol. 1885) secutus sum, 
ceterum exceptis eis locis, quos asterisco signavi, hoc indice exempla continentur, ubi 
arsis trisema trisemo pedi antistrophica ratione opposita est. 
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Cho. 


Eum. 


Ai. 


El. 


O. R. 


o. C. 


66 sqq. 


316 
881 
427 
626 
181 
196 
821 
* 178 


864 
369 
* 397 


403, 


698 
705 
879 
901 
905 
911 

1190 
193 
154 
159 

1058 

1063 

1069 

1082 

1088 

*1932 

1939 

1944 

1400 
178 
202 


657 


665 sqq. 


867 
1089 
1195 
1205 
1207 
1209 

*1313 
1315 
121 


sq. 


sq. 


* 488—497 


j;mngghtnugt 
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41 8qq. 


338 
896 


448 sq. 


634 
192 


808 sq. 
835 sq. 


178 


379 
884 
414 
420 
111 
718 
925 


947 sq. 


951 
957 
1196 
139 
174 
179 


1070 sq. 


1075 
1081 


1090 sq. 


1095 


1958 sq. 


1260 
1265 
1424 
188 
215 


) 


498—8519 


686 


694 sqq. 


877 
1100 
1203 
1214 
1216 
1219 
1321 
1323 

153 


pag. 
158 
152 
152 
157 
152 
152 
153 
153 
182 


8q. 


8q. 


Soph 


169 
159 
182 
167 
174 
174 
170 
167 
159 
169 
160 
159 
167 
175 
180 sq. 
167 
181 
168 
161 
183 
161 
170 
161 
174 
176 
179 
161 
162 
162 
162 
146 
168 
160 
168 
182 
170 
168 


sq. 


sq. 


0. C 


Ant. 


Trach. 


Phil. 


850 
353 
973 
495 
514 
529 
532 
538 
959 


*214 
53b 
680 
699 
102 
843 

1058 

1074 

1078 

1454 

1677 

1695 

1724 

1733 

1786 
106 
139 


' 686 


181 
*815 
970 
915 
1123 
1137 
98 
499 
956 
959 
208 
209 
* 400 
682 
686 
1082 
1094 
1100 
1137 


8q. 


8qq. 


sq. 
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8qq. 
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II. 
pag pag. 
oLporrootoyfcc: eiuoccoyie 153 $50g, Osoí, Üt&v cum synizesi 
alóv 216 sq. pronuntiatae 178 .sqq. 
&veQxtOg: &vioyerog 146 $uyo: Qoyávo 144 
&vavOog: &veasóorog 161 '"Idvsg: "Itovsg 173 
&ry 212 sqq.| x«gdíe: x&of« 111 sq. 
eo00potuog: etOcuos 160 Aeó000 aor. 163 
&xyogig: dy&ortog 145 peyoAovy)e: peyovvyie 145 sq. 
Bovvtus: Bobvte 148 oL et ov confusae in Mediceo 181a. 
Óvoxsíuegog: Óo0yuu06 156 z9offoviozoug 151 
évogí£o: Émsvagífo 160 sq. | otéveype gen. plur. 147 
énígovog 158 sq. | 'Péía: Pe& 171 
&59dÀ0xg 160 goíviaao 152 
III. 
Aug. Ápel 180 sq. 148 Rossbach 189 
Fred. Bellermann 188 J. H. H. Schmidt 140 
Bentley 129 M. Schmidt 140 
Aug. Boeckh 185 sq. | syllabae natura longae consonantium 
G. Christ 141 pondere auctae 189 sqq. 
colometria Medicei confusa 164 synizesis litterarum &« 170 sq. 
dactylus logaoedicus in proceleu- £0 175 
smaticum solvi non potest 146 sq. &0L, £O 178 sq. 
dochmiaci versus 170, 182 sqq. Let 171 8qq. 
Feussner 187 versus fere toti ex arsibus trisemis 
genetivi forma plenior -oto — 156, 201a. compositi 212a. 
G. Hermann, 129 sq., 132 sqq., 216548. J. H. Voss 1812. 
hiatus in binorum versuum confiniis 185 sqq. | Wecklein 127 sq. 
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177 sqq.| Westphal 
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De M. Tullii Ciceronis poetarum Latinorum 
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Quicumque Ciceronis libros: perlegerit, intelleget eum multis yersibus 
hinc illinc e poetarum carminibus petitis scripta sua distinxisse et tamquam 


luminibus ornasse, id quod praecipue cadit in quaestiones de philosophia. 


atque arte oratoria, quarum si quis unum alterumve librum obiter tantum 
inspexerit, non poterit id non animadvertere. est enim his, quos dixi, 
libris tanta versuum copia, quasi coronae flosculi undique decerpti, inserta, 
ut in oeulos fere incurrant. Ciceronem igitur eandem videmus secutum 
esse rationem, quam C. Iulium Caesarem (Strabonem) oratori facit com- 
mendantem de or. II 64, 257: 'saepe . . . versus facete interponitur, vel 
ut est, vel paullulum immutatus, aut aliqua pars versus.) neque vero 
versus tantum in scriptis Ciceronianis inveniuntur, sed etiam plurima 
de poetarum ingeniis iudicia, ex quibus adparet eum multum operae navasse 
eorum carminibus legendis. ac de Graecis quidem eorumque poetis quid 
senserit Cicero, saepius viri docti sunt perscrutati. primus quidem hauc 
quaestionem movit P. O. van der Chys libro, cui inscripsit: *Quaeritur, ut 
ex operibus Ciceronis non tantum omnia illa loca seligantur, quibus ipse 
quascunque ob causas aut aeque aut inique de Graecis iudicasse censendus 
sit, verum etiam ut illa iudicii sive aequitas sive iniquitas argumentorum 
rationibus probetur! Gandavi 1826; deinde V. Clavel eandem tractavit 
rem in disputatione, quae Parisiis prodiit a. 1868, *De M. Tullio Cicerone, 
Graecorum interprete. accedit Edm. Langii libellus, qui nuper totam hanc 
quaestionem diligentissime retractavit: *Quid eum de ingenio et litteris, tum 
de poetis Graecorum Cicero senserit! Halis Sax. 1880, neque hoc loco prae- 
termittere velim Deuerlingii librum *Cicero's Bedeutung für die rómische 
Literatur' Aug. Vindel.1866 et Funkhaenelii disputatiunculam, quam publici 
iuris fecit in Z. f. A. W. 1849, n. 18, *Bemerkuogen über das Verhalten 


!) Cf. quae hac de re dicit Quint. I 8, 11: *'nam praecipue quidem apud Cice- 
ronem . . .. et ceteros, qui sunt proximi, videmus Ennii, Accii, Pacuvii, Lucilii, 
Terentii, Caecilii et aliorum inseri versus summa non eruditionis modo gratia, sed 
eliam iucunditatis, cum poeticis voluptatibus aures a forensi asperitate respirent. quibus 
accedit non mediocris utilitas, cum sententiis eorum velut quibusdam testimoniis, quae 
proposuere, confirment', 
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der Rómer, namentlich Cicero's und Horaz' der griechisehen Bildung gegen- 
über, quippe quae aliquid valeant ad illustrandam eam rationem, qna 
de Graecis iudicavit Cicero. sed de eiusdem Latinorum poetarum studiis 
nemo adhuc, quantum ego scio, accuratius egit, quamquam hic illic non 
pauca disputata sunt de studiis, quae Cicero impendit in unum alterumve 
poetarum seu veterum seu aequalium.!) quae cum ita sint, hanc eru- 
ditionis Ciceronianae partem, quae pertinet ad poetarum Latinorum studium 
et existimationem, pervestigare mihi proposui. nam, eum hoc ad Ciceronis 
et vitam moresque et studia genusque scribendi accuratius pernoscenda 
non levis momenti esse videatur, operae pretium fore censeo omnia, quae 
ille fecit de poetis Latinis, iudicia colligere et quo modo in scripta sta 
ingerere solitus sit delibatos tamquam ex poesis fontibus rivulos examinare. 
quibus absolutis non difficile erit ad diiudicandum, quantum studii re vera 
Cicero adhibuerit in carminibus lectitandis. 

Sed antequam ad rem ipsam adgrediar, paucis mihi liceat exponere, 
. quid Cicero in universum senserit de poesi poetisque.?) atque eum adule- 
8Scentem in primis ea de causa poetis pernoscendis studuisse, ut verborum 
copiam augeret atque orationem suam excoleret, verba illa de oratorum 
studiis prodere videntur, quae ipse tribuit Crasso de or. I 34, 158: 'legendi 
etiam poetae .. .. omnium bonarum artium doctores atque scriptores 
legendi et pervolutandi et exercitationis causa laudandi, interpretandi, 
corrigendi, vituperandi, refellendi.' hunc enim poetarum legendorum morem 
Cicero se accepisse ait a Graecis (cf. ''usc. II 11, 26), quem morem eo magis 
Secutus est, quod cognationem quandam intercedere inter poetas et ora- 
tores sibi persuaserat (de or. III 7, 27; I 16, 70). et quantum his studiis 
deberet, ipse aperte confessus est pro Árch. 6, 16: 'atque hoc (i. e. poetarum 
studium) eo mihi concedendum est magis, quod ex his studiis haec quoque 
crescit oratio et facultas....' quae cum ita sint, Ciceronem adulescen- 
tem carminibus legendis operam dedisse statuendum est, magis ut inserviret 
studiis oratoriis, quam quod vera imbueretur poesis admiratione, neque alia 
de eaus& Arati Qeuwóueva quae inscribuntur et IlooyvoGOvuxé in linguam | 


1) Hoc opusculo iam absoluto G. Hartelii, magistri dilectissimi, benignitate 
mecum communicata est E, Schollmeyeri dissertatio: *Quid Cicero de poetis Romanorum 
iudicaverit', Halis Sax. 1884. quam dissertationem mihi non prius innotuisse haud aegre 
tuli: etenim quem Sch. per priores duodecim paginas praebet locorum conspectum, 
quibus Cieero citavit poetas, eundem invenies maxima ex parte sub singulis nominibus 
in Onomastico Tulliano. cetera autem, quae Sch. conspectui illi per sedecim paginas 
insequentes adiunxit, admodum ieiuna sunt et quae vix altiorem legentibus adferant 
Ciceronis studiorum cognitionem. 

?) Cf, Drumann, Gesch, Roms V. p. 220, VI. p. 682 sq. 
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Latinam convertit, quod argumentum eum sibi sumpsisse tractandum non 
mirabimur, cum Arati carmina maximi tum aestimarentur non solum propter 
doctrinam sermonisque elegantiam, sed etiam propter vitae usum, quia ex 
eis rerum, quae ad astra pertinent, scientia petebatur. atque exercitationis 
causa Cicero ipsam poeticen attigisse videtur et adulescens carmina scri- 
psisse, velut Pontium Glaucum (Plut. Cic. 2), Aleyonas, Uxorium, Nilum 
(Iul. Cap. Gord. 3, 2). neque tamen negandum est eum carminibus ipsis 
quodam modo delectatum studio haud mediocri poetis se dedisse. cuius rei 
duas adferre possumus causas: primum quod Cicero etiam aetate provectior 
carminibus conscribendis operam dedit (cf. Drumann 1l. c. VI. p. 683) et, 
quamquam eum *'Melpomene nascentem placido lumine! non vidit eiusque 
carmina adversariis satis copiosam praebebant materiem, ut eum carperent 
atque deluderent (cf. Quint. XI 1, 24; Iuv. 10, 124; Mart. II 89, 3), 
tamen ex eis studium et amor quidam potest perspici, quo amplexus est Cicero 
poeticen. deinde adeo erat versatus in poetarum carminibus, ut eum haud 
parvam ex illis hausisse delectationem facile agnoscas. praeterea magnam 
illam vim, quae his inest studiis, Cicero numquam neglexit. quamquam 
enim Tusc, II 11, 26 — nimirum ut philosophus et homo Romanus, cui 
res graviores, in primis publicae magis cordi esse debebant quam lusus 
poeticus!) —— in poetas invehitur, quod animos molliant atque effeminent, 
tamen, quantum illi adferrent mortalibus boni, probe perspexerat. namque 
eodem loco dulces esse poetas dicit adeo, ut non legantur modo, sed etiam 
ediscantur et hanc esse ex sua sententia eruditionem liberalem et doc- 
trinam, neque plane omittendus mihi esse videtur locus ille praeclarus 
vel pueris notissimus pro Arch. 7, 16, cui quamquam non ita multum 
tribuendum est, quia haec dicta sunt in oratione pro poeta habita eoque Cicero 
sine dubio iudices commovere atque in sententiam suam perducere voluit, 
tamen concedes haec ita pronuntiata esse, ut quae laudes debeantur 
poesi Ciceronem egregie cognovisse intellegatur. non erat profecto in 
T'ullio caelestis illa ingenii vis, qua quasi deo agitante calescunt poetae, 
non pura illa pulchri cognitio et admiratio, non ea doctrina, unde manat 
subtile et politum de poematis iudicium,?) tamen inerat in eo aestimatio 


!) Eodem modo accipiendum est quod Cicero dicit Brut. 1, 8: *etenim si in 
leviorum artium studio memoriae proditum est poetas nobiles poetarum aequalium 
morte doluisse, quo tandem animo eius interitum ferre debui, cum quo certare erat 
gloriosius quam omnino adversarium non habere?' adparet Ciceronem poesim inter 
leviores artes rettulisse non quasi eam minoris faceret, sed quod pluris profecto 
erat homini Romano forensis opera; cf. Brut. 18, 70; de or. I 2, 06; 49, 212; 
Cato 14, 50. 

?2) Cf. H. Schenkl, De Cicerone poeta in *Jahresbericht des Vereines Mittel. 
schule', Vindob. 1886. 
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poesis atque amor, quibus ductus ad carmina diligenter legenda impelle- 
batur. atque haec studia nullo tempore eum intermisisse, sed ut adule- 
8centem, ita senem etiam eis plurimam impendisse operam inde perspicitur, 
quod libris, quos aetate provectus composuit et rei publicae et domesticae 
calamitatibus oppressus, maximus insertus est vorsuum numerus.!) etenim in 
disputationibus 'Tusculanis, quae sunt a. 710/44 absolutae et editae, vel in 
libris de natura deorum, vel de divinatione, qui ad idem redeunt tempus, 
maior invenitur in singulis versuum numerus (in Tusc. vv. 325, in libb. 
de nat. deor. vv. 180, de div. vv. 281) quam in universis scriptis rheto- 
ricis (vv. 174) sane quidem negandum non est primum haec fecisse 
Ciceronem exemplo philosophorum Graecorum ductum, qui eiusmodi flosculis 
orationem variare atque exornare consueverant, deinde materiem ipsam, 
quam sibi in his libris tractandam proposuit, hic illic aptiorem fuisse ad 
inserendos e poetarum carminibus locos, id quod praecipue in libris de 


. divinatione potest perspici. verum Ciceronis poetarum studia eo tempore re 


vera summa fuisse, id mibi magnum videtur esse documentum, quod eis quos 
de philosophia tum composuit libris permultos inmiscuit versus e Graeco 
conversos, quod in libros annis antecedentibus conscriptos editosque haud 
ita cadit. adde magnam et scriptorum et carminum varietatem, qua libri 
illi tamquam floribus hortuli sunt distincti: iam tibi persuadebis, quanto 
studio Cicero tum incubuerit in poetas legendos.?) epistulas vero et orationes 


?) Hoc loco non alienum mihi videtur esse versuum adponere conspectum, quos 
singulis Cicero inmiscuit libris ad artem oratoriam et philosophiam spectantibus: De 
inv. (a. 670/84): 1l. I. vv. 28, l. II. v. 9; De or. (a. 699/55.): 1. I. vv. 4 -- 1. II. vv. 
25 -- l. III. vv. 69 — vv. 88; Brut. (init. a. 708/46): vv. 9; Orat. (a. 708/46): vv. 
38; Top. (a. 710/44): vv. 5; De opt. gen. or. (a. 710/44): vv. 8. — De legg. (a. 102/62 
— a. 708/46): l. L vv. 2 -- l. IL. v. 1 (4- v. 1 e Graeco conv.) — vv. 4; De 
Jin. (a. 709/45): l. I. vv. 9 -]- Jl. II. vv. 24 (d- v. 1 e Gr. conv) -I- 1l. IV. vv. 2 
-- l. V. vv. 6 (-]- vv. 9 e Gr. e) — vv. dà (4- vv. 10) — vv. 61; Acad. (a. 709/45): 
| L v.1-- Ll IL vv. 16 (4- vv. 2) — vv. 17 (4- vv. 2); Tusc. disp. (ab &. 709/45 
— 8. 710/44): 1. I. vv. 47 (d- vv. 14) .- 1. IL, vv. 48 (4- vv. 74) 4- 1. IIL. vv. 48 
(4- vv. 35) -I-.1. IV. vv. 46 (4- vv. 8) -- 1. V. vv. 6 (-- vv. 4) — vv. 196 (-]- vv. 1830) 
— 325, De nat. deor. (a. 710/44): 1. I. vv. 14 -4- 1. IL. vv. 23 (-- vv. 96) -]- I. HII. 
vv. 47 — vv. 84 (-]- vv. 96) — vv. 180; Cato M. (init. a. 710/44): vv. 25; De div, 
(a. 710/44): l. IL vv. 203 (-- vv. 24) -]- 1l. II. vv. 21 (-- vv. 33) — vv. 224 (4- vv. 
57) — vv. 281; De fato (a. 110/44): vv. 6; Lael. (a. 710/44): vv. 8; De off. (a. 110/44): 
l I. vv. 24 -- L IL. vv. 2 - 1. III. vv. 12 (4- vv. 3) — vv. 38 (-- vv. 3) — vv. 41. 

7?) Unum proponam exemplum ex Tuscul. petitum, ubi hos poetas haecque 
carmina invenimus citatos: Naevii Hect. Prof., Ennii Annal, Achill. (?), Aleum., Androm.,, 
Eumen. (?) Iphig. Med. ex, Tel, Thyest.; Pacuvii Arm. Iud. (?), Ilion, Med. (?), 
Niptra, Teuc.; Accii Atr, Eurys. (?), Meleag. (?), Nyctegr. (?), Philoet.; Caec. Statii 
Synarist. (?), Synepheb.; . Trabeam; Terentii Eunuch., Haut. Tim., Phorm.; Turpilii 
Leucad.; Afranium; Lucilii Satt.; Homeri Il.; Solonis, Simonidis Epigr.; Epicharmum; 
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in hae quaestione 8ciens prudensque omisi, quia. ad Ciceronis studia il- 


lustranda minoris videntur e8se momenti. quamquam enim constat Ciceronem 
plerasque orationes perpolitas et. pértráctatas in lucem emisisse, tamen argu- 


mentum rarissime eius modi erat, üt versus possent inmisceri. tum Cieero 


in orationibus suis minime adfectabat nimiae doctrinae speciem; quam -ob 
rem, $i poetae citantur, leguntur quasi dubitantis verba *'ut. opinor, nisi. 
falor' alia. in epistulis autem maior versuum adhibitorum pars ex poetis 
Graecis est pétita atque eis inserta litteris, quae ad Atticum sunt datae, 
tamquaim Cicero hae re gratificare voluerit amico. et poetarum. Graecorum 
admiratori et in Graecia degenti. ceterum "magna ex parte sic versibus 
illis utitur Cicero, ut facete lepideque in suum eos .usumi convertat (veluti - 


in epist. ad Trebatium datis ad.fam. VII 6 sqq.). quam ob rem' parcius 
eos invenimus ingestos illis epistulis, quae .a4b a. 708/46 — a, 710/44. 


Bcriptae sunt, cum Ciceronem tum malis et domesticis et publicis oppressum 
iocandi materies, ut ita. dicam, plane defecerit. s 

. Sed iam, quos praécipue Cicero adamaverit poetas Latinos, circum- 
spiciamus. .qua de re.in universum . tantum hie disputare in animo est, 
singula suo loco commémorabuhtur. ac. primo. oculorum obtutu colligitur 
Ciceronem poetas aequales minus respexisse quam eos, qui priscis temporibus 
floruerunt, vel potius omnino neglexisse. in his autem in primis sunt illi, 


. quos 'cantores Euphorionis! contemptim vocat Tusc. III 19, 45 tamquam, 


ut Baehrentis utar verbis !) 'gerviles imitatores nimis eruditorum et prae 


doctrina saepe obscurorum, in verbis metrisque mollium et iusto exquisi- 
tiorum Alexandrinorum, idque respectu Ennii, masculo robore et sána sim- 
plieitate eminentis. atque compluribus locis Cicero cantores illos Euphorionis 
irridet castigàtque non minus propter sermonis: quasdam proprietates quam 
artis metricae. quamquam et alia erat causa, cur eos ludibrio haberet. 
offendebatur enim quo haec scripsit. tempore eo, quod robus domesticis 
omissis potius vanis lusibus indulgere quam res Romanas carminibus cele- 
bráre malebant. quam ob rem facere non possum cum Baehrente, qui l. 
c. p. 20; negat Ciceronem re vera rationem illam poetarum novorum im- 


 pugnasse, €um ipse more iam recepto horis subsecivis non solum luderet 


epigrammata amatoria, sed etlam elegiam componere adgrederetur, certe 
quidem apud Quintilianum (VIII 6, 73).et Plinium. (Epist. VII 4, 3) 
epigrammata commemorantur Ciceronis ex libro ioeulari, de quo mentionem, 
facit Quintilianus l. c., deprompta et Servids ad Verg. Ecl. 1, 58 versum 
Aesehyli Prom. sol, Prom. vinet.; Sophoclis Trach., Epig. ; Euripidis Cresph., Hypsip. 
Orest, Phrix., Thes. habes igitur poetas sedecim, carmina autem quadraginta fere 


tria, quibus in hoc libro ornando usus est Cicero.. 


!) in praef. ad.vol. alt. ed. Catulli, p. 10. 
16* 
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adfert e Ciceronis elegia quadam, cuius nomen insanabili corruptela obrutum 
est. verum ut omittam omnino non constare, quo tempore elegiam illam 
composuerit Tullius quodque eius argumentum fuerit, certe si quid lusit, 
quod conferri poterat quodam modo cum poetarum novorum commentis, 
lusit tamen veteres in hac re imitatus poetas neque lusus illos pro car- 
minibus vendere voluit in aevum omne victuris. itaque eum a poetarum 
novorum ratione plane alienum fuisse illamque occasione data diligenter 
impugnasse crediderim, quod ex ipso locorum tenore, de quibus postea 
accuratius mihi dicendum erit, colligi posse videtur. accedebat simultatis 
cuiusdam stimulus, quae inter Ciceronem atque quosdam ex eis intercede- 
bat, qui in poesi Alexandrinorum presserant vestigia. neque enim dubium 
est, quin ad fastidium illud, quod Cicero usquequaque prae se fert adversus 
poetas novos, id plurimum valuerit, quod eius modi poetae, qui forensibus 
quoque negotiis operam dabant, veluti C. Licinius Calvus, prorsus aliam in ea 
re sequebantur atque Cicero rationem: puri enim haberi volebant Attici. neque 
malignitatem eorum effugit Tullius satis impugnatus et lacessitus,!) qua de 
causa nihil mirum, si Cicero, cum ab Atticis premeretur, acerbitate quadam 
in novos ills poetas et oratores invectus est, contra eximio amore eum 
priscis poetis operam navasse videbimus, ad quos ubique provocat legentes, 
velut et nos magna cum voluptate ad lucida illà poetarum sidera, quos 
dicimus *klassische Dichter! et in scaena redire solemus et in studiis privatis. ?) 
sed haec hactenus. 

lam vero non superfluum videtur esse, ut accuratius Ciceronis poesis 
Romanae perspiciantur studia, de eis, quibus usus esse videtur, fontibus 
pluribus disserere. quamquam enim nemini ignotum est Ciceronem in uni- 
versum a labore intento et severiore in una re ponendo fontibusque cum 
diligentia perscrutandis abhorruisse, tamen eum ad poetarum dignitatem 
recte iudicandam libros, quos praesto habebat, saepius inspexisse, vel inde 
potest conici, quod ipse de poetis eorumque facultatibus carmen composuit 
morem illum secutus, quo viri docti etiam in rebus ad litteras pertinentibus 
nonnumquam usi sunt oratione poetica, veluti Porcius Licinius et Accius. 
quo ex carmine, cui 'Limonis' — latine dicas 'Prati'! — nomen erat inpo- 


!) Cf. Quint. XII 10, 12; St. v. Repta *Cicero's Kampf mit den zeitgenóss. Rednern'!, 
Suczawa 1872, p. 37 sqq. 

7) Cf. quae de priscorum poetarum praestantia profert Quint. I 8, 8 sqq. *multum 
autem veteres etiam Latini conferunt . . . . . in primis copiam verborum, quorum in 
tragoediis gravitas, in comoediis elegantia et quidam velut drrwxtouog inveniri potest. 
oeconomia quoque in his diligentior quam in plerisque novorum erit, qui omnium 
operum solam virtutem sententias putaverunt qua re qui erat in Tullio poetarum 
recentium contemptus aut defenditur aut certe excusatur. 
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situm, nonnullos de T'erentio versiculos ex Suetonii libro de poetis servavit 
Donatus. neque magis quicquam est dolendum, quam quod hoc deperiit carmen, 
cum firmam nobis praeberet ansam, qua Ciceronis poetarum studia ad amussim 
examinare nobis liceret. sed ad rem ipsam accedendum est. ac prinum omnium 
satis constat grammaticae et antiquitatum studium Cratem Mallotem, Aristarchi 
aequalem, Romam intulisse, cum inter secundum ac tertium bellum Punicum 
ab Attalo rege legatus Romam missus esset (cf. Suet. de gramm. 1 sqq.) 
exinde autem haec studia in dies crescere et latius dispergi videmus adeo, 
ut ne elarissimi quidem  abstinuerint, quominus et ipsi aliquid de arte 
grammatica scriberent, atque temporibus quibusdam super viginti celebres 
Scholae fuisse in urbe tradantur (Suet. l. c. 3). itaque Ciceronis aetate 
neque paucos neque tenues fuisse illos fontes putandum est, ex quibus 
antiquitatis studioso licebat haurire. iam vero, ut eos praetermittam viros 
doctos, qui vel ad res gestas conscribendas se converterunt vel ad iuris 
legumque cognitionem propagandam, statim ad eos placet accedere, qui de 
litterarum Latinarum studiis 'praeclare meruerunt. | 

In quibus principem sine dubio locum obtinet L. Aelius Praeconinus,!) 
cuius curae magna ex parte spectabant ad antiquum sermonem Latinum 
explieandum atque illorum temporum carmina interpretanda. veluti Saliorum 
quae dicuntur axamenta interpretatus est legesqne duodecim  tabula- 
rum neque exiguam operam Plauti comoediis dedit enarrandis, quem 
adeo miratus esse dicitur, ut *Musas Plautino sermone locuturas fuisse 
dixerit, si Latine loqui vellent, hune igitur virum litteratissimum Cicero 
audivit adulescens, id. quod ipse testatur Brut. 56, 207. quam ob rem 
omnibus fere locis, ubi Aelium commemorat, diserte magistri sui perse- 
quitur merita (Brut. 56, 205). ac tanto opere antiquitatis studiosus ille et 
erat et habebatur, ut Cicero antiquitatis studia Aeliana appellarit de or. 
I 43, 193 et post illius mortem haec studia plane iacuisse Varronem 
fecerit dicentem Ac. I 2, 8. at idem Aelius eloquentiae non multum 
curae tribuit; nam ipse orator nusquam extitit, sed aliis orationes scripti- 
tavit (Brut. 56, 207; cf. 46, 169). huc etiam illud pertinet, quod Cicero 
ut orator has Aelii orationes dicit leves oratiuneulas Brut. 57, 207. quam- 
quam igitur dubium esse non potest, quin Cicero de Aelii studiis probe 
edoctus fuerit (duodecim tabularum interpretationem ab eo confectam com- 
memorat de legg. II 23, 59; 'T'op. 2, 9), tamen haud scio an illius scripta 
ad poetas quidem spectantia non diligentius perlegerit, cum nusquam, ubi 
priscos poetas Latinos vel.eorum carmina, attigit, illius faciat mentionem. 


1) Cf. Suet. de ill. gramm. e. 3, Varro apud Gell. N. A. I1 18, 2; X 21, 2 et 
I. A. C. Van Heusde 'Disquisitio de L. Aelio Stilone', Traiecti ad Rhenum 1839. 
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. lam qui fuit Aelii gener, Servius Claudius grammaticus (Suet. de 
gramm. 3), peritissimus videtur fuisse priscae linguae proprietatum (Cic. 
ad fam. VIIII 16, 4). qui cum propter interceptum eoceri librum nondum 
editum urbe egressus et peregre mortuus esset, omues eius libros Graece 

 Latineque scriptos, quos in Graecia reliquerat, L. Papirius Paetus, qui illius 
frater fuisse dicitur, Ciceroni donavit. quos libros Cicero quanti fecerit, ex. 
epistulis duabus. ad Atticum datis (I 20, 7; II 1, 12 ) elucet, quibus ei 
in Gráeeia moranti curam illorum verbis commendat gravissimis; . nam et 
Graecis et Latinis eius libris sibi vehementer opus esse. ; | 
Ex viris doctig autem, qui sunt antecedentium temporum, Cicero uno 
loco (de fin. 12, 5) Porcium.Licinium commemorat, qui carmen compo- 
suerat quoddam de poetis, ex quo longius de "Terentio fragmentum extat 
apud Suetonium, vita Ter. c. 2 sq., p. 27, 9 R. (cf, Ritschl, Mus. Rhen. 
Il 648 sq.: Op. III 225 sqq.). quamquam pro certo haberi, non potest, num 
Cicero Licinium ipsum inspexerit. potuit enim sua ex "Varronis libro de 
poetis haurire, quem etiam Suetonius et Gellius, qui eundem citat 
. Licinium, usurpasse videtur (cf. Ritschelii, Parergon p. 244. 622. 637). 
deinde Q. Valerium Soranum, qui antiquitatum erat studiosissimus (Varro 
L. L. VII 65, X 70), Cicero de or. III 11, 43 dicit litteratissimum» omnium 
togatorum, neque :tamen certius quicquam ullo loco de eius studiis vel 
gcriptis profert. itemque alios, qui eodem tempore vigebant, silentio prae- 
teriit, veluti TerentiumLibonem et VolcaciumSedigitum. contra À ceii 
poetae vel Didasealicis vel Pragmaticon libris, qui erant.de litteris Graecis 
 Latinisque!), usus esse videtur: certe Brut. 18, 72 Accium erroris, quem 
in temporum quorundam ratione commiserit, coarguit, quatenüs autem re : 
. vera Cicero hoo alterove grammatico usus sit, difficile est ad disceptandum, 
quia praeter pauca excerpta scripta illorum deperierunt ita, ut ex sola 
similitudine, si qua forte detegatur inter Ciceronis et illorum iudicia, con- 
cludi possit, quod ad hanc rem diiudicandam aliquid valeat, 
| Sed etsi Cicero non ita diligenter pervolvit libros antiquiores, certe ipsius. 
"aetas virog tulerat clarissimos, a quibus litterarum studia ad summum usque 
fastigium sunt perducta. quorum praestantissimus, M. Terentius Varro, Cice- 
ronis erat amicus atque familiaris, quocum iam communi, qui eis erat, magistro 
Aelio Stilone erat coniunctus (Brut. 56, 205). unde etiam factum est, ut eorum 
studia ex parte ad easdem res pertinerent et Cicero Ac. I 1 iure dicere posset 
Varronem sibi et studiis isdem et vetustate amicitiae esse coniunctum. 


D. Cf. Madvig *De L. Attii didascalicis comment", Op. I 87 5qq., G. Hermann 
* De L. Atti libris Didascalicon', Op. VIII 890 sqq. 
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neque illo tempore, cum Ciceronis inimici summa vi enitebantur, ut 
in exilium mitteretur, Varro deerat amici sui temporibus (cf. ad Att. 
II 20, 1; II 21, 6; II 22, 4). quamquam quod Cicero ab eo expecta- 
verat, praestitisse non videtur. at quod ille de "Terentio scribit ad 
Att, II 25, 1, certe facere non possumus, quin acerbius habeamus quam 
aequius, etsi excusationis aliquid habeat in magna illa, qua tum erat 
Cicero, animi perturbatione, neque enim dubitandum est, quin Varro, cum 
Cicero. exularet, causam susceperit amici (cf. ad Att. III 15, 1, ibid. 3; III 18, 
1) quam ob rem Atticus gratias illi agere Ciceronem iubet ad Att. III 8, 3. 
Atticus enim, ut in ceteris quoque sic in ea re quasi interpretis munere 
fungebatur eoque illi tamquam artiore inter se coniungebantur amicitiae 
vinculo. is igitur, cum Cicero ei nuntiasset sibi in animo esse libros de re 
publiea conscribere, ut Varronem induceret loquentem, rogavit, quod Cicero 
per totius dialogi argumentum se facere posse negavit ad Att. ITII 16, 2. 
postea autem Attico auctore (ad Att, XIII 21, 4; XIII 18; 23, 2; 13, 1; 
25, 8), cum Varronem ad id tempus nusquam libris suis dialogi more con- 
Scriptis potuisset intexere, librum ad eum mittere in animum induxit. 
atque cum Varro *magnam ei et gravem ztgoógowvqow' (ad. Att. XIII 12, 3) 
denuntiasset, neque tamen biennio intermisso quod pollicitus erat, prae- 
stitisset, Cicero Áttico urgente quattuor de Academia libros confecit, quos 
num ad Varronem mittat, etiam atque etiam interrogat: ad Att. XIII 14, 3; 
19, 5; XIII 18; 23, 2; 35, 2, cum ille sit Ósewóg &vijo. vé&yoc xsv xol 
&vaítiov  cit.óovo (XIII 25, 3). quibus libris tamen missis epistulam 
adiunxit (ad fam. VIIII 8), qua ioculariter admonet Varronem promissi, in 
libris autem illis de academia amplissimas tribuit Varroni laudes, quibus 
luculentissime illustrantur quae ille sibi in quovis litterarum genere paravit 
meriia (Ac. I 9), Varronem autem postea ad Ciceronem misisse de lingua 
Latina libros V. usque ad XXV. nemo ignorat. ex his autem, quae dixi, 
satis adparet, quanta illi usi sint familiaritate (cf. ad fam. VIIII 8, 1). 
Atque quoniam Varro pro mirabili qua erat ingenii fecunditate per- 
multos de poetis, in primis de scaeniois!) libros conscripserat, fieri non 
potuit, quin hac ex parte illius scripta Ciceroni maximum praeberent studio- 
rum adiumentum. quid igitur mirum, si Cicero ad Atticum  IIII 14, 1 haec 
scribit: *velim domum ad te scribas ut mihi tui libri pateant non secus ac 
si ipse adesses, cum ceteri, tum Varronis. est enim mibi utendum quibus- 
dam rebus ex his libris. «quodsi uno tantum loco (Brut. 15, 60) Varronis 
ita facit mentionem, ut de illius auctoritate videatur dubitare, id prorsus 
nihil valet. namque eum saepius ex perenni doctrinae Varronianae 


1) Cf. Gell. N. A. I 24, 3; III 8, 9; XVII 21, 43; Ritschl, Op. III p. 451 sqq. 
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fonte hausisse cum per se veri simile est, tum hic illic certo potest 
concludi. 

Sequitur, ut dicam de T. Pomponio Attico. nam is quoque permultum 
contulit ad Ciceronis studia excitanda, id quod Cicero ipse profitetur Brut. 
3, 13; 4, 15. significat autem his locis Attici librum annalem, quo is *omnem 
rerum memoriam breviter et . . . . perdiligenter complexus est' (Brut. 
3, 14), eamque non solum rerum insignium, quae ad rem publicam per- 
tinebant, sed etiam quae spectabant ad litteras!) quem librum saepius 
Cicero ita commemorat, ut dicat et ad temporum rationes bene perspi- 
eiendas multum se.inde percepisse (cf. Or. 34, 120; Brut. 18, 72; 4, 15; 
11, 44) et ipsum studio illustrium hominum aetates et tempora persequendi 
inflammatum esse (Brut. 19, 74). quamquam hoc vicissim factum esse ex 
Brut. 5, 19 adparet. nam Atticus ipse Ciceronis de re publica libris se com- 
motum esse ait ad opusculum illud conscribendum. videtur autem Pomponius 
summa cum diligentia et fide librum suum scripsisse.?) itaque plane con- 
sentaneum erat Ciceronem haud raro amicum suum consuluisse, ut tempora 
quaedam certis describere posset finibus. sic ad Att. XII 65, 3; 20, 2; 
23, 2; XIII 6, 4; 30, 3; 82, 8 eum rogat, ut quaestiones aliquot historicas 
Sibi expediat, et Brut. 11, 44 se posthac cautius historiam attingere velle 
illo audiente promittit. sed haec suffciant ad illustrandum illam necessi- 
tudinem, qua inter se coniuncti erant Cicero et Atticus. ex qua ille uber- 
rimos ad studia sua alenda atque sublevanda percipiebat fructus, praesertim 
cum Áttiei bybliotheca omnia ei certe suppeditaret auxilia ad quascumque 
quaestiones persequendas et enodandas. 

Neque vero hine discedam, quin paucis attingam P. Nigidium 
Figulum, hominem iuxta Varronem doctissimum?), qui etsi non tam littera- 
rum studio se dederat, quam rebus paulo subtilioribus investigandis, quae 
ad artem grammaticam, ad deorum cultum, denique ad physicam, mathe- 
maticam, astronomicam pertinebant (cf. Cic. Tim. 1), tamen ut vir doctis- 
simus scriptis suis multum contulit ad studia litterarum exercenda. atque 
hic cum Cicerone intima coniunctus erat amicitia (Plut. Cic. 20). aderat 
enim Nigidius 'lullio in opprimenda Catilinae coniuratione, cf. pro Sulla 
14, 42; ad fam. IIII 18, 2. quam ob rem semper Ciceroni maxime gratus 


!) Cf. Corn. Nep. vita Att. 18; EF. Schneider *De annali T. Pomponii Attici' 
Z. f. A. W. 1839, n. 5. 

?) Cf. illam de Coriolano controversiam, quae erat inter Atticum et Ciceronem 
Brut. 10, 42 sqq. Schneider l c. p. 37, Berns 'Ueber Cicero's Ansicht von der Ge- 
schichte', Attendorn 1880, p. 15. 

3) Cf. Gell. IIII 9, 1; M. Hertz *De P. Nigidii Figuli studiis atque operibus', 
Berol. 1846, 
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erat atque acceptus (ad Quint. fr. I 2, 16). denique in epistula consola- 
toria, quam dedit a. 708/46 ad ilum exulantem (ad fam. IIII 13), con- 
queritur, quod *P. Nigidio, uni omnium doctissimo et sanctissimo et maxima . 
quondam gratia et sibi certe amicissimo' nullam auxilii spem possit osten- 
dere. !) sed ut iam ad finem perveniamus, florebat Ciceronis tempore urbs 
omnium disciplinarum studiis, ita ut, si quis cum viris doctissimis amicitia 
erat coniunctus, ex hoc ipso usu maximum haberet incitamentum ad artes 
liberales litterasque colendas, quod eo magis cadit in Ciceronem, quippe 
qui & natura ipsa et ingenio singulari praeditus et aemulatione quadam 
esset imbutus, ut optimum quemque popularium et Graecorum hominum 
aequaret doctrina.?) 

Iam eis quae opus esse videbantur expositis priusquam ad singulas res 
examinandas transeo, pauca praemittenda mihi esse videntur de eis, quae Cicero 
in universum fecit de Romanorum ingenio atque indole, iudiciis. quam rem 
paucis absolvere mihi liceat, quoniam de eadem uberrime disseruit Lange 
p. 5 sqq. namque ei praecipue loci in hace quaestione tractanda maximi 
sunt momenti, quibus Cicero Romanos opposuit Graecis. atque ut in ceteris 
rebus ita in hac Tullius non semper sibi constat. etenim inveniuntur loci, quibus 
hominum Graecorum ingenia summis effert laudibus: ad Quint. fr. I 1, 27 sq., 
de or. I 6, 22, ib. III 15, 57, sed plures, ubi claris verbis Graecos ingenio 
a Romanis superari.contendit: 'lT'usc. I 1, 1, de or. I 4, 15; I 44, 197. 
hue quoque pertinet, quod in libris de oratore Crassum et Antonium in- 
ducit, ut qui summam prudentiam atque incredibilem eloquentiam sint con- 
secuti, quamquam ille litteras Graeeas despexit et Romanorum in omni 
genere prudentiam. anteposuit Graecae (de or. II 1, 4), hic ne nosse 
quidem Graecos videbatur. neque aliter, ubi de utriusque linguae verborum 
copia agitur, palmam defert linguae Romanae, quae non modo non inops 
Sit, id quod vulgo putetur, sed locupletior etiam quam Graeca: de fin. 
I 3, 10, III 2, 5; de div. I 1, 1; Tusc. III 4, 7; 10, 23; de or. II 4, 
17 sq.; de legg. I 9, 27; ad fam. VIIII 24, 3. duo tantum extant loci, quibus 
Graecorum linguam copiosiorem esse perhibet quam Latinam: de fin, III 
15, 51, et 'l'usc. II 15, 35, sed posteriore loco ita, ut hanc laudem verbis 
insequentibus tollere videatur. nam cum Graecos 'dolorem et laborem' uno 
nomiue appellare dixerit, ita pergit: *o verborum inops interdum, quibus 
abundare te semper putas, Graecia! maiorem vero tribuit Graecis laudem 
Brut. 90, 310, ubi se Graece saepius declamitasse profitetur, quod Graeca 
oratio plura ornamenta suppeditans consuetudinem similiter Latine dicendi 
adtulerit (cf. Crassi verba de or. I 34, 155). omnes igitur eius modi locos 


1) Cf. I. Klein *Quaestt, Nigidianae', Bonnae 1861, p. 14 sqq.; 19 sqq. 
7) Cf. quae Cicero ipso scripsit a. 700/54 ad Quintum fratrem III 5 et 6, 4. 
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singulatim pluribus examinare atque quam. saepe Cicero aut sui ipsius 
opinione captus aut popularium ductus adulatione in errorem inciderit, in- 
quirere, neque nostrum est et ab Langio hanc rem iam absolutam esse 
video, neque tamen facere possum, quin pauca addam. quod enim Lange 
Ciceronem gradatim, ut ita dieam, Graecorum et ingenium et litteras 
cognovisse et annis paulo provectiorem iustum sibi finxisse de eis iudicium 
censet, hac in re eum erravisse puto. profectus enim p. 7 ab loco de or. 
I 4, 15 ('ingenia vero nostrorum . . . hominum multum ceteris hominibus 
omnium gentium praestiterunt) hoc in primis premit libros de oratore a 
Cicerone conscriptos esse iam a. 699/55. deinde sie pergit: "facile igitur 
potest putari eum illo tempore, quo nondum ita diligenter in Graecorum 
litteris erat versatus, minus quam postea harum virtutem ac dignitatem 
novisse . . . .' at Cicero in eodem libro (I 6, 22) Graecos ingenio et 
doctrina dicit abundare, unde perspici potest eum Graecorum ingenia litteras- 
que eo ipso, quo hi libri scripti sunt, tempore satis iam perspecta habuisse 
neque ita parvi fecisse. quid quod quinque annis. ante quam libros de 
oratore composuit, ad Quintum fratrem dedit litteras, quae Graecorum laudibus 
redundant. est epistula illa (I 1, 28), qua fratrem, cum iam per duos 
annos Ásiam provinciam pro praetore administrasset eiusque administra- 
tionis fama minus secunda videretur, cohortatus est, ut famae suae.magis 


consuleret. nam sortem eius esse haud miserandam, cum non sit praefectus 


barbaris. tum ita pergit *cum vero ei generi hominum praesimus, non modo 
in quo ipsa sit, sed etiam a quo ad alios pervenisse putetur humanitas, 
certe eis eam potissimum tribuere debemus, a quibus accepimus, non enim 
me hoc iam dicere pudebit . . . nos ea, quae consecuti sumus, eis 
studiis et artibus esse adeptos, quae sint. nobis Graeciae monu- 
mentis disciplinisque tradita. num igitur Cicero annis demum poste- 


rioribus, cum totus litteris se dedit, litterarum Graecarum dignitatem plane 


perspexit? immo ex eo tempore, quo animi excolendi causa in Graeciam et ÀÁsiam 
minorem erat profeetus, certe intellexerat, quanti aestimanda essent Graecorum 
ingenia atque litterae, idque eo magis, quod iam a puero multum operae et 
temporis consumpserat in litteris Graecis cognoscendis. !) quid igitur erat, eur 
Cicero, cum iam pridem de litterarum Graecarum virtute ac dignitate certam 
iniisset atque satis iustam credo sententiam; tamen tot locis Romanos ingenii 
acumine superiores esse Graecis contenderet? longum est omnes, quae adferri 
possunt, causas enumerare, sed haec primo loco est respicienda, quod homines 
Romani, qui iam antiquitus animum magis adverterant ad bella strenue 
gerenda et rem publicam bene administrandam quam ad litterarum studia, 


!) Suet. de clar. rhet. 2, Cic. de off. I 1, 2, Brut. 90, 810. 
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omnem doctrinam eiusque auctores, Graecos, aspernabantur, cum maiorum disci- 
plinam et priscos illos mores ea plane corrumpi putarent (cf. Gell. N. A. 
XV 11). aecedit, quod illis temporibus, quibus Romani plurimarum iam 
terrarum obtinebant imperia, Graeci tanta erant morum pravitate, ut iure 
despicerentur, cum ex magnis illis pristinae aetatis Graecis facti essent 
Graeculi loquaces atque inepti. facile igitur fieri potuit, ut, si quis litteris 
Graecis maiorem tum dedisset operam, multorum moveret simultatem et 
odium. atque Ciceronem ipsum ob sua litterarum Graecarum studia irrisum 
esse Plutarchus (Cic. 5) testatur.) itaque cum Cicero invidiam aequalium 
et irrisionem vitare vellet?), non est mirandum, si Romanis saepius maiores 
tribuit laudes quam Graecis. quin etiam hic illic clare sibi profitendum 
esse pütat se prorsus non esge Graecorum studiosum (cf. de fin. I 2, 4 sq., 
de opt. gen. or. 6, 18). atque inde explicandum est, quod Cicero inter- 
dum ut homo togatus Graecis eripere studet quam sibi in hae alterave 
re pepererant gloriam. denique huc referendum, quod sua opera Romanos 
Graecis plane carere posse contendit (de div. IT 2, 5; "Tusc. II 2, D), 
quod Atticum facit ad se ipsum dicentem de legg. I 2, 5: *postulatur a te iam 
diu vel flagitatur historia; sic enim putant te illam tractante effici posse, 
ut in hoe etiam genere Graeciae nihil cedamus.' quod si tempora illa 
quae fuerint, respiciemus et quem in civitate Romana locum Graeci tum 
obtinuerint, fieri non poterit, quin Ciceroni ignoscamus, quod temporibus 
cedens saepius contra veritatem et fortasse contra suam ipsius sententiam 
Romanorum ingeniis palmam detulit. 


Nune me convertam ad Ciceronis poetarum singulorum studia ex- 
plananda, ac primum quidem ad eos, a quibus exordium sumpsit poesis Latina, 
Livium Andronicum, Cn. Naevium, Q. Ennium. itaque quod hominum 
ipsa natura fert, ut omnium rerum initia atque primordia concelebrent, id 
ne & Cicerone quidem alienum fuisse videmus, cum facere non posset, quin 
saepius ab illis iacta esse litterarum fundamenta commemoraret. neque vero 
id mirum, quod in hac re paulo curiosiorem se praestitit in temporum 
rationibus investigandis atque constituendis. velut Brut. 18, 72, ubi exem- 
plis congestis ostendere studet ut in arte rhetorica, sic in ceteris omnibus 
rebus nihil esse simul inventum et perfectum, multum interesse inter 
Ennium et Livium Andronicum contendit. tum ita pergit: 'atqui hic Livius 

1) Cf. Klee *Qua de causa factum sit, ut Cicero a nonnullis aequalibus suis 
l'ooiwxóg xoL GowoÀccTux0g nominaretur' Ostrowo, 1877. qui quamquam paulo fusius 
totam rem tractavit, tamen vivis coloribus tempora illa, quibus vigebat Cicero, depinxit 


et difficultates exposuit, quae undique obstiterant Ciceronis studiis (cf. p. 4 sqq., 16 sqq.). 
7) Cf. Ritsch] Op. III, p. 607—701: Rh. M. XI. p. 477—480. 
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| primus fabulam C. Claudio, Caeci filio, et M. 'l'uditano consulibus docuit, 
anno ipso antequam natus est Ennius, post Romam conditam: autem quar- 
to decimo et quingentesimo, ut hic (dicit Atticum) ait quem sequimur. est 
enim inter scriptores de numero annorum controversia. Accius autem a 
Q. Maximo quintum consule captum 'Tarento scripsit Livium annis XXX 
post quam eum fabul&m docuisse et Atticus scribit et nos in antiquis com- 
mentariis invenimus; docuisse autem fabulam annis post XI C. Cornelio 
Q. Minueio consulibus ludis Iuventatis, quos Salinator Senensi proelio 
voverat. in quo tantus error Áccii fuit, ut his consulibus XL annos natus 
Ennius fuerit, cui si aequalis fuerit Livius, minor fuit aliquanto is, qui 
primus fabulam dedit, quam ei, qui multas docuerant ante hos consules, 
et Plautus et Naevius quem locum integrum exseripsi, quippe quo aptis- 
sime demonstretur, quantam Cicero diligentiam adhibuerit ad hanc quae- 
stionem solvendam, cum quos praesto habuit fontibus summa fide eum 
usum esse videamus.!).atque idem fere legimus in ipso "Tusculanorum 
initio I 1, 3. exposuerat enim Ci*ero populares suos, cum melioribus uterentur 
institutis et legibus, Graecis anteir» in temperanda re publica neque minus in 
re militari administranda; doctrina Sane a Graecis eos et omni litterarum genere 
Superatos esse, quod certe non fuisset difficile, quoniam Romani sero demum 
attigissent litterarum studia. quibus haec adiungit: 'nam cum apud Graecos 
antiquissimum e doctis genus sit poetarum . . . «serius poeticam nos 
accepimus. annis fere DX post Romam conditam Livius fabulam dedit 
C. Claudio, Caeci filio, M. Tuditano consulibus, anno ante natum Ennium; 
sero igitur & nostris poetae vel cogniti vel scripti! neque vero dubium 
est, quin incunabula illa litterarum Latinarum ab hominibus doctis, qui 
erant et ante Ciceronem et ipsius aetate, saepe iam diligenter tractata sint 
et illustrata, ut Cicero habuerit, unde peteret suam doctrinam. veluti de 
Porcio Licinio apud Gellium haec legimus XVII 21, 45: *'Porcius autem 
Licinius serius poeticam Romae coepisse dicit in his versibus 


Poénico belló secundo Misa pinnató gradu 
] Íntulit se béllicosam in Rómuli gentém feram'. 
Ennium autem uno anno post quam Livius primam fabulam egisset, natum 
esse, id quod Cicero locis illis addendum esse putavit, Varro in primo de 
poetis libro scripsit (Gell. XVII 21, 43). denique Cicero in libro, qui est 
de senectute, Catonem, ubi eum demonstrantem facit senectutem | minime 
impedire, quominus homines se dedant litterarum studiis, sie inducit lo- 


!) De illo Aceii errore, quem iure notavit Cicero, cf. Pideriti indices, quos 
Bruto adiunxit, p. 254, de tota Ciceronis ratiocinatione Ritschelii Parergon p. 54 sqq. 
qni ceteros quoque illius calculos ad aetates definiendas spectantes diligentissime ex- 
aminavit p. 47 sqq. 
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quentem (14, 50): 'vidi etiam senem Livium, qui cum sex annis ante 
quam ego natus sum (i. e. ante a. 520/234) fabulam docuisset Centone 
Tuditanoque consulibus usque ad adulescentiam meam processit aetate.' 
in his igitur temporum rationibus stabiliendis rectam videmus Ciceronem 
aliis ducibus in primis Varrone iniisse viam, ex cuius libris etiam Atticum 
multa petiisse veri simile est (cf. Ritschclii Parerg. p. 49). neque tamen 
quod ad Naevii aetatem staduendam spectat apud Ciceronem iudicium, pari 
modo probabile videtur, quamquam eum non ignorasse alteram de hac re 
sententiam, Varronis dico, ex eodem loco adparet (Brut. 15, 60), quo haec 
leguntur: 'his enim consulibus (Cethego et P. Truditano 550/204), ut in vete- 
ribus commentariis scriptum est, Naevius est mortuus: quamquam Varro 
noster, diligentissimus investigator antiquitatis, putat in hoc erratum vitam- 
que Naevii producit longius. at ex totius loci tenore non minus quam 
ex eis, quae insequuntur: 'nam Plautus P. Claudio L. Porcio viginti annis 
post illos, quos ante dixi, consulibus mortuus est Catone censore' (570/184), 
concludi potest Ciceronem ipsum, quamquam non concedere videtur, tamen 
dubitavisse, num id quod in veteribus illis commentariis scriptum invenit, 
verum esset, quando quidem verbis illis nam Plautus... censore' causam 
adtulit, ex qua Naevii vita ut Plauti aequalis longius esset cum Varrone 
producenda. sed haec hactenus. progrediendum enim est ad eos locos, 
quibus Cieero de poetarum illorum vita et scriptis iudicia fecit, quibusque 
unum alterumve versum, qui in eorum carminibus legebatur, respexit. 
Livium Andronicum igitur, ut inde initium capiamus, in tragoediis 
comoediisque componendis versatum esse et Odyssiam in sermonem Latinum 
vertisse nemini est ignotum. de tragoediis vero et comoediis eius praeter 
pauea fragmenta!) tituli tantum aliquot ad haec tempora pervenerunt; 
neque hoc mirum. etenim iam Ciceronis tempore in scaenam mitti desitae 
erant comoediae illae, rarissime  prodibant tragoediae, neque a multis 
leetitatae esse videntur hae fabulae. quid quod Cicero ipse Brut. 18, 71 
Livianas fabulas non satis dignas esde dicit, quae iterum legantur. 
accedit quod oratio Livii nimis erat dura compositioque artis politioris 
plane expers, ita ut Cicero Odyssiam tamquam opus aliquod Daedali 
notaverit.)) unde sequitur Ciceronem Livii &scipta ex illo tempore, 
quo fortasse puer degustaverat eorum acerbitatem (nam  Odyssiam 
postea etiam iu ludis esse lectitatam Horatius testatur Epp. II 1, 62), ra- 
rissime aut omnino non inspexisse, cum ex eis neque ad voluptatem quic- 


!) C£. Ribbeckii Trag. Rom. ír.2. p. 1 sqq.; Com. Rom. fr.? p. 3 sq.; Roem. 
Trag. im Zeit. der Rep. p. 19 sqq. 
7) Cf. Plat. Hipp. mai. 282 A. 
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quam neque ad usum redundare putaret. ita factum est, ut in eius scriptis 
ne unum quidem legamus versiculum Livianum. 

Atque eaedem fere sunt causae, ex quibus Ciceronem in Cn. Naevii 
carmina non maiora impendisse studia statuamus necesse est. quamquam 
enim de or. III 12, 45 incorruptam sermonis Naeviani antiquitatem prae- 
dicat et de legg. II 15, 39 severitatem iucundam, qua fuerint modi Liviani 
et Naeviani, opponit suae aetatis modis tamquam  exultantibus, tamen 
illius carmina haud ita magni videtur aestimasse, utpote quae minus essent 
perpolita. namque Brut. 19, 75 priscam illam severitatem asperitatemque 
quandam respiciens simile de bello Punico profert ac de Livii Odyssia 
iudicium: 'tamen Naevii illius . . . . bellum Punieum quasi Myronis opus 
delectat. qua in re certe rectissime iudicavit. etenim de Myrone haec 
legimus apud Plinium N. H. XXXIIII 8, 19: *primus bic multiplicasse 
veritatem videtur, numerosior in arte quam Polycletus et in symmetrica 
diligentior, et ipse tamen corporum tenus curiosus animi sensus non expres- 
sisse, capillum quoque et pubem non emendatius fecisse quam rudis antiquitas 
instituisset.' Ciceronem igitur non fugerat Naevium ut Myronem satis iam 
profecisse, ita ut paene pulchra eius opera diei possent (ef. Brut. 18, 70), 
neque tamen singula perfectiore arte limavisse vel perpolivisse. velut 
dictionem: satis fuisse duram et linguae Latinae proprietatibus minus aptam 
ostendunt ea quae leguntur Or. 45, 152. loquitur enim eo loco T'ullius 
de econcursione vocalium, quae num in sermone Latino admitti possit in- 
quirit, atque cum supra dixisset 'neminem tam rusticum esse, qui vocales 
nolit coniungere', sic pergit: 'indicant orationes illae ipsae horridulae 
Catonis, indicant omnes poetae praeter eos qui, ut versum facerent, saepe 
hiabant, ut Naevius. cuius rei duo adfert ex Naevio exempla. quod tamen 
non ita est accipiendum, ut Ciceronem putemus versatum fuisse in Cn. 
Naevii earminum proprietatibus, cum iudicia, quae commemoravimus, ex 
grammatici alicuius libro petere potuerit; immo contendere non vereor haec 
carmina non maiori ei fuisse curae quam Liviana, quippe qui hane secutus 
esset sententiam: 'quamvis enim suaves gravesve sententiae, tamen, sí in- 
conditis verbis efferuntur, offendunt aures, quarum est iudicium super- 
bissimum' (Or. 44, 150). quamquam ex Naevii tragoediis (cf. Ribb. Tr. Rom. 
fr. p. 6 sqq., Roem. 'Trag. p. 44 sqq.) una alterave etiam Ciceronis aetate 
videtur acta esse et temporibus insequentibus!). de Equo Troiano quidem 
id constat. scribit enim Cicero 699/55 ad M. Marium, quocum familiariter 
vivebat, de ludis scaenicis & Pompeio iterum consule editis, quos spectatum 
Marius quod rure non venerit nihil esse dolendum. namque Aesopum in 


1) Hor. Epp. II 1, 53. 60. 
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$caena iurare incipientem vocem defecisse et apparatus spectatione sublatam 
esse omnem hilaritatem: *quidnam' inqüit 'delectationis habent. . . . . in 
Equo 'Troiano creterrarum tria milia aut armatura varia peditatus et equi- 
tatus in aliqua pugna? quae popularem admirationem habuerunt, delecta- 
tionem tibi nullam adtulissent' (ad fam. VII 1, 2). unde facile hanc in- 
ibimus sententiam, Equum Troianum ea de causa esse actam, quod per 
materiem suam et argumentum maximam praebuit Pompeio facultatem 
ludos quam splendidissimos edendi, idque eo magis, quod eius anni ludi 
primi erant in theatro a Pompeio ipso extructo.!) ex hac igitur fabula, 
quae satis fuisse nota videtur aequalibus, unius versus partem apud Cice- 
ronem legimus citatam eamque proverbii instar (Fest. 343 M.). sunt enim 
verba Sinonis 
'séro «nunc» sapiünt Phryges' (fr. 2), 

quae facete in suum transtulit Cicero usum in epistula, quam dedit ad 
Trebatium uno anno post, quam Equus 'Troianus in scaena est acta. erat 
enim 'Trebatius, id quod ex epistulis a Cicerone ad eum in Britanniam missis 
clare perspicitur, homo urbis amoenitatum amantissimus (cf. ad fam. VII 
6, 1; 8, 1; 18, 2; 15, 1 all) et cui haud magno opere adrideret res 
militaris. itaque Cicero VII 16, 1 iocose eum carpit, quod magnae sapientiae 
virum in vitandis belli periculis se praebuerit his verbis: *in Equo "Troiano 
scis esse in extremo: sero sapiunt... tu tamen, mi vetule, non sero . . . .. 
deinde quod in Britannia non nimis giAogécQoov te praebuisti, plane non 
reprehendo: nune vero in hibernis intectus mibi videris: itaque te commo- 
vere non curas! 

üsque quaque sápere oportet: íd erit telum acérrimum' (inc. inc. f. 40). 
quod praeceptum sapientiae plenum ad eandem fabulam relatum Ribbeck 
Roem. Tr. p. 49 aut cantori aut, id quod mihi veri similius videtur, Ulixi 
tribuit, viro omnium callidissimo. 

Porro ex alia Naevii tragoedia versus invenitur apud Ciceronem, qui 
proverbii loco in ore omnium videtur fuisse. in Hectore proficiscenti 
(Ribb. Trag. Rom. fr. p. 8, Roem. Trag. p. 46 sqq.) enim Priamus filium 
ad bellum abeuntem summis prosequitur laudibus, ad quas is respondet 
his verbis: 

'laétus sum laudári me abs te, páter, laudató viro! (fr. 2). 
quod Hectoris gaudium Cieero "Tusc. ITII 31, 67 laetitiae nimis elatae ac 
turpi opponit adulescentuli, qui inducitur in scaenam apud Trabeam. atque 
ad eadem Hectoris verba etiam alio loco adludit, ad fam. V 12, 7. rogat 


!) Tac. Ann. XHII 20; Plut. Pomp. 42; Plin. N. H. XXXVI 15, 115; Ribbeck 
Roem. Trag. p. 652. 
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enim Cicero hac epistula summa cum arte composita et ut ipse post gloriatus 
est (ad Att. IIII 6, 4) 'valde bella', L. Lueceium, scriptorem historicum 
haud ignobilem, ut de rebus in consulatu a se gestis et de exilio reditu- 
que suo commentarios componat. (atque hoc! inquit praestantius "mihi fuerit 
et ad laetitiam et ad memoriae dignitatem, si in tua scripta pervenero , . . .. 
quod non ingenium mihi solum suppeditatum fuerit tuum ..... sed etiam 
auctoritas clarissimi et spectatissimi viri et in rei publicae maximis gravissi- 
misque causis cogniti atque in primis probati . . . . . placet enim Hector 
ille mihi Naevianus, qui non tantum laudari se laetatur, sed addit etiam a 
laudato viro'; cf. etiam ad fam. XV 6, 1. 

Porro duo extant in Ciceronis de senectute libro versus ex Naevii 
Ludo!) petiti (Cato 6, 20), quibus castigatur adulescentium temeritas. nam 
cum interrogatum sit 

fcedo, quí uestram rem püblicam tantam misistis tám cito?', 
hoe respondetur in primis: 
*prouéniebant orátores noui, stulti adulescóntuli', 

quae sie Catonem facit interpretantem: *temeritas est videlicet florentis 
aetatis, prudentia senescentis'. versu autem posteriore haud scio an Naevius, 
qui erat elus mos (cf. Gell. III 3, 15), aliquem ex eis lacessiverit, qui 
tum in re publica multum valebant gratia et auctoritate, ita ut versus ille 
non minus fortasse fuerit notus, quam illud 'fató Metelli Római fiunt cón- 
sules' neque igitur mirum, si hi potissimum versus ex omnibus Naevii 
comoediis, quarum non exiguus erat numerus, a Cicerone citantur. 

Denique proverbialiter usurpatum fuisse videtur, quod Cicero Phil. 
II 27, 66 de Antonio, cuius vitam describit flagitiosam, petiit ex Naevio. 
postquam enim exposuit Ántonium Pompei bona, quae sub hasta venissent, 
solum arripuisse, sic pergit: 'sed ut est apud poetam, nescio quem, 

mále parta male dilabuntur! (inc. f. 1). 

baee sunt omnia, quae ex Naevii scriptis apud Ciceronem invenies. quem 
quamquam perspicuum est XNaevii dignitatem pluris fecisse quam Livii 
(commemoratur enim Naevius aut eius scripta duodeciens, Livius quater), 
tamen id, quod supra de Ciceronis studiis Naevianis diximus, respicientibus 
nobis versuum laudatorum naturam proverbislem sane comprobatur, prae- 
sertim cum ne illarum quidem fabularum, quae dicuntur praetextae, quas 
tres scripsisse fertur Naevius, — nisi forte cum Ribbeckio illa *cedo . . 
adulescéntuli' ad Lupum mavis referre — mentionem umquam fecerit Cicero, 
id quod facere eum utpote hominem togatum quodam modo decebat, 


!) Hanc probo scripturam, qua recepta palliatam significari certum est; Ribbeck 
contra Lupus recepit; cf. Trag. Rom. fr. p. 278. 
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Sed his missis ad Ennium transeo, qui quam principem locum obtineret 
inter poetas Latinos, Cicero ipse perspexerat. nam maxima fere versuum 
pars, qui ex carminibus petiti apud eum leguntur, Ennianae est originis, 
unde in propatulo est Ciceronem hune poetam in primis adamasse eius- 
que carminibus vel maximam dedisse operam. quaerentibus autem nobis, 
quanam re Cicero commotus tanto exarserit in Ennium studio, plures sunt 
causae in promptu. primum enim ad Ennium revocandum est, quod rudis 
adhue lingua Latina ab eo exculta est et polita. deinde Ennius carmine 
guo epico, Ánnalibus, alter fere Romanis extiterat Homerus (cf. Hor. . Epp. 
II 1, 50), ut ex his duabus causis Ciceronem ut oratorem et hominem 
Romanum summa in illum religione imbutum fuisse veri simile sit. denique 
non omittendum videtur Ennium in tragoediis componendis in primis imi- 
tatum esse Euripidem, euius tragoediae quanta sint sententiarum ubertate 
nemo ignorst.!) itaque Cicero, eum ex illis sententias saepe numero posset 
depromere ad philosophiae praecepta illustranda, hac re praecipue com- 
motus videtur esse, ut eas diligentius legeret, sunt enim loci triginta fere 
quinque, quibüs ad Euripidem respicit; cf. Lange l. c. p. 57 sq. atque 
eodem modo Ennianae tragoediae uberrimam ei suppeditabant materiem, 
unde sententias tamquam principales posset petere, quas ad philosophiae 
leges examinatas aut refelleret ut falsas aut comprobaret ut vera testimonia. 
quibus de causis totum se Tullius dederat Ennio eiusque non solum seripta, 
sed etiam vitam penitus habuit cognita, unde factum est, ut ex eis, quae 
Cicero per omnia sua scripta de Ennio dispersit, totius fere eius vitae 
quasi imago non tantum adumbrata, sed plane expressa ante oculos nobis 
ponatur. atque de anno, quo natus sit Ennius, quid statuerit Cicero supra 
iam exposuimus p. 252. patriam eius fuisse Rudias in Peucetiis ex loco de 
or. III 42, 168 cognoscitur. Romam autem deductum familiarem eum ex- 
titisse Africani maioris et Scipionis Nasicae Cicero saepius commemorat, 
quam ob rem etiam in sepulcro Sceipionum imaginem eius ex marmore esse 
constitutam ait pro Arch. 9, 22, id quod Cicero, eum pro Archia causam 
dicit, tamquam exemplum iudicibus proponit (cf. 11, 27), quod imitentur: 
nam cum imperatores prope armati poetarum nomen coluerint, non debere 
togatos iudices a Musarum honore et poetarum salute abhorrere, quanta 
porro familiaritate coniunctus fuerit Ennius cum Nasica, ex eo possumus 
intellegere, quod Cicero rettulit de or. II 68, 276. quamquam enim con- 
cedendum est facete illud Nasicae dictum, ut fieri solet in viris illustribus, 
tempore demum insequenti potuisse confingi, tamen hoc veri subesse certe 


1) Cf. Cic. ad fam. XVI 8, 2: 'ego certe singulos eius (Euripidem dicit) ver- 


sus singula eius testimonia puto', 
Dias. phi. Vind. I. 147 


^ w^ 
a 2 
* 
. a 
* €t 


258 


non negabimus Nasicam cum Ennio amantissime et familiarissime vixisso. 
eundemque poetam M. Fulvius Nobilior in Aetoliam secum duxerat ut 
praeconem factorum suorum. quod a M. Porcio Catone in oratione quadam 
ei ut probrum esse obiectum legimus Tusc. I 2, 3, ubi Cicero causas enu- 
merat, quibus factum sit, ut serius Romani litteras attingerent; in quibus 
primam fuisse, quod non vulgo tributus esset poetarum generi honos; cui 
rei Catonis illam orationem esse documento. quam ob rem non multum 
tribuendum esse videtur ei, quod a Catone Ennius familiaris appellatur (de 
sen. 4 10).*) nimirum id quod huius libri consilio conveniebat, plane aliam 
Tullius Catonis sibi finxit imaginem a vera alienam. deinde Ennium, 
eum Annalibus non tantum singulos viros, sed etiam totius populi nomen 
celebrasset, civitate esse donatum Cicero compluribus locis refert: pro Arch. 
10, 22: 'ergo illum . . . Rudinum hominem maiores nostri in civitatem 
receperunt. quod factum esse Q. Nobilioris opera ex Brut. 20, 79 com- 
perimus: 'Q. Nobiliorem, M. F., iam patrio instituto deditum studio litte- 
rarum, qui etiam Q. Ennium, qui cum patre eius in Aetolia militaverat, 
civitate donavit, cum triumvir coloniam deduxisset. huc etiam referendus 
est versus ex Ennii Ánn. l. XVI: 
*'nos sumu' Romani, qui fuvimus ante Rudini' (481: M.), 
quem Cicero de or. III 42, 168 citat ad demonstrandum numeri pluralis 
pro singulari positi usum. porro de Ennii senectute haec facit Cicero 
Catonem disputantem 5, 14: *'sua enim vitia insipientes et suam culpam 
in senectutem conferunt, quod non faciebat. . .... Ennius. sequuntur duo 
versus ex Ann. petiti: 
'sic ut fortis equus, spatio qui saepe supremo 
vicit Olympia, nunc senio confectu' quiescit (481 sq. M.), 

cui dicto adiungitur statim haec interpretatio: 'equi fortis et victoris senec- 
tuti comparat suam .... annos septuaginta natus — tot enim vixit Ennius 
—- ita ferebat duo quae maxima putantur onera, paupertatem et senectutem, 
ut eis paene delectari videretur. denique in definiendo, quo anno mortuus 
sit Ennius, pari diligentia Ciceronem usüm esse videmus atque in tem- 
poribus statuendis, ad quae revocanda sunt litterarum Latinarum primordia, 
etenim Catoni de sen. 5, 14 haec tribuit verba: 'quem quidem (Ennium 
dicit) probe meminisse potestis: anno enim undevicesimo post eius mortem 
hi consules T. Flaminius et M. Acilius facti suat. (604/150); ille autem 
Caepione et Philippo iterum consulibus mortuus est (585/169), cum ego 
quinque et sexaginta annos natus legem Voconiam magna voce et bonis 
lateribus guasissem' et Brut. 20, 78 hunc annum illum fuisse accipimus, 


*) Cf. L. Mueller Q. Ennius p. 63. 
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quo Ennius C. Sulpicia Gallo praetore ludos Apollini faciente "'hyestem 
fabulam docuerit. quod vero Cicero Tusc. I 15, 34 Ennii epigramma, 
quod in eius sepulero insculptum fuisse dicitur, adfert: 
'aspicite, o cives, Senis Enni imaginis formam, 

hic vestrum panxit maxima faeta patrum', 
hoc, ut multa alia id genus elogia non prodiisse ab ipsius poetae manu, 
sed a grammaticis, quos quidem his temporibus iam non novimus, carmini- 
bus editis praefixum esse O. Jahn Herm. II 242 sq. ostendit.!) 

Haec sunt, quae de Ennii vita et tempore ex libris Ciceronianis 
possumus adsequi — haud infirma sane studii acerrimi documenta, quo 
Cicero poetam illum amplexus est, cuius studii fructus facere non potuit 
quin hic illic digressione facta latiore usus oratione proponeret, veluti de 
sen. b, 14 vel Brut. 18, 72, ubi ipse quae uberius locutus erat de Ennii 
aetate, minus apta videri ait toti sermoni eiusque rei excusationem sibi 
interponendam esse putat. 

Sed ut iam ad maiora progrediamur, haec nobis occurrit quaestio 
expedienda, utrum Cicero de Ennii dignitate recte iudicaverit necne. atque 
quam summam Ennii laudem omnium temporum viri docti duxerunt, hanc 
etiam Cicero amplissimam ei tribuit, quamquam sua aetate vix penitus 
potuit perspicere, quantum re vera de lingua Latina sibi peperisset Ennius 
meritum eo quod in litteras Latinas induxit versum hexametrum.?) tamen 
Cicero probe sensisse videtur, quantum hac re Ennius profecisset iu car- 
minibus maiore cum arte componendis et perpoliendis quam qui ante eum 
usi erant versu Saturnio, satis illo quidem ineondito. itaque quae de se 
Ennius ipse cum ostentatione quadam iactaverat, Cicero saepius commemorat 
ita, ut illi plane adsentiatur. Bruti quidem loco 18, 71, ubi versus illos, 
quos antiqui poetae adhibuerint, iam diu evanuisse dicit, his utitur verbis: 
«quid, nostri veteres versus, ubi sunt? 


quos olim fauni vatesque canebant, 
cum neque Musarum scopulos quisque superarat, 
nec doetis dictis studiosus quisquam erat ante hune (Ánn. 226 sqq. M.) 


ait ipse de se, nec mentitur in gloriando; sic enim sese res habet.' sequitur 
ilud quod supra commemoravimus de Odyssia indicium. atque Or. 51, 
170 tamquam alterum Ennium sese praedicat: eandem enim sibi vindicat 
in oratione pedestri gloriam, quam in poesi Ennius sibi paraverat lingua 
Latina ad versus hexametri leges adcommodata. etenim utrumque elaborasse 


^v 


1) Cf. L. Mueller Q. Ennius p. 247 sq. 
2) Cf. L. Mueller, de re metr. p. 69, Q. Ennius 223 sqq.; G. Ungermann, Q. 


Ennius versu hexam. in litteras lat. inducto quatenus meritus sit, Confluent. 1866. 
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et effecisse, ut sententia apte verbis comprehensa bene clauderetur atque 
excurreret numerose. quae cum ita sint, sic pergit: *ergo Ennio licuit vetera 
contemnenti dicere: 
versibu', quos olim fauni vatesque canebant; 

mihi de antiquis eodem modo non licebit? praesertim cum dicturus non 
sim 'ante hunc', ut ille, nec quae sequuntur *nos ausi reserare'. neque hoc 
loco Ciceronem ipsum nimio sui amore captum mentiri in gloriando con- 
tendere ausim: nam rhetoricam eum omni ex parte excoluisse nemo nega- 
bit; sed illa *praesertim . . reserare' sic sunt prolata, ut eam nanciscamur 
sententiam, Ennium Ciceroni tamen nimium videri in gloriando et iusto 
maiorem sibi arripuisse laudem, qua in re Cicero, nisi forte aemulatione 
quadam ductus haec seripsit, deceptus est. suo enim iure Ennius et viam 
se patefecisse ad Musarum scopulos potuit dicere neque ante se quemquam 
doctis studuisse dictis, sed forsitan quispiam dixerit verba illa Ciceronis 
Bic etjam posse accipi, ut eum usum esse illis statuamus, potius ut ipse 
nimiae ostentationis evitaret speciem, quam ut aliquid detraheret Ennio. 
verum Ciceronem mon alienum fuisse ab Ennii obtreetatione ex Brut. 13, 
75 sq. adparet, ubi paulo commotior in Ennium prope invehitur cum 
acerbitate quadam, quae ex ipsa, de qua agitur, re minime fluxit. dicit enim 
Cicero Naevii (quem in vatibus et faunis adnumeret Ennius', bellum Punicum 
quasi Myronis opus delectare. tum sic pergit: 'sit Ennius sane, ut est certe, 
perfectior; qui si illum, ut simulat, contemneret, non omnia bella perse- 
quens primum illud Punieum acerrimum reliquisset. sed ipse dicit, cur id 
faciat, *scripsere' inquit 'alii rem versibus. iam quasi iratus ob Enni 
magniloquentiam in ipsum se convertens paene malevole haee addit: 'et 
luculente quidem seripserunt, etiamsi minus quam tu polite. nec vero tibi 
aliter. videri debet, quia Naevio vel sumpsisti multa, si fateris, vel, si 
negas, surripuisti, quamvis enim veri simile sit Ennium hie illie secutum 
esse Naevium!), Ciceroni tamen illo loco nihil erat causae, eur in hac 
potissimum re pluribus moraretur. sed quae hoc loco cernitur acerbitas 
inde explicatur, quod Cicero noluit imminui quiequam de auetoritate et 
laude poesis Romanae. cum igitur carpsisset Naevium Ennius, non dubitavit 
eum defendere atque Ennium ipsum sane acerbius reprehendere. verum et 
his quos commemoravi locis et eis qui infra sequuntur, iure concedit En- 
nium permultum valuisse ad linguam Latinam excolendam. quod tacito 
quodami sermone etiam Brut. 20, 78 profert. agitur enim de minoribus 
Catonis aequalibus, in quibus cum alii, tum C, Sulpicius Gallus com- 
memoratur, (qui maxime omnium nobilium Graecis litteris studuit; isque et 


*j Cf. L. Mueller Q. Ennius p. 86. 87. 123. 147. 149. 
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oratorum in numero est habitus et fuit reliquis rebus ornatus atque ele- 
gans. jam enim erat unctior quaedam splendidiorque consuetudo loquendi.' 
cuius rel statim adponitur eausa: 'nam hoc praetore . . . . mortem obiit 
Eunius, unde potes concludere Ciceronem ad Ennium non exiguam illius 
unctioris splendidiorisque loquendi consuetudinis partem voluisse referri. 
lam vero ad singula si procedimus, Ennium magis rationem habuisse 
linguae Latinae proprietatum, quam qui ante eum floruerunt poetae, Cicero 
videtur profiteri Or. 45, 152. eum enim in illis poetis, qui, ut vessum 
facerent, saepe vitiose hiatum admisissent, Naevium in primis nominasset, 
Ennium ei opponit. at Ennius semel: *Seipio invicte' (Ann. 345 M.). quod 
quamquam non ita est intellegendum, ut omnino semel Ennium hiasse 
putemus, sed quantum quidem Cicero tum meminerit semel, tamen hac in re 
Ennius sine dubio multo erat perfectior, ita ut licuerit Cieoroni eum cum 
illis ab hac parte comparanti dicere quae supra adtulimus. deinde sine 
vocalibus in fine positis contrahere solitos esse homines Romanos brevitatis 
causa ibidem adfirmat Cicero, cuius rei adferuntur ex Ennio, ut videtur, 


exempla *palm' et *crinibus.!) atque ut in hoc, quem citavi, Oratoris 


loco (c. 45 sq.) paulo subsistam, Cicero ibi in sermonis Enniani proprie- 
tatibus quodam modo se praebet versatum. pluribus enim exponit rationes, 
quae valeant ad collocationem et formam verborum, ut oratio evadat quam 
suavissima et aurium iudicio aptissima (Or. 44, 149—48, 162). itaque 
novos poetas eorumque antiqua corrigendi morem reprehendit, cum con- 
suetudine ipsa licentia concedatur in formis quibusdam usurpandis, id quod 
demonstrat exemplis plurimis ex Ennio, Pacuvio, Áccio, Terentio congestis. 
atque Ennium quidem comperimus cum alia insolentius posuisse, tum gene- 
tivi pluralis formas in -um desinentes 'meum factum' (Alex. fr. 6, v. 44 
Ribb.) *exitium examen' (Alex. fr. 6, v. 51 Ribb., quamquam idem dixerit 
*hberorum', neque minus eum usurpasse 'isdem' pro nominativo singularis 
ac pro ablativo pluralis, quod Cicero illustrat duobus exemplis: *isdem 
campus lhabet', inquit Ennius (Ann. 560 M.) et 'in templis isdem! (inc. sed. 
1 M., 'at 'eisdem' crat verius, nec tamen probavit, ut opimius (cf. 
Quint. VIIII 4, 36); male sonabat 'iisdem'; impetratum est a consuetudine, 
ut peccare suavitatis causa liceret'; atque eodem modo Cicero negat se 
reprehendere illud 'scripsere alii rem' (Ann. 226 M.); 'scripserunt! se verius 
esse sentire, sed libenter obsequi se consuetudini auribus indulgenti. vide- 
mus igitur Ciceronem omnia fere revocare ad solum aurium arbitrium, qua 
in re non satis perspexisse videtur Ennium, ut singula verba in versus 


1) Inc. inc. fr. 213? E, *palmi crinibus' scripsit Ribbeck, *palmis crinibus! Mueller 
(F. 202) Ciceronem corrupto exemplari deceptum esse suspicatus. quod sequitur apud 
Tullium *tecti fractis num ad Ennium pertineat, dubitari potest. 
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Speciem redigeret, saepius esse coactum formas inusitatiores adhibere, quippe 
cui luctandum esset eum ipsis linguae Latinae verbis quasi repugnantibus 
hexametri versus numeris. sed in universum his de rebus satis recte Cicero 
iudicat de or. III 48, 184: neque vero haec (oratio) tam acrem curam dili- 
gentiamque desiderat, quam est illa poetarum, quos necessitas cogit et ipsi 
numeri ac modi.sic verba versu includere, ut nihil sit ne spiritu quidem 
minimo brevius aut longius quam necesse est. qua necessitate videlicet 
ipse satis premebatur, cum accederet iuvenis ad carmina componenda. sed 
ad Ennium ut revertamur, refertam fuisse eius dictionem accipimus verbo- 
rum formis antiquioribus et cotidiani sermonis consuetudinem habuisse hic 
E iliic elare expressam; velut Ennium semper dixisse 'Burrum' et 'Bruges' 
EC neque auditum esse 'qui est omnibus princeps', sed «omnib u' princeps", quod 
TEN quidem olim fuisset politius, ipsius Ciceronis aetate iam subrusticum. huc 
etiam spectat quod Cicero profert de Ennii genere dicendi Or. 31, 109: 'an 
ego Homero, Ennio, reliquis poetis et maxime tragicis concederum, ut, ne 
omnibus locis eadem contentione niterentur erebroque mutarent, nonnumquam 
etiam ad cotidianum. genus sermonis accederent, et Or. 11, 36: 'Ennio 
delector, ait quispiam, quod non discedit à communi more verborum. 
atque cum Ennius saepius descenderet ad sermonis cotidiani usum, fieri 
non poterat, quin interdum nimis sibi indulgeret, quamquam vix potest 
negari eum magis propter linguae ipsius asperitatem, quam neglegentiae 
alicuius obsequio peecavisse!) hoc tamen concedendum est recte dicere 
Cieeronem l. c. *multa apud Ennium esse neglegentius. atque invenit pro- 
fecto Tullius quod notaret in Enniano dicendi genere: de or, III 41, 164, ubi 
de translatione agitur, Ennium dicit verbum quoddam angustius atque 
minoris quam oportuerit ponderis usurpasse ibidemque 40, 162 iure 
reprehendit metaphoram ab Ennio false adhibitam. *quo in genere (trans- 
lationis) inquit 'primum est fugienda dissimilitudo: 'caeli ingentes for- 
nices' (inc. f, 33 Ribb); quamvis sphaeram, ut dicitur, in scaenam 


adtulerit Ennius, tamen in sphaera fornicis similitudo non potest inesse.' 
qua in re certe adstipulabimur Oiceroni, quia re vera caeli ingens 
cavatio minus apte componitur cum angusto arcu triumphali. sed Cicero, 
quasi hune Ennii errorem statim vellet obtegere eiusdem virtutum laude, 
exemplum adfert ex Aiace ut videtur desumptum ?), quo ostendat, quam 
apte hac figura aliis locis usus sit Ennius. adiungit enim hos versus: 
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'uíue, Ulixes, düm licet. 
oculís postremum lümen radiatüm rape' (inc. inc. f. 29 R.) 


1) Cf. Koene 'Ueber den Sprachgebraueh der roemisch. Epik.!, Monaat. 1840, 
p. 4. 7. 248 eto. 
7) Si quidem recte coniecit Ribbeck; cf. Roem. Trag. P. 132. 
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(cf. Soph. Ai. 228 sqq.), de quibus hoc fert iudicium: 'non dixit *cape', non 
*pete' (haberet enim moram sperantis diutius esse victurum), sed 'rape'. hoc 
verbum est ad id aptatum, quod ante dixerat, (dum licet'| in initio autem 
Medeae quid habuerit Cicero quod ecastigaret, infra exponam. 

Sed haec iam missa faciamus. dicendum enim est, quid Cicero iu- 
dicaverit de verbis &b Ennio factis primumque usurpatis. nam hoc quidem 
inter omnes constat Ennium eum omnino linguam Latinam novis, quae 
ipse invenerat verbis, locupletasse, tum epicae dictionis verborum copiam 
auxisse vel potius condidisse (cf. Horat. A. P. 55), ex qua insequentium 
temporum poetae epici hauriebant, in primis Lucretius, Vergilius, Ovidius.!) 
atque in universum rectam de hac re profert Cicero sententiam Or. 21, 
68: 'ego autem, etiamsi quorundam grandis et ornata vox est poetarum, 
tamen in ea cum licentiam statuo maiorem esse quam in nobis (oratoribus) 
faciendorum iungendorumque verborum, tum ....' Ennium autem in primis 
habitum esse a Cicerone verborum novatorem ex loco de or. III 838, 1654 
adparet. cum enim de tribus illis rebus Crassum faciat loquentem, quas in 
verbo simpliei orator adferat ad illustrandam atque exornandam orationem: 
aut inusitatum verbum aut novatum aut translatum, exempla, quae de 
vocibus novatis adferuntur, omnia fere petita sunt ex uno Ennio. sic enim 
audimus Crassum dicentem: 'novantur autem verba, quae ab eo, qui dicit, 
ipso gignuntur ac fiunt, vel coniungendis verbis, ut haec: 

tüm pauor sapiéntiam omnem mi éóxanimato expéctorat (Alcum. fr. 2 R.);?) 
videtis enim ... 'expectorat! ex coniunctione facta esse verba, non nata.' 
tum tria ex Ennio adduntur exempla, substantivi adiectivi verbi: 'sed 
gaepe vel sine coniunctione verba novantur, ut ille 'senius disertus, ut 
*di genitales! (Ann. 110 M.) ut 'bacarum ubertate incurvescere' (Eum., 
inc. inc. R. f. 72). unde sequitur Ciceroni, cum  Ennianis potissimum 
usus sit exemplis, haud ignotum fuisse, quantum Ennio deberent ab hae 
parte Romani. itaque cum Ennii sermo et propter formas illas priscas, 
cuius modi sunt "Bruges, Burrum', et propter voces ab ipso cum audacia 
quadam conformatas, quarum magna pars ex insequentium temporum usu 
evanuerat, Ciceronis aetate grande quiddam sonaret atque sublime, haud 
inepte eum iudicasse statuamus necesse est, quod de or. III 7, 27 Ennium 
ex tribus illis tragoediae Graecae principibus cum Aeschylo comparavit, 
qui altiore quasi incedit cothurno et grandiore utitur dicendi genere a 


1!) Cf. A. Zingerle 'Ovid und sein Verhültniss zu den Vorgüngern ...' II, 
p. 1—11, C. A. Bentfeld *Der Einfluss des Ennius auf Vergil', Salisburg. 1875, deni- 
que Koenii librum, quem supra laudavi. 

2) Cf. de or. III 58, 217 *Priamó ui uitam euítarei' (Androm. fr. 9 Ribb.). 
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populi usu remoto. atque ex vetusto illo et grandi sono sermonis Enniani 
explieatur id quod de eo fecerunt iudicium Quint. X 1, 88, Gell. N. A. 
XII 4, 3. denique eximias Cieero laudes Ennio largitur de or. I 34, 154, 
ubi Crassum de exercitationibus rhetorieis inducit disputantem: *in cotidi- 
anis .... commentationibus equidem  adulescentulus proponere solebam 
illam exercitationem . . ut .. versibus propositis quam maxime gravibus .. . 
eam rem ipsam, quam legissem, verbis aliis quam maxime possem lectis 
pronuntiarem. sed post animadverti hoc esse in hoc vitii, quod ea verba 
quae maxime cuiusque rei propria quaeque essent ornatissima atque optima, 
occupasset .. .. Ennius, si ad eius versus me exercerem ....' sed de 
Enniano dicendi genere hactenus. 

Restat ut paucis dieam, quid Cicero senserit de Ennio philosopho. 
ac primum quidem omnes sciunt Ennium de diis ita cogitasse, ut Euhe- 
meri plane reciperet sententiam, cuius Í[seoév &veygoegv ipse vertit in 
linguam Latinam.!) quae vero fuerit Euhemeri de diis sententia, Cicero 
de nat. deor. I 41, 119 Velleium Epicureum facit sic exponentem: *quid? 
qui aut fortis aut claros aut potentis viros tradunt post mortem ad eos 
pervenisse eosque esse ipsos, quos nos colere, precari venerarique s0o- 
leamus, nonne expertes sunt ....? quae ratio maxime tractata est ab 
Euhemero: quem noster et interpretatus et secutus est praeter ceteros 
Ennius'. Ciceronem autem ipsum, qui Ácademicorum disciplinae se addixerat, 
Euhemeri hanc atque Ennii rationem improbasse consentaneum est, quam 
ob rem nihil miraberis, si nullo alio loco hoc de libro quiequam commemo- 
ratum inveneris. quamquam Ennius, cum iniisset de diis opinionem, quae 
ad Epicureorum rationem vel proxime accederet, carminibus suis Ciceroni 
saepius praebuit materiem, unde ad refellendas alius sectae rationes peteret 
argumenta. atque in Ennii tragoediis in primis "Telamo' magnam id genus 
sententiarum ubertatem habuisse videtur, deinde *Melanippa' (cf. Ribb. Roem. 
T'rag. p. 179), "T'hyestes', *Iphigenia'. itaque Cicero, eum libro altero de divi- 
natione Stoicorum disciplinam contra Quintum fratrem susceperit refutandam, 
c. 50, 104 his verbis illum adloquitur: *nec solum ea non sumitis ad concluden- 
dum, quae ab omnibus concedantur, sed ea sumitis, quibus concessis nihilo 
magis efficiatur quod velitis; primum enim hoe sumitis: *si sunt di, bene- 
fiei in homines sunt.' quis hoc vobis dabit? Epicurusne, qui negat quic- 
quam deos nec alieni curare nec sui? an noster Ennius, qui 
loquitur ,... 


égo deum genus ésse semper díxi et djeam caélitum, 
86d eos non euráre opinor, quíd agat humanüm genus (Tel. fr. 1 R.), 


') Cf. August de civ. dei VII 26 (27); Krahner, 'Grundlinien zur Geschichte des 
Verfalles d. roem. Staatarelig. p. 37; Gerlach, Hist, Stud. p. 187 sqq. 
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et quidem cur sic opinetur rationem subicit; sed nihil est necesse dicere, 
quae sequuntur ...' causam autem illam, quam Ennius protulit, Cicero 
commemorat de nat. deor. III. 32, 79, ubi C. Aurelius Cotta Stoicorum 
illud deos curare res hominum fusius studet evertere: ac nos quidem', inquit 
'nimis multa de re apertissima; 'Telamo autem uno versu locum totum con- 
fiit, cur di homines neglegant 


nám si curent, béne bonis sit; mále malis: quod nünc abest! (Tel. fr. 1 R.). 


eodemque modo Ennii menti ab omni superstitione liberae plane id re. 
spondet, quod ex eadem fabula de div. I 58, 182 Cicero facit fratrem 
citantem. qui cum esse divinationem pluribus demonstrasset, cuius tota vis 
et origo referenda esset ad deos (Ic. 49 —55), ad fatum (I c. 56), ad naturam 
(I ec. 57. 58), se tamen spernere confitetur 'sortilegos vicanos haruspices, 
de circo astrologos ...' 'non enim' inquit 'sunt ii aut scientia aut arte 
divini, 

séd superstitiósi uates Ímpudentesque hárioli 

aüt inertes aüt insani aut quibus egestas imperat, 

quí sibi semitám non sapiunt, álteri monstránt viam: 

quibus diuitias póllicentur, Áb iis drachumam ipsí petunt. 

de hís diuitiis sfbi deducant dráchumam, reddant cétera (Tel. fr. 2 R.). 
atque haec quidem Ennius, qui paucis ante versibus esse deos censet, sed 
eos non curare opinatur, *quid agat humanum genus.' postremo omittendus 
non est locus ille de div. I 40, 88, quo antiquorum temporum vates 
opponuntur recentibus: fatque etiam ... Amphiaraus et "Tireeias, non 
humiles et obscuri neque eorum similes, ut apud Ennium est, 

qui sui quaestus caüsa fictas süscitant senténtias (inc. f. 27 R.), 

sed clari et praestantes viri .... futura dicebant. ex his igitur adparet 
Ciceronem quid Ennius de diis cogitaret sane quidem perspexisse et sen- 
tentias illas, quibus impugnaretur vulgi superstitio, ex eius carminibus 
libenter sumpsisse. quamquam non facile nobis persuadebimus eum dili- 
gentius perlegisse.Ennii Euhemerum, id quod etiam cadit in alterum 
Ennii de philosophiae praeceptis carmen, Epicharmum dico, ex quo unus 
extat versus Ac. II 16, 52. 

Exposui, quid in universum Cicero senserit de Eunio, quantamque 
operam dederit vitae eius ac meritis cognoscendis. nune me convertam ad 
singula Ennii carmina, ac primum quidem ad Ánnales. atque suo iure de 
opt. gen. or. 1, 2 Cieero Ennium dicit '(summum  epicum jpoetam', quia 
ipsius aetate nemo alius extiterat poeta, qui in hoc genere palmam eri- 
peret Ennio. neque hoc fugit Ciceronem Ennium praecipue imitatum esse 
Homerum, qua de re facile potuit iudicare. namque ipsum in Homeri car- 
minibus maxime fuisse versatum cum ex iudiciis, quae de illo fecit, tum 
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ex eo potest intellegi, quod plurimos ex omnibus fere Iliadis et Odyssiae 
partibus versus (ex Il. XL, ex Od. XVIIIT) libris suis inseruit, qua de re 
disputavit Lange p. 33 sqq. itaque Cicero de fin. I 3, 7 se ex Platone et 
Aristotele profitetur nonnullos locos sic (i. e. accurate) velle transferre, ut 
ex Homero soleat Ennius. quid quod Ennius ipso Ánnalium initio Home- 
rum sibi in somniis visum esse memorat, cuius animam in suum corpus 
transiisse. ad quod Ennii somnium Cicero saepius adludit. Scipionem 
Aemilianum quidem de re publ. VI 10 quod habuerit somnium facit nar- 
rantem. cum enim in multam noctem de Africano collocutus esset cum 
Masinissa,  artiore somno se esse oppressum.  'hic mihi inquit 'credo ex 
hoe, quod eramus locuti: fit enim fere, ut cogitationes sermonesque nostri 
pariant aliquid in somniis tale, quale de Homero scribit Ennius, de quo 
videlicet saepissime vigilans solebat cogitare et loqui' atque ad eandem 
rem ab Ennio commemoratam Cicero respicit Ac. pr. II 16, 51; 27, 88. 

Priusquam vero ad singulos versus & Cicerone adhibitos transeo, id 
monere non supervacaneum videtur esse, quantum studii in universum 
populus Romanus impenderit in Ennii Annales. tantum enim abfuit, ut illi 
Ciceronis aetate amandarentur ad singulorum eruditorum umbracula, ut 
partes eorum coram populo Homeri carminum more recitarentur, quod 
paulo post Ennii mortem factum esso per Q. Varguntcium Suet. de 
gramm. 2. testatur. neque dubium esse videtur, quin Ciceronis quoque 
tempore idem factum sit atque celeberrima ad audiendum carmen tam prae- 
clarum corona confluxerit. atque -is recitandi mos renovatus est Gellii 
aetate, quo antiquorum poetarum studia diu neglecta refovebantur. Gellius 
quidem XVIII 5, cum una fuisset Puteolis cum  Ántonio Iuliano rhetore, 
nuntiatum sibi esse narrat anagnosten .quendam ..... Ennii Ánnales 
legere ad populum in theatro; tum Iulianum dixisse: 'eamus auditum 
nescio quem istum Ennianistam.' quanta autem audientium adsensione ana- 
gnostes ille munere suo functus sit, ex eis, quae sequuntur, elucet: quem 
cum iam inter ingentes clamores legentem invenissemus, .... neque multis 
postea versibus additis celebrantibus eum laudantibusque omnibus discessit." 
quod veterum poetarum studium Macrobii demum aetate extinctum esse ex eis 
intelleges, quae Macrob. Sat. VI 9, 9 hac de re memoriae tradit. itaque quam- 
quam ex Ciceronis temporibus nihil eius modi proditum est, tamen maxi- 
mam habet veri speciem etiam tum populum laetum audisse Ennii Anna. 
lium has vel illas partes recitatas. cui rei hoc patrocinari videtur, quod 
nonnulli huius carminis loci in multorum ore fuisse videntur. etenim Cicero 
gaepius ita loquitur, ut pauca tantum verba commemoret quasi satis sint 


1) Cf. Porph, in Hor. Epist. II 1, 50, Front. Epist. I 4, p. 11 N. 
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ad omnia, quae eirca sunt, in memoriam revocanda (de sen. 6, 16; 1,.1! 
de fin. II 32, 106; or. 27, 93; ad Att. VI 2, 8; Tusc. I 12, 27; de re 
publ. I 18, 30 all), et orationibus suis, quamquam rarius, versus intexuit 
ex Annalibus petitos, qui tamquam proverbia nemini erant ignoti. velut 
pro Mur. 14, 30 verba Ennii: 


*pellitur e medio sapientia, vi geritur res, 
spernitur orator bonus, horridu' miles amatur. 
haud doctis dictis certantes, sed maledictis 
miscent inter sese lnimicitiam minitantes. 

non ex iure manum consertum, sed magi' ferro 
rem repetunt ...' (Ann. 276 sqq. M.) 


Bic conglutinat cum suis, ut suturam nemo potuerit cognoscere; nisi de re 
plane edoctus. ex illis versibus autem qui sunt extremi notissimi videntur 
fuisse; Cicero quidem in litteris ad 'Trebatium familiarem in Britanniam missis 
(ad fam. VII 13, 2) haec scripsit: *sed, ut ad te redeam, te istic invitum non 
esse vehementer gaudeo .... tantum metuo, ne artificium tuum tibi parum 
prosit. nam, ut audio, istic | 

non ex iure manum consertum, sed magi' ferro 

rem repetunt." 
atque eodem modo pro Balbo 22, 51 ad Ennii de Hannibale versum re- 
spicit, ut qui audientibus veniat haud ignotus: *neque enim ille summus 
poeta noster Hannibalis illam magis cohortationem quam communem im- 
peratoriam voluit esse: 

*hostem qui feriet, erit! inquit *mihi Karthaginiensis 

quisquis erit' (Ann. 282 sq. M.). 
quoniam igitur Ennii Ánnales in tanto erant apud omnem populum Ro- 
manum honore, non est mirum, si Cicero tot locis eorum facit mentionem. 
namque eo ipso, quod volitabant per ora virum, non ita magno videtur 
opus fuisse studio atque labore ad eos cognoscendos. at Ciceronem ipsum 
saepius eos lectitasse ac diligentius pervolvisse, inde possumus intellegere, 
quod ex omnibus fere libris versus ab eo adferuntur, quos hic collectos 
proponere ab incepto nostro alienum non erit. sunt igitur loci hi: 


lib. I. lib. III. 
v. 6 : Ác. pr. II 16, 51; 27, 88. v. 155 : de div. II 39, 82. 
v. 6 : Ác. pr. II 27, 88. lib. ITII. 
vv. 28—44 : de div. I 20, 40. v, 167 : de re publ. I 16, 25. 
vv. 73—98 : de div. I 48, 107. lib. VI. 
v. 110 : de or. III 38, 154; Tusc.I v. 181 : de div. II 66, 116. 
12, 28. vv. 196—203: de off. I 12, 38. 


vv. 114—118: de re publ. I 41, 64. vv. 204—208: de sen. 6, 16. 
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vv. 206—207: de div. II 56, 116. vv. 348—353: Brut. 15, 58. 
v. 214 : de re publ. III 3, 6. v. 353 : de sen. 14, 50. 
v. 220 : de nat. deor. III 2, 4. v. 358 : de or. III. 42, 67; Or. 2, 
lib. VII. 97; ad fam. VIIII 7, 2 
v. 226 : Brut. 19, 76; Or. 47, 157. lib. XL 
vv. 227—229: Brut. 18, 71; Or. 51, 171; | v. 384 : de re publ. I 18, 30; de or. I 
de div, I 50, 114; cf. de 45, 198; Tusc. I 9, 18. 
legg. II 27, 68. vv. 485 —388: de aen. 1, 1. 
vv, 230—931: Or. 51, 171. lib. XV, 
v. 237 : de inv. I 19, 27. v. 425 : de re publ. V 1, 1. (Aug. de 
lib. VIII (cf. pro Arch. 9, 22). civ. d. II 21.) 
v. 2178 : Tusc. I 20, 45; de nat, lib. XVI (ef. de prov. cons. 9, 21). 
deor, III 10, 24. v, 431 * de or. III 423, 168, 
vv, 276—281: pro Mur, 14, 30; ad fam. lib, XVII. 
VII 38, 2. vv. 481—482: de sen. 5, 14. 
vv. 282—283: pro Balbo 22, 51. ex libb. inc. 
v. 286 : ad Att. II 19, 2. vv, 527—528: de or. III 42, 168. 
vv. 286—288: de off, I 24, 84; de sen. v. 560 : Or. 47, 151. 
4, 10. v. 5b8O — :ad Att. VI 2, 8. 
lib, X. v. 600 : de re publ. I 2, 3. 


v. 345 : Or, 45, 152, 


Iam plurimos vides versus citatos esse ex libro I (vv. XXXXV). 
quod eur ita se habeat, causa in propatulo est, neque ullam desiderat de- 
monstrationem. namque per se intellegitur hominem Romanum usquequaque 
potissimum rediisse ad illas Ánnalium partes, quibus suae civitatis primordia 
versibus celebrarentur, itaque Cicero libro alteri de divinatione viginti 
versus intexuit de Romulo et Hemo augurium capientibus et de Vestalis 
virginis somnio versus sedecim, minorem vero ei adtulisse videntur delec- 
tationem qui insequuntur libri (II— V), quibus regum facta continebantur 
et bella, in primis cum Samnitibus gesta. sed eo diligentius eum libros 
VI—XI legisse veri simile est, ex quibus versus XX XXVIIII ab eo proferuntur. 
agebatur autem his libris de gravibus illis bellis, quae populo Romano 
eum Pyrrho, Hannibale, Philippo erant subeunda. quae quanti fuissent 
momenti ad Romanorum imperium constituendum et ad ultimas fere terras 
proferendum, omnibus notum erat; quam ob rem maiore studio hos in 
primis amplexus esse videtur Cicero. accedit quod his libris Fabricii, Catones, 
Maximi, Marcelli, Fulvii, Scipiones summis laudibus decorati sunt ab Ennio,!) 
e quorum nominibus haud exigua gloria etiam ad totum redundavit popu- 
lum Romanum.?) quae cum ita essent, satis causae esse Cicero probe per- 
spexit, cur hi potissimum libri essent legendi, iam extremos Annalium libros 

!) Cf. de sen, 6, 16; de re publ, IIL 3, 6; Brut. 15, 58; de sen, 14, 50; de off. I 


24, 84; de sen. 4, 10; ad Att, II 19, 2; Tusc. I 9, 18 ete. 
?) Cf. pro Arch. 6, 22. 
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ità videtur perlegisse, ut ei maxime haererent in memoria versus, qui- 
bus de se ipso suaque vita locutus est Ennius; hos enim saepius comme- 
morat.?*) 

Sed haec hactenus. iam vero iuvat, quomodo Cicero Ennii tragoe- 
diis studuerit, exponere. atque quod in Annalibus fecimus, ut inquirere- 
mus, quatenus fuissent noti universo populo Romnno, idem in tragoediis 
quoque instituamus. primum igitur perlustremus fabulas illas, quas Ciceronis 
testimonio ipsius tempore in scaena actas esse constat. hae enim re 
mirum quantum earum cognitionem divulgatam et studia ipsa vel maxime 
aucta esse nemo negabit. 

Atque maximo plausu Ándromacha Aechmalotis (Ribb. Trag. 
Rom. fr. p. 23 sqq., Roem. Trag. p. 135 sqq.), ut inde ordiamur, Ciceronis 
aetate acta esse videtur, is quidem ad Att. IIII 15, 6 de ludis Apollina- 
ribus, qui celebrati sunt a. d. VII. Id. Quinct. ann. 700/64, scribit se 
venisse in spectaculum, primum magno et aequabili plausu — deinde 
operam se dedisse Ántiphonti cuidam, qui Andromachae partes egerit. 
palmam quidem eum tulisse, neque tamen ipsi admodum placuisse. *sed 
nihil' inquit «tam pusillum, nihil tam sine voce, nihil tam . .. verum haec 
tu tecum habeto. alias autem Áesopum Andromachae personam induisse 
idque ita, ut summa Ciceronem adficeret delectatione, ex loco de or. III 
26, 102 possumus cognoscere. atque habuit haee fabula, quantum ex eis, 
quae extant, fragmentis potest concludi, quod ZAsov et póflov in spectan- 
tium animis excitaret. quid quod Cicero ipse, quem de carminibus saepe 
non ut artis iudicem, sed ut oratorem vel philosophum sententiam fecisse 
videmus, verbis, quae Ándromacha facit de sorte sua miserrima, abripitur 
in summam poetae admirationem. 'Tusc. III 19, 44 quidem Epicuri sen- 
tentiam, animi maerorem sanari posse. corporis voluptatibus refutaturus, ut 
summi maeroris vere depicti atque expressi exemplum proferat, ad Andro. 
macham nos revocat, quae tot tantisque malis implicata haec effundit verba 
miserabilia: 

*quíd petam praésidi aut éxsequar? quóue nunc 
aüxilio aut éxili aát fugae fréta sim? 
árce et urbe órba sum. quo áccedam? quo ápplicem ? 


" euí nec arae pátriae domi stant, fráctae ac disiectaó iacent, 
fána flamma déflagrata, tósti alti stant párietes 


déformati atque ábiete crispa ... .', 


et quamquam deinde Cicero illa, quae sequuntur, nota esse admonet, tamen 
abstinere non potest, quin adiciat canticum, quod  pronuntietur 'fexibili, 
pleno, interrupto, flebili vocis genere' (de or. III 58, 217): 


!) Cf. de or. III 42, 168; de sen. 5, 14 et vide p. 258 
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'o páter, o patria, o Príami domus, 

saeptum áltisono cardíne templum! 

uidi égo te astante ope bárbariea, 

tectís caelatis lácuatis, 

auro ébore instructam régifice.' 
tum ita pergit: *o poetam egregium! .... sentit enim omnia repentina et 
necopinata esse graviora. exaggeratis igitur regiis opibus, quae videbantur 
sempiternae fore, quid adiungit? 

haec ómnia uidi inflámmarei, 

Priamó ui uitam euitarei, 

Iouis Áram sanguine türparei (fr. 9). 
praeclarum carmen! est enim et rebus et verbis et modis lugubre.  vide- 
mus igitur Ciceronem huius loci pulchritudinem vere poeticam probe sen- 
sisse et valde admiratum esse; neque enim omittit, quin prima quaque 
occasione data huc respiciat: de or. III 26, 102 Aesopum commemorat 
aptissime pronuntiare solitum esse haec Andromachae verba flebilia. 'quid 
ille alter' (Aesopus) inquit *quíd petam praésidii?' quam leniter, quam remisse, 
quam non actuose! instat enim *o páter, o patria, o Príami domus" in 
quo tanta commoveri actio non posset, si esset consumpta superiore motu et ex- 
hausta.' 'T'usc. I 35, 85 inde petit argumentum, quo demonstret fortunam esse 
volubilem neque quemquam ei debere confidere. praeterea ad eundem An- 
dromachae locum spectant: de Or. III 47, 183; Or. 27, 98; Tusc. III 22, 
53; pro Sest. 57, 121; de Or. III 58, 217. denique Cicero ex eadem fabula 
Tusc. I 44, 105 (fr. 12) et III 19, 44 (fr. 10) Andromachae verba 
eodem pertinentia citat et "usc. I 21, 48 (fr. 6) Polyxenae, ut videtur, 
verba, quae de vita decedens locuta est (cf. Ribb. Roem. Trag. p. 139, 
Eurip. Hec. 367 sq., 335 sq.). 

Neque vero minus placuisse videtur Ciceronis tempore audientibus 
Medea exul (Ribb, Tr. Rom. fr. p. 43 sqq., Roem. Trag. p. 149 sqq.), 
quandoquidem ipsum huius fabulae argumentum eius modi erat, ut et 
poetae summa facultas daretur ad animi motus depingendos, et spectantes 
eo vel maxime commoverentur. quod argumentum quam fuerit gvatum atque 
acceptum, inde potes perspicere, quod etiam Ovidius Medeam scripsisse 
fertur, qua nihil fuisse clarius "Tacitus dicit (dial. 12). atque plurimi ex- 
tant apud Ciceronem loci, quibus ad Ennii tragoediam respicit, saepius ita, 
ut concludere possimus eam — nimirum e scaena — non minus eis fuisse 
notam, ad quos Cicero vel scribit vel loquitur, quam ipsi; cf. pro Cael. 
8, 18 (fr. 1), pro Mur. 41, 88 (fr. 10), pro Rab. Post. 11, 29 (fr. 7), 
ad fam. VII 6 (fr. 5, fr. 15), ad Att. VII 26, 1 (fr. 7). in primis 
aufem huius fabulae initium Cicero usquequaque habet in promptu. ut 
enim in Euripidis Medeae ipso initio nutrix in scaenam prodit, cum cupido 
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ceperit iniseram proloqui 'eaelo átque terrae Médeae miserias! (Eur. Med. 
v. 57 8q.; cf. ''usc. III 26, 63), ita ab Ennio Medeae nutrix illa inducebatur 
eadem fere verba loquens atque apud Euripidem. sed cum haec primum 
Argus adventum ut stirpem malorum exsecraretur, deinde omnino totum illud 
inceptum,: illa Enniana eausam miseriarum paulo altius repetit statimque 
haec dicit: 

'utinám ne in nemore Pélio secüribus 


caesa Áeccedisset Ábiegna ad terrám trabes. 
neue fnde nauis Íncohandae exórdium. . . (fr. 1). 


quae res a Cicerone ssepius ut vitiosa causarum enumeratio notatur: de 
fato 15, 35: 'ex hoc genere igitur illud est Ennii: *utinám . . . trabes'. 
lieuit vel altius *utinam ne in Pelio nata umquam esset arbor! etiam supra 
"utinam ne esset mons ullus Pelius! similiterque superiora repetentem re- 
gredi infinite licet. (neue . . . coepisset. quorsum haec praeterita? quia se- 
quitur illud (nam . . . saücia! non, ut eae res causam adferrent amoris. 
atque simili modo 'T'op. 16, 61: 'hoc igitur, sine quo fit, ab eo, quo certe 
fit, diligenter est separandum. illud enim est tamquam *utinám . . . . tra- 
bes, nisi enim accidisset abiegna ad terram trabes, Argo illa facta non 
esset, nec tamen fuit in eis trabibus efficiendi vis necessaria. itaque de 
inv. I 49, 91 Cicero hoc idem profert ex Ennii Medea ut exemplum re- 
moti. 'remotum est ' inquit 'quod ultra quam satis est repetitur ... 

huius modi est illa quoque conquestio *utinám ... trabes! longius enim 
repetita est quam res postulabat, denique ad eundem loeum adludit: pro 
Cael. 8, 18, de nat. deor. III 30, 75, de fin. I 2, 5, Tusc. I 20, 45. at 
quamquam Cicero hoc Medeae initium saepius castigavit, tamen quin sum- 
mam ex tota fabula perceperit voluptatem non est dubitandum. atque ei 
potissimum loci eum videntur delectasse, quibus Medea loquens induce- 
batur. quae cum omni tempore et omnibus in rebus concitatiorem quendam 
animi motum prae se ferret, fieri non potuit, quin verba quoque altiore 
quasi effunderet spiritu inflata, quae cuius modi fuerint, ex Ovid. Met. VII 
1 sqq. possumus suspicari. quamquam enim non contendam Ovidium hac 
in re plane imitatum esse Ennium, quamvis magnam ei sine dubio de- 
derit operam '), tamen similia in Ennii tragoedia poterat Medea sola pro- 
loqui. itaque Cicero, qui id semper agebat, ut audientes vel commoveret 
vel persuaderet, ex his Medeae orationibus vel maximam hauriebat delecta- 
tionem, quae cum ita sint, quid mirum, si Cicero ex eis in primis locis 
versus petivit, quos scriptis suis insereret. sic ad fam. VII 6 iocose illam 
attigit orationem, quam habuit Medea ad matronas Corinthias, ut se excu- 


1!) Cf. Zingerle l. c. p. 2. 
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saret, quod abesset a patria (fr. 5 et 15) eundemque habuit in mente 
loeum de off. III 15, 62. de nat. deor, III 25, 65 sq. illius reminiscitur 
soliloquii, quo Medea consilium suum videtur exposuisse, qua ratione 
poenas repetitura esset ab Iasone (fr. 8 et 9, inc. inc. f. 90). quid 
quod nonnulla Medeae dicta in communem videntur abiisse usum, velut 
locus ille, quo se miseram atque inopem ab omnibus esse desertam con- 
queritur: 

'quo nüne me uortam? quód iter incipiam ingredi? 

domüm paternamne áune ad Peliae fílias?' (fr. 10). 


quae verba et Graccho (Cic. de or. III 56, 214, Quint. XI 3, 115) et 
Ciceroni ipsi pro Mur. 41, 88 ante oculos versata esse videntur, quam- 
quam id quidem pro certo adfirmari nequit. Ciceronem autem hanc 
fabulam vidisse actam si ex loco, qui est de or. III 58, 217, statuemus, 
fortasse non errabimus. agitur enim ibi, quo vocis genere in variis 
animi motibus opus sit actori, neque dubium est, quin Cicero, exempla 
cum congereret, eas in primis respexerit fabulas et locos, quae ex scaena 
ipsa memoria tenebat, itaque etiam verba illa *quo nünc . . . fílias?', cum 
miserationem exprimant ac maerorem, flexibili, pleua, interrupta voce pro- 
nuntianda esse contendit. neque vero omittam, quam facete Cicero, quae 
Creon dieit ad Medeam verba | 


*si té secundo lümine hic offóndero 
moriére' (fr. 7, cf. Eur. Med. 352) 


adbibuerit in epistula ad Atticum a 705/49 data (VII 26, 1). seribit enim 
de Caesaris celeri eventu fugaque Pompei. se ipsum fugere velle negat 
(c. VII 24): 'omnia erant facta hoc biduo laetiora. itaque fuga, quae para- 
batur, repressa est, Caesaris interdicta '*si té . . . offéudero' respuuntur!' 
(cf. etiam pro Rab, Post. 11, 29). sed ut haec iam absolvamus, addere 
nobis liceat, quibus locis praeter eos, quos commemoravi, ad hanc Ennii 
fabulam legentes revocare videatur Cicero: Or. 46, 155 (inc. f. 26), de 
nat. deor. III 26, 67 (inc. ine. f. 93), pro rege Deiot. 9, 25 (inc. inc. 
f. 88), pro Rab. Post. 11, 29 (inc. inc. f. 87), Tusc. IIII 32, 69 (fr. 11). 

Atque quoniam locum illum Ciceronianum de or, III 58, 217 attigi, 
statim  adiungam Alcumeonem fabulam (Ribb. 'Trag. Rom. fr. p. 
17 sqq, Roem. Trag. p. 197 sqq.) ex qua Cicero loco illo exem- 
plum petit ad explanandum quod sibi proposuerat. inducebatur enim 
Aleumeo, cum matrem necasset,, sicuti Orestes a furiis exagitatus: atque 
scaenae illae, quibus vel miseriam suam deplorat vel visis per insaniam 
portentis exterritus auxilium petit ab Arsione vel Alphesiboea, Ciceronem 
vel maxime commovisse videntur: ad has enim, ubicumque hane comme- 
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rat fabulam, respicit, veluti loco illo de or. III 58, 2317, ubi vocis genus, 
quo pronuntiandae siut Alcumeonis querelae: 

'mültis sum modis círeumuentus, mórbo, exilio atque í£nopia; . 

iüm pauor sapiéntiam omnem mi éxanimato expéctorat: 

| máter terribilém minatur-uítae cruciatum ót necem, | 

quaé nemo est tam fírmo ingenio et tánta confidéntia, - 

quín refugiat tímido sanguen átque exalbescát metu' (fr. 2). 
demissum dicit et haesitans et abiectum. porro ad eundem locum adludit 
de fin. IIII 23, 62, de or. III 38, 154, Tusc. IIII 8, 19, de fin. V. 11, 
31. in primis autem scaenae illae materiem ei suppeditarunt, ubi de dor 
mientium et insanorum visis locutus est, veluti Ác. pr. II 17, 51 sq. 
ibi enim Lücullum sic facit loquentem: 'quod idem contingit insanis, ut et 
incipientes furere sentiant et dicant aliquid quod non sit, id videri sibi, 
et cum relaxentur, sentiant atque illa dicant Alemaeonis: 

séd mihi ne utiquam cór consentit cum óculorum aspect (fr. 4); 
cf, ibid. 27, 88. deinde, ubi refutatur Luculli sententia, dormientium 
et vinolentorum et furiosorum visa imbecilliora esse quam vigilantium, 
" Biecorum, sanorum, haec legimus 28, 89: 'quid? ipse Alemaeo tuus, qui 
| negat, 'cor sibi cum oculis consentire', nonne ibidem incitato furore: 


. unde haée flamma oritur? 
et illa deinceps 


Íncedunt, incédunt; adsunt Ádsunt, me med éxpetunt. 
quid, cum virginis fidem implorat: 
fór mi auxilium, póstem abige a me, flámmiferam hanc uim, quaó me excruciat, 


num dubitas quin sibi haec videre videatur? itemque cetera: 


: inténdit erinitás Apollo 
arcum aüratum, luna ínnixus, 
Diána facem iacit Á laeua (fr. 3). e 


qui magis haec crederet, si essent, quam credebat, quia videbantur? adpa- 
ret enim iam 'cor cum oculis consentire. quodsi Cicero ex hac potissimum 
scaena complures versus exscripsit, et agnoscere mihi videtur veram illam 
quam Ennius expresserat insani imaginem, et profiteri se locis illis, . qui 
reapse magna videntur fuisse pulchritudine, veheménter motum esse. namque 
aliis etiam locis Alemaeonem furentem ante oculos videtur habuisse: pro 
Sext. Rosc. Amer. 24, 66, in Pis. 20, 46, Tusc. III 5, 11. 

Iam sequitur, ut: agam de 'T'elamone et Thyeste fabulis, quas Ciceronis 
aetate magno plausu esse actas pro certo potest haberi. ac Telamo 
quidem (Ribb, Trag. Rom. fr. p. 54 sqq., Roem. Trag. p. 133 sqq.) valde 


probata videtur fuisse spectantibus ob meliorem .de rebus divinis intelle- 
Diss. phil. Vind. 1. 18 
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gentiam, qua ibi se instructum praestitit Ennius. itaque Cicero, cum de 

div. II 50, 104 versus illos de deorum otio commemorat: *an noster En- 

z nius?' inquit qui magno plausu loquitur assentiente populo: *ego deum 

d ... Abest. eademque respicit de nat. deor. III 32, 79, de div. I 58, 132; 

40, 88. neque dubium est, quin eiusdem fabulae sint versus inc. inc. fab. 

. fr. 45, quibus Tusc, III 183, 28; 24, 58 utitur Cicero, ut omnia repen- 

tina esse graviora demonstret. suut enim verba, quibus Telamo nuntium 

de filii morte accepit. quae Cicero cum citat, satis ostendit se animi 

eximiam magnitudinem, quae illis refertur, probe perapexisse et totius loci 
venustate maxime esse delectatum. 

Similes autem de diis atque in 'Telamone sententiae prolatae esse 
videntur in Thyeste (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 57 sqq., Roem. Trag. p. 
199 sqq.), quam ultimam docuisse Ennium e Cic. Brut. 20, 79 adparet 
(cf. p. 259). ae magnam habet veri speciem hanc fabulam Ciceronis quoque 
tempore in scaenam missam esse, id quod ex loco de nat. deor. II 2, 4 
possumus suspicari. nam quod Cicero Lucilium Balbum  stoicum facit 1lo- 
quentem: /... quod ni ita esset, qui potuisset assensu omnium dicere 
Ennius: | 

áspice hoe sublímen candens, quem ínvocant omnés Iovem! (fr. 7), 
id mihi ostendere videtur huic sententiae sua quoque et Balbi aetate a 
populo summos esse impertitos plausus. certe Tullio illa placuisse videtur; 
nam saepius commemoratur: de nat. deor. IL 2, 4; 25, 65; III 4, 10; 16, 40. ex 
personis autem, quae inducebantur, Thyestes maxime eum commovebat 
quippe qui sorte sua omnium excitaret misericordiam. is igitur, cum a 
fratre turpissima fraude esset deceptus, summo adflictus maerore in scae- 
nam prodit et chorum sibi adpropinquare vetat; 
'nolíte, hospitós, ad me adíre: ilico fati: 


ne cóntagió mea bonís umbraue óbsit, 
tánta uis scéleris in córpore haeret' (fr. 8). 


, quae verba doloris plena Cicero adhibet Tusc. III 12, 26, ut quo aegri- 
: tudinis vi homo abripi possit ostendat. *qualis enim' inquit 'tibi ille 
videtur | 
Tántalo prognátus, Pelope nÁtus, qui quondam á socru 
Oénomao rege Híppodameam ráptis nanctust nüptiis' (inc. inc. f. 57). 
tum ad ipsum Thyestem se convertit his verbis: 'tu te, T'hyesta, dam. 
nabis orbabisque luce propter vim sceleris alieni? quae vero sequebantur 
chori verba: 

*quidnam éóst, obsecró? quid te adírier abnütas?' (fr. 8), 
in eis Cieero illud *abnutas' minus apte positum esse contendit de or. III 
41, 164: 'nolo verbum ésse angustius id, quod translatum sit quam fuisset 


0, UA) 0. 34 P 77€.9€*.——— ., — OU XU M 1 


215 


illud proprium ac suum. 'quidnam ... abnütas?' melius esset 'vetas, pro- 
hibes, absterres' quoniam ille dixerat: *ilico .. Óbsit. at Thyestes, brevi 
recreatus, summa .Átreo luculentis verbis precatur mala, quae exsecratio 
altiore sono et ubertate quadam profusa oratori certe maxime  adridebat. 
itaque 'Tusc. I 44, 107, haec adtulit 'Thyestis verba: 

'Ípse summis sáxis fixus Ásperis, euísceratus, 

látere pendens, sáxa spargens tábo, sanie et sánguine atro, 

néque sepulehrum, quó recipiat, hábeat portum córporis, 

übi remissa humána uita córpus requiescát malis! (fr. 11). 
quamquam eo, de quo dixi, loco ut philosophus '"Thyestem castigat, quod 
etiam mortuum omnes cruciatus perpeti velit, quod quidem sit perquam 
inane et vanum. atque hunc locum omnium maxime innotuisse, ex oratione 
in Pis. 19, 43 elucet, ubi Cicero ad Thyestis preces illas adludit, quae 
etiam temporibus insequentibus tamquam effigies exsecrationum — habitae 
esse videntur; ef. Hor. Epod. 5, 86; C. I 16, 17. Thyesti quoque attribui 
possunt versus inc. f. 30, quibus de infortunio suo ille conqueritur (Tusc. IIT 
19, 44), et inc. inc. f. 57, ubi 'Thyestes a choro, quis esset interrogatus 
(fr. 4, cf. Or. 55, 184), respondet: *Tántalo prognatus . . náptiis' (Tusc. TIT 
12, 26). praeterea Ennium laudibus effert Cicero propter sententiam quan- 
dam sapientiae plenam, quae fortasse hac in fabula Atreo opponebatur (cf. 
Ribb. Roem. Trag. p. 202). namque de off. II 7, 23 hanc statuit legem: 
'omnium autem rerum nec aptius est quicquam ad opes tuendas ac tenendas 
quam diligi, nec alienius quam timeri' tum ita pergit: 'praeclare enim 
Ennius 

quém metuunt odérunt, quem quisque ódit, periisse éxpetit' (inc. f. 36). 
denique eandem habuisse videtur Cicero in mente fabulam de off. III 29, 
104, ubi Ennio magnas tribuit laudes propter aptissima, quae ille dederit, 
Fidei epitheta (inc. f. 37); cf. etiam de off. I 8, 26; de re publ. I 22, 
49 (inc. f. 38). 

Porro Telephum fabulam (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 56 sq., Roem. 
Trag. p. 104 sqq.) Cicero vidit in scaena actam, si quidem inc. ine. f. 17 
cum Ribbeckio (R. Tr. p. 108) huc licet referri. loquitur enim de or. III 
26, 102 Tullius — nam quod haec verba Crasso tribuuntur, nullius est 
momenti — de elocutionis varietate. cuius exempla adferens cum alia tum 
haec memorat: (numquam agit hune versum Roscius eo gestu, quo potest 

nám sapiens uirtüti honorum, praómium, haud praedám petit, 
Sed abicit prorsus, ut in proximo: 0 
gód quid uideo? férro saeptus póssidet sedís sacras 
incidat, aspiciat, admiretur, stupescat.! quae verba ab illo prolata esse Ribbeck 
censet, qui, cum meditans in scaenam prodiisset, subito 'Telephum conspicit, 
18* 
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qui eum parvulo Oreste ad aram confugerat, ut quod postulasset, vi ab 
Agamemnone impetraret. deinde ex eadem fortasse fabula Cicero sententiam 
petiit generalem de off. I 16, 51, ubi de bonorum quorundam communitate 
disputat. 'omnium autem' inquit 'communia hominum videntur ea, quae 
sunt generis eius, quod ab Ennio positum iu una re transferri in per- 
multas potest: 
hómo, qui erranti cómiter monstrát uiam, 
quasi himen de suo lümine aecendát, facit, 
nihiló minus ipsi lácet, eum illi accénderit (ine. f, 29). 
una ex re satis praecipit, ut, quidquid sine detrimento commodari possit, 
id tribuatur vel ignoto . . ... . sed quoniam copiae parvae singulorum 
sunt, eorum autem, qui his egeant, infinita est multitudo, vulgaris libe- 
ralitas referenda est ad illum Ennii finem: *nihiló minus ipsi licet, qui locus 
iuam notus fuerit Ciceronis aequalibus, inde potest perspiei, quod Cicero etiam 
in oratione pro Balbo habita 16, 36 ad eum respicit poeta non nominato. 
Vidisse deinde Ciceronem Achillem actam suspiceris (Ribb. T'rag. Rom. 
fr. p. 15 sq., Roem, Trag. p. 112 s$qq.), qua fabula continebatur Grae- 
corum legatio ad Achillem frustra missa, tum pugnae illae, quibus Graeci 
in summum vocati sunt periculum !), denique Patrocli mors et Achillis con- 
silium rursus in bellum redeundi. atque ex pugnis illis, quae cirea naves 
sunt commissae, unam, quae tamquam embolium et in Iliade est inclusa et 
Ennii fabulae inserta fuisse videtur, sic persequitur Cicero, ut eum quasi 
inter spectantes in theatro sedere putes. demonstrat enim "Tusc. II 15, 
35 sqq. consuetudine laborum perpessionem dolorum fieri faciliorem, cuius 
rei plura congerit exempla, ;n quibus ilud quoque ex militia petitum, 
militem veteranum facilius ferre vulneris dolorem. itaque cum in universum 
dixisset: 'quin etiam videmus ex acie efferri saepe saucios, et quidem 
rudem illum et inexercitatum quamvis levi ictu ploratus turpissimos edere', 
certum quendam militem exercitatum tironi opponit: 'at vero ille exerci- 
tatus et vetus ob eamque rem fortior, medieum modo requirens, a quo ob- 
ligetur 
(Euryp.) o Pátricoles' inquit *ad uós adueniens aüxilium et uestrás manus 
petó, prius quam oppetó malam pestem mándatam hostili manu. 
neque sánguis ullo pótis est paeto próBuens consístere. 
si quí sapientià magis uestra mórs deuitarí potest. 


namque Aéseulapi liberorum saüeii opplent. pórticus 
non pótis accedi (cf. Il, XI 809 scq.). 


!) Ribbeck quidem has sceaenas fabulae, cui reddendum esse titulum *'Hectoris 
Lutra' Bergk ostendit in ann. phil. 1861, p. 625 sq., attribuere mavult. qua in re ei 
adstipulari nequeo, quandoquidem fabulae illius argumentum maius obtineret spatium 
quam ut una tragoedia posset confiei. 
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certe Eurypylus hic quidem. hominem exercitum! ubi tantum luctus con- 
tinuatur, vide quam non flebiliter respondeat, rationemque etiam adferat, 
eur aequo animo sibi ferendum sit: 
(Eur.) qui álteri exitiim parat, 
eum scire oportet sibi paratum, péstem ut participót parem. 
abducet Patricoles, credo, ut conlocet in cubili, ut volnus obliget. si qui- 
dem homo esset, sed nihil vidi minus. quaerit enim quid actum sit: 
(Patr. elóquere, eloquere, rós Argiuum proélio ut se süstinet. 
(Eur.) non pótis ecfari tántum dictis, quántum factis süppetit 
labóris (inc. f. 2). 
quiesce igitur et volnus adliga! etiam si Eurypylus posset, non posset 
Aesopus. nonne hic Cicero ita loquitur, ut propemodum ante oculos nobis 
ponatur totius scaenae imago? atque egit Aesopus partes suas, id quod 
e Ciceronis verbis intellegere possumus, tam perfecte, ut summa  adfecerit 
Ciceronem:sui admiratione. nain cum per se scaena illa, ubi virtus, ut ita 
dicam, vere Romana illustratur, vel maxime delectat, tum delectatio etiam 
augebatur, si Eurypyli partes ab histrione agebantur, qui fortitudinem illam 
herois saucii et virtutem gestu voceque ad veritatem expressit. quid igitur 
mirum, si Cicero hunc potissimum locum memoria tenuit, qui etiam Or. 46, 
156 in mente ei versatus est? eodemque revocat audientes in oratione pro 
Rose. Ám. habita 32, 90, ubi de caede civium a Sulla proscriptorum loqui- 
tur: *multos' inquit 'caesos non ad 'Trasumenum lacum, sed ad Servilium 
vidimus. tum verba illa sequuntur, quibus Ulixes, cum Protesilai nave in- 
censa cur fugeret ab Aiace vel Achille esset interrogatus, respondit: 
*quis ibi non est uülneratus férro Frugio? (ine. f. 1).3) 

Denique dicendum est de Melanippa et Aiace. atque ex Melanippa 
(Ribb. Trag. Rom. fr. p. 51 sq., Roem. Trag. p. 176 sqq.), quamquam 
Ciceronis aetate agebatur (de off. 131, 114), ne unus quidem versus, quan- 
tum video, apud Ciceronem extat, quod eo magis mirandum est, quod haec 
fabula et sententiis abundasse videtur, quibus Ánaxagorae de rerum natura 
praecepta referebantur, et ornamentis oratoriis erat distincta. id unum ex 
loco illo de off. I 31, 114 comperimus Melanippae partes ei praecipue 
convenisse, qui multum valuerit a gestu. nam qui versus de nat. deor. II 
25, 69 & Cicerone citatur, num is iure ad hanc fabulam referatur, maximae 
dubitationi obnoxium est. 

Neque aliter res se habet in Áiace (Ribb. 'Trag. Rom. fr. p. 17, 
Roem. Trag. p. 131 sqq.). namque etiam hanc fabulam Ciceronis tempore 

1) Ad quem loc. cf. schol. Gronov. ceterum in Verr. act. II 1, 18 et Or. 48, 


160 quae extant verba Enniana ad eandem fabulam referenda esse videntur (fr. 6, 
et inc, f. 7). 
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esse actam eodem loco (de off. I 31, 114) edocemur: dicit enim Cicero 
Áesopum non saepe suscepisse partes Aiacis. sed unum tantum locum ex 
hace fabula bis attingit, ex oratione videlicet Aiacis insani, qua Achivos 
sese cecidisse laetatur: de or. III 40, 162 (cf. p. 262) et Ac. II 28, 89 
(inc. ine. f. 29). 

Sed de his fabulis hactenus. sequitur ut agam de eis, quae num Ci- 
ceronis actate aetae sint, pro certo non potest adfirmari, quamquam hanc illam 
vel certe singulos locos quosdam non ignota fuisse videbimus eis, qui Ciceronis 
tempore erant, hominibus: unde ad eam facile inclinabimus sententiam has 
quoque fabulas tum a scaena remotas non fuisse. 

Ác primum quidem dicam de Iphigenia (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 38 sqq., 
Roem. 'T'rag. p. 94 sqq.), ex qua Cicero Tusc. IIII 36, 77, ubi loquitur de ira, 
iurgii illius inter Ágamemnonem et Menelaum facit mentionem, quod eodem 
modo invenitur apud Euripidem Iph. Aul. 327 sqq. quod iurgium, ut apud 
Euripidem, per oriyouvb)(ícv, quae dicitur, peractum esse ex loco supra 
eommemorato adparet: 'alternis enim versibus intorquentur inter fratres gra- 
vissimae contumeliae, ut facile adpareat Atrei filios esse.' hunc igitur locum, 
ubi animi motus optime depinguntur eo, quod vox premit vocem, contu- 
melia sequitur contumeliam, Ciceroni placuisse non est mirum. habent enim 
eius modi loci etiam in tragoediis Graecis, quod mirum quantum delectet. 
atque ut apud Euripidem 956 sqq. ob Calchantis vaticinationem Achilles 
iratus in vates invehitur, sic Ennius quoque pro more suo (vf. p. 264 sq.) 
astrologos facit carpentem Achillem: 


'ástrologorum sígna in caelo quaésit, obseruát, Iouis - 
eüm capra aut nepa aüt exoritur mómen aliquod béluae 
quód est ante pedes, noónu spectant, caéli scrutantür plagas! (fr. 8.), 


quae verba omnibus notissima videntur fuisse. etenim Cicero de re publ. I 
18, 30 Laelium, ut videtur, de Aelio Sexto inducit sic loquentem: 'euique 
(Aelio Sexto) contra Galli studia disputanti in ore semper erant illa de 
Iphigenia Achillis: *ástrologorum ... plagas, et Donatus ad Ter. Adelph. 
III 3, 32 ('quod ante pedés modo est | uidére") sumpsisse ait poetam 
de illo in physicum pervolgato Achillis dicto: 'quod est..... ', unde 
concludi licet Laelii et 'lerentii aetate actam esse hane fabulam. atque 
quamquam certe dicere non possumus, num Ciceronis quoque tempore sit in 
scaenam missa, tamen colligitur per longum tempus locos nonnullos in omnium 
mente haesisse (ef. illud *pervolgato') Cicero quidem etiam de div. II 13, 
30 Achillis illa verba commemorat. deinde eiusdem fabulae facete. utitur 
verbis, quibus Clytaemnestra, cum. ab Agamemnone arcessita filiam addu- 
ceret, maritum adloquitur: 
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*póstquam abs te, 'Ágamemno, üt uenirem, tétigit aures nüntius 

éxteinplo' (inc. inc. f. 11) 
(cf. Eur. 633). scribit enim Cicero ad Att. XIII 47, 1 de nuntio ab illo 
sibi misso et rebus eius iussu.statim confectis: *postquam abs te Agamemno', 
non 'ut venirem", — nam id quoque fecissem, nisi Torquatus esset —, sed, 
ut scriberem, 'tetigit aures nuntius, extemplo' instituta. omisi, ea quae in 
manibus habebam abieci, quod iusseras edolavi.' 'Tusc. III 34, 57 autem 
utrum Cicero Ennii (fr. 2) an Euripidis ipsius verba (vv. 16 sqq.) in mente 
habuerit, diiudicari nequit, denique de div. II 26, 57 (inc. f. 22) et Tusc. 
III 3, 5 (ine. f. 24) qui citantur Ennii versus ex hac sunt fabula petiti, 
si quidem cum Ribbeckio facis versus illos huic fabulae tribuenti; cf, etiam 
Tusc. I 49, 116. 

Iam vero transeo ad Alexandrum (Ribb., Trag. Rom. fr, p. 19 sqq., 
Roem. Trag. p. 815q.), quae per ipsum, quod ei suberat, argumentum (de quo 
cf. Hygin. 91) magnam habuisse videtur scaenarum varietatem, quibus spectan- 
tium animi vel maxime commovebantur. Ciceronem autem hanc fabulam prae- 
cipue adamasse et magnus versuum numerus iudicat, quos ex ea in libros 
suos ingessit, et verba demonstrant, ex quibus, quanta huius tragoediae 
admiratione Cicero fuerit imbutus, perspicitur. namque de div. I 21, 43, 
quo loco de praedictionibus per somnia editis disputat, somnium illud 
Hecubae praegnantis refert facem eam peperisse ardentem; tum coniectores 
imperasse, ut, quidquid ea peperisset, necaretur, ne id patriae foret exitio 
(inc. ine. f. 5 *máter grauida . . Pérgamo'). quae verba Ribbeck Cassan- 
drae vel Veneri tribuit, quarum altera utra haec prologi vice exposuerit. 
atque ibidem 31, 66 Cicero totum fere exaravit locum, quo Cassandra, 
eum Paris & matre esset agnitus, oculis ardentibus passisque crinibus quod 
sola parentum gaudio obstet conqueritur. haee enim legimus apud Cicero. 
nem: 'ea (praesagitio) si exarsit acrius, furor appellatur, cum a corpore ani- 
mus abstractus divino instinctu concitatur. 


(Hec.) sód quid oculis rábere uisa es dérepente ardéntibus? 
übi illa [tua] paulo 4ánte sapiens uírginali! modéstia ? 
(Cass.) máter, optumárum multo mülier melior mülierum, 
míssa sum supérstitiosis áriolatiónibus: 
námque Apollo fátis fandis démentem inuitám ciet. 
uirgines aequális uereor, pátris mei meum factüm pudet 
óptumi uiri. mea mater, tuí me miseret, meí piget: 
óptumam prógeniem Priamo péóperisti extra me: hóc dolet: 
mén obesse, illós prodesse, me óbstare, illos óbsequi" 


summo igitur se adflictam dicit dolore, quod malorum seriem futuram prae- 
Sagiens omnium minuat laetitiam, quae exorta est in primis parentibus 
Paride filio invento, atque excellunt haec verba summa pulchritudine. poetica, 
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quam etiam Cieero admiratus facere non potuit, quin exclamaret: *o poema 
tenerum et moratum atque molle!" atque quasi reprimere vellet animi com- 
motionem surgentem, statim ad rem ipsam se revocat. 'sed hoc' inquit 
'minus ad rem: illud quod volumus . . . . .' et quoniam hoe canticum 
praeclarum agere coepit, versus quoque adponit, quibus animi a deo per- 
cussi furor refertur: 
'ádest, adest fax óbuoluta sánguine atque incéndio! 
mültos annos látuit: ciues, férte opem et restínguite!. 
deus inclusus corpore humano, iam non Cassandra loquitur: 
iámque mari magnó classis cita 
téxitur: exitium éxamen rapit: 
Aduenit, et fera uóliuolantibus 
náuibus compleuit manus litora' (fr. 6). 


atque ex eodem cantico videntur esse versus, quos Cieero de div. I 50, 
144 citat: 'multos' inquit 'nemora silvaeque, multos amnes aut maria com- 
movent, quorum furibunda mens videt ante multo quae sint futura, quo de 
genere illa sunt: 


eheü, uidete! 
iüdicabit inelutum iudicium inter deás tris aliquis: 
quó iudieio Lácedaemonia mülier, Füriarum 1üna, adueniet (f. 7). 


praeterea eundem huius fabulae locum egregium invenimus a Cicerone ad- 
hibitum Or. 46, 155, de div. II 55, 112, ad Att. VIII 11, 3. 

Reliquarum autem Ennii fabularum pauca extant in Ciceronis libris 
fragmenta, atque ne haec quidem certo possunt saepe uni vel alteri 
tragoediae attribui: e Cresphonte (Ribb. 'Trag. Rom. fr. p. 29 sqq., 
Roem, Trag. p. 186 sqq.) duo legimus versus de inv. I 49, 91 (fr. 6), ex 
Erechtheo (Ribb. fr. p. 31 sq., Roem. "Trag. p. 181 sqq.) fortasse sunt 
petita verba illa de veris amicis: 'amíeus certus ín re incerta cérnitur' (inc. 
f. 43), quae leguntur de amic. 17, 64; deinde eodem rettulit Ribb. 
versiculum de sacris Eleusiniis de nat. deor. I 42, 119 (ine. inc. f. 26), 
idemque ad H ecubam (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 36, Roem. "Trag. p. 142 sqq.) 
verba ila plena sapientiae 'nimiüm boni est, cui níl malist' de fin. II 13, 
41 (ine. f. 20; cf. Eur. Hec. 627 sq.) cuius fabulae etiam illud 'palm' 
et 'erinibus' videtur esse, quod legimus Or, 45, 153 (cf. p. 261). 

Iam agendum est de aliquot versibus, quos Ribb. iure mea quidem 
sententia Eumenidibus tribuit (Trag. Rom. fr. p. 32, HRoem, Trag. p. 
146 sqq.). namque Cieero Tusce. I 28, 68, cum ex totius mundi praestantia 
argumentum petit, ut aliquem esse eius effectorem vel moderatorem demon- 
stret, ad laetam terrae ubertatem depingendam Ennii utitur verbis, qui- 
bus Minerva Eumenides hortata esse videtur, ut omni modo terrae Atticae 
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faverent et omnibus eam explerent bonis, sunt autem verba haec: *hic 
autem, ubi habitamus, non intermittit suo tempore 


caelüm nitescere, árbores frondéscere, 

uitós laetificae pímpinis pubéscere, 

ràmí bacarum ubértaie incuruéscere, 

segetés largiri früges, florere ómnia, 

fontés scatere, herbis práta conuestírier' (inc. inc. f. 72, cf, Aesch. Eum. 902 sqq.). 


atque altero loco de or. III 38, 154 illud 'iucurvescere' commemoratur a 
Cicerone ut exemplum verborum ab Ennio novatorum (cf. p. 263). ad 
eandem fabulam pertinere videntur Apollinis Pythii verba, quibus 
hic se iu rebus difficilioribus consilium praebere petentibus praedicat 
(inc. f. 19), quae legimus de or. I 45, 119, ubi Crassus oraculum illud 
Delphieum comparat cum domo iuris consulti, quae sit totius civitatis 
oraculum. | 

Restat, ut verba commemorem, quae in fabula aliqua — neque enim 
de hac satis constat — dixisse fertur Neoptolemus, quae verba per longum 
temporis spatium in omnium ore fuisse videntur. certe optime eis Roma- 
norum exprimitur indoles, magis ad bella gerenda idonea quam ad artes 
colendas. induxit enim Ennius Neoptolemum haec loquentem: 

*phílosophari est míhi necesse, at paücis: nam omnino haüd placet' (inc. f. 18). 
quem loeum non insulse respicit Cicero Tusc. II 1, 1: 'Neoptolemus qui- 
dem apud Ennium philosophari sibi ait necesse esse, sed paucis; nam 
omnino haud placere: ego autem, Brute, necesse mihi quidem esse arbitror 
philosophari . . . .. sed non paucis, ut ille' (cf. ibidem II 1, 2). atque 
in contrariam partem dicentem facit Cicero Antonium de or. II 37, 156: 
'&ic decrevi philosophari potius, ut Neoptolemus apud Ennium: *'paicis, 
nam . . .. placet. quae verba etiam Aelium Sextum iuris peritum in ore 
semper habuisse Cicero testatur de re publ. I 18, 30. 

Sequitur versuum, quos ex singulis Ennii fabulis citavit Cicero, con- 
spectus per numeros significatus, qua in re Ribbeckium sequar auctorem, 
primo loco eos versus complectens, qui certo singulis tragoediis possunt 
attribui, altero eos, qui profecti sunt ab Ennio quidem, neque tamen cuius 


sint fabulae, certe potest diiudicari, tertio, quorum origo num sit Enniana 
non satis liquet: 


Achilles ....... 1 13 — 
Aiax ..... ee. 2 — — 
Aleumaeo .. .... 11 — — 
Alexander. ..... 16 12 


Andromacha .... 29 1 
Cresphontes. . . .. 2 — -— 
Erechtheus . .... — 1 
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Eumenides8 ..... — 4 5 
Hecuba ....... — 1 1 
Iphigenia ..... «9 4 2 
Medea exul , .... 28 1 11 
Melanippa...... — 1 — 
Telamo,...x ns. B 1 1 
Telephus ...... — 3 2 
Thyestég ...... ) 7 2 
105 87 36 
agnum, pupumm 
1423 (4- 36) 


Hue accedunt incertarum Ennii fabularum versus sex: de off. I 18, 
61 (fr. 11; Roem. Trag. p. 131 tribuitur AÁiaci), de or. III 40, 162 
(fr. 33), TTuse. IIII 33, 70 (fr. 35, refertur a Ribb. ad Sabinas p. 205), 
de off. II 18, 62 (fr. 44), de or. II 54, 222 (fr. 53). 

lam cum hane rem ad finem perduxerim, paucis liceat mihi 
comprehendere quae supra uberius exposui. videmus igitur Tullium eos 
potissimum locos excerpsisse, quibus aut graviter magnificeque expri- 
muntur affectus aut dictum aliquod sapientia plenum acutumve continetur, 
id quod consilio, quod in libris suis eius modi versibus tamquam luminibus 
ornandis atque illustrandis sequebatur, quam maxime conveniebat. fabulas 
praetextas, si loeum excipias T'usc. IIII 929, 70, non respexit. omnino autem 
neglexit comoedias ab Ennio scriptas, antiquitatis situ iam tum obrutas 
atque oblivioni datas. 

Priusquam ad ceteros tragieos transeo, pauca mihi dicenda sunt de 
Ennii Saturis et Epigrammatis. atque e Saturis, quae magna erant et 
metrorum et argumentorum varietate, eos in primis respexisse videtur Cicero 
libros, quibus aut de philosophia agebatur, aut de rebus, quae homini 
Homano curae esse debebant; itaque *'Euhemeri' (ed. Muell. p. 78 &qq.) de 
uat. deor. I 42, 119 facit mentionem, itemque ex 'Epicharmo' (ed. Muell. 
p. 77 &q.) unum citat versum Ac. pr. II 16, 52. sed longe minorem eum his 
libris dedisse operam iam supra dixi. contra 'Seipionem' (ed, Muell. p. 74 &qq.) 
maiore eum amplexum esse diligentia et per se veri simile est, et versus, 
quos inde petiit, indicare videntur: de fin. II 332, 106, ubi fluxae voluptati 
sineerum opponit gaudium, verba illa commemorat, quibus Scipio Africanus 
Carthaginiensibus vietis per &zo6rgog)v quam dieunt grammatici Romam 
adloquitur: *itaque beatior' Cicero ait, 'Africanus eum patria illo modo 
loquens, 

desine, Roma, tuos hostes . . 


reliquaque praeclare, 


nam tibi munimenta mei peperere labores (fr. 8 M.). 
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laboribus hic praeteritis gaudet. quem locum etiam attingit de or. III 42, 
167. atque eodem refertur à Muellero initium versus, quod legimus ibidem 
testes sunt campi magni', sine dubio rà MeyáAe zsólo xoAosusvo (Polyb. 
XIII 7), ubi Scipio a. 551/203 Syphacem Hasdrubalemque vicerat 
(Liv. XXX 8). ceteras vero saturas, quae sunt 'Hedyphagetiea, 'Sota', 
*Praecepta' seu 'Protreptieus', Tullius omnio non curavit. 

Epigrammata Ennium fecisse eumque apud Romanos primum Isidor. 
Origg. I 38 testatur. quae cum pro genere suo sententiarum argutias quas- 
dam et subtilitatem prae ge ferrent, fieri non potuit, quin diligentius ea 
legeret Cicero, quippe qui eius modi lusus: in primis adammasset: maxime 
autem clarissimum illud Ennii praeconium ei videtur placuisse: 

nemo me dacrumis decoret nec funera fletu 
faxit cur? uolito uiuo* per ora uirum (Ep. fr. 2 M.)!). 
namque hoe epigramma saepius nobis apud Ciceronem occurrit: "Tusc. I 
15, 34 immortalitatis documentum hoc esse Cicero arbitratur, quod *inhaeret 
in mentibus saeculorum quoddam augurium futurorum, idque in maximis 
ingeniis altissimisque animis et existit maxime et adparet facillime. quam 
ad rem demonstrandam cum alia, tum Ennii illud adsciscit elogium; deinde 
eiusdem libri 49, 117 hos Ennii versus componit cum illis Solonis 
puóé uot &xAcvtog O&voevog uolot tAAx qíAotst 
T0U1GotAL Oocvov &iyse xol ctovayas, 
«uos ipse sie vertit in linguam Latinam: 
mors mea ne careat lacrimis: linquamus amicis 
maerorem, ut celebrent funera cum gemitu. 
atque meliorem dicit esse Ennii quam Solonis orationem, quod mors certe 
non. sit lugenda, sed potius exoptanda. in eandemque sententiam de sen. 20, 
73 Catonem inducit loquentem: Solonis quidem sapientis est elogium, 
quo se negat velle suam mortem dolore amicorum et lamentis vacare. volt 
credo, carum esse suis. sed haud scio an melius Ennius: 'nemo . . faxit.' 
atque haec Ennii verba, quibus sempiternam sui memoriam quasi animo 
praesagiente praedixit, mirum quantum inclaruerant apud Romanos. neque 
enim dubium est, quin hune Ennii locum ante oculos habuerint Verg. 
Georg. III 8 sq., et Ovid. Met. XV 871 sqq. ac fortasse etiam Ciceronis 
verba illa, quae supra commemoravimus, Hor. C. II 20, 21 sqq.; cf. III 
30. praeterea duo libris euis inseruit Cicero Ennii epigrammata, qui- 
bus de Scipione Africano agitur: Tusc. V 17, 49 (fr. 4 M.) et de legg. II 22, 57 
(fr. 3 M.); denique de div. II 54, 111 Ennium dicit carmina vel epigrammata 
scripsisse paulo artificiosiora, quae dicuntur d&xgoGriy(Ósg. 'non esse autem' 


!) O. Jahn Herm. II 242 hos versus ad Saturas rettulit. 
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inquit "illud carmen (i. e. Sibyllae) furentis cum ipsum poema declarat, 
tum vero ea quae &xooGruyc dieitur, cum deinceps ex primis versuum litte- 
ris aliquid conectitur, ut in quibusdam Ennianis: 'Q. Ennius fecit. id 
certe magis est attenti animi quam furentis.' 

Sed haec hactenus. atque ut rei summam paucis completar: fuit in 
Cicerone magna Ennii admiratio, fuit studium siogulare, quod impendit in 
carmina eius pernoscenda, etenim aut Ennii ipsius aut carminum eius locis 
fere CLV facit mentionem, ex carminibus autem versus COX XXVIIII (-]- vv. 
XXXVID, [Ann. vv. LXXXII (-- vv. ID, trag. vv. CXXXXVIII (4- vv. 
XXXVI), Satur. vv. IIII, Epigr. vv. V] scriptis suis intexuit. et quoniam hie 
praecipue poeta fuit, in quo Cicero summa cum delectatione versaretur euique 
totum se dedisset, nihil mirabimur, quod Cicero saepissime nimis largas Ennio 
laudes tribuit, quae summam produnt eius admirationem: veluti pro Mur. 
14, 30 de Ennio legimus: *ut ait ingeniosus poeta et auctor valde bonus', 
de or. I 45, 198: 'sic appellatus a summo poeta est', eodemque modo de 
prov. cons. 21 'summus poeta' et de opt. gen. or. 1, 2 'summus epicus 
poeta. porro ad carminum ipsorum dignitatem ac pulchritudinem spectant 
illae admirantis voces: "Tusc. III 19, 45: *'o poetam egregium! . . . prae- 
clarum carmen! est enim et rebus et verbis et modis lugubre', vel de div. I 31, 
66: '0 poema tenerum et moratum atque molle.' sententiarum autem singu- 
larum praestantiam Cicero multis locis significat: veluti Tusc. IIII 33, 
70 'bene ergo Ennius', de off. II 7, 23 'praeclare enim Ennius' atque ibid. 
18, 62 'nam praeclare Ennius', de fin, II 13, 41 *hoc dixerit potius Ennius', 
de am. 17, 64 (quamquam Ennius recte', de sen. 20, 73 'ged haud scio an : 
melius Ennius, quid quod Cicero eo usque Ennii amoris processit, ut, si 
quidem verba illa Or. 48, 160 'ipsius autiqui declarant libri' recte inter. 
pretor, aut inspexerit aut adeo paraverit sibi libros vetustate insignes, qui 
ipsa Ennii aetate conscripti esse videbantur, atque quamquam vix putandum 
est eum, cum Áttici bybliopolae amicus esset, tantam solvisse pro illis 
pecuniam, quanta temporibus insequentibus Antonium Iulianum rhetorem 
librum Ennianum conduxisse Gellius XVIII 5, 11 memoriae prodidit, tamen 
id quoque magnum mihi videtur documentum, quanti aestimaverit Cicero 
Ennium. ' 

Nunc me convertam ad ceteros poetas tragicos, ac primum quidem 
ad M. Pacuvium, Ennii ex sorore nepotem, cuius fabulas magua ex parte 
etiam Ciceronis tempore actas esse videbimus. quamquam aliquanto minus 
impenderat Cicero.in hunc poetam studium: euius rei quae fuerit causa, 
infra demonstrabitur. itaque de Pacuvii vita, ut inde sumam exordium, 
nusquam loquitur Cicero nisi uno loco, ex quo possumus concludere, quo 
tempore viguerit Pacuvius, extat is Brut. 64, 229, ubi ad Accianam legen- 
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tes revocat auctoritatem (cf. p. 246). etenim cum in universum dixisset 
multis, quibus paulo longior vita contigisset, id evenisse, *ut et cum multo 
maioribus natu, quam essent ipsi, et cum aliquanto minoribus compararen- 
tur', eius rei profertex litterarum Latinarum historia exemplum:*ut Accius! inquit 
'eisdem aedilibus (614/140) ait se et Pacuvium docuisse fabulam, cum ille 
octoginta, ipse triginta annos natus esset unde etiam quo anno natus sit 
Pacuvius possumus adsequi. iam vero quaerendum est, de fabulis Pacuvianis 
quid iudicaverit Cicero. atque ad poeticam earum spectat dignitatem, quod 
ille de opt. gen. or. 1, 2 Pacuvium summum dicit poetam tragicum. 
qua in re num rectum viderit, his quidem temporibus propter reliquiarum 
tenuitatem haud potest disceptari. sed in eo certe vel commodissime eum 
iudicasse statuamus necesse est, quod Pacuvium quodam modo cum 8o- 
phocle comparat de or. III 7, 27. in quo poeta satis versatum eum fuisse 
Lange ostendit p. 59, cum octo locis ad eius fabulas respiciat. atque plures 
sunt causae, de quibus poetas illos inter se licet componere: primum quidem 
in plurimis fabulis Pacuvius Sophoclem sibi proposuerat imitandum; certe 
ut Sophocles eic etiam Pacuvius &veyvogtiouó, quem dicunt, saepe videtur 
effecisse actionis zegurértuxv,!) deinde e Sophocle plurima videtur sum- 
pseisse argumenta, denique, ut iam ad externa veniam, quae sane sunt leviora, 
tamen huc una res potest referri: utrumque poetam videmus ad summam 
usque senectutem animi vigorem retinuisse et alacritatem (Brut. 64, 229). 
Cieero uno quidem loco, 'l'use. II 21, 48 sqq. ex utriusque poetae *Niptris' 
Scaenam quandam respiciens Pacuvium dicit meliorem iniisse rationem 
quam Sophoclem, apud quem Ulixes perquam flebiliter lamentetur in 
volnere. qua in re non tam Pacuvii artem tragicam laudat quam prudev- 
tiam, "intellegit! inquit «poeta prudens ferendi doloris consuetudinem esse 
non contemnendam magistram. et celebratum esse ab artis aestimatoribus 
Pacuvium utpote poetam doctum testes sunt Hor. Epp. II 1, 55 sq. 
Quint. X 1, 97. quam quidem rem alii aliter interpretati sunt.?) sed hoc 
nihil ad nos. progrediendum enim est ad alia, quae extant apud Ciceronem 
de Pacuvio, iudicia. atque Or. 11, 36 legimus: 'sed in omni re difficillimum est 
formam, qui geoexvío Graece dieitur, exponere optimi, quod aliud aliis 
videtur optimum . . . .. Pacuvio (delector) inquit alius, omnes apud hunc 
ornati elaboratique sunt versus. quod a T'euffelio p. 14 ad id in primis 
refertur, quod versus Pacuviani bene defluxerint atque numerose. sed haud 
scio an recte statuamus, si illud ornati referamus ad elocutionem ipsam 
orationis ornamentis distinctam, ita ut verbis illis a Cicerone idem fere expri 
matur, quod de Paeuvio dicit Varro apud Gell. VI 14, 6, exemplum esse 


1!) Cf. G. S. Teuffel *Caec. Stat., Pac., Att., Afran.', p. 6, 10 sq. 
?) Cf. Teuffel p. 13. 
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ubertatis in lingua Latina Pacuvium.!) de hac igitur re rectàm videmus Cicero- 
nem iniisse sententiam, fortasse Varronis ductum auctoritate. atque quoniam 
elocutionem attigimus, deinceps exponatur, quid in universum senserit Cicero 
de sermone Pacuviano. qua in re disceptanda magni momenti est locus 
ille Bruti 74, 258: 'solum quidem . . . . . et quasi fundamentum oratoris 
vides locutionem emendatam et Latinam, cuius penes quos laus adhuc 
fuit, non fuit rationis, aut scientiae, sed quasi bonae consuetudinis. mitto 
C. Laelium, P. Scipionem: aetatis illius ista fuit laus tamquam innocentiae 
sic Latine loquendi — nec omnium tamen, nam illorum aequales Caecilium 
et Pacuvium male locutos videmus — sed omnes . . . . .' fuit enim 
uterque peregrinus, Caecilius Gallus, Pacuvius Brundisinus, quam ad rem 
fortasse adludit Cicero eis quae insequuntur verbis: 'sed omnes tum fere, 
qui nec extra urbem hanc vixerant, nec eos aliqua barbaries domestica in- 
fuscaverat, recte loquebantur. atque profecto multum sibi hac in re Pacu. 
vium indulsisse vel frustula illa ostendunt, quae a grammaticis memoriae gunt 
prodita. neque vero alienum fore puto, si ad iudicium illud Ciceronis com- 
probandum exempla locutionis Pacuvianae congeram. aec primum quidem de 
substantivis si quaeramus, magna occurrit copia eorum in -tas vel -tudo desi- 
nentium, quae à puro sermone sunt aliena: v. 58 R. tristitas, 52 famulitan, 
109 unanimitas, 161 orbitas, grandaeuitas, 178 discorditas, 188 concorditas, 
299 timiditas, 301 desertitas; tum 126 vanitudo, 127 prolixitudo, 149 teme- 
ritudo, 164 anxitudo, 247 lenitudo, mollitudo, 313 paenitudo. accedit "itiner' 
forma nominativi vice usurpata et accusativi 45. 121. 226. deinde, ut ad 
declinationem transeam, substantivorum, quorum stirpes in -o desinunt, gene- 
tivi numeri pluralis saepissime terminantur in -um: 34 armum, 42 paren- 
tum incertum inuestigandum gratia, 80 maiorum meum, 81 extum, 82 porten- 
tum pauos, 329 liberum, 335 armamentum stridor, 401 meum socium 
pectora, 404 altrix terra exuperantum uirum. quem usum quamquam contra 
poetas novos defendit Tullius, tamen in Paeuvio latius dispersum esse 
adfirmat Or. 46, 155: 'at ille alter (Pacuvius) in Chryse non solum , . . . 
*maiorum meum!, quod erat usitatum, sed durius etiam  'consílium, socii, 
augürium atque extum intérpretes; idemque pergit: 'postquám prodigium 
horríferum, .portentím pauos', quae non sane sunt in omnibus neutris usur- 
pata. tum casus per falsam ut ita dicam analogiam formati saepe admit- 
tuntur in substantivis declinationis quam dicunt grammatici quartae: 7O parti 
(gen. sing.), 77 flucti (nom. plur.), 97 aesti (nom. plur), 172 grados, 
133 soniti (gen. sing.). porro invenimus stirpem, frontem usurpata gen. 
masc, 51. 421. 382, specus gen. fem. 99 et 252, arva-ae et armenta-ae 


1) Cf. Teuffel p. 12. 
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gen. fem. 396. 349. iam si ad adiectiva et pronomina transgredimur, 
haec .videntur memoratu digna: 188. 208 perpes-tis, 307 copis-e, 1836. 
320 plerus, 230 egregiisima forma; tum 150. 395 med, 248 ted, 39 
ged; 24 is (dat. plur.), 221 is (nom. plur.), 324 sapsa res, 39 illum eumpse, 
94 quoius. sequitur, ut exempla eongeram ex verborum usu Pacuviano, ac 
primum e formis ad verborum stirpes pertinentibus: 10 frendere, 229 fulgére, 
217 poti (potiri), 114 sonit, 214 sonunt, 1065. 344 tagit, 228 attigat, 
110 deiugare, 195 adiugare, 222 abiugare, 207 danunt, 218 perf. pegi, 
172 tetinerim, 226 tetinisse, 112 monerint. deinde verba activa, quae postea 
ut deponentia usurpabantur, legimus: 71. 203 rimarem, 101 opino, 181 moro, 
166. 212 dignarent, dignet, 210 altercas, 225. 302 uagat, 298 tuta, 306 
moderat; contra genere passivo legimus 354 miseretur: miseret, 100 pote- 
stur. e formis ad verborum terminationes pertinentibus has noto: 112 aue- 
runcassint, 126 faxis (cf. 424), turpassis, 297 axim, 209 transaxim, 321 occiati, 
325 accepso; 66. 282 expedibo. huc accedunt adverbiorum formae tales, 
quales sunt: 131 amiciter, 332 properiter, 73 aequiter, 322 facul, 424 topper. 
praeterea multa extant apud Pacuvium vocabula, quae admodum  resipiunt 
antiquitatis situm; quorum aliquot hie adiungam exempla: 106 redamp- 
truare, 385 spira, 150 tortum, 185 clepere, 213 unose, 271 infabre, 
128 crepera res, 386 incicor, 227. 255 baetere, 232 camilla, 215 uugulus. 
verba autem, quae ipse fecit Pacuvius, non semper habuisse venustatem ex 
Quint. I 5, 67 potest concludi. quanta vero, ut iam huic rei finem impona- 
mus, inter Pacuvii eiusque aequalium veluti 'lerentii, sermonem inter 
cedat differentia, ex eo potissimum perspicitur eonspectu, quem de elocu- 
tione Plautina et T'erentiana dedit Engelbrecht in Studiis Terent. p. 74 sqq. 
recte igitur Ciceronem dixisse statuamus necesse est Pacuvium male 
locutum esse, quamquam non est praetereundum  Pacuvii fuisse "Terentium 
aequalem natu multe minorem et antiquitatem quandam in dictione tragica 
inde ab Ennio usque ad Accium esse conservatam. quod si Cicero Or. 49, 
164 versu quodam ex Pacuvio — ut videtur — citato haee profert: 'quare 
bonitate potius nostrorum verborum utamur, quam splendore Graecorum, 
nisi forte sic loqui paeniteat: *quá tempestate . . parit' (inc. inc. f. 42), nihil 
aliud quam suasisse mihi videtur, ut verba etiam prisca, dummodo Latina 
essent, anteponerentur vocabulis Graecis, quibus libenter uterentur poetae novi. 
exemplum igitur adscivit e poeta antiquiore, qui priscum illum sermonem Lati- 
num cum severitate quadam retinuisse videtur. itaque voces illas vere 
Latinas esse usurpandas dicit, fugiendam tamen asperitatem, cuius duo 
adfert exempla ex Pacuvio puto petitas!): 'habeo ístam ego perterricrepam' 
itemque 'uérsutiloquas málitias.' 


1) Cf. Quint. I 5, 67. 
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lam aecedendum est ad ipsas Pacuvii fabulas. quarum  permultas 
ipsius Ciceronis aetate in scaena videri actas esse iam supra diximus. quas 
nunc persequi mihi in animo est. ac primum dicatur de Iliona (Ribb. Trag. 
Rom. fr. p. 100 sqq., Roem. Trag. p. 232 sqq.) cui audientes maxime 
videntur favisse, quod ex eis, quae Cicero de ea memoriae prodidit, certo 
potest coneludi. in primis autem' verbis illis, quibus Deiphilus a Poly- 
mestore insciente pro Polydoro occisus matri per somnia visus auxilium 
petit atque ut sepulero condatur obsecrat, vehementer commoti sunt 
spectantium animi. a qua commotione ne Cicero quidem videtur alienus 
fuisse, quamquam verba illa ut philosophus impugnat Tusc. I 44, 106: 
'ecce alius exoritur e terra, qui matrem dormire non sinat: 


matér, te appello: tü, quae curam sómno suspensám leuas 


neque tó mei miseret, sürge et sepeli nátum [tuum]. 
haee cum pressis et flebilibus modis, qui totis theatris maestitiam inferant, 


concinuntur, difficile est non eos, qui inhumati sint, miseros iudicare — 


prius quám ferae 
,uolucrésque 


metuit, ne laceratis membris minus bene utatur; ne combustis, non exti- 
mescit — 

neu réliquias [quaesó] meas sireis dénudatis óssibus 

per térram sanie délibutas foede diuexárier (fr. 4). 
non intellego, quid metuat, cum tam bonos septenarios fundat ad tibiam.' !) 
agnovit igitur Cicero in hisce verbis magnam vim poeticam, cui vix ratio- 
cinatio philosophorum possit repugnare. atque locus hic celeberrimus sae- 
pius Ciceroni ante oculos est versatus. namque hue respicit etiam Ac. pr. 
II 27, 88 ubi loquitur de dormientium visis: 'Iliona somno illo *matér, te 
appello — nonne ita credit filium locutum, ut experrecta etiam crederet? 
unde enim illa: 

age astá: mane, audi: ítera dum eadem istaéc mihi' (fr. B). 
quam penitus autem haec scaena in populi etiam mente haeserit, ex ceteris 
locis Ciceronianis: pro Sest. 59, 126, ad Att. XIIII 14, 1, Tusc. II 19, 44 
potes concludere.?) etenim primo loco Cicero, ubi de Appio Claudio prae- 
tore, Clodii fratre loquitur: *is' inquit *'cum cotidie gladiatores spectaret 
numquam est conspectus, cum veniret. emergebat subito, cum sub. tabulas 
subrepserat, ut *matér te appello' dicturus videretur . . .' ?) porro illud 
'Ítera dum eadem istaéc mibi' quasi zvregósv Émog adhibetur altero loco: 


1) De verbo 'septenarios' cf, Ritschl Mus. Rhen. XXVI 619, Bergk Phil. XX XI 
240 sq., Ribbeck Roem. Trag. 234, adn. 8. 

7?) Adde Hor. Sat. II 8, 63 sqq. 

3) Cf. schol. Bob. ad h. 1. 
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[tera dum .... mihi! eoronatus Quintus noster Parilibus? ^ Parilibus. 
solusne? solus . . . .' et tertio: 'si summus dolor est' iuquit (Epicurus) 
'brevem necesse. esse. 'ítera dum ... mihi! non enim satis intellego, 
quid summum dicas esse, quid breve,' denique ad eandem fabulam Welcker 
coniecit referendos esse versus, quos Cicero adfert de Or. III 58, 219, 
qui videntur sumpti esse ex oratione, qua Iliona Polydoro fratri ab oraculo 
Delphico venienti totum rerum ordinem explicavit. sunt autem versus hi: 


*quá tempestate Hélenam Paris innüptis iunxit nüptiis, 
égo tum grauida explétis iam fere Ád pariendum mensibus: 
pér idem tempus Pólydorum Hecuba pártu postremó parit! (inc. inc. f. 42). 


quae verba Cicero desiderare dicit vocis genus 'sine commiseratione grave 
quoddam et uno pressu ae sono obductum'. eademque respicit Or. 49, 164. 

Iam vero sequitur, ut agam de 'Teuero (Ribb; Trag. Rom. fr. p. 
116 sqq., Roem. Trag. p. 223 sqq.) quae fabula populo adprime grata 
atque accepta fuisse videtur. quid quod materiem praebuit ad  exerci- 
tationes rhetoricas, quippe qua varii generis orationes continerentur; cf. de 
Or. I 58, 246: 'nec quisquam est eorum, qui, si iam sit ediscendum ali- 
quid, non Teucrum Pacuvii malit, quam Manilianas venalium venden- 
dorum leges ediscere'. altero autem eiusdem operis loco II 46, 193, quam- 
quam loquitur Antonius, tamen vix potest dubitari, quin Cicero ipse referat, 
quod suis oculis viderit. agitur enim de animi commotione, qua oratorem 
ipsum, qui alicuius causam susceperit defendendam, esse debeat, ut verbis 
suis audientium moveat animos. quod etiam fieri solere in scaena ab histri- 
onibus. iam post exemplum e 'leucro desumptum, verba dico illa, quibus 
Telamo senex excepit 'leucrum, cum audivisset Áiacem esse mortuum, 
amissum Eurysacem, haec sequuntur: "in hoc genere saepe ipse vidi, ut 
ex persona mihi ardere oculi hominis histrionis viderentur ut sua sponte 
aliena dicentis: 


ségregare abs te aüsus's aut sine íllo Salaminam íngredi, 
' néque paternum aspéetum es ueritus — 


numquam illum aspectum dicebat, quin mihi TTelamo iratus furere luctu 
filii videretur; ut idem inflexa ad miserabilem sonum voce: 
quom aóétate exacta Índigem 

líberum lacerásti orbasti extinxti, neque fratrís necis 

néque eius gnati párui, qui tibi ín tutelam est tráditus (fr. 12) 
flens ac lugens dicere videbatur. quae si ille histrio, cotidie cum ageret, tamen 
recte agere sine dolore non poterat, quid Pacuvium putatis in scribendo leni 
animo ac remisso fuisse?! eodemque loco utitur de or. III 58, 2177 Crassus, ut 


qui proferendus sit eo vocis genere quod iracundia sibi sumat: 'acuto, incitato, 
Diss. phil. Vind. T. 19 
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erebro, incidenti', ex ea autem oratione, qua T'eucer adversus patrem iratum se 
defendere studet, complures inveniuntur apud Ciceronem versus, neque dubium 
est, quin ea Tullius vehementer sit delectatus, ac primum quidem "Teucer 
locutus esse videtur de adversis, quae Graecorum ducibus obtigissent, 
auspiciis: Ágamemnonem tamen naves solvi iussisse. huc igitur respicit 
Cicero de div. I 16, 29. deinde Teucrum dixisse veri simile est de hor- 
ribili illa tempestate, qua Achivi 'Troia redeuntes in mari obruti essent. 
quam procellam Pacuvium summa cum arte depinxisse fragmenta ipsa 
ostendunt: unde facile eam inibimus sententiam Ciceroni vel maxime placuisse 
descriptionem illam omnibus orationis luminibus ornatam. iure enim ad eam 
rettulit Ribbeck inc. f. 45, cuius unam partem legimus de div. I 14, 24. quo loco 
demonstratur a Cicerone omnes fere artes homines fallere posse, neque ta- 
men ideo dici posse eas artes esse nullas. quid ?' inquit *yubernatores nonne 
falluntur? an Acbivorum exercitus et tot navium rectores non ita profecti 
sunt ab ]lio, ut *profectione laeti piscium lasciviam intuerentur' ut ait 
Pacuvius, 'nec tuendi satietas capere posset? 

interea prope iam óccidente sóle inhorrescít mare, 

ténebrae conduplicántur, noctisque ót nimbum obcaecát nigror'. 
num igitur tot clarissimorum ducum regumque naufragium sustulit artem 
gubernandi?' altera autem huius loci pars citatur de or. III 39, 157 
magnis cum laudibus elocutionis: 'sed ea transferri oportet, quae ... clari- 
orem faciunt rem, ut illa omnia 'inhorrescít . . nigror 

flàmma inter nubés coruscat, caólum tonitru cóntremit, 

grándo mixta imbrí largifico sübita praecipitáus cadit, 

üándique omnes uénti erumpunt, saéui existunt türbines, 

féruit aestu pélagus. 
omnia fere, quo essent clariora, translatis per similitudinem verbis dicta 
sunt. atque ex eadem oratione videtur sumptus esse versus ille, quem 
Caelius in epistula ad Ciceronem data (ad fam "VIII 2, 1) facete adhibet 
(fr. 15). praeterea huie fabulae tribuit Ribbeck inc. f. 50 et inc. inc. f. 96, 
quae leguntur apud Ciceronem de div. I 36, 80, de inv. I 45, 83, denique 
locum illum communem inc. inc. f. 49: | 

0 . Dátria est, ubicumque ést bene, 

quae verba Teucrum patria decedentem, ut socios cohortaretur, dixisse e 
Tusce, V 37, 108 adparet (cf. Hor. C. I 7, 21 sqq.) Cicero enim demon- 
Straturus ne exilium quidem & sapiente malum haberi Teucri illo adscito: 
'(itaque' inquit *ad omnem rationem "Teucri vox accommodari potest . . . 3! 
Magna porro delectatione Chryses fabula spectantes videtur adfecisse 
(Ribb. Trag. Rom. fr. p. 86 sqq., Roem. Trag. p. 248 sqq.), quippe quae 
scaenas haberet, quae magna certe excellebant pulchritudine. de Laelii quidem 
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aéqualium huius fabulae admiratione satis constat. in primis autem magnum 
excitasse comperimus plausum locum illum, quo T'hoas rex Orestem Pyladeimnque, 
qui cum Iphigenia profugerant, in insula quadam consecutus, ubi a Chryse, 
Apollinis sacerdote, benigne erant excepti, ut Orestes sibi traderetur, petiit. 
sed cum Chryses ipse nondum sciret, uter eorum esset Orestes, utrumque 
iubet adduci: tum certamen illud inter amicos exoritur nobilissimum, quo 
spectantes penitus sunt commoti. est enim locus hic 
P. égo sum Orestes. O. Ímmo enimüero ego sum, fuquam, Orestes . , . 
P. et O. . . . ámbo ergo igitur símul una enicárier 
cómprecamur (inc. fr. 13). 
quo de loco sic loquitur Laelius (de am. 7, 24): "itaque, si quando ali- 
quod officium extitit amici in periculis aut adeundis aut communicandis, 
quis est qui id non maximis efferat laudibus? qui clamores tota cavea 
nuper in hospitis et amici mei M. Pacuvii nova fabula! cum ignórante 
rege, uter Orestes esset, Pylades Orestem se esse diceret, ut pró illo 
necaretur, Orestes autem, ita ut erat, Orestem se esse perseveraret. stantes 
plaudebant in re ficta'. neque minorem huius loci fuisse admirationem Cice- 
ronis ipsius tempore ex loco de fin. V 22, 63 evincitur. quem totum huc 
transferam, quia ex eo etiam perspicitur Ciceronem quoque eius pulchri- 
tudinem probe sensisse: 'an obliviscimur, quantopere in audiendo legendo- 
que moveamur, cum pie, cum amice, cum magno animo aliquid factum 
cognoscimus? quid loquor de nobis, qui ad laudem et ad decus nati, sus- 
cepti, instituti sumus? qui clamores vulgi atque imperitorum excitantur in 
theatris, cum illa dicuntur: *égo .. Orestes', contraque ab altero *ímmo .. 
Orestes . .' cum autem etiam exitus datur conturbato errantique regi 'ámbo 
. cómprecamur', quotiens hoc agitur, ecquandone nisi admirationibus maxi- 
mis?' idemque locus Ciceroni sine dubio ante oculos versatus est de fin. 
II 24, 79. alio autem loco, Or. 49, 155, quo genetivi plur. in -um desi- 
nentis exempla Cicero congerit, ex ea oratione, qua Orestes Chrysi casus 
8uos exposuit, ut videtur, petiit versus illos: *ciués, antiqui .. . ... 
portentám pauos' (fr. 4). restant duo loci Pacuviani, a Cicerone comme- 
morati, quos Ribbeck quondam OChrysi attribuit, in libro autem, qui in- 
scribitur Roem. Trag. p. 256 sqq. num huc referri possint, valde dubitat.!) 
explieatur enim eis Ánaxagorae philosophi de rerum natura doctrina, quae 
res cuinam ex Chrysis fabulàe personis tribui possit non liquet, Ciceronem 
eos adhibuisse non est mirum, quandoquidem eius modi sententias undique 
ex poetarum carminibus eum videmus delibasse. itaque de div. I 57, 131 
fratrem suum divinationis patrocinio suscepto cum aliis, tum his verbis 
!) Cogitat Ribbeck de titulis Chrysae et Chrysippi a librariis confusis; nam 


Ciceronem ipsum errorem commisisse haud facile possis suspicari. 
19* 
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facit perorantem: *quae si a natura profecta observatio atque usus agnovit, 
multa adferre potuit dies, quae animadvertendo notarentur, ut ille Pacu- 
vianus qui in Chryse physicus inducitur, minime naturam rerum cognosse 
videatur: 

5. nam isti quí linguam auium intéllegunt 

plusque éx alieno iécore sapiunt quam éx suo, 

magis aüdiendum quam aüscultandum cónseo (fr. 6). 


eur? quaeso, cum paucis interpositis versibus dicas satis luculente: 


quídquid est hoc, ómnia animat fórmat alit augét creat 
sépelit recipitque ín sese omnia, ómniumque idem ést pater, 
Índidemque eadem aéque oriuntur de íntegro atque eodem óccidunt' (fr. 6). 


atque in eiusdem loci versu, quem legimus de nat. deor. II 36, 91 'íd quod 
nostri caélum memorant, Grái perhibent aéthera' (fr. 6), Cicero Pacuvium 
erroris vel potius neglegentiae iure convincit; nam cum verba illa dicat 
homo non Romanus, sed Graecus, non potuisse eum dicere 'nostri caelum 
memorant. denique de or, III 42, 167 ut exemplum verbi translati *mol- 
litur mare' commemoratur (fr. 1). 

Notissima deinde non solum saepe in scaena agendo, sed etiam legendo 
videtur fuisse Ciceroni eiusque aequalibus Ántiopa fabula (Ribb. "Trag. 
Rom. fr. p. 76 sqq., Roem. Trag. p. 281 sqq.) certe de off. I 31, 114 
Tullius Rupilium histrionem semper egisse memorat Ántiopam, de fin. I 2, 
4 hac potissimum Pacuvii fabula legentes vel audientes maxime delectari 
posse dicit, 'quis enim' inquit 'tam inimicus paene nomini Romano est, 
qui. ... . Antiopam Paeuvii spernat aut reiciat, quod se iisdem Euripidis 
fabulis delectari dieat?' ex tota autem tragoedia, quae haud paucas ex- 
hibuisse videtur summae pulchritudinis scaenas, non facile fuit clarior locus 
ullus, quam ille, ubi Ampbio et Zethus diversas quas inierant vitae rationes!) 
longiore oratione persequentes uberrime exposuerunt, quid hominibus boni 
adferretur hoc vel illo vivendi modo, huc igitur Cicero compluribus locis 
legentes revocat, neque dubium est, quin ille utriusque fratris ora- 
tionibus, quibus certe argumenta etiam subtiliora ad res contrarias defen- 
dendas prolata sunt, admodum sit delectatus. quamquam & Cicerone notatur 
haec controversia, quod non ex re ipsa fluxerit, sed tamquam digressione 
facta fabulae inserta sit: de inv. I 50, 94 'aliqua pars argumentationis . . . 
aliquo in vitio reperietur . . . . aut si non id quod accusabitur, denfendet, . . . 
ut Ampbhion apud Euripidem, item apud Pacuvium, qui vituperata musica 
sapientiam laudat! (cf. rhet. ad Her. II 27, 43). de or. II 37, 155 


1) Cf, Hor. Epp. I 18, 39 sqq. 
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autem Cicero Catulum sic facit ad Antonium salse loquentem: 'itaque eos 
(Carneadem, Critolaum, Diogenem), dum Romae essent, . . . . et ab aliis 
frequenter auditos; quos tu cum haberes auctores, miror cur philosophiae 
sicut Zethus ille Pacuvianus prope bellum indixeris, ad quae Antonius 
versu Enniano respondet facete, de quo vide p. 281. planeque eandem 
rem videmus de re publ. I 18, 30 & Laelio attingi: 'atque idem (S. Aelius 
Catus), inquit, — multum enim illum audiebam et libenter — Zethum 
illum Pacuvii nimis inimicum doctrinae esse dicebat: magis eum delectabat 
Neoptolemus Ennii, qui se ait philosophari velle, sed paucis . . . .' at 
quamvis notissima fuerit haec fabula, apud Ciceronem non plus quattuor 
vel quinque versus ex ea petiti reperiuntur, de div. II 64, 133 de som- 
niorum obscuritate agit, quae ut recte interpretemur deos velle debere, 
8i quidem nos eis moneri.velint; at tamen somnia saepissime ab bominibus 
non intellegi. nam ea talia esse, qualem Amphionis apud Pacuvium ora- 
tionem: | | 


*quadrupés tardigrada agréstis humilis Áspera, 
breui cápite, ceruice ánguina, aspectü truci, 
euíscerata inánima cum animalí sono. 


cum dixisset obscurius, tum astici respondent: 
non íntellegimus, nfei si aperte díxeris (fr. 4),. 


at ille uno verbo *testudo . . . .' huc etiam rettulit Ribbeck inc. inc. f. 70 
'ufrginem me quóndam inuitam pér uim uiolat Idppiter', quo Tullius ad fam, 
VIIII 22, 1 usus est, fortasse ex illa oratione sumpto, qua Antiopa omnes, 
quos perpessa erat casus adversos, Ámphioni Zethoque narrat, atque ut se 
benigne excipiant, obsecrat. denique huius fabulae argumentum Ciceroni 
potuit in mente versari de am. 19, 70, quamquam negari nequit similia 
argumenta et in aliis tragoediis et in fabulis, quae leguntur apud hietoricos, 
saepe recurrere, ita ut certo discerni non possit, quam potissimum Cicero 
loco illo fabulam respexerit. 

Ex ceteris autem tragoediis Pacuvianis fortasse Niptra (Ribb. Trag. 
Rom. fr. p. 107 sqq., Roem. Trag. p. 270 sqq.) vidit Cicero in scaena 
actam, describit enim Tusc, II 21, 48 locum illum, ubi Ulixes a Telegono 
filio percussus moriens effertur, eo modo, ut tamquam in scaena videatur 
spectare histriones agentes. atque magnam habet veri speciem eum anim 
illa magnitudine, qua se in volnere accepto praebet Ulixes, vel maxime 
esse commotum. docet enim h. l. molle illud, quod insit in animis homi- 
num, superandum esse ratione, cuius rei adfert e Niptris exemplum. 'non 
nimis' inquit *in Niptris ille sapientissimus Graeciae saucius lamentatur vel 
modice potius: 
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pedetémptim ae sedatá niau, 
ne süceussu arripiit maior 
dolor! 
Pacuvius hoc melius quam Sophocles — apud illum . . . (cf, p. 285), 


tamen huie leviter gementi illi ipsi, qui ferunt sgaucium, personae gravi- 
tatem intuentes non dubitant dicere: 
(Chor. tu quóque Ulixes, quamquám grauiter 
cernimus ietum, nimis paéne animo es 


mollí, qui conauetüs in armis 
aenom àágere, 


intellegit poeta prudens . . . . . (v. p. 285). atque ille non inmoderate 
magno in dolore: 

retinéte, tenete! opprimit ulcus; 

nudáte| heu miserum me, éxcrucior! 
incipit labi deinde ilico desinit: 

operite: abscedite iámiam. 
mittite: nam attrectatu ét quassu 
saeuum ámplificatis dolórem (fr. 9). 
videsne, ut obmutuerit non sedatus corporis, sed castigatus animi dolor? 
itaque in extremis Niptris alios quoque obiurgat idque moriens: 
cónqueri fortánam aduersam, nón lamentari decet: 
Íd uiri est offíeium, fletus müliebri ingenio ádditus (fr. 10). 

huius animi pars illa mollior rationi sic paruit ut severo imperatori miles 
prudens. ex tota de hoc loco disputatione satis adparet Ciceronem non 
minus eo deleetatum esse quam scaena illa ex Achille petita (p. 276 8q.), qua 
Eurypylus saucius similem vim prodit animi. postremo Cicero verborum 
faeit mentionem servae illius, quae Ulixi peregre reverso pedes abluens, 
quis sit, agnoscit, quam aneilam Cicero quidem Antieleam appellat, eum 
Homerus Eurycleam nutricem inducat, quae illo fungatur munere, Anti- 
clea autem nomen sit matris Ulixis. sed quoniam non est putandum Sopho- 
clem vel Paeuvium i1natris hoc nomen in servam transtulisse, magnam 
habet veri speciem Ciceronem aliquo errore esse deceptum. fuit autem 
scaena illa mollitudine quadam, quae delectatione summa permulceret ani- 
mos, versusque ipsi, ut M. Fronto dieit apud Gellium II 26, 13, iucundissimi. 
ex hac igitur parte, unde tractum fabulae nomen, versiculum adfert Cicero 
Tuse. V 16, 46, quo Antielea similitudinem quandam in hospite se ait 
cognoscere cum Ulixe absente. legimus enim l. c.: 'haec quae sunt minima, 
tamen bona dicantur necesse est, candiduli dentes, venusti oculi, color 
suavis et ea quae Anticlea laudat Ulixi pedes abluens: 'lénitudo orátionis, 
mállitudo córporis' (fr. 2). 
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Porro Medus (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 103 sqq. Roem. T'rag. 

p. 3185qq.) Ciceronis tempore non fuit a scaena remota, si quidem hoc ex 
libri de off. I 31, 114, qui locus iam saepius est citatus, iure licet con- 
cludi: 'suum quisque igitur noscat ingenium acremque se etbonorum vitiorum suo- 
rum iudicem praebeat, ne scaenici plus quam nos videantur habere pruden- 
tiae, illi enim non optumas, sed sibi accommodatissimas fabulas eligunt; qui 
voce freti sunt . . . Epigonos Medumque . . .' atque ex querela, Aeetae 
senis, qui & Medea filia destitutus, tum regno expulsus a Perse fratre, 
miserabili habitu in scaenam prodit, qui omnibus iniecerit miserationem, 
petita esse videntur quae Cicero Tusc. III 12, 26 recepit, cum .aegritu- 
dinem positam esse in opinione mali recenti studuit demonstrare: *'quid? 
illum filium Solis nonne patris ipsius luce indignum putas? 

refügere oculi: córpus macie extábuit: 

lacrimaó peredere ümore exsanguis genas: 

situm ínter oris bárba pedore hórrida 

intónsa infuscat péctus inluuié scabrum (inc. inc. 102). 


'haec mala' ita pergit Cicero ad regem ipsum conversus *o stultissime 
Aeeta, ipse tibi addidisti; non inerant in eis, quae tibi casus invexerat 
55. Bed maeres videlieet regni desiderio, non filiae . . . .' deinde 
locum illum, ubi mirabili modo Medea ipsa in scaena adparet curru insidens, 
quem ducunt angues alites, Cicero duobus locis commemorat idque ea 
ratione, ut cognoscere possis hanc fabulam et praecipue scaenam illam, 
quippe quae sine dubio magno sit apparatu acta, vel notissimam fuisse 
Ciceronis aequalibus: de inv. I 19, 27 et de re publ. III 9, 14: *nunc 
autem, si quis illo Pacuviano 'invehens alitum anguium curru' multas et varias 
gentes et urbes despicere et oculis conlustrare possit, videat primum . . .' 
denique dieatur de loco Tusce. IIII 32, 69, quo Cicero cum in alias libidines, 
tum in amorem invehitur et poetas non modice carpit, utpote qui fabulis 
suis illum defendant et tamquam deum aliquem celebrent. itaque summae 
esse arbitratur audaciae, quod Medea, ut se excusaret, ad Áeeten patrem in 
hae Pacuvii fabula, ut videtur, protulit: *atque ea tamen' inquit patri 
dicere audet se coniugem habuisse 
illum, Amor quem déderat, qui plus póllet potiorque ést patre' (inc. inc. f, 95). 

ef. praeterea de nat. deor. III 19, 48. 

Sequitur, ut agam de Armorum Iudicio et de Hermiona. ac primum 
quidem ex Ármorum Iudicio (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 80 sqq., Roem. 
Trag. p. 218 sqq.), quamquam etiam hane fabulam Ciceronis aetate actam 
esse veri simile est!), perpauci adferuntur ab illo loci: Or. 46, 155, ubi 


!) Id colligere licet ex Suet. Caes. 84; nam quo modo factum sit, ut cantarentur 
in ludis funebribus Caesaris ex hac fabula illa quae leguntur fr, 15, si ea iam lon- 
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loquitur de genetivi pluralis formis minus usitatis, cum alia, tum hoc ad- 
ponit e Pacuvio exemplum: 'nec enim dixerim tam libenter 'armum iudi- 
ejum', etsi est apud eundem 
. . nilne ad te dé iudicio armum áccidit? (fr. 10). 
bis verbis aliquis in scaena alium de iudicii eventu interrogasse videtur, 
ita ut iudicium illud extra scaenam factum esse putandum sit (cf. Ribb. 
Roem. 'Trag. 220), quamquam causae, de quibus uterque heros Achillis 
arma sibi vindicanda censet, sine dubio palam in scaena expositae sunt 
(cf. Ovid. Met. XIII 11 sqq.). atque ex Ulixis versuti illius et callidi ora- 
tione sumptos esse versus coniecit Ribbeck, quos apud Ciceronem legimus 
de fin. V 11, 31: 
5... quin etiám ferae, 
quibus abest ad praécauendum intéllegendi astütias, 
[mórtis iniectó terrore] horréseunt' (inc. f. 8). 
Iam ex Hermiona (Ribb. 'Trag. Rom. fr. p. 96 sqq., Roem. Trag. 

p. 261 sqq.) unus extat apud Ciceronem versus, qui nimirum maxime ei 
erat probatus. sunt enim verba, ut Ribbeck arbitratur, ex Hermionae ora- 
tionis alicuius exordio, quo se convertit ad illam 'suadae medullam', quae 
iam ab Ennio est celebrata: 

'ó fllexanima atque ómnium regína rerum orátio!' (fr. 14). 
quem locum magna cum Pacuvii laude Cicero commemorat de or. II 44, 
187: 'sed tantam vim habet illa, quae recte a bono poeta dicta est *fllexa- 
nima... oratio, ut non modo inclinantem . . . .. sed etiam adversantem 
TD ut imperator fortis ac bonus, capere possit (cf. Quint. I 12, 18). 
fortasse etiam 'lusc. II 21, 47 poetae verba Cicero in mente habuit, cum 
dixit: *sed praesto est domina omnium et regina ratio, quae . . .' 

Restat, ut versuum qui apud Ciceronem leguntur Pacuvianorum adponam 

conspectum eodem, quem in fabulis Ennianis secutus sum, modo et ordine: 


Ántiopa ....... 4 — 1 
Armorum Iudicium. 1 8 — 
Chryses ....... 4 11 — 
Hermiona . . . ... 1 — — 
Iliona ........ 6 — 8 
Medus . ....... — 1 8 
Niptra ........ 15 — — 
Teucer. .. . ... 85 10 8 

36 25 20 


URPUMEEID, 2000 uanE/ 

61 (4-20) 
gius fuisset remota a scaena, haud intellego. ceterum num verba 'mén . . pérderent' 
cf. Àpp. bell. civ. II 146) etiam Ciceroni or. Phil. II 3, 5, id quod suspicatus est 


Lange Vind. trag. Rom. p. 34, ante oculos versati sint, maximae mihi dubitationi 
obnoxium esse videtur. 
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Iam vero rem breviter comprehendam: sunt igitur ex Pacuvii fabulis 
inserti scriptis Ciceronianis versus LXI (-- XX); ipsius vel etiam. eius 
fabularum mentio fit locis fere X XXVIIII. atque ex his, quae disserui, in 
propatulo est Ciceronem minus operam dedisse Pacuvii fabulis quam Ennii. 
quamquam enim permultae e tragoediis Pacuvianis aetate illa summo cum 
plausu sunt actae Ciceroque ipse Pacuvium dicit summum poetam tragicum, 
tamen videmus vix tertiam partem illius versuum numeri, quem in' Enni 
versibus ab eo adhibitis statuimus, ex fabulis Paeuvianis apud eum extare. 
nempé Cicero aliquantum offendisse eo videtur, quod Pacuvius non usus 
esset latinitate pura et castigata. quae ratiocinatio etiam comprobatur alia 
re, namque parem eandemque rationem etiam deprehendemus in Ciceronis 
Caecilii studiis. at tamen nullo pacto potest contendi Tullium norm esse 
delectatum Pacuvii tragoediis aut prae sermonis illa condicione non intel- 
lexisse earum pulchritudinem atque gravitatem. 

Sed nunc ad propositum redeundum atque de Á ceio, tertio illo tragicorum 
Romanorum principe, agendum est, qui quamquam eandem fere ac Pacuvius 
in fabulis suis servavit dictionis antiquitatem, tamen diligentius a Cicerone 
videtur esse lectitatus, sive quod fabulae eius ut recentioris temporis poetae 
saepius in scaena actae novam praebebant voluptatem, sive quod Cicero 
Accium ipsum annis iam provectum vidit eoque familiariter usus esse videtur. 
qua re fieri poterat, ut Cicero maiore incenderetur studio in egregium, quem 
ipse noverat, poetam. huc accedit, quod Accius certe non ignarus fuit ser- 
monis puri, quippe qui animum advertisset ad res quasdam grammaticas !) 
et priscum illum sermonem in fabulis suis retinuit morem quasi gerens 
tragicae quam acceperat dictioni. quid quod Cicero in aestimandis quorun: 
dam oratorum facultatibus auctoritatem sequitur Áccianam Brut. 28, 107: 
*vester etiam D, Brutus, M. filius, ut ex familiari eius L. Accio poeta 
sum audire solitus et dicere non inculte solebat, et erat cum litteris Latinis, 
tum etiam Graecis ut temporibus illis, eruditus. quae tribuebat idem Accius 
etiam Q. Maximo'. atque eam inter Áccium et D. Brutum familiaritatem 
attingit Cicero duobus aliis locis: pro Arch. p. 11, 27 'D. quidem Brutus 
summus vir et imperator?) Accii, amicissimi sui, carminibus templorum 
ac monumentorum aditus exornavit suorum'?), et de legg. II 21, 54 Accium 
dicit perfamiliarem D. Bruti. de poetica autem Accii dignitate nullum 
adfertur a Cicerone iudicium, nisi quod de or. III 7, 27 Accius 
quodam modo eum Euripide comparatur, credo, quod uterque ultimus fuit 


1!) Cf. Mar. Vict. Gramm. Lat. VI 8, 11 K., Ritschl Opusc. IIII 142. 1583. 361. 
492. 687. 

7) Cf. Vell. Pat. II 5, Mommsen Hist. Rom." II p. 17 sq. 122. 169. 

3) Cf. Plin, N. H. XXXVI 65, 26. 
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populi sui magnus poeta tragicus, praeterea pro Plane. 24, 59 Accius a 
Cicerone in universum dicitur 'gravis et ingeniosus poeta'. atque Tullium, 
eum Áccio gravitatem vindicaret, recte iudieasse inde sequitur, quod 
eadem fere iudicia apud alios antiquitatis aestimatores haud spernendos 
leguntur, veluti Horat. Epp. II 1, 56, Quint. X 1, 97. et Pacuvius ipse, 
eum  Áccejius in Asiam proficiscens apud eum devertisset 'l'arenti eique 
Atreum tragoediam  recitasset, sonora quidem esse quae scripsisset ille 
et grandia agnovit Gellio teste N. A. XIII 2, 3 sqq.!) iam vero de ser- 
mone Áeciano duo extant apud Ciceronem loci: Or. 46, 156 accipimus 
Accium promiscue usurpasse genetivi pluralis formas in -um et -orum 
desinentes, quae res duobus comprobatur exemplis, ex Aegistho et Clyte- 
mestra, ut videtur, depromptis; tum 'lusce. III 9, 20, ubi agitur de in- 
vidia, Cicero addit huius vocis etymologiam: *quod verbum' inquit *ductum 
est a nimis intuendo fortunam alterius, ut est in Melanippo 'quísnam florem 
liberum inuidíit meum?' quam locutionem 'invidere aliquem' statim accu- 
ratius examinat. male Latine videtur' ait 'sed praeclare Áccius; ut enim 
videre, sic invidere florem rectius quam flori. nos consuetudine prohibemur; 
poeta ius suum tenuit et dixit audacius.'?) quae vero alia inveniuntur apud 
Ciceronem iudicia, ut T'usc, I 44, 105 'melius Accius' vel ''use. II 5, 13 
'falsumque illud Accii', de off. III 29, 106 *ideirco recte a poeta', omnia 
pertinent ad singularum sententiarum praestantiam vel pravitatem, neque 
quiequam valent ad demonstrandum, quid senserit de poetica  Accii 
facultate Cicero. 
lam in eo est, ut agamus de fabulis ipsis, quatenus Cicero eis 

dederit studium atque operam quantumque ex eis ceperit delectationis. 
atque pro eo quem instituimus ordine primum dicatur de eis, quae Cice- 
ronis testimonio in scaena sunt actae. nulla autem magis probata videtur 
fuisse et universo populo et Ciceroni ipsi quam Atreus (Ribb. Trag. Rom. 
fr. p. 161 sqq., Roem. Trag. p. 447 sqq.) in primis autem Atrei ipsius 
partes vel maxime videntur Ciceronem commovisse; namque ex eius ora. 
tionibus plurimi fere sunt ab illo petiti versus. atque Áesopum, qui Atrei 
personam solebat agere (cf. T'usc. IIII 25, 55), Cicero habuisse ante oculos 
videtur de or. III 58, 219, ubi de vario in agendo vocis genere loquitur: 
'aliud (vocis genus sibi sumat) vis, contentum, vehemens, imminens quadam 
ineitatione gravitatis : 

iterám Thyestes Átreum adtractatum áduenit, 

iterüm iam adgreditur me ét quietum exuüscitat: 

maiór mihi moles, máius miscendümst malum, 
caca: qui illius acerbum eór eontundam et cómprimam (ír. 3). 


4) Cf. Teuffel l. e. p. 16. 31 sqq. 
7) Cf. Quint. VIIII 3, 1. T 
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'Thyestes enim, qui propter adulterium a fratre erat expulsus, domum 
redierat. qua re Atreus novas suspicatus .in se insidias novosque dolos 
parari consilium init maiore aliquo malo illius vitae adgrediendae. eodem- 
que respicit Cicero: de nat. deor. III 26, 68, ubi Cottam demonstrantem 
inducit rationem, quam dii hominibus quasi summum bonum dederint, per- 
saepe fontem fieri summorum malorum. itaque, cum ex eiusdem poetae 
Medea, ut videtur, sceleratum illud Medeae consilium commemorassget, sic 
pergit: *quid ille funestas epulas fratri comparane, nonne versat huc et 
illuc cogitatione rationem? *maiór...cómprimam'. denique hi versus citan- 
tur Tusc, III 36, 77. porro ex eodem Atrei seu soliloquio seu 
sermone, quem iungit cum aliquo satellitum suorum, quocum in scae- 
nam prodiit, sumpti sunt versus illi, quos legimus de nat. deor, III 27, 68. 
quibus Átreus, ut odium suum consiliumque nefarium excuset, quas sibi 
frater intulerit iniurias, exponit: coniugem suam ab illo perductam esse in 
stuprum (fr..6. 7), tum 'stabilimen regni sui, agnum aurea clarum coma', 
sibi ab illo esse furto abreptum (fr. 8). itaque summum supplicium de 
Thyeste fratre sibi sumendum esse putat et fortasse comite suo, ut populi 
vereatur vocem, hortante illud *óderint, dum  métuant' (fr. 5) obicit, 
quod Cicero saepius commemorat: de off. I 28, 97: 'tum servare illud 
poetas, quod deceat, dicimus, eum id, quod quaque persona dignum est, 
et fit et dicitur: ut si Áeacus aut Minos diceret 'óderint dum métuant 

. indecorum videretur, . . . at Atreo dicente plausus excitantur; 
est enim digna persona oratio atque in or. Phil I 14, 34 Cicero, 
eum Antonium moneat, ne gloriosum putet metui a civibus suis, 
'earum esse civem' inquit *bene de re publica mereri, laudari, coli, diligi 
gloriosum est: metui vero et in odio esse invidiosum, detestabile, imbe- 
cillum, eaducum. quod videmus etiam in fabula illi ipsi, qui 'óderint, dum 
métuant' dixerit, perniciosum fuisse. eademque Atrei verba leguntur pro 
Sest. 48, 102!). neque minus quadrat in Atrei personam praeceptum illud 
'proinde íta parent se in uita, ut uinci nésciant' (inc. inc. f. 60), ad quod 
legentes Cicero revocat T'usc. V 18, 52. notissima porro videntur fuisse 
propter sententiae magnam veritatem verba illa, quae 'Thyestes dixisse 
fertur ad filios suos: 

. . uigilándum est semper: mültae insidiae sánt bonis (fr. 9"). 

quem versum Cicero pro Planc. 24, 59 his cumulat laudibus: 'quae scripsit 
gravis et ingeniosus poeta, non ut illos regios pueros, qui iam nusquam 
erant, sed ut nos et nostros liberos ad laborem et laudem excitaret'. et pro 


!) Ceterum celeberrimum hoc dictum insequentibus etiam temporibus non eva- 
nuerat ex hominum memoria; cf. Suet. Tib. 59, Cal. 30. 
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Sest. 48, 102, cum eadem citasset verba, 'verissime dictum est' inquit; 
tum ex eis qui insequebantur versibus duos adicit 
'Íd quod multi inuídeant multique éxpetant inscitiast : 
póstulare, nísi laborem sügma cum cura ócferas! (fr. 9*) 

et hisce disputationem suam concludit verbis: *praeclara enim illa prae- 
cepta dederat iuventuti': hos igitur versus Ciceronem etiam pro Plane. 24, 
99 citasse mihi quidem persuasum est; legimus enim loco illo post 'sunt 
bonis': 'sed quod multi inuídeant'. quoniam vero eis, quae sequuntur, 
Ciceronem ad duos illos versus adludere manifestum est, ita ut omissis 
illis versibus sententiarum conexus pessum detur, eos a librario aliquo 
praetermissos esse arbitror. sed ad rem redeo. commemorat igitur Cicero 
illam quoque scaenam, ubi Thyestes fraude nefaria perspecta Atreum ob- 
iurgat, quod bospitium tam foede violaverit, quae scaena spectantium ani- 
mos certe maxime commovit: de off. III 28, 102; 29, 106 (fr. 15). eodem- 
que referendum videtur quod Atreus fratrem inludens dicit humanitate 
plane abiecta: 'natís sepulchro ipse ést parens' (fr. 14), quod legimus apud 
Ciceronem de off. I 28, 97 his adiectis *at Átreo dicente plausus excitantur'. 
porro spectantibus non est dubium quiu penitus in mente haeserint 
verba, quibus 'Thyestes voce miserabili quantum sibi paratum sit a fratre 
malum conqueritur. unde Cicero delibavit versiculos de or. III 58, 217: 
'aliud . . . voeis genus iracundia sibi sumat, acutum, incitatum, crebro 
incidens: | 


ipsus hortatür me frater, át meos malís miset 
mándarem natós' (fr. 16). 


quos versus etiam "Tusce. IIII 36, 77, ubi de ira agitur, invenimus citatos. 
ad illam enim molem, quam Átreus in fratrem suum  moliendam statuit, 
respiciens: *quo igitur' inquit *haec erumpit moles? audi Thyestem: 'ípsus 
... natós, eorum viscera adponit. quid est enim quo non progrediatur 
eodem ira quo furor?' eiusdemque cantici videntur esse verba, quae tam- 
quam proverbium Ciceroni usquequaque sunt in promptu, quibus "CThyestes 
se concupiscere dicit evolare 


"übi nec Pelopidárum nomen néc facta aut famam aüdiam' (inc. inc. f. 64). 


huc respicit Cicero ad fam. VII 30, 1, ubi Curioni, quam misere se habeat 
res publica, seribit: *ego vero iam te nec hortor nec rogo, ut domum redeas: 
quin hine ipse evolare cupio et aliquo pervenire, *übi . . . . . aüdiam', 
cf, ibid. 28, 3. atque in epistulis ad Atticum datis de eodem rei publicae 
statu cum scribit, eodem 'Thyestae utitur versu desiderium suum exprimens, 
ut possit concedere, ubi nihil iam audiat de re publiea: ad Att. VIIIT 10, 
23; XIIII 12, 2; XV 11, 3, cf. or. Phil. XIII 21, 49. iam vero Átrei 
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sunt verba, quibus 'Thyesten maledicentem, wut videtur, iubet viuciri, quae 
commemorat Cicero Tusce. IIII 25, 55: 'an tibi irati tum videmur, cum 
quid in causis acrius et vehementius dicimus? quid? . . .. 

écquis hoc animaduórtet? uincitel (fr. 18). 


num aut egissc umquam iratum Áesopum aut scripsisse existimas iratum 
AÁccium?' totam autem  Átrei personam iracundiae naturam prae se 
tulisse e loco de or. III 58, 217 adparet, ubi eadem verba legimus: 
'aliud . . . . genus iracundia sibi sumat , , . . . . 'écquis. . . . uincite! 
tum adicitur *et Á treus fere totus. quan*o vero ardore Aesopus partes 
Suas egerit, ut re vera iratus posset videri, ex ;narratiuncula illa potest in- 
tellegi, quam memoriae prodit Plut. in Cic. vita 5. ceterum praeter eos 
quos commemoravi locos ex bac fabula Cicero petiit versus "Tusce, II 5, 
13 (fr. 20), in Pis. 33, 82 (fr. 19), fortasse etiam de off. III 21, 84 
(ine, f. 1). 

Sed iam ad alia transeundum est. atque mirum satis certe nobis vide- 
bitur, quod Cicero e reliquis, quas ipsius tempore actas esse constat, Accii 
fabulis, perpaucos adscivit versus, id quod cadit praecipue in Clytemestram, 
in Epigonos, in Teucrum. etenim Clytemestram (Ribb. Trag. Rom. fr. 
p. 139 sqq., Roem. Trag. p. 460 sqq.) actam esse cum Naevii Equo 
Troiano anno 699/55 Pompeio iterum consule ludos instaurante e Ciceronis 
ad Marium epistula adparet (ad fam. VII 1, 2). quas fabulas propter 
nimium apparatum nihil habuisse Cicero scribit, quo veram adferrent volup- 
tatem: 'quid enim delectationis habent sescenti muli in Clytemestra . . . .?'. 
quae verba Ribbeck p. 464 rccte ad illam mihi videtur rettulisse scaenam, 
ubi Agamemno magna cum praeda ex bello Troiano triumphans domum 
rediit. ) ad hane igitur fabulam quattuor locis videtur Cicero adludere: 
Or. 46, 156: *mülier una duóm uirorum' (inc. f. 6), ad fam. VIIII 22, 1 
*quae mülier una üsurpat dupléx cubile' (inc. inc. 68), quae verba viden- 
tur esse Electrae matrem obiurgantis; denique de or. III 41, 166 (inc. 
inc, 67) et Top. 16, 61 (inc. inc. f. 21). 

Eodemque modo ex Cicerone de off. I 81, 114 colligi potest Epi- 
gonos fabulam (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 173 sqq., Roem. Trag. p. 487 
8qq.) eius tempore esse actam primasque huius fabulae partes ei in primis 
convenisse histrioni, qui voce fretus fuerit. quamquam ad huius tragoediae 
duos tantum locos respicere videtur Cicero: de inv. I 50, 94, Verr. IIII 
18, 39 (inc. inc. f. 77) et ad fam, VI 6, 6 ubi de se, cum secutus esset 


— 


1!) Mirum quantum Horatins Epp. II 1, 189 sqq. cum Cicerone consentit in eius 
modi fabulis, quas nos dicimus *Ausstattungsstücke', aestimandis; nam et ille multitu- 
dinis imperitae iudicium perversum castigat, quae plus delectationis habeat in appa- 
ratu quam in fabula ipsa. 
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partes Pompeianas, verbis utitur Amphiarai: 'itaque vel officio vel fama 
bonorum vel pudore victus, ut in fabulis Ámphiaraus, sic ego *prudens ét 
sciens ad péstem ante oculos pósitam' sum profectus' (inc. inc, f. 78). 

Ex Tereo autem, ut iam de hac loquar fabula (Ribb. Trag. Rom. fr. 
p. 218 sq., Roem. Trag. p. 577 80q.), ne unus quidem extat apud Ciceronem 
versus, quamquam certe ipsius tempore est acta idque etiam a. 710/41 
Bruto post Caesaris caedem ludos Apollinares edente factum esse e com- 
pluribus apud Cieeronem locis elucet. atque Brutum quidem, ut eiusdem nominis 
praetexta ageretur voluisse constat (ad Att. XVI 5, 1), sed Antonio auctore 
actam esse 'l'ereum (cf, ad Att XVI 2, 3): quam fabulam seaenas habuisse 
veri simile est,!) quibus libertas celebrata sit, a tyrannis impugnata. quod 
si statuemus, plane intellegemus quod Cieero Phil. I 15, 36 dicit: 'quid? 
Apollinarium ludorum plausus vel testimonia potius et iudicia populi Romani 
parum magna vobis videbantur? . . . . . . nisi forte Áccio tum plaudi et 
sexagesimo post anno palmam dari, non Bruto putabatis . .' et or. PhiL Il 
13, 31: 'eur ludi Ápollinares incredibili M. Bruti honore celebrati?' denique 
or, Phil. X 4,8: *quamquam qui umquam aut ludi aut dies laetiores fuerunt, 
quam cum in singulis versibus populus Romanus 1maximo clamore et plausu 
Bruti memoriam prosequebatur?" 

Iam venio ad Eurysacem (HRibb. Trag. Rom, fr. p. 179 sqq., 
Hoem. Trag. p. 419 sqq.), quam fabulam a. 697/57 esse actam ex orat. 
pro Sest. 56, 120 sqq. adparet. atque cantieum illud, quo Eurysaces, ut 
videtur, populares incusabat, quod se praebuerint animo in Telamonem tam 
ingrato eumque regno expulerint, AÁesopo histrioni suppeditavit materiem, 
unde concelebraret quam maxime amicum suum Ciceronem?) qua in re 
facere non possum, quin ipsius Ciceronis proponam verba luculenta sane: 
'quid fuit illud, quod recenti nuntio de illo senatus consulto . . . . . . 
ad ludos seaenamque perlato, consessu maximo summus artifex (Aesopus) 
5. flens et recenti laetitia et mixto dolore ac desiderio mei egit ad 
populum Romanum multo gravioribus verbis meam causam, quam egomet 
de me agere potuissem? summi enim poetae ingenium non solum arte sua, 
sed etiam dolore exprimebat qua enim vi 

quí rem publieam ánimo certo adiüuerit, 

státuerit, steterít cum Achiuis 
vobiscum me stelisse dicebat, vestros ordines demonstrabat! revocabatur ab 
universis 


& 5... Té dubia 
haüd dubitarit uítam offere néc capiti pepércerit (fr. 13) 


!) Cf. Ribb. p. 586. 
?) Cf. Schol. Bobb. ad c. 56 et 57. 
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haec quantis ab illo clamoribus agebantur! . . . .. . 'sámmum amicum, 
sümmo in bello' nam illud ipse actor adiungebat &mico animo et fortasse 
homines . . . . . . adprobabant 'summo ingónio praeditum!'. ex eis autem 
quae sequuntur, intellegi potest Aesopum ex: Ennii Andromacha, cuius 
partes summa arte eum egisse de or. III 26, 102 legimus, canticum illud 
huie fabulae inseruisse, quo Ándromacha Priami et patriae domus deplorat 
interitum (cf. p. 269 sq.); sie enim pergit ''ullius: *iam illa quanto cum gemitu 
populi Romani ab eodem paulo post in eadem fabula (cf. Bergk, Phil. 
XXXI.238) sunt acta! *o- páter' . . . .. me, me ille absentem ut patrem 
deplorandum putabat ..... . quanto fletu de illis nostris incendiis ac 
ruinis!) cum patrem pulsum, patriam adflictam deploraret, domum incensam, 
eversam: quae sic egit, ut demonstrata pristina fortuna (illud ^idi égo 
te... .' fr. 9), cum se convertisset *haec ómnia midi inflàmmari', fletum 
etiam inimieis . . . . . excitaret'. eodemque loco duos praeterea adfert ex 
Eurysacis oratione versus: 

'o Íngratifici Arglui, inmoenes Grái, inmemores bénefici, 

éxsulare sínitis, sistis pélli, pulsum pátimini (fr. 13) 

. . . . lud seripsit disertissimus poeta pro me, egit fortissimus actor 
. . » . de me, cum omnes ordines demonstraret, senatum, equites Romanos, 
universum populum Romanum aecusaret'. huic etiam fabulae Ribbeck tribuit 
verba, quibus in Telamone reduce, omnibus rebus egente, stupet populus: 

fhícine est ille Télamo, modo quem glória ad caelum éxtulit, 
quem áspectabant, cufus ob os Grai óra obuertebánt sua?' (inc. inc. 60); 
quos versus legimus Tusc. III 18, 39 et ad fam. VITII 26, 2, quorum loco 
posteriore admodum facete his verbis utitur Cicero. scribit enim ad Paetum 
se 'cenasse apud Volumnium Eutrapelum et quidem supra se accubuisse 
Atticum, infra Verrium, qui item erant Paeti familiares. tum iocose pergit: 
*audi reliqua. infra Eutrapelum Cytheris accubit. in eo igitur, inquis, con- 
vivio Cicero ille, quem áspectabant, cufus ob os . . . . . sua?' non meher- 
cule suspicatus sum illam adfore . . . . .' 
Sed his missis ad alia nos convertamus. atque ex ceteris fabulis vix 
potest dubitari, quin Philocteta (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 203 sqq., Roem. 
' Trag. p. 3976 sqq.), quamquam id diserte nusquam a Cicerone dicitur, eius 
tempore in scaena sit acta. quae res ideo magnam habet veri speciem, 
quod huius fabulae permultis locis fit à Cicerone mentio, saepius ita, ut 
perspici possit, quam longe lateque eius cognitio fuerit dispersa (cf. ad 
fam. VII 33, 1; Tusc. I 28, 68 de fin, V 11, 32). Cicero autem pro more 
8uo atque natura eis in primis commovebatur scaenis, ubi Philocteta, quot 
et quanti sibi fuissent perpetiendi labores, disertis verbis conquerebatur, vel 


1) Cf. Boissier, Cicéron et ses amis p. 232. 
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eis, ubi vehementi morbi impetu paene confectus ex imo pectore gemitus 
ducebat et querelas, unde plerique sunt a Cicerone sumpti versus: "Tusc. 
lI 7, 19, cum de dolore loquitur, quantum eum malum poetae fingant in- 
ducentes vel fortissimos viros lamentantes, Philoctetae utitur exemplo: 
'agpice Philoetetam, cui concedendum est gementi . . . . . nihil igitur 
hunc virum sagittae, quas ab Hercule acceperat, tum consolantur, cum 

e níperino mórsu uenae uíscerum 

uenéno inbutae taétros cruciatüs cient (fr. 12). 


itaque exclamat auxilium expetens, mori cupiens: 


heu! quís salsis fluctibus mandet 
me ex süblimo uertíce saxi? 
iam iam ábsumor: conficit animam 
uis uülneris, ulceris aéstus' (fr. 19). 
eodemque respicit Cicero de fin. II 29, 94, ubi Epicuri illud impugnat 
magnum dolorem esse brevem, longinquum levem: *'huic (Philoctetae) 
Epicurus praecentet, si potest, cui 'e uíperino ... cient, sic Epicurus: 
Philocteta! si gravis dolor, brevis'. at iam decimum annum in spelunca 
iacet', deinde Philoctetae lamentantis sunt verba, quae leguntur Tusc. II 
14, 33 et de fin, II 29, 94: 
[iaceo] in tecto ümido, 
quod éiulatu, quéstu, gemitu, frémitibus 
resonándo mutum flébilis uocés refert (fr. 11) 


et ad fam. VII 33, 1: 
*5 5. , pinnigero, nón armigero in córpore 
tela éxercen!ur haéc abiecta glória ((r. 10), 
quae l. ec. sie transtulit Cieero in res suas, ut de declamationibus, quas 
adflieta re publica instituebat cum Cassio, Hirtio, Dolabella, haec scriberet 
a, 708/46 ad P. Volumnium: 'nos enim plane aut nihil sumus, aut nobis 
quidem displicemus . . . .. ut etiam, si quando aliquid dignum nostro 
nomine emisimus, ingemiseamus, quod haee *pinnigero, nón . . . . . tela 
éxerceantur, ut ait Philoctetes apud AÁccium abiecta glória'. fortasse ad 
eandem Philoctetae seaenam spectat quod Cicero profert de fin. V 11, 32. 
item illi Ribbeck etiam ea verba tribuit, quae sunt Tusc. I 28, 68, 
quibus Philocteta se potius 
sub áxe posita ad stéllas septem, unde hórrifer 
aquilónia stridor gélidas molitür niues (fr. 20) 
velle dieit vitam agere summis circumsaeptum malis quam in Graecorum 
castra proficisci. denique Ciceroni etiam placuisse videtur quae ipsi initio 
huius fabulae inserta erat Lemni insulae descriptio. ad hanc enim revocat 
legentes et "Tusc. II 10, 23 (fr., 2) et de nat. deor. I 42, 119 (inc. inc. f. 37). 
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Iam agere nobis liceat de versibus, quos usurpavit Cicero T'usc. I 16, 

97. ex eis enim, quibus adferuntur verbis, concludi potest fabulam illam, 
in qua hi versus inerant, Ciceronem ipsum actam vidisse. sic enim loquitur: 
(frequens . . . consessus theatri, in quo sunt mulierculae et pueri, move- 
tur audiens tam grande carmen: 

ádsum atque aduenio Ácherunte uíx uia alta atque árdua, 

pér speluncas sáxis structas ásperis, pendéntibus, 

máxumis, ubi rígida cohstat crássa caligo Ínferum (inc. inc. f. 88). 
qui versus num sint ab Accio profecti, hoe quidem tempore vix potest 
diiudieari, Ribbeck coll. Sophocl. fr. 478 verba illa in Troadibus (Trag. 
Rom. fr. 197 sq., Roem. Trag. p. 416 sqq.) Achillis umbram locutam esse 
censet, qui, Polyxena ut immolaretur, petierit. mihi quidem magis quadrare 
videntur in versus, quos legimus in Eur. Hec. 1 sq., quam ob rem potius 
eos adsignem seu Áccii seu Ennii Hecubae. quod tainen in medio relinquam. 

Neque multo aliter res se babet in versibus, quos legimus apud 

Tullium ad Att, II 19, 3. scripsit enim hanc epistulam a. 695/59, post- 
quam Pompeius summa rerum potitus est. neque tamen is, quo modo rem 
publicam gubernaret, rectam poterat ingredi viam, qua re civitas in sum- 
mam incidit miseriam, !) itaque Ciceronem et Pompei miseret et rei pu- 
blicae. "Pompeius! inquit *nostri amores, quod mihi summo dolori est, ipse 
se adflxit . . populi sensus maxime theatro et spectaculis perspectus est .. 
ludis Ápollinaribus Diphilus tragoedus in nostrum Pompeium petulanter in- 


vectus est: 
nóstra miseriá tu es Magnus . . ... 


miliens coactus est dicere. 
eándem uirtutem ístam ueniet témpus cum grauitér gemes' 
totius theatri clamore dixit itemque cetera. nam et eius modi sunt ii versus, 
ut in tempus ab inimico Pompei scripti esse videantur. 
sí neque leges [tó] neque mores cógunt (inc. inc. f. 63) 

et cetera magno cum fremitu et clamore sunt dicta?) quos versus Ribb. 
p. 545 sq. ariolando Prometheo (Trag. Rom. fr. p. 187, Roem. Trag. 
p. 943 sqq.) studuit vindicare, qui, sicut apud Aescehylum 907. 939. 955 
sqq. de lovis queratur tyrannide, ita in fabula Acciana potuerit in Iovis 
dominatum libidinosum invehi. atque ad eandem fabulam revocanda viden- 
tur verba, quae legimus ad Att. I 18, 1 (inc. inc. f. 84), tum quae sunt de 
off. II 4, 13 et de nat. deor. II 60, 151 (inc. inc. f. 85). 

Longius porro fragmentum ex Medea vel Argonautis (Ribb. Trag. 
Rom. fr. p. 187 sqq., Roem. Trag. p. 528 sqq.) desumptum profertur de 


!) Cf. Mommsen Hist. Rom.? III 306 sqq. 


2) Cf. Val. Max, VI 2, 9. 
Diss. phil. Vind. I. 90 
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nat. deor. II 35, 89, ubi Balbus stoieorum exponit disciplinam: philosophos 
primo quidem mundi adspectu conturbatos esse, postea autem, cum vidissent 
motus eius finitos atque aequabiles, intellegere eos debuisse inesse aliquem 
eius rectorem et moderatorem. atque similem rationem in aliis etiam rebus 
posse inveniri. ad quam rem demonstrandam exemplum praemittitur ex 
Medea petitum: *atqui ille apud Accium pastor, qui navem numquam ante 
vidisset, ut procul divinum et novum vehieulum Argonautarum e monte 
conspexit, primo admirans et perterritus hoe modo loquitur: 
5 . 5» tánta moles lábitur, 

fremibünda ex alto, ingénti sonitu et spíritu. 

prae se ündas uoluit, uórtices ui a&üscitat: 

ruit PHUApets pélagus PS reflat . 

"TOT YHP Te 97, CPC . érigit (fr. 1) 
dubitat primo, quae sit ea natura, quam cerni ignotam; idemque iuvenibus 
visis anditoque nautico cantu: 

sieüt lasciui atque Alacres rostris pérfremunt 

delphíni, item alto mületa Siluaníi melo 

consimilem ad auris cántum et auditüm refert! (fr. 8. 8). 
certe haec pastoris stupentis deseriptio navis numquam antea visae summa 
excellit pulchritudine poetiea, quam etiam Cicero probe sensisse videtur, 
cum totum paene locum hue transtulerit. atque eiusdem Ribbeck suspi- 
eatur esse fabulae, quae in eodem Ciceronis opere III 26, 67 leguntur. 
sunt enim versus, quibus Medea, ut pater in persequendo retineretur, fra- 
trem se obtruncasse narrat membraque articulatim dispersisse (inc, inc, f. 93): 
unde Cicero Cottam facit argumentum petentem, quo demonstretur rati- 
onem prorsus non esse beneficium a dis hominibus tributum. 

Ex reliquis autem fabulis haud ita magnus versum numerus inveni- 
tur in scriptis Ciceronianis, quamquam concedendum est ex una alterave 
fabula plures quam nunc putantur, versus posse sumptos esse. cum enim 
multis loeis, quibus versus a Cicerone citantur, neque poetae neque fabu. 
lae nomen adiciatur, difficillimum est versus dispersos in certas digerere 
tragoedias, itaque primum eas persequamur fabulas, ex quibus versus a 
Cicerone adhibitos ab Aeccio esse profectos constat: ex Melanip po (Trag. 
Rom. fr. 190 sqq., Roem. Trag. p. 521 sqq.) exemplum illud verbi invi- 
dendi construetionis usc. 1TI 9, 20 (fr. 1), ex Aegistho fortasse (Trag. Rom. 
fr. p. 138 sq., Roem. Trag. p. 464 sqq.) illud *nideó sepulehra düo duo. 
rum córporum' (ine. f. 5), quod propter genetivi *duorum' formam adfer- 
tur Or, 46, 156 (cf. p. 298). tum tragoediae, cui nomen erat Epinausi- 
mache (Trag. Rom. fr. p. 176 sqq., Roem, "Trag. p. 355 sqq.) videtur 
esse versus, qui legitur 'l'use. I 44, 105 (inc. f. 13), Nyctegresiae 
(Trag. Rom. fr. 198 sqq. Roem. 'lrag. p. 362 sqq.) verba illa, quae 
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dicuntur de Agememnono ob iraecorum eladem: vehementer adflicto Tuse. 
III 26, 62: 


'scindéns dolore idéntidem intonsám. comam' (ine. f. 19), 
quem plangorem Cicero adludens simul ad Hom. Il. X 15 sq. dicit plane 
perversum esse atque inutilem. ex Phoenissis autem (Trag. Rom. fr. 
p. 211 sqq., Roem. Trag. p. 476 sqq.) locum illum Ciéeroni in or. Cat. I 
5, 10 ante oculos versatum esse Lange Vind. p. 34 monet, quo Eteocles 
fratrem ex urbe egredi iubet: 
égredere, exi, ecfér te, elimina ürbe! (fr. 1). 

Iam vero qui praeterea inveniuntur apud Ciceronem ex tragoediis 
versus, certo quidem Accio nequeunt attribui, quamquam Ribbeck multos 
ex eis versibus suo iure singulis Accii fabulis dedisse mihi videtur. ac 
primum quidem ex Armorum Iudicio (Trag. Rom. fr. p. 154 sqq., 
Roem. Trag. p. 368 sqq.) sumptos esse arbitratur versus, quos Cicero citat 
de off. III 26, 98. neque enim dubium est, quin Aiacis atque Ulixis 
orationes, quibus sua uterque de Graecis merita  enumeravit, alterius 
autem facinora imminuere atque infringere:studuit, summa  adfeeerint T'ul. 
lium delectatione (cf. Pacuvii Arm. Iud. p. 296). itaque ex Aiacis ora- 
tione depromptus est locus, quo ille Ulixem incusat simulatae insaniae. 
demonstrat enim Cicero honestatem saepe certare eum utilitate, quam rem 
primum ex fabulis ipsis comprobandam suséipit. *utile' inquit 'videbatur. 
Ulixi .... sed insimulant eum tragoediae simulatione insaniae militiam 
subterfugere voluisse . . . . quid enim auditurum putas fuisse Ulixem, 
si in illa.simulatione perseveravisset? qui «cum maximas res gesserit in 
bello, tamen haec audiat àb Aince: ' 


cüius ípse princeps iüris iurandí fuit, 
quod ómnes scitis, sólus neglexit fidem: 
- furere Ádsimulare, né coiret, Ínstitit. 
quod ní Palamedi pérspicax prudóéntia 
'istíus perspexet málitiosgam audáciam, 
fidó sacratae tás perpetuo fálleret' (inc. inc. f. 31). 


eodemque modo Ciceroni sine dubio vel maxime placuit certamen illud de 
feminarum virtutibus, quod in ipso Meleagri initio (Trag. Rom. fr. p. 
193 sqq., Roem. Trag. p. 506 sqq.) fuit inter  Atalanten, fortissi- 
mam viraginem, et Cleopatram, Meleagri uxorem, molliore praeditam natura, 
qua in controversia Átalante Spartiatarum virginum mores leviter potuit 
attingere. huius loci igitur Cicero videtur mentionem facere 'T'usc. II 15, 36, 
ubi quanta sit utilitate corpus laboribus adsuefacere ostendit: 'itaque illi' 
ait *qui Graeciae formam rerum publicarum dederunt, corpora iuvenum fir- 


mari labore voluerunt; quod Spartiatae etiam in feminas transtulerunt, 
20* 
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quae ceteris in urbibus mollissimo cultu *parietum umbris occuluntur' (Ribb. 
umbris óeceuluntur párietum). illi autem voluerunt nihil horum simile esse: 
ápud Lacaenas uirgines, 
quibus mágis palaestra, Euróta, sol, puluis, labos, 
milítia studio est quám fertilitas bárbara' (ine. ine. f. 111). 
atque eiusdem fortasse fabulae versus est, quem legimus de off. I 18, 61: 
uós enim, iuuenes, Ánimum geritis müliebrem, illa uiragó uiri' (inc, inc, f. 113). 

Denique ex Telepho (Trag. Rom. fr. p. 215 sqq., Roem. Trag. p. 
344 sqq.) petiti videntur esse anapaesti, qui leguntur de fin. II 6,18 (inc. 
ine, f. 18), ex Athamante (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 160sq., Roem. Trag. 
p. 5265qq.) versus, qui adfertur ad fam. VIII[ 22, 1 (inc. ine. f. 69). 
Phoenicis in Myrmidonibus (Ribb. Trag. Rom. fr. p. 137&q., Roem. 
Trag. p. 3495qq.) verbis, quae ille 'senior magister" ad Achillem videtur 
fecisse, ut eius auxilium Graecis oppressis reciperaret, iure fortasse tribuitur 
versus, quo utitur Cicero pro Mur. 29, 60 (inc. ine. f. 28). accedunt duo 
loci Ácciani, qui eui fabulae inserendi sint plane dubium est: de nat. deor. 
II 38, 90 (ine. f. 7), et ibid. 16, 41 (ine. f. 17); cf. etiam de fin, 
IIII 25, 68 (inc. f. 32). 

Restat, ut agamus de Bruto fabula praetexta (Ribb. Trag. Rom. fr. 
p. 2835qq., Roem. "Trag. p. 586 sqq.), quam Ciceroni propter ipsum argu- 
mentium, cum ex Romanorum rebus gestis sumptum esset, valde gratam 
fuisse veri simile est. huc accedebat, quod ipsius tempore haec fabula in 
seaena agebatur (ef. ad Att. XVI 5, 1). de anno quidem 697/57 constat. 
acta est eo praeter Eurysacem fabulam Brutus, eum nuntius de senatus con- 
sulto, ut Cicero restitueretur, in theatrum est adlatus (cf. p. 302sqq. et 
pro Sest. 56, 120). itaque Aesopus, Ciceronis amicus, quos poterat harum 
fabularum versus, ad Ciceronem ipsum convertit, neque dubitandum est, quin 
in primis altera fabula, in qua Brutus inducebatur regem illum superbum 
expellens patriamque vindieans in libertatem, haud paucos exhibuerit locos, 
quibus Cieero ut patriae pater ac liberator celebrari posset. itaque T'ullius 
ipse de ea re pro Sest. 58, 123 haec dicit: 'utrum igitur haec Aesopum 
pro me aut Áecium dicere oportuit, si populus Romanus liber esset, an 
princeps civitatis? nominatim sum appellatus in Bruto: 

Tülliua, qui libertatem cfuibus stabíliuerat (fr. 4). 

miliens revocatum est'. erant autem verba illa de Servio Tullio rege.!) quanto 
opere autem Cicero hac fabula delectatus sit, inde potest perspici, quod de 
div. I 22, 44 sq. Quintum fratrem viginti duo ex hac eitantem facit versus 
de eo, quod Tarquinius Superbus habuerit, somnio, ac videtur rex ipse 


)) Cf. schol. Bob. ad h. I. 
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vatibus narrasse (cf. Cie. l. c.: *euiusnam modi est Superbi Tarquinii som- 
nium, de quo in Bruto Accii loquitur ipse?) se ex duobus eximia pulchri- 
tudine arietibus, quos pastor ad se adpulisset, unum immolasse, ab altero 
autem graviter vulneratum concidisse (fr. 1). adicitur statim visorum explicatio: 
('eius igitur somnii a coniectoribus quae sit interpretatio faeta videamus':) 
citantur versus decem (fr. 2), ex quibus potest intellegi coniectores arietem 
alterum ita esse interpretatos, ut eo L. Iunium Brutum, qui hebeti animo 
habebatur, significari dicerent. 

Sed haec quidem hactenus. reliquum est, ut fabularum addam con- 
spectum, quae Ciceroni notae fuisse videntur: 


Aegisthus . . . .. e — 1 — | Myrmidones . . . . . — — 1 
Armorum Iudice. . .. — — 6 | Nyctegreia . . . .. — 1 — 
Athamas . . .... — — 2 | Philocteta . - . . . . 19 — 4 
Atreus... .... 326 1 2| Prometheus ..... — — 5 
Clytemestra . . . .. — 1 b | Telephus .. .. .. — — 2 
Epigoni . . . . . . . — — 4| Troades. . . . . . . — — 8 
Epinausimache . . . . — 1 — | Brutus ....... 23 — — 
Eurysaces . . . . .. 6 — 8|Inc. f£... ... . b — — 
Medea . ...... 165 — L 95 5 50 
Melanippus . .... 1 — — —Á 

Meleager . .. ... — — 4 100. Cr 80) 


Erant igitur, id quod ex eis, quae supra disseruimus, adparet, Aeccii 
fabulae Ciceronis tempore universo populo valde gratae atque acceptae, 
neque dubium est, quin Tullius ipse magnam ex eis perceperit voluptatem, 
quippe qui cirea C versus ex eius fabulis in scripta sua receperit, poetae 
autem ipsius locis XXXXIIII fecerit mentionem. quamquam negari non 
potest eum longe non tanta imbutum fuisse Accii admiratione, quanta 
amplexus est Ennium (cf. p. 284). 

Nunc, priusquam ad poetas comicos eorumque Ciceronis studium 
explicandum transeo, liceat mihi, quoniam ex reliquis poetis tragicis nullus 
fere extat, quantum video, apud eum versus — solius Atilii, de quo inter 
comoediarum scriptores nobis agendum erit, uno loco commemoratur Electr& 
(cf. Ribb. Roem. "Trag. p. 609); de Quinti fratris autem poetica facultate 
(ef. Ribb. Roem. Trag. p. 617) suam Cicero cohibet Academicorum more 
sententiam — illos locos congerere, quibus versus quidem tragici adferuntur, 
sed tales, quorum neque origo neque fabula, cui erant inserti, hoc tempore 
constitui potest, sunt igitur loci hi: inc. inc. f. 24: ad Q. fratrem 
II 10, 3; fr. 58: Tusc. IIII 16, 35; fr. 59: Tusc. I 5, 10; fr. 61: de 
or. III 39, 158; fr. 62: de or. III 38, 154, Or. 49, 164; fr. 74: de or. 
III 41, 166; fr. 76: Or. 49, 164; fr. 80: de fin. II 22, 71; fr. 82: pro 
Rab. Post. 10, 28; fr. 86: or. Phil. XIII 21, 49; fr. 88: pro rege Deiot. 
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/9, 25; fr. 92: Or. 49, 163; fr. 100: de off. 1 39, 139; or. Phil, II 41, 104 
fr. 104: Or, 47, 157; fr. 107, 108: Or. 49, 166, Top. 13, 55; fr. 110: 
ad Att. XII 51, 3, XIIII 21, 3, Top. 13, 55; fr. 112: 'l'use. II 14, 34; 
(fr. 153: ad Att. VI 9, 6; fr. 154: ad Att. IIII 1, 8; 2, 1; ad Brut. 
I 10, 2, quos versus dubitat Ribbeck utrum tragoediae an comoediae tribuat). 
sunt igitur versus XXV (-|- II), qui neque poetae certo neque fabulae 
possunt vindicari, 


) 


Sed iàm de Ciceronis poetarum comicorum studiis nobis exponendum 
est. atque quam ille in universum de comoedia inierit sententiam, ex loco illo 
de re publ IIII 11, 13 potest perspici, quem Donatus servavit de com, 
et trag. p. LVII Terent. ed. Westerh.: «comoediam esse Cicero ait imita. 
tionem vitae, speculum consuetudinis, imaginem veritatis. eademque fere 
gententia extat pro S. Rosc. Am. 16, 47: 'haec (iu comoedia) conficta 
arbitror esse a poetis, ut effictos nostros mores in alienis personis ex- 
pressamque imaginem vitae cotidianae videremus.' quamquam igitur saepius 
poetae comici a Cicerone notantur, quod fabulis suis flagitia et scelera 
spectantibus ante oculos ponant, hoe tamen eis licere Tullius concedit, cum 
vitae cotidianae effigiem exprimant, cf. de re publ. IIII 10, 11: *numquam 
comoediae, nisi consuetudo vitae pateretur, probare sua theatris flagitia 
potuissent'. atque idem iudicium legitur 'lusc. IIII 32, 69, ubi citatis ali- 
quot ex Caecilio de amore versibus haec profert Cicero: *o praeclaram emen- 
datricem vitae poeticam! quae amorem, flagitii et levitatis auctorem, in 
concilio deorüm conlocandum putet. de comoedia loquor, quae, si baec 
flagitia non probaremus, nulla esset omnino.' quae vero videatur comoediam 
Latinam in universum aestimanti atque cum Graeca componenti illius natura, 
recte mihi videtur Cicero intellexisse eodem de re pübl, quem supra pro 
posui, loco, respicit enim ibi veterem quae dicitur Atticorum comoediam, 
cuius princeps fuit Aristophanes. hunc autem non minus quam ceteros illius 
" aetatis comicos Ciceroni non fuisse ignotos ex eis, quae Lange disseruit 
p. 47 sq., adparet, quamquam ille audacius quam verius dicere mihi videtur 
veri simillimum esse aut omnino nullam aut perpaucas Aristophanis comoe- 
dias Ciceroni notas fuisse. quod si ita esset, qui potuisset Cicero tot locis 
comoediae Atticae praedicare facetias? (cf, de off. I 29, 104; ad .fam. 
VIIII 15, 2; de or. II 54, 217; Brut. 62, 224). itaque eum fugere non 
potuit poetas illos non solum rei publicae statum depinxisse fabulis suis 
et, ubi eis videretur, perstrinxisse, sed etiam vivos tum homines, seu qui 
ad rem publicam :guberpandam accessissent seu qui rei militaris aut 
litterarum — essent studiosi, in scaenam , nominatim induxisse eorumque 
vitia castigasse. quae ratio a poetarum Romanorum fabulis, quippe 
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qui. plerumque mediae et novae quae dicitur  Átticorum comoediae 
se adplicáverint,' prorsus est aliena. itaque in universum recte Cicero 
Africemum facit haec disputantem: 'quem illa (vetus comoedia) non attigit vel 
potius quem non vexavit? cui pepercit? esto: populares homines improbos, 
in re publica seditiosos, Cleonem; Cleophontem, Hyperbolum laesit, patia- 
mür, etsi eius modi cives a censore melius est quam a poeta notari: sed 
Periclem, cum iam suae civitati maxima auetoritate plurimos annos domi 
et belli praefuisset, violari versibus et exagitari in seaena non plus decuit 
quam si Plautus noster voluisset aut Naevius Publio et On. Scipioni aut 
Caecilius Marco Catoni maledicere. haec servata sunt ab Augustino de civ. 
dei II 9, qui haec addit: *dicit deinde alia et sic coneludit hune locum, 
ut ostendat veteribus displicuisse Romanis vel laudari quemquam in scaena 
vivum hominem, vel vituperari! quamquam statuamus necesse est Ciceronem 
non satis accurate haec exposuisse, cum Naevium sciamus ob assiduam 
maledicentiam et probra in primores civitatis (Gell, III 3, 15; cf, Plaut. 
Mil. Glor. II 2, 57 sq.) in vincula esse coniectum, denique patria ex- 
pulsum. potuit sane eam rem Cicero attingere in eis, quae: sequebantur, et 
eo. ipso, quod principes civitatis tanta severitate in Naevium animadverterant, 
demonstrasse eius modi comoedias illis prorsus non fuisse probatas. sed 
quia in Naevii fabulas Ciceronem haud ita magnum impendisse studium 
constat, fieri etiam potuit, ut haec plane ómitteret. 

Iam vero sequitur, ut ad singulos poetas ac primum quidem ad fabu- 
larum palliatarum scriptores accedamus,!) atque ex Livii, Naevii (cf. 
p. 256), Ennii comoediis nullus extat apud Ciceronem locus. itaque statim 
ad Plautum mihi liceat.transire. de cuius aetate quid senserit Cicero, supra 
doeui p. 253. raro autem eius praeter illas, quae ad aetatem Plautinam 
spectant, rationes (Brut. 15, 60; 18, 73; Tusc. I 1, 3; de sen. 14, 49) 
pro fabularum numero fit mentio. neque enim Cicero, quamquam amantis- 
simus erat facetiarum leporisque urbani (cf. de or. I 34, 159) et ipse, ut 
Ennii utar verbis, flammam facilius ore in ardente opprimeret quam bona 
dicta teneret,?) Plauti fabulas videtur contrivisse lectitando, quamquam 
non negaverim eum adulescentem operam quandam dedisse fabulis Plautinis, 
ex quibus haud paucas etiam locutiones in ipsius orationes, iu primis in eas, 
quas iuvenis habuit, receptas esse videmus. sed annis volventibus Cicero 
animum a Plauto avertisse videtur ad Terentium, quem in comicis praecipue 
adamavit. etsi enim Plauti sermonem incorruptum laudibus tollat (de or. 


!) Cf, I. Schaefler «Ciceros Verhültnis zur altrómischen Comoedie', B. f. B. G. 
20, p. 286 sqq. 
2) Cf. Quint. VI 8, 8 sqq. 
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III 12, 45), is tamen erat sermo, qui prorsus antiquitatem resiperet neque 
oratorem elegantiae studiosissimum posset aliqua ex parte iuvare, atque 
Tulium re vera minus fuisse versatum in comoediis Plautinis, vel locus ille 
de off. I 29, 104 prodere mihi videtur. *duplex' inquit ibi *omnino est iocandi 
genus: unum inliberale, petulaus, flagitiosum, obscenum, alterum elegans, ur- 
banum, facetum, quo genere . .. Plautus noster et Atticorum antiqua comoedia 
... referti sunt, verum haud scio an multae Plauti fabulae vel earum loci 
quidam, quibus 'spüreidici insunt uórsus inmemorábiles' (Capt. Prol. 56), 
etiam ad prius illud iocorum genus sint referenda. sane quidem iudicium 
illud et inde potest explicari, quod Cieero hac in re eodem studio ductus 
est, quo Naevii causam contra Ennium suscepit acerrime defendendam 
(v.p. 260): ut enim ibi non passus est quicquam detrahi de poesis Romanae 
laudibus, sic hoc loco ut homo Romanus palliatam veteri Atticorum comoe- 
diae parem esse contendit!) qua de re prorsus aliter iudicat Horatius 
A. P. 270 sqq.?). multas autem Plauti fabulas Ciceronis tempore vel doctis 
hominibus minus notas fuisse ex ep. ad fam. VIIII 16, 4 videtur concludi 
posse, ubi Ciceronem in eruditissimis habuisse adparet eos, qui Plauto 
darent operam. fortasse eodem loco, quamquam de Servio loquitur (ef. 
p. 246), Varronem habuit in mente, quem fabulas Plautinas recensuisse 
scimus (cf. Ritschelii Parerg. p. 73 sqq.). scripsit enim Cicero 708/46 haec 
ad L. Papirium Paetum: 'sed tamen ipse Caesar habet peracre iudicium, 
et, ut Servius, frater tuus, quem litteratissimum fuisse iudico, facile diceret : 
hie versus Plauti non est, hic est.' 

Ex fabulis ipsis, ad quas nunc aecedam, haud ulla Ciceronis aetate 
magis videtur nota fuisse quam 'Trinummus. hanc enim persaepe comme- 
morat Cicero. veluti de inv. I 50, 95 initium adfert huius fabulae ut 
exemplum infirmae rationis: *aut si infirma (ratio reddetur), ut Plautus: 


amícum castigáre ob meritam nóxiam 
inmoénest facinus, uérum in aetate utile 

et cónducibile. nám ego amicum hodié meum 
concástigabo pró conmerita nóxia' (I 1, 1 sqq; 


qua in re Ciceronem falsum esse Brix ad b. l. lueulente ostendit. porro 
ex omnibus fere huius fabulae partibus extant apud Tullium versiculi: 
e scaena (II 2), qua Lusiteles Philtonem patrem orat atque obsecrat, ut 
gine dote sibi liceat ducere uxorem Lesbonici amici sororem, petitus est 
!) Cf. Lorenz. in praef. Mostell. p. 32. 
1 At vestri proavi Plautinos et numeros et 
laudavere, sales nimium patienter utrumque, 
ne dicam stulte, mirati, si modo ego et vos 
scimus inurbanum lepido seponere dicto 
legitimumque sonum digitis callemus et auie. 
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versus ad Brut. I 2, 5 et ad Att, XII 38, 2. dicit enim Philto ad filium, 
qui vitam probam, quam omni tempore egerit, praedicat: 

*quíd exprobras, bene quód fecisti? tíbi fecisti, nón mihi: 

míhi quidem aetas áetast ferme, tüa istue refert máxume' (1I 2, 87 sq.). 
quorum versu posteriore Cicero in eis quas dixi epistulis de se utitur ut 
sexagenario. proverbialem autem habere videtur naturam, quod eodem loco 
Lusiteles profert de patris praeceptis: 

'sÁrta tecta tüa praecepta usque hábui mea modestia' (II 2, 36); 

quam ob rem vix pro certo dici potest Ciceronem huc adlusisse ad fam. 
XIII 50, 2: *hoc mihi da atque largire, ut M. Curium sartum et tectum, 
ut aiunt, ... conserves. idemque cadit in alios Trinummi locos quosdam, 
veluti IIII 2, 57 *e mánibus dédit mi ipse ín manus, cf. Cic. ad fam. 
VII 5, 3, *totum denique hominem tibi ita trado de manu, ut aiunt, in 
manum tuam istam. ' at quae inter Lesbonicum et Stasimum servum institu- 
untur pecuniae profusae rationes II 4, Ciceroni certe ante oculos versatae 
sunt iun Pis. 25, 61. sentiens enim adulescens se es8e a servo emunctum 


haec dicit: | 
'nequáquam argenti rátio comparét tamen". 


tum ridicule servus: 
fratió quidem hercle adpáret: argentum obrevos (II 4, 16 8q.), 
quod Stasimi responsum Cicero facete adbibet de rationibus, quas Piso 
dederit provinciae administratae: *ita enim sunt' inquit 'perscriptae scite 
et litterate, ut scriba, ad aerarium qui eas rettulit, perscriptis rationibus 
secum ipse caput sinistra manu perfricans commurmuratus sit: 'ratió ... 
olysvot.. sed eundem "Trinummi locum Ciceronem in mente habuisse ad 
Att, VI 1, 1 (*qua re non olyevot tua industria, quod vereris, sed praeclare 
ponitur), id quod Brix censet ad "Trin. 418, propter solam vocem oíiyesv«t 
ego quidem contendere non ausim, quia illud olyevo, in populi ore videtur 
fuisse, quem ad modum nos dicimus -ist pfutsch'. iam ex iucundissima 
totius fabulae scaena (III 2; cf. Brix. in Trin. praef. p. 27) versiculus 
eitatur de or. II 10, 39, est enim locus ille, ubi Lusiteles et Lesbonicus 
adulescentes eximia animi magnitudine officiis inter se certant: Lesbonicus, 
qui suam rem familiarem profuderat, sorori agrum, quem habet ultimum, 
doti relinquere vult, neque tamen Lusiteles illius sororem ducturus quicquam 
accipit ab amico: inde controversia, quam interpellat Stasimus, quasi sit 
certaminis arbiter, his verbis: 
*nón enim possum quín exclamem; euge, euge, Lusitelós, sdAuv, 
fácile palmam habés: hic uíctust: uícit tua comoódia (III 2, 79 sq.). 

hune igitur locum Cicero respicit ita, ut arte dicendi ab Antonio summis 
laudibus elata sic faciat Catulum loquentem: 'etsi, Antoni, minime impedi. 
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. endus est interpellatione iste cursus orationis tuae, patiere tamen mihique 
ignosces. (nón enim possum, quín exclamem,' ut ait ille in Trinummo; ita - 
oratoris m vim cum exprimere subtiliter visus es,. tum laudare copiosis- 
sime ...'— denique de sen, 14, 50 obiter fit duarum Plauti fabularum mentio, 
quas roc senem scripsiáse refert 'lullius. si vero' inquit *habet ali- 
quod tamquam .pabulum studii atque doctrinae, nibil est .otiosa senectute 
iucundius ... quam gaudebat... Truculento Plautus, quam Pseudulo" 
quarum posteriorem Ciceronis inan aetate actam esse ex oratione pro S. 
Rosc. Com, 7, 20 adparet. invehitur enim Cicero eo loco in Faunium 
Chaeream, hominem impurissimum, atque huius morum descriptione praemissa 
Sic pergit: "cuius personam praeclare Roscius in scaena tractare consuevit 
neque tamen pro beneficio ei par gratia refertur. nam Ballionem illum 
, improbissimum et periurissimum: lenonem. cum agit, agit Chaeream; persona 
illa lutulenta, impura, invisa in huius moribus, natura vitaque est expressa' 
(cf. etiam ibid. 17, 50). Ballio autem, ut Phormio et Gnatho parasiti 
Terentiani: hominis sordidi exemplar. habébatur; cf. or. Phil. II 6, 15: 
'hodie non descendit Antonius? cur? dat natalieiam in hortis. cui? neminem 
nominabo: putste tum Phormioni- alieui, tum Gnathoni, tum Ballioni.' cuius 
nominis commemoratio eo maioris in hoc sententiarum conexu erat momenti, 
quod cuivis audientium certe in memoriam est revocata 8caena illa, ubi 
Ballio diem natalem celebraturus omnium se praebet impurissimum.!) 

Haec sunt omnia, quae ego quidem de Plauto eiusque fabulis inve- 
nire potui.apud Ciceronem. sunt igitur loci XV, quibus hoc de poeta fit 
mentio, versus autem a Cicerone citantur non plus VII. 

Deinceps dicatur de Caecilio Statio, cuius fabulas mediam tenuisse 
quasi viam inter Plautinas ct T'erentianas iure monuit Ritschl Parerg. p. 145. 
qui cum Menandri praecipue comoedias sibi proposuerit imitandas. (cf. de 
opt. gen. or. 6, 18; de fin..I 2, 4, 'Teuffel «Caec. Stat, Pacuv. ..' p. 4) 
cuius magnam fuisse in Cicerone admirationem Lange p. 51 sq. recte' con- 
tendit, non mirabimur, si saepius huius poetae nomen nobis oceurrit in 
scriptis Ciceronianis. quamquam Langio ea in re prorsus non possum ad- 
sentiri, quod omnes fere laudes; quibus Cicero comicos cumulavit Latinos, 
ad Menandrum quoque referri vult, qua de re accuratius infra disputabitur. 
nune ad rem ipsam redeundum. ac primum quaerendum est, quid de poetica 
" Caecilii facultate senserit T'ullius. de qua paulo dubium profert iudicium de 
opt. gen. or. 1, 2: 'itaque licet dicere Ennium summum epicum poetam 


T) I 2, 1—92; cf. v. 30 sqq.: 
*Haéc,.quom ego.a foró reuortar, fácite ut offendám parata, - 
uórsa sparsa térsa strata laüta structaque ómmia ut sint; 
nám mi hodiest natális dies: eum decét omnis uos cóncelebrare.' 
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.. et Caecilium fortasse comicum. qua in re haud scio an pendeat ex 
Varronis amici de Caecilio iudiciis, qui tamen huius poetae virtutes angu- | 
stioribus circumscripsit finibus. etenim Caecilium dicit in argumentis palmam 
poscere, sicuti Plautum in sermonibus (Non. 374), tum zd] illum facilius 
movisse quam "Terentium (Charis. Gr. Lat. I 241, 27 K.). haec igitur 
fortasse respiciens Cicero summum dicit Caecilium poetam comicum, ut 
qui animi motus aptissime potuerit depingere.!) neque id praetereundum 
esse censeo iam ante Ciceronem Volcacium Sedigitum hoc tulisse de Caecilio 
iudicium: 'Caecílio palmam Státio do cómico'.?) sed quamquam omnes fere 
veterum .gcriptores consentiunt Caecilio primas quodam modo esse deferen- 
das,3) tamen Ciceronem videbimus multo minus studii et operae in eius . 
fabulis collocasse quam in T'erentianis. cuius rei causa in obscuro esse non 
potest. fuit enim Caecilius natione Insuber, neque mirum est, quod non- 
penitus perceperat linguae Latinae proprietates. itaque Ciceronis illud: 
'nam illorum aequales, Caecilium et Pacuvium male locutos videmus (Brut. 
74, 258) non sine ratione positum esse facile concedemus.!) huc etiam al- 
tero loco redit Cicero, ad Att. VII.3, 10, ubi de nomine Piraeei eiusque 
usu grammatico loquitur: *venio ad Piraeea, in quo magis reprehendendüs 
sum, quod homo Romanus *Piraeea' scripserim, non *Piraeum' — sic enim 
omnes nostri locuti sunt — quam quod *'in' addiderim ... nostrum quidem 
si est peceatum, in eo est, quod non ut de oppido locutus sum, sed ut de 
loco, secutusque sum, non dico Caecilium — malus enim auctor Latinitatis 
est — sed T'erentium'. ex his autem plane perspicitur, cur Cicero Te'erentii - 
fabulis magis delectatus. sit quam Caecilianis, neque vero quae praeterea 
apud eum inveniuntur iudicia, ut de sen. 8, 25: *et melius Caecilius', ibid. 
illud vero idem Caecilius vitiosus" ullius sunt momenti, quia non spec- 
tant ad Caecilii ingenium poeticum, Sed ad singulas tantum sententias ab 
eo prolatas. MEME 

Iam in eo est, ut nos ad fabulas ipsas convertamus, quas magna ex 
parte Ciceronis tempore actas esse iude potest conici, quod saepe numero 
a Cicerone in orationibus versiculi Caeciliani adferuntur neque poeta ipso 
nominato neque fabula, ita ut satis eos notos fuisse putandum sit audientibus, 
quid quod nonnullae Caecilii fabularum personae typicae, ut ita dicam, sunt 


!) Atque eandem Caecilii virtutem Horatius quoque videtur in mente habuisse 
Epp. 1I 1, 59, ubi gravitatem illi attribuit. 

7?) Hertz *mimico'; Gell. XV, 24; cf. Teuffel l. c. p. 3; Th. Ladewig *Ueber d. 
Kanon des Volc. Sed.,' Neustrelitz, 1842, p. 19. 

3) Cf. Quint. X 1, 99. 

*) Cf. Teuffel 1l. c. p. 3, a. 20 et quae Engelbrecht de Caecilii eloeutione con- 
"gessit in stud. Ter. p. 78). 


P 


. 916 


factae ad depingendum atque illustrandum totum aliquod hominum genus, 
unde potest intellegi auram popularem certe secutam esse Caecilii fabulas. !) 
ceterum eius fabulas in multorum hominum manibus fuisse ex Cic. de opt. gen. 
or. 6, 18 "iidem Andriam et Synephebos nec minus Terentium et Caecilium 
quam Menandrum legunt, et de fin. I 2, 4, * .. Synephebos ego! inquit 
*potius Caecilii aut Andriam 'Terentii quam utramque Menandri legam? 
adparet. 

Atque quoniam Synephebos attigi, hinc mihi liceat exordium capere.?) 
qua in fabula (Ribb. Com. Rom. fr. p. 69 sq., Schluet. p. 19 sq.) duo 
adulescentes aequales inducti esse videntur, quorum alter habebat patrem 
facilem et liberalem, meretricem contra fastidiosam, alter hane promptam 
et paratam, patrem difficilem. has igitur condiciones prorsus contrarias 
Cicero habuit in mente de nat. deor. III 29, 72 sq., quo loco Cottam facit 
Stoicam disciplinam impugnantem: rationem non esse munus a dis hominibus 
tributum, quod eum exemplis e tragoedia petitis (v. p. 272. 299. 306) de- 
monstrare studuisset, hoe modo pergit: *Medea modo et Átreus commemora- 
bantur a nobis, heroicae personae ... ille vero in Synephebis Academi- 
corum more contra communem opinionem non dubitat pugnare ratione, qui 
'in amore summo summaque inopia suave esse' dicit, 

paréntem habere auárum inlepidum, in líberos 
diffícilem, qui te nóe amet nec studeát tui. 
atque huic incredibili sententiae ratiunculas suggerit: 
aut tu fllum furto fálles aut per lítteras, 
auértas aliquod nómen aut per sóruolum 


pereütias pauidum: póstremo & parcó patre 
quod sámas quanto díssipes libéntius. 


idemque facilem et liberalem patrem incommodum esse amanti filio disputat,?) 


quem néque quo pacto fállam nec quid inde aüferam, 
nec quém dolum ad eum aut máchinam commóliar, 
scio quíequam: ita omnis meós dolos fallácias 
praestríigias praestrínxit commoditás patris (fr. 1). 


quid ergo isti doli? quid machinae? quid fallaciae praestrigiaeque! num sine 
ratione esse potuerunt?' deinde ad illam meretricem promptam paratamque 
spectant verba, quae novitate rei obstupefaetus sive servus aliquis sive alter 
ille adulescens, cui amica erat 'vorax', fundit: 


1) Cf. Ter. Hec. prol. II 6 sqq., in primis 12 sq. 'perféci ut spectaréntur: ubi 
sunt cógnitae | placitaó sunt . ..' (Caecilii comoediae). 

2) In fragmentis distribuendis secutus sum I, Schlueteri commentationem de 
Caec. Stat. fab. fragm. Andernaei 1884. 

3) Versum hic latere suspicatur Schlueter. 
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*pró deum, populárium omnium, ómnium adulescóntium 

clámo postulo óbsecro oro plóro atque inploró fidem! 

ec s n n n n. dn ciuitáte fiunt fácinora eapitália: 

[nám] ab amico amánte argentum accípere meretrix noónu uolt (fr. 3). 


quos versus in usum suum Cicero facete convertit de nat. deor, I 6, 13, 
postquam in medio se positurum esse philosophorum de natura deorum 
sententias promisit. *&itaque' inquit mihi libet exclamare, ut in Synephebis 
'pró ... fidem! non levissima de re, ut queritur ille *in ciuitáte .. . uolt', 
sed ut adsint, cognoscant, animadvertant, quid de religione ... existiman- 
dum sit.!) denique illud de sene *'serit arborés, quae alterí BSaeclo prósint' 
(fr. 2), quod eiusdem est fabulae, duobus recurrit locis: de sen. 7, 24 et 
Tusc. I 14, 31. 

Sed celebrior etiam fuisse videtur Hypobolimaeus vel Subdi- 
tivus fabula (Ribb. Com, Rom. fr. p. 47 sqq., Schluet. p. 11 sq.), id quod 
ex Quint. X 1, 70 et ex eo potest colligi, quod satis magnus versuum nu- 
merus ad hanc aetatem pervenit. Cicero autem .uno loco huius fabulae faeit 
mentionem ita, ut omnibus eam esse notam putasse videatur: pro 8S. Rosc. 
Am. 16, 46: 'ecquid tandem tibi videtur, ut ad fabulas veniamus, senex 
ille Caecilianus minoris facere Eutychum, filium rusticum, quam illum al- 
terum Chaerestratum? — nam, ut opinor, hoc nomine est — alterum in 
urbe secum honoris causa habere, alterum rus supplicii causa relegasse??) 

Similia autem inter se argumenta habuisse veri simile est Asotum et 
Hymnida fabulas (Ribb. Com. Rom. fr. p. 37 sq., Schluet. p. 4 sq., Ribb. 
l. c. p. 45 sqq., Schluet, p. 10 sq.). in utraque enim adulescens inductus 
videtur esse, quem pater tristis ac morosus ob vitam eius luxuriosam vehe- 
menter increpat. qui pater tamquam exemplum senis duri atque difficilis vulgo 
notus videtur fuisse (cf. Quint. XI 1, 39). itaque Cicero in oratione pro 
Cael. 16, 37 dicere potuit: 'redeo nunc ad te, Caeli, vicissim, ac mihi 
auctoritatem patriam severitatemque suscipio: sed dubito, quem patrem 
potissimum sumam: Caecilianumne aliquem, vehementem atque durum 


nünc enim demum mi ánimus ardet, nüáuc meum cor eumulátur ira (inc. f. 1), 


aut illum 
o infélix, o sceléste . . . (inc. f. 2). 


ferrei sunt isti patres. tum citantur versus circiter octo ex oratione patris 


!) Fortasse etiam illis verbis *adsint ... animadvertant' versiculus subest. Cae- 
cilianus; cf, Schluet. p. 20. 

7) Ad quem locam schol. Gronov. p. 429 haec adnotat: 'apud Caecilium comoe- 
diographum inducitur pater quidam, qui habebat duos filios, et illum quem odio 
habebat, secum habebat, quem amabat ruri dedit ...' videtur autem ille, qui in urbe 
babitabat, subditivus fuisse, alter genuinus (cf. Schluet. p. 11 sq., Teuffel p. 5). 
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ilius vehementis, qua invehitur in filium, habuit hoc loco. videlicet Cicero 
in mente duas vel adeo complures Caecilii fabellas: nemini enim ignotum 
est poetas comicos id in primis adamasse, ut "patres parcos ac difficiles 
inducerent, qui a filis servi alicuius opera cemunugerentur. praecipue 
autem Caecilius insigni duritate patres induxisse videtur. versus autem 
ille prior *nünc . . . ira' etiam legitur de fin. IL 4, 14, illum vero 
Hymnidis 
míhi sex menses sátis sunt uitae, sóptimum Orco spóndeo (fr. 4) 


quasi proverbium uaitatum fuisse ex eis, quae leguntur de fin. II 7, 22, adparet 
(ef. etiam Lucil. ap, Non. 526, 13): 'atque reperiemus asotos (v, Gell. N. A. 
VI 11, 2) primum ita non religiosos, ut edint de patella, deinde ita 
mortem non timentes, ut illud in ore habeant ex Hymnide: *mihi ... 
spóndeo'". 

Neque vero dubium est, quin Plocium fabula (Ribb, Com, Rom. 
fr. p. 58 sqq., Scehluet, p. 15 sqq.) propter compositionem vel maxime 
placuerit et per longum temporis spatium non solum aeta, sed etiam ab 
hominibus doctioribus lectitata sit. Gellius quidem hanc fabulam eum Graeca 
Menandri eomparat et pluribus disputat de utriusque argumentis (II 23). 
Cieero autem de sen. 8, 25 Catonem facit impugnantem quas in hac fabula 
senex quidam  protulerat de «senectute querelas: *et melius Caecilius de 
sene alteri saeculo prospiciente (cf. p. 2317), quam illud idem: 


edepól, seneetas, sf nil quiequam aliüd uiti 
adportes teeum, cum áduenis, unum íd sat est, 
quod diü uiuendo miülta. quae non uólt uidet (fr. 9). 
et multa fortasse quae volt! atque in ea, quae non volt, saepe etiam 
adulescentia incurrit" quae autem eodem loco  subiunguntur versus 
Caeciliani: 
'tum equidem in senecta hoe députo misérrimum, 
sentire ea aetate eümpse esse odiosum Alteri' (vv. 28 &q.) 


ex Ephesione (Ribb. Com. Rom. fr. p: 40, Schluet. p. 7) sunt petiti, 
Tum Epicleri (HRibb. Com. Rom. fr. p. 40 sq., Sehluet. p. 7 aq. ), 
i, e. filiae heredis ditissimae, versus sunt duo, qui citantur de am. 
26, 99: 'quid autem turpius quam inludi? quod ut ne accidat ut in 
Epielero: 


[ut me] hódie ante ommes cómicos stultós senes 
uersáris atque elüsseris lautissime (ine. f. 8). 


haee enim etiam in fabulis stultissima persona est improvidorum et credu- 


lorum senum. eodemque respicit Cicero de sen. 11, 36, ubi, postquam 


senum animos dixit exercitando levari, ita pergit: 'nam quos ait Caecilius 
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*comicos  stultós. senes',' hos significat credulos, obliviosos, dissolutos, quae 
vitia sunt senectutis, sed inertis, ignavae, somniculosae senectutis.' !) | 

Ceteris, qui apud Ciceronem inveniuntur, Caecilii versibus certa sedes 
adsignari non potest, quamquain Schlueter comparatis praecipue Menandri . 
fabularum fragmentis, quibus idem erat ac fabulis Caecilianis nomen, hie 
illic non sine veri specie. ad quas. fabulas singuli referendi sint di- 
vinasse videtur, veluti de eit qui leguntur Tusc. III 32, 68 de amore. 


Versus: " 
. deüm qui non summám putet, 


aut t atültum aut 1 rerum esse Ínperitum exístumem: 
cui fn manu sit, quóm esse dementém uelit, 
quem sápere, quem sanári, quem in morbum ínici, | 
. quem cóntra amari, quem éxpeti, quem arcóssier (inc. f. 15) 
(ef. ] p. 910 *o praeclaram, emendatricem . . .'), quos eum collato Menandri 
S ynaristosarum fragmento quarto Caecilii fabulae eiusdem nominis (Ribb. 
Com. Rom. fr. p. 68, Schluet, p. 185q.) iure tribuisse puto. 

Porro Fallaciae (Ribb. Com. Rom. fr. p. 42sq., Schluet. p. 9) 
attribuit Schlueter versus, quos. I. Caesar de. or. II 64, 257 Seaurum - 
stomachantem orationi alicui intexuisse dicit: 

| 'ét, tacete: quid hoc clamoris? quibus nec mater néc pater, 

fánta confidéntia? auferte ístam enim supérbiam (inc. f. 4). 

Ad quas vero Caecilii fabulas adludatur ad Att. VII 3, 10 (inc. 
.f. 14) et ad fam. II 9, 2, de fin. II 4, 13 (inc. f. 10), vix potest 
disceptari, neque enim quiequam Sehlueteri iuvat sententiam, qui fr. 14 
Andriae (Ribb. Com. Rom. fr. p. 37, Schluet. p. 4), fr. 10. Obolostatae 
(Ribb. Com. Rom, fr. p. 55sqq., Schluet. p. 14) adsignavit. restant duo 
loci, quibus Caecilii versus respiciuntur: de or. II 10, 40 (inc. f. 25), 
et sententia illa praeclara, quae sane memoratu digna videtur Tusc. 
III 23, 56: 2 ) 
'saépe est etiam süb palliolo sórdido sapióntia' (ino. f. 18). 


!) Ad illud *comicos senes', quod eomicus senex ipse profert, Schlueter p. 7 
conferri iubet Shakespearii Hamlet III 2., Pompon. in Praecon..Post. fr. 6, Caecil. 
in Plocii fr. 14, addere mihi lieeat duos ex Plauto locos vel aptissimos: Rud. 
' 1249 sqq.: 

'spectáui ego pridem cómicos ad istüm modum 
sapiénter dicta dícere atque is plaüdier, 
quom illós sapientis móres monstrabánt populo. 
sed qnom índe suam quisque ibant diuorsí domum, 
nullás erat illo pácto ut illi iüsserant', 
et Pseud. 1801. 8q.: | u 


*nugás theatri; uérba quae in  eomoódiis 
solént lenoni dici, quae puerí sciunt . 


320 


Hi sunt igitur, ut iam ad finem perveniamus, ex singulis fabulis 
versuum numeri: 


Ephesione . ..-...... 2 — 
Epicdero . -. . .. .. - «. 2 — 
Falacia ...... .. - .- — 2 
Hymnide. . . .... . .»-* 1 10 (ex Asoto?) 
Plocio . . . . . . . .. B Ag 8 — 
Synaristosis ... *....-* — b 
Synephebis . . . . . . . . . . 16 2 
ex fabb inc. . . . . * «e. 4 — 
28 19 : 
amm, summe) 
417 


Commemorantur autem Caecilii nomen vel eius fabulae locis XX. 
quamquam igitur non potest negari Ciceronem magni aestimasse Caecilium 
et haud parvam ex eius comoediis percepisse voluptatem, tamen adparebit 
eum multo ili anteposuisse Terentium ob purum, qui huic proprius est, 
sermonem. itaque bi poetae comici eadem videntur a Tullio tractati esse 
ratione, qua Pacuvius et Ennius vel etiam Accius. 

Sequitur, ut agam «de Caecilii poetis comicis aequalibus, Trabea et 
Atilio, atque ex Trabea (Ribb. Com. Rom. fr. p. 31 8q), quamquam a 
Varrone apud Charisium G. L. I 241, 27 K, idem de eo praedicatur ac 
de Caecilio, quod zy facile moverit, sex tantum versus apud Ciceronem ex- 
tant. Tusc, IIII 31, 67 enim gaudio illi Hectoris Naeviani Tullius opponit 
adulescentis amantis turpem laetitiam: 'aliter (gaudet) ille apud 'Trabeam: 

léna deleníta argento nütum obseruabít meum, 
quíd uelim, quid stádeam: adueniens dígito inpellam iánuam, 
fóres patebunt, de Ínprouiso Chrysis ubi me aspéxerit, 


álacris obuiám mihi ueniet cómplexum exoptáns meum, 
míhi se dedet: 


quam haec pulchra putet, ipse iam dicit: 
fórtunam ipsam anteíbo fortunís meis' (fr. 1). 


tum de fin. II 4, 183, ubi Cicero Epicureorum 4óo»5v nibil aliud esse 
quam quod Latine dicatur 'voluptas' exponit, ad poetarum huius verbi 
usum relegat legentes: 'nam et ille apud 'Trabeam *voluptatem animi 
nimiam' laetitiam dicit, eandem quam ille Caecilianus, qui *omnibus laetitiis 
laetum' esse (fr. 10) se narrat, eodem respicit Cicero ad fam. II 9, 2 et 
Tusc. IIII 15, 35, quo loco versiculus ille 'Trabeae continuatur: 'quae 
(libido), si quando adepta erit, quod ei fuerit concupitum, tum fertur ala- 
critate, *ut nihil ei constet' quod agat, ut ille, qui *voluptatem animi nimiam 
Summum esse errorem' arbitratur. unde Bentleius totum versum sic constituit: 


égo uoluptatem ánimi nimiam sümmum esse errorem árbitror (fr. 2). 
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fortasse etiam illa *ut nihil ei éonstet', quae. plenius recurrunt de fin. 

II. 4, 14: E 

*tánta laetitia. actus sum, ut "nihil cónstet! (ine. inc, (ON 

Trabeae gunt reddendi. | Do | 
 Atilii antem (Ribb. Com. Rom. fr. p. 82 sq.) cuiüe tragoediam 

Electram iam supra commemoravimus, dictionem maxima laborasse duritia 

Ciéero testatur ad. Att. xum 20, 8, quo loco postquam hunc Atili ver- 

gum citavit: 

guam cuique sponsam, míhi meam: suum .euíque amorem, mfhi meum (ine. fr. 1), 


ita pergit: *«hoc enim Atilius, poeta durissimus.' atque simile de Atilio iu- 


dicium .L. Porcius fecerat, .euius libros Ciceronem fortasse ingpexisse dixi 
p. 246, unde suspicari licét et apud Ciceronem et Licinium agi de eodem, - 


Atilio, Porcii iudicium exhibet Tullius de fin. I 2, 5: ibi nominis. Romani 


se' amantissimum esse 'praedieans litteras Latinas. qui oderint, eos a se 


probari negat. *a quibus' inquit tantum dissentio, ut, cum Sophocles vel optime 
seripserit Electram, tamen male conversam Átilii mibi legendam putem, de 
-quo Licinius 'ferreum scriptorem! verum, opinor, scriptorem -tamen, ut 
legendus sit.' at vehementer ego quidem dubito, num Cicero ipse durissi- 
mum-illum poetam legerit. quamquam enim ei.ut comico a Varrone laudes 


haud exignae tribuuntur (ap. Charis. Gramm. Lat. I 241, 27 K.) et Electram. 
- tragoediam Ciceronis tempore vulgo notam et in scaena actam esse. ex 
Suet, Caes. 84 adparet (cf. p. 295 a. 1), nusquam tamen praeter versi- 
culum, quem supra citavi, ullus a T'ullio commemoratur. obiter tantum. 


Tusc. IIII 11, 25, ubi de animi morbis agitur, fabulae palliatae titulus 


adfertur: quae autem sunt . . . contraria, ea nasci.putantur e metu, ut -— 


odium. mulierum, quale in Misogyno Atilii est. 
Iam venio ad Terentium, cuius fabulas Ciceronem plurimi aestimasse 


maximeque semper admiratum esse constat. in primis autem sermo ille . 
elegans, qui erat nobilium eius temporis hominum proprius, ab omnibus - 


in T'erentio summis est elatus laudibus. quo sermone Cicero quoque magno 


opere delectabatur, quam ob rem mirum non est, si saepissime ad huius. 


poetae fabulas revocat legentes. itaque primum mihi liceat locos illos per- 
lustrare, quibus de sermone 'Terentiano loquitur Cicero. atque Terentium 
Laeli familiarem fuisse de am. 24, 89 commemorat. qui autem fuerit 
illius aetates sermo, e Brut. 74, 258 potest perspici (cf. p. 286). sed cum 
T'erentius Afer esset natione, facile fama potuit inerebrescere eum adiutum 
esse in scriptis suis a.Laelio et Scipione (cf. Suet; vita Ter. p. 30 Reiff.). 
quam rem etiam Cicero attingit ad Att. VII 3, 10, ubi se dicit secutum 
esse.'lerentium, 'cuius fabellae propter elegantiam sermonis putatae sint 


a C. Laelio scribi' agitur enim ibi de eo, quod Cicero dixit in Piraeea, 
Dies. phil, Vind. I. ! 91 
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quam rem ipse sic excusat, ut se locutum esse dieat non ut de oppido, 
sed ut de loco, cuius usus duo citantur e "Terentii Eunucho exempla (I 
2, 35; III 4, 1); cf. p. 328. praeterea respicitur dictio Terentiana Or. 
47, 157, ubi Cicero novos oratores eorumque rationem his verbis impugnat: 
quid quod sie loqui 'nosse, iudicasse' vetant, ^novisse' iubent et *iudica- 
visse'? quasi vero nesciamus in hoc genere et plenum verbum recte dici 
et imminutum usitate, sequuntur ex 'Terentio ut bono auctore Latinitatis 
desumpta exempla duo (Phorm. II 3, 37 et 49). denique Terentius in 
Limone (cf. p. 244 sq.) summis cumulatur laudibus, quae, quanta fuerit 
in Cicerone eius admiratio, plane ostendunt: . 


tu quoque, qui solus lecto sermone, Terenti, 
conversum expressumque Latina voce Menandrum 

in mediunt nobis sedatis motibus affers, 

quiddam come loquens atque omnia dulcia miscens.) 


omnia autem, quae ad 'l'rentii sermonem purum spectant, veterum iudicia 
vel testimonia diligentissime congesta examinat Engelbrecht in Stud. 
Terent. p. 3sqq. atque ex fabulis ipsis, quantum re vera fuerit in Terentio 
elegantis sermonis studium, ostendit p. 13 sqq. 

| Iam ut transeamus ad ea, quae Cicero de poetica 'l'erentii arte 
fecit, iudicia, in primis dicendum est de illo *motibus', quod Barthius in- 
geniose restituit e codicum scriptura 'vocibus'. ae supra commemoratum 
est Varronem motus concitatiores i. e. zr&0w attribuisse praecipue Trrabeae, 
Atilio, Caecilio, 'lTitinio autem tacitum abiudicasse et 'lTerentio et Attae 
(ap. Charis Gramm. Lat. I 241, 27 K.). itaque Cicero recte potuit loqui 
de sedatis motibus, quae essent in comoediis 'lTerentianis. contra eodem 
loco Varro Terentio dicit contigisse, ut hominum, qui inducerentur, naturam 
atque ingenium per totas fabulas bene depingeret atque, ut ita dicam, 
évagyOg: On inquit *nullis aliis servare convenit quam "Titino, T'erentio, 
Attae.' haec igitur Varronis de 'Terentio iudicia Ciceroni non ignota fuisse 
videntur. namque ipse adfert exemplum, quo demonstretur, quam commode 
et vere Terentius personarum mores descripserit: de inv. I 19, 27: *illa 
autem narratio, quae versatur in personis, eius modi est, ut in ea simul 
cum rebus ipsis personarum sermones et animi perspici possint. tum 
citantur ex Micionis soliloquio versus quinque, quibus utriusque fratris 759 
reapse quam optime significantur; 

. uenit ád me saepe clámitans *quid, Mício? 


quor pérdis adulescóntem nobis? quór amat? 
quor pótat? quor tu his rébus sumptum süggeris? 


1!) Cf. Ritschel. Opusc. III 263 sqq. 
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uestítu nimio indülges, nimium inóptus es.' 
nimium ípsest durus praéter aequomque 6t bonum ; (Adelph. I 1, 35 sqq.). 

deinde Terentii ars, quam praestiterit in narrationibus aptissime et sua- 
vissime instituendis, summis celebratur laudibus de Or. II 80, 326 sqq. 
etenim cum Antonius — ex Ciceronis nimirum sententia — brevitatem 
saepe obstare in narrando contenderit, non solum quod obscuritatem ad- 
ferret, sed etiam quod eam virtutem, quae narrationis esset maxima, ut 
iucunda et ad persuadendum accommodata esset, tolleret, ad  Andriae 
Terentianae actus primi scaenam primam provocat, ubi Simo exorsüs & 
fili moribus describendis, quae tum sit eius condicio, Sosiae servo explicat 
narratione quam suavissima (Andr. I 1, 24 sqq.). de hac igitur scaena 
hoe profert per Ántonium Cicero iudicium: 

'nam is póstquam excessit óx ephebis . . . (I 1, 24) 
quam longa est narratio! mores adulescentis ipsius et servilis percontatio, 
mors Chrysidis, vultus et forma et lamentatio sororis, reliqua pervarie 
iucundeque narrantur. quodsi hanc brevitatem quaesisset: 

eefértur. imus . . . ad sepulerum uénimus, 

in fgnem imposita est (I 1, 90. 101 sq.), 
fere decem versiculis totum conficere jpotuisset, quamquam hoc ipsum 'ec- 
fértur, imus' concisum est ita, ut non brevitati servitum sit, sed magis 
venustati . . . et festivitatem habet narratio distincta personis et inter- 
puncta sermonibus, quas laudes AÁndriae T'erentianae tributas Lange ]l. c. 
p. 51sq. totas fere voluit revocare etiam ad Menandrum, qua in re paulisper 
mihi liceat subsistere. etenim existimo Langium, cum demonstrare studeat 
omnia fere Ciceronis de Terentii arte iudicia ad Menandrum quoque spectare, 
in errorem incidisse. dicit enim "Tullii illud de Andria iudicium prae- 
cipue. ob hanc causam posse ad Menandrum referri, quod de fin. I 2, 4 
in fabulis Latinis ad verbum 'ex Graecis expressis etiam Andria numeretur. 
at primum illud *ad verbum expressis! certe sic est accipiendum, ut fabulas 
satis libere conversas esse putemus. quid quod in Andria ipsa novas per- 
sonas Terentius addidit fabulae, quae non erant apud Menandrum, dico 
Charinum et Byrriam.?) deinde id quod in scaena prima vel maxime 
laudatur, in Menandri Andria defuisse Donatus ad prol 193 testatur. 
quod enim apud Terentium narratione interpuncta sermonibus Simonis et 
Sosiae inter se disputantium confieitur, id: in Menandri Andria senis 


1) Quántum ab liac parte valuerit Terentius, etiam ex Donati observationibus hic 
illic dispersis adparet, velut ad Adelph. v. 80; cf. etiam Spengel in praef. p. 14. 
*) Cf. Donat. ad Andr. II 1, 1; Dziatzko 'Ueber die plaut. Prol, allg. Ges. 
Luzern 1867, p. 16 sq.; Spengel in praef. ed. p. 12. 
21* 
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-goliloquio fuit absolutum.!). alacritas autem et varietas illa, quam Cicero 
praedicat, servi demum percontationibus in hanc seaenam est illata. quibus 
de causis quas Cicero. impertit "Terentio laudes, integras ei concedendas 
esse censeo. atque alter etiam extat locus, quo cadem Andriae seaena de- 
monstratur, quanta usus sit Terentius arte et diligentiá in fabularum com- 
positione: de inv, I:23, 33, quo loco de partitione loquens Cicero *atque 
his' inquit *de partitione praeceptis in omni dictione meminisse oportebit, 
ut et prima quaeque pars, ut exposita est in partitione, sic ordine trans- 
grediatur et omnibus explieatis peroratum sit; hoec modo, ut ne quid posterius 
. praeter conclusionem inferatur. partitur apud' Terentium. breviter et com- 
 A1ode senex in Andria quae cognoscere libertum velit: | 
eo pácto et gnati uftam et consiliüm meum 
 eognósces, et quid fácere in hae re tó uelim! (1 1, 22 aq). 
|... jtaque quem ad modum .in partitione proposuit, ita narrat, primum gnati 
^ vitam i 1, 24—180) | m 
| , mam is póstquam excessit éx ephebis 
200 07 '. liberfus uiuendi füit potestas (I 1, 24 sq. ^ 
deinde suum consilium (I 1, 130—140) 
e 7 ' et nüne , operam do . . . (I 1, 130), - 
deinde quid Sosiam velit facere, id quod postremum. posuit in partitione, 
postremum. dicit (I 1, 141 sq4.): 
nune tuómst officium' (I 1, 141). . 
ad has igitur praecipue virtutes, quae sunt in compositione narrationeque 
"positae, illud etiam spectàre mihi videtur Horatianum: 


'dieitur . .. 
vincere Caecilius gravitate, Terentius arte' (Epp. II 1, 59), 
minus, id quod Hoelzer voluit *De interpolationibus  Terentianis,' Hal. 
Süx. 1878 p. 26, ad sermonis elegantiam. 
Hi sunt igitur loci, qui ad illustrandum Ciceronis de Terentii. prae- 
stantia iudicium alicuius sunt momenti. sequitur, ut ipsas recenseamus 
- fabulas, qusntam cuique is operam impenderit inquirentes. atque "l'erentii 
comoediae quin Ciceronis tempore saepius in scaena sint actae, non est 
dubitandum. quid quod nonnullae sententiae T'erentianae in universi populi 
mente et ore füisse et quasi proverbiorum vim habuisse videntur (cf. 
OR 828. 326) ac primum quidem Ándriam, quam Terentii ipsius aetate 
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t) Tradidit quidem Donatus ad Andr. prol. 18 in Menandri Perinthiá senem 
cum uxore ita loqui, ut apud "Terentium. cum liberto. sed Jhne in Quaestt. Ter. | 
Bonnae 1848 p. 11 sq. iure mihi videtur ostendisse hoc non esse profectum a Donato, 
sed ab interprete aliquo inepto. 


summo plausu Aetam ése conata, !) a Ciceronis aequalibus multum et. dili--- : 
genter lectitatam esse ex loeis illis de.opt. gen. or. 6, 18.et. de. fin. I- 2; 4 
(v. p. 316) potest colligi. -tum- eandem fabulam Asturae- ge vidisse Cicero u 
ad Att. scribit XIII 34. itaque. hae ex fabula: libentissime versus depromp-— cop 
sit Scriptis Suis. iümiscendos. atque primi Actus. 8caenam primam quam m E 
maxime videtur admiratus esse; ut enim. duobus Mlis locis (de or. 1I 80, co 
326 sqq. et de inv. I 98, 33). summis eam laudibus praedicat, ita €om-: uu 
pluribus aliis huc. amat.redire. sic de or. II 40, 172 verbis Simonis utitür 5 B 
ut exemplo eonclusionis ex minore ad.maius. narrat enim senex, quam- 

tristis fuerit post Chrysidis mortem filius. id sibi placuisse nihil tum. 

guspicanti mali: olo. 


- o- 


' 'gie eógitabam" inquit *hie páruae consuetádinis- H 
— eausa hüius mortem tám fert familiáriteri - 
quid, si Ipse. amasset? quíd hie mihi faciót patri". (C 1, 83 8qq.)... 


eundemque respicit facete.Cicero locum ad fam, VIII 7, 1. de am. 24, 88^ 
autem Laelium facit impugnantem verbe, quibus. apud Terentiüm Bosia- 
mores comprobat filii. erilis: 


- igapiónter uftam . instítait: namque hoc témpore 

obséquiüm amicos, uéritas odiám parit" (I 1, 40 sq.). (s 
'ged neseio!, ait Laelius, fquo modo verum est, quod in Andria familiaris , 
meus dicit: *obséquium .'. . parit', molesta veritas . . . sed obsequium . 
multo molestius, quod peccatis. indulgens praecipitem amicum ferri sinit' - 
quod autem de verbis Ciceronianis, . quae sequuntur, fin obsequio autem, - ? vl 7 3i 
quoniam 'lerentiano verbo libenter. utimur' Quintil. VIII 3, 35 iudicat, .in- B xd 
eo deceptus est. arbitratur enim Ciceronem putasse a Terentio primo dictum. 9A 
esse 'obsequium', atque ea de causa verbum illud sb Tullio. nominari .. "| 
Terentianum, at Cicero "T'erentianum! dicit, quod versu illo citato dues 
duetus est, ut saepius 'obsequii' verbum .adhiberet. neque dubium est, 
quin Tullius de am. 20, 71 versus habuerit in mente Terentisnos 1. *odiosum 
sane genus' inquit "hóminum officia exprobrantium, quae meminisse debet — 
is, in quem conlata sunt, non commemorare qui contulit nonne haec eodem . ; 
sensu isdemque verbis sunt prolata atque illa apud. Terentium a Sosia, EE 
cum Simo tamquam ab ovo incipiens liberto omnia quae ei tribuerit bene- 
ficia enumerat ; 7 Us | 


'ged hoc míhi molestumat. nam Ístàec commemorátio 
quasi éxprobratiost inmémori bénefici (T 1,. 16 (6 802. 


1) Cf. quod Suet. in: vita Terentii memoriae prodidit de Terentio AÁndriam Cae- 
cilio Statio recitante. 
3) Cf. Spengel ad Andr. v. 44. 
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praeterea . eiusdem scaenae versus ille 'nam . . . ephebis' ut qui totius 
Simonis narrationis faciat exordium, citatur de inv. I 19, 27, ubi exemplum 
adferre vult Cieero narrationis, quae in argumento, i. e. in re ficta est 
posita. eodemque modo actus I. scaenae II. saepius fit mentio: etenim Simo 
Davum, servum eallidissimum, de filii consilio percontatur; ille autem 
variis ambagibus dominum studet effugere. itaque cum Simo dixisset: 
'meum gnátum rumor ést amare, quasi hac re servum vellet opprimere, 
ille subicit: *id pópulus curat scílicet' (I 2, 14). quod Davi responsum in 
suum convertit Cicero usum ad Átt. XIII 34 (*tu velim... illud in primis 
cum Publilio me absente conficias, de quo quae fama sit scribe: "id... 
seflicet'. non mehercule arbitror). eiusdemque scaenae versum XVIII, quo 
Simo tempus esse dicit, ut filius uxorem ducat, aptissime commemorat ad 
fam. XII 25, 5: 'sed redeamus illuc, unde devertimus. accipio excusationem 
tuam de Sempronio. neque enim statuti quid in tanta perturbatione habere 
potuisti (Scripta enim est haec epistula a. 711/43) 

nune híc dies aliám uitam adfert, álios mores póstalat.' 
denique pro Cael. 25, 61 versiculi pars citatur, quae in proverbium vide- 
tur abiisse,!) ita ut facile Tullius ad haec verba adludere potuerit. Simo 
enim, cum comperisset, quis esset virgo illa venustissima, quae in Chrysidis 
prodierat funus, se statim filii maeroris causam perspexisse ait: 

. » . Attat hoc íllud est, 

hine íllae lacrumae, haec illast misericórdia (I 1, 98 sq.). 
de aliis ex Ándria-loeis, qui Ciceroni ob oculos versati esge videntur, paolo 
post agendum erit. 

Sequitur, ut agam de Eunucho, quam adeo placuisse populo Suetonius 
tradit, ut eo die, quo in seaenam missa est, bis ageretur mereretque pretium, 
quantum nulla antea cuiusquam fabula, id est octo milia nummorum. neque 
dubitandum est, quin ea etiam Ciceronis aetate magnum excitaverit spectan- 
tium plausum. cui rei documento magnus est versuum numerus, quem inde 
petiit Cieero. maxime autem videtur delectatus esse nonnullis locis, qui aut 
insigni sunt pulehritudine poetica aut rem, de qua agitur, optime et com- 
modissime absolvunt. atque initium ipsum, in quo Phaedriae amantis animus 
commotus quam verissime depingitur, Cieero in mente habuit de nat. deor. 
III 19, 72, sunt enim verba haec: 

'quid fgitur faciam? nón eam? ne nüne quidem 
cum aaecérsor ultro? an pótius ita me cóámparem, 


non pérpeti meretricum contumélias? 
exclüsit: reuocat: rédeam? non, si me óbsecret (I 1, 1 sqq.). 


!) Cf, etiam Hor. Epp. I 16, 41. 
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huius igitur meditationis versum primum et ultimum Cicero Cottae tribuit 
de ratione disputanti. quam vero Parmeno servus amoris adfert descrip- 
tionem aptissimam, eam totam fere transtulit Cicero in locum 'Tuse. IIII 
35, 76: *maxime admonendus autem est, quantus sit furor amoris... nam 
ut illa praeteream quae sunt furoris, baec ipsa per sese quam habent 
levitatem, quae videntur esse mediocria? | 


TD ert nn iniüriae, 
suapíciones, Ínimicitiae, indütiae, 
bellüm, pax rursum: incórta haec si tu póstules, 
ratióne certa fácere, nihilo plüs agas, 
quam aí des operam ut cüm ratione insánias' (I 1, 14 sqq.). 


porro scaenam illam (III 1), ubi 'Thraso cum parasito sermonem iungit, 


quo utriusque mores vel optime notantur, hic militis gloriosi semperque. 


se iactantis, illic parasiti adsentientis et officiosi, magnam praebuisse veri 
simile est Ciceroni voluptatem: inde enim sumpsit versus III 1, 50— 55, 
ubi Gnatho Thrasoni quo modo se gerat praecipit: nam si quando 'Thais 
militi; eum ut male urat', Phaedriam adulescentem laudet, Pamphila ut 
contra laudetur & 'Thrasone, suadet his verbis: 

'ubi nóminabit Phaédriam, tu Pámphilam 

contínuo: si quando ílla dicet *Phaédriam 

intró mittamus cómmissatum': Pámphilam 

cantátum prouocémus. si laudábit haec 


illius formam: tu hüius contra. dénique 
par pró pari reférto, quod eam mórdeat' (III 1, 60 sqq.). 


atque Cicero sese idem, quod parasitus suadeat, ait fecisse in P. Vatinio 
defendendo, quocum in gratiam se rediise ad Lentulum scribit (ad fam. 
I 9, 19). 'sed tamen' inquit 'defendendi Vatinii fuit etiam ille stimulus, 
de quo in iudicio, cum illum defenderem, dixi me facere quiddam, quod 
in Eunucho parasitus suaderet militi *ubi ... mórdeat'. sic petivi a iudici- 
bus, quoniam quidam nobiles homines .. . nimis amarent inimicum meum 

. quoniamque illi haberent suum Publium (Clodium), darent mihi ipsi 
alium Publium (Vatinium), in quo possem illorum animos mediocriter la- 


cessitus leviter repungere' eiusdemque scaenae sunt verba illa, quae inter 


se loquuntur Thhraso et parasitus de am. 26, 98. una enim, quam Gnatho 
subicit, voce parasitorum consuetudo adeo vere depingitur, ut Cicero, cum 
de eorum moribus loqueretur, inde potissimum petierit exemplum.' Thraso 
enim ex Gnathone, quocum prodit in scaenam, quaerit, quo animo Thais 
donum a se missum exceperit, his verbis: 

'magnás uero agero grátias Thaís mihi? 


tum Gnatho: 
'ingéntis' (III 1, 1 84). 


888 50000 000008 omo s 

quo de loco sie facit Cicero Laelium isputantem: "nec parasitorum in 
'eomoediis. adsentatio facéta -nobis videretur, nisi essent milites gloriosi. 
'magnás ... mihi? Bátis erat respenderé *magnas' . "ingéntis' inquit. semper 
"auget adsentator id, .quod.is, cüius ad: voluntatem dicitur, vult esse magnum'. 
neque vero.minus apte notatur  parasitorum natura Eun. II 2, ubi Gnatho 
- longiore exponit . eoliloquio, quam viam ingressus lautissime vitam agat. 


huc quoque duobus: Cicero: locis. respicit. Gnatho enim haec. profert de BUB 


ratione: . | 7 
*ést genus hominum, qui éste primos. se ómnium rerüm uolunt, u 
néc sunt: hos conséctor. .. Ls. ceri 
.quídquid dicunt, laüdo; id rursum si negant, laudo íd quoque; 

. négat quis: nego; aii: áio; postremo imperani sgonét mihi 

ómnia adsentári' (II 2, 17- sq4:). —— 
quein locum Tullius in mente babet de am. 25, 93, ubi : versus 'négat 
 adsentári' citantur ut exemplum orationis amicorum, quos .eligere ' magnae 

— git levitatis. porro ex Gmnathonis narratione Sumptus est. versus s dle, qui 

legitur de off. I 42, 150 ' 


'cetárii, lani, coqui, fartóres, piscatóres' ai 2, 26), 


- 


- 


quos omnes Gnatho: sibi obviam ire ait, quotienscumque . in forum prodeat. 


denique huius persona, ut Phormionis, parasiti . effigies expressa . habita 


esse videtur; cf. or. Phil. II 6, 15.et p. 814. 333. proverbii more autem - 
videtur. esse usurpatum T'rentianum illud, (sine Cereré et Líbero frigét 
"Venus' (III 5, 6), .qnod legitur de nat. deor, II 23,.60, itemque notissima 
fuisse verba. illa veri simile est, quae IIIE 4, 22 Phaedria loquitur in 
scáena illa facetiis plena,- -ubi Pythias Dorum eunuchuin ab adulescente 


adductum non vult agnoscére ut. illum, qui ad dominam erat . perductus. 


tum Phaedria stomachans iam: | 

*hem' inquit *quae. haec est dibula? . 007 (7 -- 

. eo rédiges me, ut quid ómerim egomet. nésciam' (III 4, 22 5). 

itaque Cicero de homine stolido :et suae rationis impotente sic acribit ad 
Att. I 19, 4: 'Metellus est consul sane bonus et nos admodum diligit. ille 
alter ita nihil est, u£ plane quid emerit nesciat.'t) postremo ad Att. VII 
3, 10 Cicero provocat. ad duos loeos 'Terentianos (Eun. I 2, 85 et III 4, 
1, utpote ex quibus perspiciatur quorundam verborum usus grammaticus. 

lam vero transeamus: ad: Hauton Timorumenon. fabulam, eui qui 
nomen indiderat, propter mores suos per longum tempus. in. omnium me- 


!)) Hoc ' loco Ciceronis duetus. in versu illo Terentii. 'emerim' restituendum 
esse censeo pro eo, quod habent omnes libri 'egerim'. neque enim hoc unum est 
exemplum 'emendandi ex eis, quae. a. scriptoribus citantur, textus Terentiani; cf. Steu- 
biog 'Analecta critica. quae ad. testimonia veterum Terentiana spectant", Marburgi 
Catt. 1872. et loco illo *emerim' multo aptius poni concedendum est quam -'egerim', 
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. moria: - videtur. haogise. Cicero quidem permaltis lacis 'genis ipsius. 8e | poe- . 
."hientig" facit mentionein. quid quod Horatius . quoque- hanc fabulam respicit 


CASE 93. 8q., quae spectant ad H. T. V 4,.10 sqq. ^). denique quanta etiam: 


temporibus insequentibus: huius. fabulae fuerit: .apud populum gratia; vel 
inde posse perspici Wagner in praef. ed. p. 26 iure dixit, : quod Menedemi 
.nomen leviter. mutafum in inseriptionibus- Pompeianis quinquiens. invenitur 
insculptuim (C. I. L. IIIE 1211. 1212. 1616. 1637: 1870). sed, 'ut ad 


Ciceronem. ipsum. redeamus, "T'usc. IH 97, 65, -wbi de -variis.- lugendi. - 


generibus. disputat luctumque- magis in opinione esse positum . . demonstrare 
.8tudet, Menedemi. adfert maerorem, euius verba. repetit: qnid ille T'eren- 
tianus ipse se poeniens.i, e. éxvrüv muogoóuevog. E 


-- 


" deoréui tantispór me minus iniüriae, - . 0007 ur. 
Chrémés, meo gnato fácere, dum fiám. miser (a. 1, 95 Sq.) 


-— 


hie decrevit; "ut miser sit. numquis. igitur quiequam decrevit invitus? 
0. 527 - maló quidem me . qüóuis dignum députem' (I 1, 83) 

quae verba Cicero - eum citasset, sic concludit quod voluerat ostendere: 
*malo se dignum deputet, nisi 'miser- sit. vides ergo opinionis -esse, non - 
. naturae malum'; atque eadem Menedemi yerba. recurrunt .de fin. .V. 11, 28 
adiecto alio eiusdem pérsonae- versu. Menedemus enim, - cum. "Chrenies. eum . 
velit retinere, ne ipse. 8e cruciet, satis dure et acerbe dicit: 
| 'mibr afc est usus: "tibi ut opus factóst, face! (I 1, 28. 
quod ad monentes dicere mos esse eorum Cicero ait, qui cum-in mala 
.Belentes irruant,. se 'optime sibi consulere arbitrentur. denique huius scaenae, 
qua senes illi inter se dispütantes indücuntur, .alter perhumanus et consilium 
dare paratus, alter diffvilis et in eo quod sibi proposuerat, perseverans, . 
saepe. numero meminit Cicero. ac. vérsus fabulae primus, quo. Chremes ex- 
cusare se videtur, quod alterius rebus domesticis se interponat:. 

quamquam. haéc inter nos nüper notitia ádmodumst (I 1, 1) 

a Cicerone commemoratur de fin. II 4, 14. ex eiusdem oratione petitus - 
est versus, quem "Tulius de fin. I 1, 9 inseruit loco illi, quo se defendit 
contra adversarios studiorum, quae impendebat in philosophiam; Chremetis ad 
opitulanduni prompti sunt etiam verba illa, quibus Cicero Trebatio familiari 
omnibns in rebus auxilium suum promittit. sie enim concludit epistulam | 
in Britanniam ad eum datam (ad fam. VII 10, 4): *qua re omnibus de rebus 
fac ut quam primum sciam; . a 
| aut cónsolando aut. cónsilio aut re iüuero' (I 1, | 81) 


Menedemi verbis autem, quibus is vicini bona consilia repudiat: 


!) Fortasse eandem comoediam. habuit in mente Serm. I 4, 48 sqq. 
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'Chremés, tantumne ab ré tuast otí tibi, 

aliéna ut cures eá quae nil ad te Áttinent?" (I 1, 23 sq.) 
Cicero facete usus est ad Att. XII 6, 3: 'Chremés ... tibi', ut etiam *ora- 
torem' legas? macte virtute! .. .' restat, ut tres commemorem ]locos Cicero- 
nianos, quibus Hauton Timorumeni versus citantur celeberrimi, quos pro- 
verbiorum modo in omnium fuisse ore manifestum est, dico de off. I 10, 
30 et de legg. I 12, 33, ubi respicitur Chremetis illud: 

'homó sum: humani nil a me alienüm puto (I 1, 25), 
qui versus Ciceroni etiam de fin. III 19, 63 videtur in mente fuisse, et 
de off. I 10, 33, quod apud Terentium his verbis continetur 


* . . ius summum saópe summa est málitia' (IIII 5, 48), 
u Tulio paululum mutatum refertur hoc modo: 'summum ius summa 
iniuria. 

Neque vero Phormio minorem praebuisse videtur Ciceroni delectationem, 
quippe qui *bonórum extortor, legum cóntortor' eandem arte a "T'erentio esset 
expressus qua Gnatho parasitus. atque Phormionis persona vulgo nota 
videtur fuisse eiusque nomen tamquam appellativum factum (cf. or. Phil. 
II 6, 15 'Phormioni alieui'), quo totum parasitorum procacium genus signi- 
fiearetur. Cicero quidem pro Caec. 10, 27 de S. Clodio argentario haec 
facit verba: fargentarius S. Clodius, cui cognomen est Phormio, nec minus 
niger, nec minus confidens, quam ille T'erentianus Phormio. neque dubium 
est, quin ibi Cieero recordatus sit verborum Getae servi, qui de Phormio- 
nis consilio Davo conservo narrat: 

quid fíat? est parasítus quidam Phórmio, 

homó confidens: qui fllum di omnes pérduint! (I 2, 78 sq.). 
ac Phormionem profecto tamquam hominem confidentem pictum esse a 
T'erentio ex verbis illis elucet, quibus se in omnia paratum esse Getae 
timido et anxio confirmat: 

*cédo senem: iam instrücta sunt mi in córde consilia ómnia" (II 2, 7), 
qui versus a Cicerone de nat. deor. III 29, 73 adicitur longiori e C. 
Statii Synephebis loco (cf. p. 316), quo demonstretur dolos et machinas 
eum ratione posse institui: unde sequi eam non esse munus deorum, deinde 
locus, qui singulari arte tractatus summae est festivitatis, Ciceroni erat 
in mente Or. 47, 157, dico scaenam illam (II, 3), in qua Phormio cum 
Demiphonte congressus elamitando aures eius obtundit, cognatum huic esse, 
ex quo filia sit Phanium. at nomen ei exciderat illius cognati; itaque cum 
Demipho hoc audire gestiat, Phormio in summis haeret difficultatibus. ex 
hac igitur scaena Cicero duos citat versus II 93, 37 et 43 eosque videlicet 
ex memoria: namque pro 'eho tü, sobrinum tuóm non noras?' minus aecu- 
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rate '/cognatum tuum' profert. denique ex oratione Demiphontis ob filii 
nuptias irati verba aliquot Cicero duobus locis rettulit. ac primum eis, quae 
Demipho, cum facinus illud comperisset, in scaenam ingressus dicit: 
(tane tandem uxórem duxit Ántipho iniussü meo? | 
néc meum imperium: ac mítto imperium: non simultatém meam 
reueréri saltem!" (II 1, 1 sqq.) 
iocose utitur in ep. ad Att. II 19, 1, ubi de Statii cuiusdam manu missione 
loquitur: 'sed mihi nihil' inquit *est molestius quam Statium manu missum. 
'née meum ... reueréri saltem!" nec quid faciam scio.' alter isque longior 
est locus, quo Demipho tanta calamitate tamque improvisa oppressus prae- 
cepta dat plena sapientiae II 1, 11 sqq.: 
«quam ob rem ómnis, cum secündae res sunt máxume, tum máxzume 
meditári secum opórtet, quo pacto áduorsam aerumnám ferant. 
perícla, damna péregre rediens sómper secum cógitet 
aut fíli peccatum aüt uxoris mórtem aut morbum filiae, 
commünia esse haec, nó quid horum umquam áccidat animó nouom: 
quidquíd praeter spem euóniat, omne id députare esse ín lucro'. 
atque hos versus omnes magna cum "Terentii laude Cicero transtulit in 
Tusc. III 14, 30: *et nimirum haec est illa praestans et divina sapientia, 
et perceptas penitus et pertractatas res humanas habere, nihil admirari 
cum acciderit, nihil ante, quam evenerit, non evenire posse arbitrari. quam 
ob rem ... ín lucro. tum his finit hane meditationem verbis: *ergo hoc 
Terentius à philosophia sumptum cum tam commode dixerit, nos ... non 
. . dicemus hoc melius .. .?' 

Sequitur, ut dicamus de Ádelphis. namque ex Hecyra, quam bis 
exactam esse e prologis ipsis cognoscimus, ne unus quidem invenitur apud 
Ciceronem versiculus. quamquam enim populus Hecyram primum non tam 
propter ipsum argumentum quam propter leviora spectacula, funambulos 
et gladiatores et pugiles, quae eodem tempore sunt data, sprevisse 
videtur, tamen haec fabula nec temporibus insequentibus magno opere 
placuisse videtur. quae cum ita essent, facile potest intellegi, cur nusquam 
ilius mentionem fecerit Tullius. praeterea hac re ostendisse mihi videtur 
8e probe sensisse huie praecipue fabulae deesse id, quod iam Caesar in 
Terentio aegre desiderabat, vim comicam. contra Adelphos fabulam, per 
quam totam 'lerentium artifiis poetae laudem obtinere Donatus in prae- 
fatione contendit, per longum temporis spatium in scaena actam esse magnam 
habet veri speciem.?) eui rei patrocinari videntur et verba, quae Cicero 


1!) Cf. O. Amdohr *Prologi Hecyrae Terent. grammatica, critica, historica ratione 
pertractantur', Francofurti ad Viadr. 1873, p. 11. 
7) Cf. Dziatzko in praef. ed. p. 14. 
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- tribuit. Catoni de sen. 18, 65: 'quae tamen omnia dulciora fiunt. et moribus 
. bonis et artibus, idque cum in vita, tum in scaena intellegi. potest. ex: eia 
fratribus, qui in Ádelphis sunt. quanta in altero diritas, in altero comitas !'. 
et.ex eo, quod Amm. Marcell. XXVIII 4, 27 prodit de Mieionibus socéatis. 
Micio enim eodem modo exemplar habebatur : patris indulgentis lenisque, 
quo' senes Caeciliani patrum. difficilium atque durorum (cf. Quint. X 1, 39 et 
p.317). haec enim est. Micionis ratio, quam ge profitetur sequi odversus filium 


adulescentem: 
fobsónat, potat, ólet ünguenta: dé meo; 


amat: dábitur & me argéntum, dum erit cónmodum. 


fórés effregit: réstituentur. díscidit 
E uestóm: resarciótur' (I 2, 37 sqq.). 
atque. huius similem patrem Cicero pro Cael. 16, 93$ opponit. tristi ac deiecto 
Caeciliano (p. 317). "leni vero' inquit *et elementi patri, cuius modi ille 
est: forés . .'. resarciétur' filii causa est expeditissima'. quibus vero Cicero 
laudibus Micionis verba illa I 1, 35 sqq. eumulaverit, ut quae personarum 
apérte prodant animos, supra docui p. 322. denique ad Att. XIII 33, 4 
haec scribit de Varrone: 'de Varrone loquebamur: lupus in fabula. venit 
"enim ad me...' atque eadem verba leguntur Adelph. IIII 1, 21, ubi, cum 
Ctesipho de patre fallendo disputat eum Syro servo, ille ipse eorum ser- 
moni intervenit, ita. ut. Syrus exelamet: 'lupus in fábula'. neque dubitandum 
ést, quin haec locutio proverbium fuerit tritum apud Romsnos (cf. Plaut. 
Stich. 577), quam ob rem non ita € est premendum, quod eo et Terentius 
utitur et Cicero. 

Sed, ut haec jam absolvam, ex eis, quae -disputavi, satis adparet, 
quanti habuerit Cicero Terentium, illum 'puri sermonis amatorem'. etenim 
locis XXXVII eum vel verba ex fabulis eius petita commemorat, versus 
autem Terentianos LXVII scriptis suis intexuit, petitos 


ex Andria . 2.2.5... 16 
Eunucho . . . . ... 22 


25 
,. Hauton Timorumeno . . 10 
.» Phormione . . . s 11 
n Adelphis e. . e. . P e ! 8 
1 


quos numeros si cüm Caecilianis comparaveris, facile intelleges, quanto 
. maiorem "Tullius dederit operam 'l'erentio, praesertim cum consideres e 
Caecilii manu prodiisse comoedias fere quadraginta, "Terentium autem 
sex fabulis scriptis miorte praematura esse abreptum. iam vero quanto opere 
Cicero in Terentii fabulis fuerit versatus, inde quoque potest perspici, quod 
locutiones quasdam 'l'erentianas sui iuris fecerat, ita. ut eas sciens insciens 
in seripta sua reciperet. ad quam rem comprobandam, quia aliquid valet 
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ad Ciceronis studia illustranda, locos aliquot mihi liceat congerere, in.quibüs - 
. videtur inesse poeticus color e "Terentii fabulis gumptus: ad Att. IIII 8^, 
9 'percussit animum', pro rege Deiot. 5, 17 *hac gum guspicione percussus", 
cf. Andr. I 1,.98 'percüssit ilico ánimum'; in Verr. IIII 3, 5 'recte ad- 
mones', cf. Andr. V 4, 50.'recte ádmones'; de off, II 20, 69..'honesta 
oratio est', cf. Andr. I 1, 114 'seruáui. honesta orátiost: pro Cael. 18, 
43 'quorum cum adulescentiae cupiditates defervissent', cf. Ad. I 2, 72 
'sperábam jam deféruisse adulescóntiam'; Tusc. III 14, 30 .'sint semper 
omnia homini humana meditata', cf. Phorm. II 1, 18 'meditáta mihi sunt 
ómnia mea incómmoda'. quem locum 'T'erentianum Ciceronem 'certe habuisse 
in mente ex eis, quae gequntur, perspicitur, citantur enim e Phorm. II 1 
versus VI (II 1, 11 sqq). quae vero legitur dictio in Catil. or. TIT 6, 15. 
'atque illud, quod faciendum primium fuit, factum atque transactum est et 
Andr. I 5, 18 ^fácta, transacta ómnia', ea pecularis fuisse videtur iuris vox - 
&c deinde abiisse in proverbium. eandemque speciem proverbialem 'prae 
ge ferunt nonnullae aliae locutiones: pro Caec. 29, 82 'aut tuo, quem ad 
modum dicitur, gladio, aut nostro defensio tua conficiatur necesse est'; cf. 
Ad. V 8, 35 'suó sibi gladio hunc iágulo' Tusc. II 4, 11 *fortes enim 
. non modo fortuna adiuvat, ut est in vetere proverbío', cf. Phorm. I 4, 25. 
'fórtis fortuna. ádiuuat'; pro Sest, 27, 59 'vivus, ut aiunt, est et videns 
. publieatus', pro Quinet. 15, 50 'huic acerbissimum vivo vivéntique 
funus ducitur, cf. Eun. I 1, 28 'uiuós uidensque péreo'. denique quod ad 
Att, XIII 19, 3 legimus: 'sed-ita accurate, ut nil posset supra', itemque 
saepius apud Terentium: Andr. I, 1, 93 'ut nil supra', Eun. III 1,.37: 
nil supra', Ad..II 3, 11 'nil póte supra', id e sermone cotidiano videtur - 
sumptum esse. sed de Ciceronis studiis "erentianis hactenus. 
Postremo dicendum est de' S. Turpilio (Ribb. Com. Rom. fr. 
p. 85:sqq.), qui, T'erentii aéqualis natu maior, in comoediis palliatis ali- 
.quam gloriam sibi videtur étiam post Terentium peperisse (cf. Ritschel. 
Parerg. p. 188). atque eius fabulas Ciceronis aetate in scaena esse actas 
ex ep. ad fam. VIIII 22, 1 adparet, ubi de Turpilii Demiurgo (Ribb. 
p. 89 sqq.) haec scribit Cicero ad familiarem suum: 'itaque. non modo in 
comoediis res ipsa narratur, ut ille in Demiurgo: 'modo fórte' — ' nosti 
canticum, meministi Roscium — 'ita mé destituit nádum ...' (fr. 5) totus 
est sermo tectus, re impudentior ...' praeterea fabula, cui nomen est 
Leucadia (Ribb. p. 97.sqq.) una ex gratissimis videtur fuisse, de cuius 
argumento cf. Serv. ad Verg. Aen. III 279, Ael. v. h. XII 18, Ribb. 
Ann. phil. LXVIIII, p. 34 sqq. inde enim a Cicerone sex fere adferuntur 
versus 'lusc. IIII 34, 72 sq. (fr. 12), quibus insanus cuiusdam adulescentis 
amor vivis coloribus depingitur. 
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Haee de comoedia palliata. restat, ut addam versuum a Cicerone com- 
memoratorum conspectum, qui cui fabulae (palliatae) cuique poetae tribuendi 
Sint in dubio est: ine. inc. fr. 1: de or. II 59, 242; fr. 19: ad Att, II 
1, 5; fr. 21: ad Att, X 2, 2; fr. 22: Or. 43, 147; fr. 24: de or. IIL 58, 
219; fr. 28—30: ad fam. II 9, 2; fr. 32: Tusc. I 39, 94; fr. 33: de or. II 
64, 257; fr. 36: ad fam. III 8, 8; fr. 46: ad Att. I 16, 1; fr. 49: ad 
Att. V 15; fr. 53: ad Att. IIII 3, 3; fr. 54: pro Cael. 15, 36; fr. 62: 
Parad. 5, 35; fr. 75: ad fam. VII 3, 4. habemus igitur versus XXI, 
quorum neque auctor certus est neque sedes. 

Iam si transgredimur ad fabulam togatam, Ciceronem ex ea multo 
minorem percepisse voluptatem statuendum est quam ex palliata. neque 
enim Titinii neque Q. Áttae apud eum usquam fit mentio. atqui eorum 
fabulas tum non fuisse a scaena remotas magnam habet probabilitatem. de 
eo quidem, qui inter togatarum poetas primum sine dubio obtinet locum, 
L. Afranio (Ribb. Com. Rom. fr. p. 164 sqq.; cf. Teuffel *Caee. Pacuv. 
C4 p. 37 sqq.) hoc constat; cf. infra Brut. 45, 167 ut scitis', et pro 
Sest. 55, 118. eodemque modo loci, qui est Hor. Epp. II 1, 57, totius conexu 
proditur Áfranii fabulas huius etiam tempore populo fuisse pergratas. quid 
quod Suet. Ner. 11 fabulam, cui Incendium titulus erat, narrat ludis 
a Nerone editis in scaenam missam esse. sed Cicero non multum versatus 
videtur in eius fabulis, aut si fuit, certe rarissime ex eis versus scriptis 
suis immiscuit, sane quidem Afranii fabulas non fuisse vacuas accipimus ob- 
scenis rebus, quales a palliatae ioco et lusu vel audaciore erant remotae 
(cf. Quint. X 1, 100, Auson. epigr, 67, 4 S. T'euffel l, e. p. 41). qua de 
causa fieri potuit, ut minus aptam praeberet Afranius Ciceroni materiem, 
ex qua petere posset, quod sibi conveniret. quamquam eum non plane 
respuisse Áfranium ex duobus locis potest perspici: de fin. I 3, 7 sibi non 
ignotum fuisse ostendit, quanto opere pendeat ex Menandro Afranius: 'loeos 
quidem quosdam ... si videbitur, transferam ... ut .... Afranius a Me- 
nandro solet! i. e. accurate,!) et Brut. 45, 167, quo loco in genere dicendi 
arguto satis magnas tribuit Cicero Áfránio laudes: *quem (P. 'T'itium) studebat 
imitari L. Afranius poeta, homo perargutus, in fabulis quidem etiam, ut scitis 
disertus (cf. T'euffel l. c. p. 37. 42 adn. 32. 40). 

Iam vero ex fabulis ipsis Simulans (Ribb. Com. Rom. fr. p. 202 sqq. 
Teuffel. p. 40), euius argumentum simile videtur fuisse Andriae 'Terentianae, 
Cicerone teste acta est isdem, quibus ÁÀccii Eurysaces ludis (cf. p. 302 sq.), 
atque loeos videtur habuisse, qui ad rei publicae statum et ad singulos 
viros possent referri. Cicero quidem pro Sest. 55, 118 de Clodio haec 


1) Cf. Hor. Epp. II 1, 57, et Maerob. Sat. VI 1, 4. 
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memoriae prodit: 'cui (Clodio) tum petenti iam aedilitatem, ne histriones 
quidem coram sedenti pepercerunt. nam cum ageretur togata, Simulans ut 
opinor, caterva tota clarissima concentione ori impuri hominis imminens con- 


tionata est: haee, taetérrime, 


sunt póstprincipia atque éxitus [malaé] uitiosae uitae (fr. 8). 
sedebat exanimatus ...- 

Tum ex Crimine (Ribb. Com. Rom. fr. p. 171; cf. Schopen. Mus. 
Rhen. 1827, p. 152; Duebner. Ann. phil 1834, p. 273), ut videtur, 
petitus est versus ille, quem legimus de nat. deor. I 23, 656 et ad fam. 
VIIII 26, 2 (fr. 1). denique ab Afranio sunt profecta, quae a Cicerone 
citantur 'lusc. IIII 20, 45: *morderi est melius conscientia. ex quo est illud 
e vità ductum ab Afranio. nam cum dissolutus filius: 


heü me miserum! 
tum geverus pater: 


. *dám modo doleat áliquid, doleat quídlubet' (ine. f. 5). 


atque illud *dám ... quídlubet', proverbii modo usurpatum esse veri simile 
est, quae res inde potest colligi, quod idem versus recurrit Tusc. IIII 25, 55 
('at commode dixit Afranius") et leviter mutatus ad Att, XVI 2, 3. 

Respicit igitur Cicero VIII tantum locis principem togatarum poetam, 
unde adparet eum minoris fecisse hoc fabularum genus, id quod magis 
etiam cadit in fabulas Atellanas et mimum (cf. p. 244 a. 2), de quibus 
iam paucis agendum est. - 

Átque Atellanas excultas et ad artem quandam productas esse constat 
per Pomponium et Novium. quorum fabulas non solum Ciceronis tempore, sed 
etiam Caesarum aetate actas esse ex permultis testimoniis potest cognosci, 
veluti Suet. Ner. 39, Tib. 45, Calig. 27, Tac. Ànn. IIII 14, Spart. Hadr. 26, 4. 
Tullius igitur (ad fam. VII 1, 3) ad Marium scribit de ludis a. 699/55 a 
Pompeio editis (de quibus v. p. 254 sq.). in quibus etiam *Oscos ludos' i, e. 
Atellanas (cf. Liv. VII 2, 12, Diomed. Gramm. Lat. I 490, 20 K) 
fuisse dicit. quos quam parvi habuerit, ex totius loci tenore facile intelle- 
gitur. nec minus verba, quae legimus ad Att. I 16, 3, produnt, quanto 
opere Cicero despexerit Atellanas. exponit enim de turpitudine iudicii, 
quo P. Clodius absolutus sit (693/61). *non enim' inquit 'turpior in ludo 
talario consessus fuit. maculosi senatores, nudi equites, tribuni non tam aerati 
quam, ut appellantur, aerarii...' ludus talarius autem nihil aliud significare 
videtur quam fabulas Átellanas aut simile aliquod fabularum genus. huc accedit 
locus de off. I 42, 150, ubi ludi talarii vanitas atque sordiditas perstringitur. 
quae cum ita sint, non mirabimur, si parce adhibuit Cicero versiculos ex 
his fabulis petitos. atque ex Pomponii AÁtellanis (Ribb. Com. Rom. fr. 


ati 
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p. 225 SE unum: - adfert ad fam. VIL 31, 2: 'vides enim. exaruisse iam 
veterem urbanitatem, ut Pomponius suo iure possit dicere: 


tpsi nos pauei rétineamus glóriam antiquam Átticam? (ne. f. 8. 


contra Novii (Ribb. Com, Rom. fr..954. 8q4q-), cui hoc in genere primae. sunt 

deferendae, tribus fit locis mentio, quorum: primus, de or. II 70, 285, 

ostendere videtur Ciceronem Novii fabulas cognovisse, e scaena opinor. 

loquitur enim illo loco I. Caesar de ridiculi generibus: 'ged' .ex  his' in-. 

qs omnibus nihil magis ridetur, quam quod est praeter expectationem 
. huius generis est plenus Novius, et iocus est familiaris 


BÁpiens si nlgebfs $ dus tremes Unc fr. 12), 


et alia permulta'. itaque, cum haec praecipue virtus in Novio praedicstun 
plane est consentaneum, si ille in primis citatur, ubi de ridiculo sermo fit, 
de or. II 69, 279: 'me quidem hercule etiam valde movent stomachosa. et 
quasi submorosa ridieula ... . in quo, ut MUS persalsum illud est apud 
Novium | 
quid Wloris Vater? 

minim ni eantem? . . . condemnátus sum" (inc. fr. 10) 
et de or. II 63, 265: 'ac scitis esse potissimum ridieuli genus, cum aliud 
expectamus, aliud dicitur. , ..quod .si admixtum est etiam ambiguum, fit 
salsius, ut apud Novium videtur esse misericors ille, .qui iudicatum duci 
videns percontatur ita: RT | 
quánti addietust? — mille x nummum. 
si addidisset tantummodo 'dueás rati esset illud genus  ridiculi praeter 
expectationem; sed quia addidit: 


'níhil addo; dueás licet' (iue. f. TB | : 
addito ambiguo, altero genere ridiculi, fuit, ut mihi ibd videtur, galeiigi- 
mus, quo. de loco cf. Piderit. ad h. l. et in indd. p. 431 8. v. addictus. 

Ex mimis autem quattuor tantum . apud Tullium inveniuntur ver- 
siculi, quamquam exodio vice tragoediis in scaena addi solebant: (cf. Cic. 
ad fam, VIIII 16, 7: 'secundum Oenomaum. .Aceii non, ut olim :golebat 
Atellanam, sed, ut nune fit,. mimum introduxisti"). quanta- autem fuerit 
mimi in Cicerone contemptio, ex compluribus locis: potest intellegi: de or. 
II.59, 239: in quo non modo illud praecipitur, né quid insulse, s&d etiam, 
si. quid GG possis, vitandum est oratori utrumque, -n6. -seurrilis iocus 
sit. aut mimicus'; atque idem fere legitur de.or. II 59, 242: «atqui. ita est 
totum hoe ipso genere ridienlum, ut cautissime. tractandum. sit. - mimorum 
est enim -, . . &l nimia est imitatio, gicut obscenitas,'. et Or. 26, 88: 'ridi- 
eulo sie usurum oratorem, ut . . . nec subobsceno (utatur), ne mimicum 
(sit; denique de or. II 61, 251:-'atque hoc etiam. animadvertendum est, 
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non esse omnia ridicula faceta. quid enim potest esse tam ridiculum quam 
saunniost? ore, vultu, imitandis moribus, voce, denique corpore ridetur ipso. 
salsum hune possum dicere atque ita, non ut eius modi oratorem esse 
velim, sed ut mimum.' quae cum ita sint, statuendum est Ciceronem certe 
nullum studium convertisse ad has fabulas pernoscendas. quodsi or. Phil. 
II 27, 65 et pro Cael 27, 65 ita loquitur, ut mimorum oeconomiam, 
quam dicunt, sibi plane notam fuisse indicet (cf. or. Phil. l. c. *persona 
de mimo, modo egens, repente dives':!) et pro Cael. l c. *mimi est iam 
exitus, non fabulae: in quo cum clausula non invenitur, . fugit aliquis ex 
manibus, deinde scabilla concrepant, aulaeum tollitur), eodemque modo 
pro Rab. Post. 12, 35 in eorum argumentis se ostendit versatum (illinc 
omnes praestrigiae . . . omnes fallaciae, omnia denique ab eis mimorum 
argumenta nata sunt —- id eo referendum est, quod mimi non minus 
quam fabulae Atellanae rationem e scaena ipsa cognoverat. huc. etiam 
Spectat, quod de T'utore, mimo vetere, praedicat de or. II 64, 259: *est 
etiam in verbo positum non insuleaum genus ex eo, cum ad verbum, uon 
ad sententiam rem accipere videare. ex quo uno genere est Tutor... 
oppido ridieulus.' atque alterius mimi nomen legitur ad Att. I 16, 183, 
cuius argumentum —- 'Pythagorei de migratione animae dogmatis prae- 
ceptorumque ad victum pertinentium irrisio! — vulgo notum fuisse videtur. 
Bcribit enim Cicero ad Atticum: 'videsne consulatum illum nostrum, quem 
Curio antea dzo9ém0u vocabat, si hie factus erit, Fabam  mimum futu- 
rum?' ex hoc igitur genere, quod Cicero de or. II 68, 274 levius esse 
iure dicit, quattuor eodem loco adponit versus, atque quamquam ibid. id 
genus nonnumquam etiam apud oratorem .habere aliquid loci concedit, 
tamen perspicuum est ipsum eius modi carminibus, si ea ita licet nuncupare, 
operam non dedisse. quam rem etiam comprobare videtur, quod ne ex Laberii 
quidem Valeriique mimis (Ribb. Com. Rom..fr. p. 279 8qq.),: qui hoc in 
genere ultimis rei publicae temporibus excelluerunt, usquam petit versiculum. 
utriusque autem ad fam. VII 11, 2 facit mentionem in epistula, quam dedit 
ad Trebatium.in Britanniam (de quo v. p..255): *sed heus tu, quid agis? 
video enim te iocari per litteras . . . si cito te rettuleris, sermo nullus 
erit; si diutius frustra afueris, non modo Laberium, sed etiam sodalem 
nostrum Valerium (cf. ad. fam. I 10; III 1, 3) pertimesco. mira enim persona 
induci potest Britannici iure consulti. extiterat enim Ciceronis tempore mos, 
ut in mimis homines etiam tum vivi compellarentur atque carperentur.?) 


1) Cf. pro Quinctio 17, 55: *vetus est de scurra multo facilius divitem quam patrem 
familias fieri posse. 


*) Cf. Cornif. ad Her. I 14, 24; II 13, 19; Gell. N. A. XVII 14, 92. 
Diss, phil. Vind. I. 29 
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denique nec Publilii Syri (Ribb, Com. Hom. fr. p. 303 sqq.) 
legitur apud Ciceronem versiculus ullus, quamquam ille, cum in 
Italiae oppidis mimos agere coepisset, omnes superavit, in quibus etiam 
Laberium (Maerob. Sat. II 7, 65q.). atque Ciceronem ipsum mimos eius 
vidisse in scaena actos ex ep. ad fam. XII 18, 2 sequitur: 'equidem sic 
iam obdurui, ut ludis Caesaris nostri aequo animo viderem 'T. Plancum, 
audirem Valerii et Publilii poemata! (a 709/45; cf. Macrob. l. c. s. 7). 
Publilium autem eodem quo Laberius modo non abstinuisse, quin res 
publieas in mimis attingeret, prodere videntur ea, quae legimus ad Att. 
XIIII 2, 1: 'duas a te accepi epistulas heri. ex priore theatrum Publilium- 
que eognovi, bona signa consentientis multitudinis, plausus vero L, Cassio 
datus etiam facetus mihi quidem visus est, sed haec.hactenus. 


Nunc priusquam ad poetas epieos, qui post Ennium floruerunt, transeo, 
ngatur de Lucilio, satirarum scriptore, quem Cicero vel ea de causa 
maxime  admirabatur et diligentissime legebat, quod ille, ut Scipionis 
Laelique familiaris, eodem modo puri sermonis erat studiosus atque 
Terentius, quamquam concedendum est eum pro illo quod tractavit 
genere saepius sermonis cotidiani imaginem éexpressisse,7) neque vero 
omittendum Lucili satiras vulgo notissimas fuisse.*) quanto opere autem 
ille multorum mentes animosque ceperit atque per quantum temporis 
spatium eius gloria viguerit, a Quint. X 1, 93 et Tac. dial. de or, 23 
edocemur. itaque, cum Lucilius populo Romano adeo esset gratus atque 
acceptus, hac ipsa re Ciceronis eius studium adiutum esse videtur. neque 
dubium est, quin Lucilii carmina, qui 'sale multo urbem defricuit', propter 
salsam illam festivitatem maximam "Tullio praebuerint delectationem, in 
hoc enim genere amplissimas ei tribuit laudes ad fam. VIIII 15, 2: 'acce- 
dunt non Attici, sed Lucilii salsiores quam Atticorum Romani veteres at- 
que urbani sales ...' eodemque modo aliis locis, ubi ex eius satiris versus 
adfert, abstinere non potest, quin eandem virtutem quam maxime praedicet : 
de or. III 43, 171: 'in quo lepide soceri mei personam lusit is, qui elegan- 
tissime id facere potuit, Lucilius . . .' de fin. 1 3, 9: 'quem quidem locum 
cum multa venustate et omni sale idem Lucilius . . .' Or. 44, 149: *quod 
apud Lucilium seite exagitat . . .' atque cum Lucilius satiras composuisset 
ita, ut varia haberent argumenta, etiam artem rhetorieam eum attigisse 


!) Cf. Hor. Serm. II 1, 71 sqq.; L. Mueller 'Leben und Werke des C, Luc. 
p. 4 8q. 

*) Cf. Mueller p. 24. 

?) Suet, de gramm. 2. 
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veri simile est, ad huius enim de oratorum doctrina iudicium Cicero facit 
Crassum. provocantem de or. I 16, 72: 'sed, ut solebat C. Lucilius saepe 
dicere (homo . .. et doctus et perurbanus), sie sentio neminem essé in ora- 
torum numero habendum, qui non sit omnibus eis artibus, quae sunt libero 
dignae, perpolitus.'!) denique saepius fit illius Lucilii dicti mentio, eum 
neque ab indoctissimis ut legeretur neque a doctissimis voluisse, quod 
alteri nihil intellegerent, alteri plus fortasse quam ipse: de or. II 6, 25, 
de fin, I 3, 7, Brut. 26, 99. cum Ciceronis autem verbis *homo doctus', 
quae haud scio an referenda sint ad Lucilii studium grammatieae,7) con- 
feras quod Quintilianüs de eodem poeta dieit X 1, 94: 'eruditio in eo mira", 

Iam iuvat eonspectum adponere locorum,. quibus versus Luciliani 
citantur a Cicerone, in quibus signifieandis usus sum L. Muelleri editione: 


lib. IIIL - lib. XXVIII. ' 
fr. 92 (vv. 8): de fin. II 8, 24. fr. 77 : de or. II 6, 25. 
fr. 8 (vv. 8): de fin. II 8, 24. 
fr, 8 (vv. 2): ad Att. XIII 52, 1; de fin. huc accedunt ex libb. incert. 
II 8, 24. fr. 9 (vv. 7): de fin. I 8, 8. 
fr. 11 (vv. 4): de opt. gen. or. 6, 17; | fr. 10 (vv. 2): de or. III 43, 171; Or. 
Tusc. II 17, 41; ad Qu. fr. 44, 149; Brut. 79, 274. 
III 4, 2; Or. 48, 161. fr. 33 : de or. III 43, 171. 
fr. 12 (vv. 6): Tusc. IIII 21, 48. fr. 84 (vv. 2): de nat. deor. I 28, 63. 
fr. 18 (vv. 2): de or. III 28, 86. fr. 97 : de or. II 62, 253. 
lib, XI. fr. 199 : ad Att. XIII 21, 3. 
fr. 7 (vv. 2): ad Att. VI 3, 7; IE 8, 1. | fr. 141 : de fin. V 30, 92; Tusc. 
fr. 8 : Brut. 43, 160. III 15, 31. 
fr. 9 . t Brut. 46, 172. — | dub. fr. 10 :ad fam. II 8, 92 
lib. XXII. | (Lueilio tribuit Orelli). 
fr. 2 (vv. 2); de fin. II 8, 23. dub. fr. 9 :de div. II 64, 183 
lib. XXVI. (ad Luc, rettulit Corpet). 
f. 929 :defin.I 8, 9. 


commemoratur .igitur Lucilius vel eius carmina locis XXVII, versus autem 
adferuntur XXXVIII, unde potest concludi Ciceronem haud exiguam dedisse 
operam satiris eius pernoscendis, quid quod omnia eum de Laelio et 
Scipione ex Lucilii libris hausisse Mueller p. 8 contendit. sane quidem 
erant, quae, qua erat omnino Lucilius popularitate, omnibus essent notissima, 
velut nobilissimum illud gladiatorum par, de quo Lucilius: 

*Aeserninu' fuit, Flaccorum munere, quidam . 

Bamnis, spurcus homo, vita illa dignu' locoque; 


cum Pacideiano componitur, optimu' multo 
post homines natos gladiator qui fuit unus' (IIII fr. 11). 


!) Itemque de or. II 6, 25 Lueilio tribuuntur epitheta 'doctus et perurbanus', 
*) Cf. Mueller p. 39 sq. 
22* 
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quorum certamen quam fuerit ridiculi plenum, ex Hor, Serm. I 5, 51 sqq. 
potes conicere, ubi ille Lucilium videtur imitatus esse. nomina ipsa autem 
paene appellativa sunt facta. certe ad Quint. fr. III 4, 2 Cicero haec scribit 
de Gabinio absoluto: 'non putasset sibi Pompeius de illius salute, sed de 
sua dignitate mecum esse certamen: in urbem introisset, ad inimicitias res 
venisset, cum  Aesernino  Samnite Pacideianus comparatus viderer. ac 
simili modo de-opt. gen. or. 6, 17 Aeschinem Demosthenemque, quorum 
ad orationes (in Latinum eas tum converterat) audiendas concursus e tota Graecia 
esse factus dicitur, eum gladiatoribus illis comparat. *a me autem" inquit *ut 
cum maximis minima conferam, gladiatorum par nobilissimum  indueitur, 
Aeschines, tamquam Aeserninus, ut ait Lucilius, non spurcus homo, sed 
acer et doctus eum Pacideiano hic componitur, optimo longe post homines 
natos. Or. 48, 161 autem illud 'vita illa dignu' locoque' non adiecto 
poetae nomine citatur ut exemplum ab antiquioribus litteram s in exitu 
voeabuli non esse pronuntiatam. atque eundem Cicero respieit locum 
Tusce. II 17, 41. tum ex eadem satira Tusc. IIII 21, 48 versus adfert VI 
(fr. 12), quibus Pacideianus, quanto flagret in Aeserninum odio exprimit; 
ef. etiam de or. III 23, 86 (fr. 13). deinde de fin. I 3, 8 verba, quibus Lucilius 
Seaevolam inducit TT. Albucium irridentem, sie a "Tullio commemorantur 
ut ei maxime haec plaeuisse facile cognoscas. fuit enim Albucius 'doctus 
Graecis litteris vel potius paene Graecus' (Brut. 35, 131; cf.:Tusc. V 37, 
108); itaque Lucilio aptissimus visus est ad multorum aequalium graeco- 
maniam, ut ita dicam, castigandam. etenim ille *primores populi arripuit 
populumque tributim' (Hor. Serm. II 1, 69) et directis nominibus, quos 
voluit perstringere, in carminibus suis nominavit. quam ob rem Cicero, 
ubi de domesticarum rerum fastidio loquitur, hue redit: de fin; 1 3, 8: 'nisi 
qui se plane Graecum diei velit, ut a Scaevola est praetore salutatus Athenis 
Albueius. quem quidem locum cum multa venustate . . . Lucilius, apud quem 
praeclare Beaevola: 

*Graecum te, Albuci, quam Romanum atque Sabinum, 

municipem Ponti, Tritani, centurionum, 

praeclarorum hominum ac primorum signiferumque 

maluisti dici, Graeee ergo praetor Athenis, 

id quod maluisti, te, cum ad me accedi', saluto: 

q«igsy inquam, Tite! lietotes, turma omni' cohorsque 

quíoers, et hine hostis mi Albucius, hine inimieus'. (ine. fr. 9). 
atque Cieero, quanto opere cum Scaevola consentiat, statim adicit: 'sed 
iure Mucius. eodemque modo Albucii sermo, in quo Latina cum Graecis 
erant permista, tamquam 'pavimentum variis tesserulis compositum', a Lucilio 
Mluditur, euius rei Cicero facit mentionem de or. III 43, 171; Or. 44, 
149; Brut. 79, 274 (inc. fr. 10). neque aliter alios tum viventes nominatim 
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induxit Lucilius: Q. Granium praeconem (ad Att. VI 3, 7; Brut. 43, 160; 46, 
172), Persium *omnium fere Romanorum hominem doctissimum' (deor. YI 6, 
25; Brut. 26, 99), Licinium Crassum oratorem (de or. III 43, 171). luxuriam 
autem videtur Lucilius castigasse libro IIII, ex quo Cicero saepius deprompsit 
versiculos: de fin. II 8, 24 (fr. 2 et 3) ad Att. XIII 25, 1; de fin. II 8, 
23 (fr. 8). atque G. Gallonii famosi nomen, qui primus &ccipenserem in 
mensa proposuit convivis, non minus innotuisse videtur quam gladiatores illi, 
quos supra memoravi: nam Cicero eum duobus commemorat locis de fin. 
II 8, 24 et II 28, 90; cf. Hor. Serm. II 2, 46 sq. sed haec sufficiant ad 
demonstrandum, quantum studii impenderit Cicero in Lucilium. 


Age vero dicamus de poetis epicis, qui post Ennium extiterunt. 
atque Hostii, A. Furii,) Varronis Atacini cum nusquam fiat apud 


Ciceronem mentio, statim ad T. Lucretium Carum transeamus. de cuius 


earminibus uno loco Cicero profert iudicium: ad Qu. fratrem IL 9, 4, quem 
locum sane corruptum haec aetas tulit. .sunt enim verba haec: 'Lucretii 
poemata, ut scribis, ita sunt, multis luminibus ingenii, multae tamen artis.' 
sic habent omnes libri. sed offendit illud *tamen', id quod iam Victorius 
sensit et post éum Ernesti, qui priori huius sententiae membro *non"' parti- 
cula addita omnes se difficultates removisse sibi visi sunt. Bergk vero in 
Ind. lect. hib. Marburg 1847, p. 3 sqq. collatis aliorum Scriptorum  vete- 
rum de Lucretio iudiciis abiudicari illi summum ingenium posse recte mihi 
videtur negare. sed quod is hune locum ita constituit, ut particulam 'non' 
alteri membro adiceret ('non multae tamen artis, hac in re falsam in- 
gressus est viam. id quod luculentissime explanavit Lachmann II 17 sq. 
itaque is ad lectionem, quam proposuerant Victorius et Ernesti, redeundum 
esse putat; nam cur pauca, 'ingenii lumina' in Lucretii carmine Cicero 
animadverterit, perspicuum es88e: Ennium enim et Áccium ea de causa ei 
'ngeniosos' visos esse, quod oblectando docuerint et animis movendis cor- 
rexerint mores. qua in re ne cum Lachmanno quidem facere possum. nullo 
enim pacto Lucretius ingenii expers dici potest, neque putandum est Cicero- 
nem hoc fecisse iudicium tam iniustum. accedit quod illud "ingeniosus' certe 
non ad id solum referendum est, quod Lachmann duos tantum locos Cicero- 
nianos respiciens (pro Mur. 30 et pro Planc. 59) censet, Ciceronem Ennio 
Áccioque laudem illam tribuisse, quod multum valerent ad mores corrigendos. 
immo et alios poetas et Áccium saepius castigat, quod facinoribus in scae- 
nam inductis .spectantium mores corrumpant (cf. T'usc. IIII 32, 68 sq., de 
nat. deor. III 26, 66 sqq.) quae cum ita sint, illud ^on', quod codices 


1) Praeter unum locum, ubi A. Furius Q. Lutatii Catuli familiaris dicitur (Brut. 
86, 182). | 
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ignorant, prorsus delendum. et ad genuinam scripturam revertendum esse 
arbitror. quae vero in illo 'tamen' restat diffieultas, haee facile tollitur, 
si pro 'tamen' scribimus 'etiam', ita ut totus loeus hanc induat speciem: 
'multis luminibus ingenii, multae etiam artis'. quod si hane lectionem reci- 
pias, ne aliorum quidem iudieia a Ciceroniano discrepare videbis; cf. Gell. 
N. A. I 21, 5; Ovid, Am. I 15, 23; Quint. X 1, 87. quoniam autem 
nisi hoe loco nusquam Cicero de Lucretio loquitur, fuerunt, qui eum 
in Lueretii carmine fuisse versatum negarent. at magnam habet accuratius 
inspicientibus probabilitatem Ciceronem Lucretii librum diligenter perlegisse. 
uam quae a Forbigero ad hane sententiam infirmandam prolata sunt 
argumenta, haec nullius sunt profecto momenti. et quod primum ab eo in- 
dueitur facile potest refelli: Ciceronem, si maiorem aliquam dedisset 
Lucretii carmini operam, certe saepius eius facturum fuisse mentionem. at 
primum non pauca Ciceronis scripta iniquitate temporum  deperierunt; 
deinde ne tum quidem, si in eis nihil fuisset de Lucretio, ideo negari posset 
Ciceronem in eo versatum fuisse, nam Varronis, familiaris 8ui, ut exemplo 
utar simillimo, saturas Menippeas uno tantum loco in libro, quem ad 
illum mittit, paueis attingit, nullo alio loco commemorat. num vero quis 
erit, qui ideirco contendat Ciceronem familiaris atque amici carmina non 
legisse? et Lucretium per amicos suos, qui iidem erant Ciceronis amici, 
etiam eum oratore illo clarissimo quodam modo coniuuctum fuisse Bergk 
p. 3 sq. recte exposuit, qui etiam reliqua Forbigeri argumenta, quae sunt 
levioris momenti, refutavit. quae etsi nuper repetiit Gneisse in dissert., cui 
inseripsit *'De versibus Lucretii repetitis', Argentorati 1878, p. 46 sq., 
tamen omnino perversa esse existimo. sed liceat mihi hoc loeo paucis 
exponere, qua de causa Ciceronem  Lueretio studium atque operam 
impendisse censeam. quamquam enim Tullius ut philosophus in alia 
atque Lucretius castra se contulit, tamen, cum in aliorum quoque 
philosophorum disciplinis satis se praebeat versatum  — neque quic- 
quam valet, quod saepius in errorem incidit —- veri simile est eum 
diligentius legisse Lucretii de rerum natura libros, idque eo magis, quod 
ille multis locis Ciceronis Aratea videtur imitatus esse, quam rem Munro 
in edit, quae prodiit Cantabrigiae 1873, II 596 (Ll V, v. 619) haud 
paueis exemplis ex utriusque carminibus congestis atque inter se com- 
paratis demonstravit. itaque reete observationes suas mihi videtur concludere 
his verbis: 'it is evident, Lucretius had studied this translation of Cicero; 
other parts of which are imitated in other parts of his poem', qua de causa 
nee ipsum Ciceronem neglexiase Lucretii carmen mihi quidem persuasum 
est. quodsi consideramus Lucretium hie illie Ciceronem sibi proposuisse 
imitandum, idque Tullio non ignotum fuisse, iam probabilitatem quandam 
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hanciscimur in eis, quae Hierohymus memoriae prodidit ad a. Abr. 1993. 
— 660/94, de M. Tullio Cicerone tamquam emendatore operis & Lucretio 
relicti cogitandum esse. quam sententiam quamquam improbarunt Forbiger 
et Gneisse, mihi tamen Bergk potius sequendus esse videtur, ut alia omit- 
tam, iam propterea quod: ex loco, quem Supra commemoravi, colligitur 
Tullium ad Quintum misisse carmen emendatum et Hieronymus, si non 
Tullium. significare voluisset, sed Quintum, sine dubio adiecisset huius 
praenómen. ceterum ex eo quod Cicero scribit 1l: c. 'sed cum ad um- 
bilieum veneris, virum te putabo' intellegitur. magnas difficultates parasse 
Tullio eum laborem. cui cum impar esset et naturae suae mobilitate et . 
otii inopia, offücio suo haud diligenter functus est. unde iam quo modo 
factum, sit ut saepius schedarum singularum in Lueretii carmine turbatus 
sit ordo néminem puto fugit. 

. lam sequitur, ut agamus de ceteris poetis aequalibus, qui carmina cum 
epica scripserunt, tum lyrica, quorum principes sunt C. Helvius Cinna, C. 
. Licinius Calvus, .O. Valerius Catullus. sed priusquam ad hos accedam, paucis 
mihi liceat monere de Q. Lutatio Catulo, cons. a. 652/102, qui et clarus 
habebatur orator (cf. Brut. 35, 182; de or. IIL 8, 29; de off. I 37, 133), et 
scriptor historieus librum de consulatu et de rebus gestis suis (Brut. 85, 
1832) conscripsit itemque "Communes historias'. sed etiam poeticen attigit 
et epigrammata composuit ut videtur amatoria. e quibus aliquot. versus 

eitantur apud Gell. XVIIII 9, 14 magnis cum laudibus Catuli (*... versus 
cecinit .. . Q. Catuli, quibus mundius, venustius, limatius, tersius Graecum 
Latinumve nihil quicquam reperiri puto"). atque haec Catuli carmina etiam 
Ciceroni videntur. placuisse. adfert enim. de nat. deor, I 28, 79 hos illius 
in Roscium comoedum versus: | 
'constiteram exorientem Auroram forte salutans, 
cum sgubito.a laeva Roscius exoritur. 
pace mihi liceat, caelestes, dicere vestrà, 
mortalis visust pulehrior esse deo.' 
in universum autem dici potest Tullium eius modi carminibus, quae dicun- 
tur lyrica, haud magno opere delectatum esse, quam rem et ipse quodam 
modo confitetur apud Senec. ep. 49, 5: 'negat Cicero, si duplicetur sibi 
aetas, habiturum se tempus, quo legat lyricos' et ex eo potest intellegi, 
quod in eius scriptis rarissima inveniuntur vestigia studii, quo clarissimos 
amplexus sit Graecorum poetas lyricos, qua de re cf. Lange p. 39 sqq. 
accedit in Romanorum poetis, quod Cicero a tota illa sui temporis ratione, 
. quam secuti sunt poetae illi, Alexandrinos imitantes, vel maxime abhorre- 
bat (v. supra p. 243 sqq.). quam ob rem saepius illos irridet: ad Att. VII 
2, 1: 'Brundisium venimus ... usi tua felicitate navigandi: ita belle nobis 
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lavit ab Epiro lenissimus Onchesmites. bune Gozovósufovre, si cui 
voles róv wscríoov, pro tuo vendita' atque eosdem novos poetas 
appellat Or. 48, 161, ubi priscam eamque bonam dictionem acerrime de- 
fendit contra oratores poetasque novarum rerum eupidos (cf. p. 261. 
287). 'Tusc. III 19, 45 autem Ennio, poetae egregio, opponit sui temporis 
cantores Euphorionis. in quibus non dubium est, quin praecipue Cornelium 
Gallum in mente habuerit, quippe qui Servio teste (ad Verg. Ecl. X 50) 
Euphorionem verterit in sermonem Latinum et in scribendo eius colorem 
secutus esse videatur (ef. Prob. ad Verg. Ecl. X 50). atque unum ex 
poetis illis, quos Cicero despicit ut vscrépovo, nominatim inducit Tusc. V 
22, 63, quo loco totus sententiarum conexus is est, ut poetam illum pessi- 
mum tum habitum esse adpareat, Áquinum dico, eundem, cuius carmina 
tamquam venenum aliquod Catullus se Calvo missurum esse minatur (14, 
18 sqq.). iam vero Helvii, ut ad primores veniam, nusquam fit a Cicerone 
mentio; de Calvo autem ut oratore fusius agitur Brut. 81, 279; 82, 283 sq.; 
carmina eius praeter unum locum nusquam commemorantur. est autem locus 
ille in ep. ad F. Gallum data (ad fam. VII 24, 1): 'eumque (Tigellium) 
addictum iam tum puto Licinii Calvi Hipponacteo praeconio'. qua denique 
cum Catullo Cieero fuerit coniunctus necessitudine, valde dubium est. nam 
apud ipsum nusquam legitur Catulli nomen; contra in huius earminibus unum 
extat, in quo explicando multum desudarunt interpretes, dico c. 49: 

'disertiasime Romuli nepotum, 

quot sunt quotque füerunt, Marce Tulli, 

quotque post aliis erunt in annis, 

gratias tibi maximas Catullus 

agit, pessimus omnium poeta, 

tanto pessimus omnium poeta, 

quanto tu optimus omnium patronus'. 
non mihi in animo est omnes, quae de hoec carmine a Ribbeckio, Sehulzio, 
Schwabio, Woelfilinio, Suessio, Riesio, Baehrente prolatae sunt sententiae, 
recensere, cum rem iam uberrime expeditam videam ab O. Harneckero in 
lib. sehol. gymn. Friedebergensis 1882 et Phil. XXXXI, p. 465 sqq. sed 
breviter liceat mihi exponere, quid de hac re sentiam. quamquam igitur 
Tullius nequaquam cum Valerio familiaritatem contraxisse videtur, tamen 
hie illic eos congressos et confabulatos esse veri simile est, praesertim cum 
communi uterentur amico Cornelio Nepote. iam cum Catullus aut audivisset 
ipse ex ore Tullii aut aliunde comperisset benignum quod ille de earmini- 
bus eius fecerat iudicium, viro clarissimo gratias egit eo quo utebatur more 
iocis seriis mixtis, ita ut blanditiis simul aculeos quosdam immisceret. 

Sed iam perveni ad huius disputatiuneulae finem. priusquam | autem 

totius quaestionis summam breviter compleetar, pauca mihi addenda sunt, 
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quae quanto Cicero in poetis studio versatus sit, alia ex parte demonstrant. 
iam supra p. 240 monui Ciceronem ipsum professum esse orationem 
suam crevisse e poetarum studiis. neque quod haud ita raro apud eum 
locutiones inveniuntur, quae sine dubio e poetis sunt petitae, exiguum 
videtur esse documentum, quanta diligentia Cicero legerit poetarum  ear- 
mina. iam vero fBeneca apud Gell. N. A. XII 2, 6 hoc observavit de 
Ennio: 'apud ipsum quoque' inquit «Ciceronem invenies etiam in prosa 
oratione quaedam, ex quibus intellegas illum non perdidisse operam, quod 
Ennium legit. recentiorum temporum autem homines docti, quantum Cicero 
debuerit poetis, studuerunt ostendere. atque quae locutiones extare videantur 
apud Tullium ex Ennio haustae, F. Hoppe explanavit in progr. Gum- 
binnensi 1875 p. 5sqq. neque dubium est, quin Cicero eo praecipue tem- 
pore, quo ad Ásianum dicendi genus ferebatur, i. e. antequam Molonis 
Ehodii usus est institutione, poetarum scrinia, ut ita dicam, expilaverit (cf. 
p. 240. 311). quod quatenus ex orationibus pro P. Quinctio et S. Roscio 
Amerino habitis adpareat, accuratissime examinat G. Landgraf *De elo- 
cutione in orationibus pro P. Q. et S. R. conspicua', Wirceburgii 1878, 
p. 14 sqq. et in commentario, quo orationis Roscianae editionem instruxit, 
Erlang. 1884, p. 124. quamquam equidem Ciceronem, ubi eadem habet 
verba ac Plautus vel alius poeta comicus, non omnibus locis ex illorum 
fabulis ea petiisse censeo. nam quae reapse ad poetas sint revocanda, 
usquequaque certioribus velle circeumscribere finibus periculosae plenum 
opus aleae mihi videtur. permultas enim locutiones tritas fuisse in sermone 
cotidiano ac familiari in propatulo est; quas eodem pacto Tullius quo poetae 
in primis comici poterat usurpare: neque ideo statim suspicandum ei hunc 
vel illum poetae alicuius locum ante oculos versatum esse. 

Haee habui, quae de Ciceronis poetarum Latinorum studiis dicerem. 
reStat, ut in universum proponam meum iudicium. primum perspicuum est 
Ciceronem antiquioribus poetis operam dedisse, recentiores contempsisse. 
qua in re certe sanum quodam modo praestitit iudicium (cf. p. 244, 
adn. 2). illorum autem studia duabus praecipue rebus adiuvabantur: primum 
eorum et dignitas poetica et locutio a multis viris doctis erat diligenter 
pertraciata, quorum praestantissimis Cicero usus est amicis. deinde carminum 
ipsorum cognito apud universum populum in dies augebatur: namque et 
poemata epica publice recitabantur et pleraeque omnes poetarum clarissi. 
morum fabulae in scaena agebantur.!) atque Cicero, ut eius studia omittam, 


1) Ennii Andromacha, Medea exul, Telamo, Thyestes, Melanippa, Aiax, fortasse 
Alecumeo, Alexander; Pacuviilliona, Teucer, Chryses, Antiopa, Medus, Niptra; Accii 
Atreus, Clytemestra, Epigoni, Tereus, Eurysaces, Brutus, fortasse Philocteta. Plauti 
Trinummus, Pseudulus; Caecilii Statii Synephebi, Hypobolimaeus, Hymnis (vel 
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quae spectabant ad Ennii Annales et Lucili satiras, tragoedias!) maiore 
amplexus videtur esse amore ae studio quam comoedias, cum hae levioris 
essent generis, illae et argumentis graviores et sermone sublimiores: ex 
illis enim versus in seriptis eius extant COCCXXXXV, ex his CLXXXIII. 
fabulas togatas autem Cicero longe postposuit palliatis (v. p. 334 sq.) 
quod eum fecisse puto cum propter haud mediocrem praestantiam et urbani- 
tatem, qua sunt fabulae palliatae, tum quod earum argumenta et rationem 
iam babuit magna ex parte cognita e Graecis exemplaribus. Atellanas 
autem et mimos $s8uo iure contempsit. iam vero in tragoediis illi in 
primis loei ei videntur plaueuisse, qui, 8! argumentum respicimus, hominis 
vehementer commoti aut querelas exhibent, quae omnium excitent rmiseri- 
cordiam,?) aut vaticinationes vel furibundi visa terribilia, ) aut duarum 
faetionum aliquam controversiam,!) aut illi, qui animi magnitudinem produnt 
singularem,?) denique qui descriptiones continent seu locorum (p. 281. 304), 
seu alius alicuius rei, ut vehementis procellae, qua dissipati sunt Achivi 
in Pacuvii Teucro p. 290, aut navis, quam primum conspexit pastor in 
Accii Árgonautis p.306. quantam vero Cieero ex eius modi loeis — etsi eos 
nonnumquam ut philosophus impugnet — perceperit voluptatem, vel inde 
potest perspici, quod eadem praeclare dicta saepius inveniuntur in eius 
libris eitata, idque hie illie summis cum laudibus poetarum: velut Andro- 
machae querelas septiens respicit, Aleumeonis quinquiens, Deiphili quinquiens, 
Thyestis septiens, Philoctetae sexiens. accedit, quod omnes illi loci, si eorum 


Asotus), fortasse Plocium; Terentii praeter Hecyram omnes; Turpilii Demiurgus, for- 
tasse Leucadia; AÁfranii Simulans, Pomponii, Novii Atellanae; Laberii, Valerii, 
Publilii mimi. en habes Cicerone auctore eius aetatis quod nos dieimus 'Repertoir'. 

!) Cf. ER, Wurzer *De Cicerone tragoediae Romanae iudice', Czernowitz 1885; 
qui libellus eum publiei iuris facetus est, haee disputatio iam erat absoluta. 

7? Andromachae Ennianae p. 269 sq., Aleumeonis p. 273, Thyestis p. 274; Deiphili 
in Pacuvii Iliona; p. 288 'Thyestis in Accii Atreo p. 300, Philoctetae p. 303 sq. 

*) Aleumeonis Enniani p. 278, Cassandrae in Ennii Alexandro p. 279 sq. 

* Agamemnonis et Menelai in Ennii Iphigenia p. 278, Telamonis et Teucri 
in Paeuvii Teucro p. 289 sq,, praecipue Zethi et Amphionis in eiusdem Antiopa p. 292, 
Aiacis et Ulixis in Paeuvii et Áccii Armorum ludicio p. 296 et 307, Atalantes et 
Cleopatrae in Aecii Meleagro p. 307 sq. (?) 

5) Telamonis Enniani p. 274, Eurypyli in Ennii Achille p. 276 8q., Orestis et 
Pyladis in Paeuvii Chryse p. 291, Ulixis in eiusdem Niptris p. 294. quoa locos quotiens- 
cumque apud Ciceronem legeram, in mentem mihi veniebat Bunsenii illud, quod 
Ritschl repetiit Mus. Rhen. XI 480 (Op. III 700), *Es ist gerade jenes hellenisch 
Menschliche, was trotz aller Sehwiüchen uns an Cicero fesselt, und seinen Schriften 
einen so unvergleichlichen Reiz verleiht, dass selbst die philosophischen angenehm 
werden. Er glaubte an die Wahrheit und liebte sie um ihrer selbst willen; er ehrte 
die Mensehheit und suchte gerne das Mensehliche auf.' 
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elocutionem inspicimus, ita sunt comparati, ut ubertatem quandam exhibeant 
verborum et plerumque orationis luminibus sint ornati (cf. p. 290), id quod 
maiore eum  explevisse delectatione manifestum est. porro 'lTullium eos. 
adamasse videmus locos, qui sententias, ut ita dicam, generales exhibent, 


dictione poetiea inclusas, quas ille et ex tragoediis petiit et ex comoediis, !). 


denique sententiae, quae ad deorum naturam eorumque curam rerum huma- 
narum vel ad vates et coniectores pertinent, eum videntur tenuisse: has 
enim saepe numero scriptis suis inseruit.) maiorem vero habet difficultatem, 
quos ex comoedia Cicero petiit locos, in genera quaedam distribuere, et- 


. enim pro occasione oblata hoe vel illo versiculo promiscue utitur. in primis 


autem, ubi personas inducere volebat e vita cotidiana, ad comoediam 
rediit, quam ipse vitae esse imaginem dicit atque speculum, itaque 
e comoediis eum sumere videmus senes et clementes et duros a servis 
emunctos,?) vel senectutis mala deplorantes.4) deinde parasitorum et homi- 
num in omnibus adsentantium personas hae ei suppeditarunt fabulae.) 
tum in comoedia. non minus quam in tragoedia Cicero locos invenit, 
quos proverbii instar seriptis suis insereret.)) denique hoc certe. possu- 
mus observare: tales eum praecipue .elegisse locos, quales eximia sunt 
pulchritudine poetica, id quod in primis versus comprobant, quos delibavit 
ex poesis 'l'erentianae fontibus.7) de singulis autem poetis aestimandis 
quid senserit 'T'ullius cum iam a me uberius expositum sit, hoc loco unum 
addam, Ciceronem, ubicumque de poetarum Latinorum aut facultate aut 
arte aut sermone locutus sit, rectam ingressum esse viam, plerumque aliorum 
secutum auctoritatem,?) postremo eum quibusdam in rebus, quae ad poetas 
pertinent, magna diligentia et cautione usum esse, id prodere videtur, 
quod, ne in errorem incideret, vel antiquissimos inspexit commentarios. ?) 


1) Cf. p. 276 *quod ab Ennio positum in una re transferri in permultas 
potest . . .', p. 299 'quae scripsit . . . poeta (Acc) .. . ut nos et nostros liberos 
ad laborem ... excitaret', p. 290 'ad omnes rationes Teucri vox &ecommodari potest; 
et p. 331 Damiphonis Terentiani illud quam ob rem . . . .' cf. etiam Parad. 6, 65: 
*eui etiam quae vim habere maximam dicitur fortuna ipsa cedit, sicut sapiens poeta 
dixit: suis ea cuique fingitur moribus! (Ribb. Com. Rom. fr. inc. inc. fr. 62). 

7) Cf. p. 274, ubi Ennii illud *Áspice hoc sublífmen...' in eodem scripto exiguis 
intervallis interpositis quater recurrit; p. 264 sq. 278. 292. 

3) Cf. p. 316. 317. 818. 332. 

*) Cf. p. 818. 

$) Cf. p. 314. 327. 328. 830. 

6) Cf. p. 326. 328. 380. 

7) Cf. p. 828. 326 sq. 331. 

8) Cf. p. 248. 262. 253, 286. 815. 821. 322. 

9) Cf. p. 284. 253. 
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quae cum ifa sint, neque Ciceronem ipsum mentitum esse evincitur, cum 
pro Sest. 58, 123 diceret se poetarum ingenia semper dilexisse, et Plinium 
in epistula ad Sil. Procillum data (III 15, 1) suo iure huie adsensum 
esse M. "Tullium laudanti, quod mira benignitate — poetarum ingenia 
fovisset. 


Corrigenda. 


Pagg. 1. 17, 83. in eo qui infra adiectus est plagularum indice (normam nunc 
dieunt typographi) per errorem scriptum est Kunst, De Theocriti versu heroico', patet 
enim exarari debuisse 'Diss. phil. Vind, I', praeterea p. 240 L. 96 'pro Arch. 6, 16' 
corrigas: *pro Arch, 6, 18', p. 241 ]l. 18 'Tuse. II 11, 26': "Tusc. II 11, 27', p. 263 
l. 11 'Or. 21, 68' *Or. 20, 68', denique p. 268 a. 2 'pro Arch. 6, 22*: *pro Arcb. 9, 22". 


Yindobonaes, Carolus Fromme, Typograph,. C. et KR. Aulae. 
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